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ОТ ИЗДАТЕЛЯ.







Сокращая подробный труд мистера Ирвинга «Жизнь Вашингтона» до объема одного компактного тома, составители позаботились о том, чтобы сохранить не только все важнейшие факты, связанные с карьерой Вашингтона, но и те обстоятельства и эпизоды, которые, как предполагается, помогают составить полное представление о его характере во всех его проявлениях. Ни одна из частей грандиозных событий той эпохи, в которой ему выпала столь величественная и определяющая роль, не была незаслуженно обойдена вниманием или умалена. В своем нынешнем сокращенном виде эта работа по-прежнему представляет собой непрерывную и целостную летопись американской истории периода общественной деятельности Вашингтона. Язык мистера Ирвинга в целом сохранен; однако в тех случаях, когда отступление от его фраз было необходимо для обеспечения требуемой краткости, абзацы заключены в квадратные скобки.
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ГЛАВА I.

BIRTH OF WASHINGTON.—HIS BOYHOOD.










Род Вашингтонов ведет свое происхождение из древнего английского сословия, родословная которого прослеживается вплоть до столетия, непосредственно следовавшего за Нормандским завоеванием. Среди рыцарей и баронов, служивших под началом князя-епископа Даремского, которому Вильгельм Завоеватель пожаловал эту важную епископскую кафедру, был УИЛЬЯМ ДЕ ХЕРТБЕРН. В тот период фамилии обычно происходили от названий замков или поместий; и де Хартберн в 1183 году, обменяв деревню Хартберн на поместье Вессингтон, принял имя ДЕ ВЕССИНГТОН. С этого времени род прослеживается через череду поколений, пока фамилия, сначала отбросив частицу де, не изменилась с Вессингтона на Вассингтон, Вашингтон и, наконец, на Washington (Вашингтон). Глава семейства, к которому непосредственно принадлежит наш Вашингтон, происходил от Лоуренса Вашингтона, эсквайра из Грейс-Инн. Он был мєром Нортгемптона и получил от Генриха VIII жалованную грамоту на поместье Салгрев. [Сэр Уильям Вашингтон из Пакингтона был его прямым потомком. Вашингтоны были преданы династии Стюартов. Подполковник Джеймс Вашингтон погиб, защищая это дело. Сэр Генри Вашингтон, сын сэра Уильяма, отличился под началом принца Руперта в 1643 году при штурме Бристоля и еще более — в 1646 году при защите Вустера от войск Ферфакса. О Вашингтонах мало что слышно после смерти Карла I. Англия времен протектората была неуютным местом для тех, кто примкнул к Стюартам, и многие искали убежища в других землях. Среди множества тех, кто эмигрировал в дикие земли Запада, были Джон и Андрей Вашингтоны, правнуки получателя пожалования в Салгреве.]

Братья прибыли в Виргинию в 1657 году и купили земли в округе Уэстморленд на северном перешейке между реками Потомак и Раппаханнок. Джон женился на мисс Анне Поуп из того же округа и поселился на Бриджес-Крик, недалеко от впадения этой речки в Потомак. Он стал крупным плантатором, а со временем — мировым судьей и членом Палаты бюргеров. Обладая искоркой прежнего воинского пыла своего рода, мы видим его в чине полковника Вашингтона возглавляющим виргинские силы, которые действовали совместно с войсками Мэриленда против отряда индейцев племени сенека, опустошавших поселения вдоль Потомака.

Поместье осталось в семье. Его внук Огастин, отец нашего Вашингтона, родился там в 1694 году. Он был женат дважды: первым браком (20 апреля 1715 года) — на Джейн, дочери Калеба Батлера, эсквайра из округа Уэстморленд, от которой у него было четверо детей, причем лишь двое из них, Лоуренс и Огастин, дожили до зрелого возраста; их мать умерла 24 ноября 1728 года и была похоронена в фамильном склепе. 6 марта 1730 года он вступил во второй брак с Мэри, дочерью полковника Белла, молодой и прекрасной девушкой, которую называли первой красавицей северного перешейка. От нее у него родилось четверо сыновей: Джордж, Сэмюэл, Джон Огастин и Чарльз — и две дочери: Элизабет, или Бетти, как ее обычно называли, и Милдред, умершая в младенчестве.

Джордж, старший из сыновей, герой этой биографии, родился 22 февраля (11 февраля по старому стилю) 1732 года в фамильном доме на Бриджес-Крик. Из этого дома открывался вид на многие мили Потомака и противоположный берег Мэриленда. От него не осталось и следа. Деревья или два-три одичавших фиговых дерева, кустарники и дикий виноград теснятся вокруг этого места, а тут и там выросший диким цветок служит «знаком того, где был сад». По крайней мере, так было еще несколько лет назад; но, возможно, и они уже исчезли. Камень отмечает место, где стоял дом, а надпись указывает на то, что здесь родился Вашингтон.

Вскоре после рождения Джорджа его отец переехал в имение в округе Стаффорд, напротив Фредериксберга. Дом стоял на возвышенности, с которой открывался вид на луг, граничащий с Раппаханноком. Это было место детства Джорджа; но оно, как и то, где он родился, исчезло.

В те дни возможности для получения образования в Виргинии были ограничены, и среди зажиточных плантаторов было принято отправлять сыновей в Англию для завершения учебы. Так поступил Огастин Вашингтон со своим старшим сыном Лоуренсом. Джордж же, по мере того как развивался его ум, получал азы образования в лучшем заведении для этой цели, которое мог предложить округ. Это было то, что на народном языке называлось «школой старого поля» — довольно скромное по своим претензиям заведение, которым руководил один из арендаторов его отца по имени Хобби. Преподаваемые им знания должны были быть самого простого свойства: чтение, письмо и, пожалуй, счет; однако Джордж получал пользу от умственного и нравственного воспитания дома благодаря превосходному отцу. Когда ему было около семи или восьми лет, его брат Лоуренс вернулся из Англии — хорошо образованным и преуспевающим юношей. Разница в их возрасте составляла четырнадцать лет, что могло стать одной из причин сильной привязанности, возникшей между ними. Лоуренс смотрел защищающим взглядом на мальчика, чьи зарождающиеся способности и безупречная честность снискали его расположение; в то время как Джордж смотрел на своего мужественного и образованного брата как на образец ума и манер.

Лоуренс Вашингтон обладал частицей прежнего воинского духа своего рода, и обстоятельства вскоре побудили его проявить его. Испанские грабежи британской торговли недавно вызвали ответные меры. Адмирал Вернон, главнокомандующий в Вест-Индии, соответственно захватил Порто-Белло на Дарьенском перешейке. Испанцы готовились отомстить за этот удар; французы снаряжали корабли им на помощь. В Англии на корабли погрузили войска для еще одной кампании в Вест-Индии; в колониях предстояло сформировать полк из четырех батальонов и отправить их на соединение с ними на Ямайку. В провинции вспыхнул внезапный прилив воинского пыла. Лоуренс Вашингтон, которому теперь исполнилось двадцать два года, заразился этим настроением. Он получил офицерский патент капитана в новосформированном полку и отправился с ним в Вест-Индию в 1740 году. Он участвовал в совместных экспедициях адмирала Вернона и генерала Вентворта и заслужил дружбу и доверие обоих этих офицеров. Здесь кроется секрет того воинского духа, о котором столь часто упоминают применительно к детским годам Джорджа. Он видел, как его брата снаряжали на войну. Он слышал из писем и от других о тех боевых сценах, в которых тот участвовал. Все его игры приобрели военный уклон. Он превращал своих товарищей по школе в солдат; они устраивали постановочные парады, смотры и учебные бои.

Лоуренс Вашингтон вернулся домой осенью 1742 года. У него возникла привязанность к Анне, старшей дочери достопочтенного Уильяма Ферфакса из округа Фэрфакс; его ухаживания были благосклонно приняты, и они обручились. Их свадьба отложилась из-за внезапной и преждевременной смерти его отца, последовавшей 12 апреля 1743 года после короткого, но тяжелого приступа подагры в желудке, когда ему было всего сорок девять лет. Джордж во время болезни отца отсутствовал дома с визитом и вернулся как раз вовремя, чтобы застать прощальный взгляд любви.

Огастин Вашингтон оставил большое имущество, распределенное по завещанию между его детьми. Лоуренсу досталось поместье на берегах Потомака с другой недвижимостью и несколько паев в железоделательных мастерских. Огастину, второму сыну от первого брака, достались старый семейный дом и имение в Уэстморленде. Дети от второго брака были каждый по отдельности хорошо обеспечены, а Джорджу, когда он достигнет совершеннолетия, должен был достаться дом и земли на Раппаханноке.

В июле состоялась свадьба Лоуренса и мисс Ферфакс. Теперь он обосновался в своем имении на берегах Потомака, которому дал название МАУНТ-ВЕРНОН в честь адмирала. Огастин поселился в семейном доме на Бриджес-Крик и женился на Анне, дочери и сонаследнице Уильяма Айлетта, эсквайра из округа Уэстморленд.

Джордж, которому теперь было одиннадцать лет, и другие дети от второго брака были оставлены под опекой своей матери, которой были доверены доходы со всего их имущества до достижения каждым из них совершеннолетия. Она доказала, что достойна этого доверия. Наделенная простым, прямым здравым смыслом, глубокой добросовестностью и быстрой решительностью, она управляла своей семьей строго, но ласково, требуя почтения и в то же время внушая привязанность. Поскольку Джордж был ее старшим сыном, считалось, что он ее любимец, однако она никогда не оказывала ему чрезмерного предпочтения, и безоговорочное послушание, требуемое от него в детстве, оставалось для него привычным вплоть до дня ее смерти. От нее он унаследовал крутой нрав и командный дух, но ее ранние наставления и пример научили его сдерживать и обуздавать этот нрав, а также строить свое поведение на точных принципах беспристрастности и справедливости.

Поскольку у него больше не было возможности пользоваться наставлениями отца дома, а рамки обучения у Хобби были слишком узки для растущих потребностей его воспитанника, Джорджа теперь отправили жить к Огастину Вашингтону на Бриджес-Крик, чтобы он мог пользоваться преимуществами превосходной школы в той местности, которой руководил некий мистер Уильямс. Его образование, однако, было простым и практичным. Он никогда не изучал классические языки и не выказывал никакого стремления к риторике или изящной словесности. Его цель или цель его близких, по-видимому, ограничивалась подготовкой к повседневным делам. Его рукописные школьные тетради существуют до сих пор и являются образцами аккуратности и точности. До того как ему исполнилось тринадцать лет, он переписал в одну тетрадь образцы всевозможных торговых и юридических документов: переводных векселей, простых векселей, купчих, долговых обязательств и тому подобного. Это раннее самообучение привело к тому, что на протяжении всей жизни он обладал навыками юриста при составлении документов и точностью купца при ведении счетов. Он занимался самодисциплиной как в физическом, так и в умственном плане, упражняясь во всевозможных спортивных состязаниях, таких как бег, прыжки, борьба, метание тяжелых дисков и бросание металлических стержней. Его телосложение еще в отрочестве было крупным и мощным, и теперь он превосходил большинство своих сверстников в состязаниях на ловкость и силу. Прежде всего, его врожденная честность и принципы справедливости, на которых он строило все свое поведение еще в столь раннем возрасте, вскоре были оценены его товарищами по школе; к нему обращались как к третейскому судье в их спорах, и его решения никогда не пересматривались. Подобно тому как раньше он был военачальником, теперь он стал законодателем школы, проявив тем самым в отрочестве черты будущего мужа.


















ГЛАВА II.

WASHINGTON'S YOUTH.—FIRST
SURVEYING EXPEDITION.










Привязанность Лоуренса Вашингтона к своему брату Джорджу, по-видимому, приобрела дополнительную силу и нежность после смерти их отца; теперь он проявлял поистине отеческий интерес к его делам и как можно чаще приглашал его гостить в Маунт-Вернон. Лоуренс заслуженно стал популярным и ведущим лицом в округе. Он был членом Палаты бюргеров и генерал-адъютантом округа в чине майора и с регулярным жалованьем. Частые пребывания у него привели Джорджа к близкому общению с семьей его тестя, достопочтенного Уильяма Ферфакса, жившего в прекрасной усадьбе под названием Белвур, в нескольких милях ниже Маунт-Вернона, на том же поросшем лесом грядовом возвышении вдоль Потомака.

Уильям Ферфакс был человеком прекрасного образования и подлинных достоинств. Происходя из старинного английского рода из Йоркшира, он поступил на военную службу в возрасте двадцати одного года; с честью служил как в Ост-Индии, так и в Вест-Индии и исполнял обязанности губернатора Нью-Провиденса после того, как помог отбить его у пиратов. Последние несколько лет он жил в Виргинии, управляя огромными земельными владениями своего кузена, лорда Ферфакса, и обитал в Белвуре в стиле английского деревенского джентльмена, в окружении умной и образованной семьи сыновей и дочерей. Близость с такой семьей, в которой откровенность и простота сельской и колониальной жизни сочетались с европейской утонченностью, не могла не оказать благотворного влияния на формирование характера и манер несколько домашнего школьника.

На Джорджа во время его визитов в Маунт-Вернон оказывали влияние и другие факторы. Его брат Лоуренс по-прежнему сохранял кое-какие военные наклонности, чему, без сомнения, способствовала его должность генерал-адъютанта. Уильям Ферфакс, как мы уже показали, был военным и прошел через множество суровых испытаний. Некоторые из боевых товарищей Лоуренса по провинциальному полку, служившие с ним в Вест-Индии, время от времени наведывались в Маунт-Вернон; или же военный корабль, возможно один из старых кораблей флота Вернона, бросал якорь в Потомаке, и его офицеры становились желанными гостями за столом Лоуренса и его тестя. Таким образом, темы морских и наземных баталий становились предметом разговоров. Мы можем представить себе Джорджа — серьезного и вдумчивого мальчика с развивающимся интеллектом и глубокой страстью к предприятиям, — который слушает такие беседы с загоревшимся сердцем и растущим стремлением к военной жизни. Весьма вероятно, что именно так возникло желание поступить на военный флот, которое он проявил, когда ему было около четырнадцати лет. Главной трудностью было получить согласие матери. В конце концов ее удалось склонить к согласию; мичманский патент был получен, но в самый последний момент материнское сердце дрогнуло. Это был ее первенец. Сын, чьи сильные и стойкие черты характера обещали стать опорой для нее самой и защитой для ее других детей. Мысль о том, что он будет полностью оторван от нее и подвергнется лишениям и опасностям бурной профессии, сломила даже ее твердый дух, и по ее настоятельным уговорам от морской затеи отказались.

Поэтому Джордж вернулся в школу и продолжал учебу еще почти два года, посвящая себя главным образом математике и совершенствуясь в тех дисциплинах, которые были призваны подготовить его либо к гражданской, либо к военной службе. Среди них одной из важнейших в реальном положении дел в стране было землеустройство. В этом деле он основательно натаскал себя, используя самые передовые методы искусства геодезии: производя съемки в окрестностях и ведя регулярные полевые журналы, некоторые из которых мы изучили, и в которых границы и промеры снятых участков тщательно записывались, а чертежи выполнялись с такой аккуратностью и точностью, словно все это имело отношение к важным земельным сделкам, а не являлось простыми школьными упражнениями. Таким образом, уже в самые ранние годы в любых его начинаниях присутствовали упорство и основательность. Ничего не оставлялось недоделанным или выполненным в спешке и небрежно. Выработанная таким образом привычка ума сохранилась на всю жизнь. Он навсегда простился со школой осенью 1747 года и отправился жить к своему брату Лоуренсу в Маунт-Вернон. Здесь он продолжил занятия математикой и практику землемерного дела. Будучи любимцем сэра Уильяма Ферфакса, он теперь время от времени жил в Белвуре. Среди лиц, проживавших там в то время, был Томас, лорд Ферфакс, кузен Уильяма Ферфакса, агентом по управлению огромными земельными владениями которого последний являлся. Другим обитателем был Джордж Уильям Ферфакс, которому было около двадцати двух лет, старший сын владельца. Он получил образование в Англии и после возвращения женился на дочери полковника Кэри из Хэмптона на реке Джеймс. Недавно он привез домой в дом своего отца молодую жену и ее сестру.

Достоинства Вашингтона были известны и оценены семьей Ферфакс. Хотя ему еще не исполнилось и шестнадцати лет, он больше не казался мальчиком, и с ним не обращались как с таковым. Высокий, атлетично сложенный и мужественный для своих лет, он благодаря ранней самодисциплине и выработанному им кодексу поведения приобрел серьезность и решительность в поступках; его прямота и скромность вызывали искреннюю симпатию. Лорд Ферфакс был страстным любителем парной охоты на лис и держал лошадей и гончих на английский манер. Наступил сезон охоты. Окрестности изобиловали дичью для спортивной охоты, но охота на лис в Виргинии требовала лихого и искусного наездничества. Он обнаружил, что Вашингтон держался в седле столь же уверенно, как и он сам, и столь же жаждал преследовать гончих. Он немедленно приблизил его к себе, сделав своим компаньоном на охоте; и именно под наставничеством этого любившего поскакать старого ноблиля юноша, вероятно, и пристрастился к псовой охоте, чем впоследствии славился.

Это общение на охоте за лисами привело к важным результатам. Владения его лордства по ту сторону хребта Блу-Ридж никогда должным образом не заселялись и не размечались. Беззаконные пришельцы — скваттеры, как их называли, — обосновывались вдоль красивейших рек и в богатейших долинах, фактически завладевая краем. Лорд Ферфакс страстно желал, чтобы эти земли были обследованы, размечены и разделены на участки в рамках подготовки к выселению этих незваных гостей или приведению их к разумным условиям. В Вашингтоне, несмотря на его юный возраст, он увидел человека, подходящего для этой задачи. Предложение стоило лишь сделать Вашингтону, как оно было с жаром принято. Это был именно тот вид деятельности, к которому он усердно себя готовил. Все приготовления, требуемые от человека с его простыми привычками, были быстро завершены, и в марте 1748 года, сразу после того как ему исполнилось шестнадцать лет, Вашингтон отправился в путь верхом в компании Джорджа Уильяма Ферфакса.

Их путь пролегал через Эшлис-Гэп — горный проход через Блу-Ридж, ту прекрасную гряду гор, которая в ту пору почти образовывала западный рубеж обитаемой Виргинии. Они въехали в Великую долину Виргинии, где ее ширина составляет около двадцати пяти миль; прекрасный и умеренный край, разнообразящийся пологими холмами и склонами, прекрасно приспособленный для земледелия. С одной стороны его ограничивает Блу-Ридж, с другой — Норт-Маунтин, цепь гор Аллегейни; в то время как сквозь него течет та светлая и полноводная река, которая за свою превосходящую всякие похвалы красоту была названа индейцами Шенандоа, то есть «дочь звезд».

Первой станцией путешественников стало подобие охотничьего домика в глуши, где проживал управляющий или земельный приказчик лорда Галифакса с теми негрáми, которые были необходимы для сельскохозяйственных работ, и который Вашингтон называет «квартирой его лордства». Он располагался недалеко от Шенандоа и примерно в двенадцати милях от места нынешнего города Уинчестер. В дневнике, который велся с присущей ему тщательностью, Вашингтон с восторгом отзывается о красоте деревьев и плодородие земли в окрестностях, а также о том, как он проезжал через величественную рощу сахарных кленов на берегах Шенандоа; и по сей день великолепие лесов, до сих пор сохранившихся в этом благодатном крае, оправдывает его восторженные слова.

Его съемки начались в нижней части долины на некотором расстоянии выше слияния Шенандоа с Потомаком и простирались на много миль вдоль первой из рек. Тут и там скваттерами и закаленными пионерами были сделаны частичные «расчистки», и их грубое хозяйствование принесло обильные урожаи зерна, конопли и табака. Более двух недель они провели в диких горных районах округа Фредерик и вокруг южного рукава Потомака, занимаясь съемкой земель и разметкой участков, большую часть времени ночуя в палатках и питаясь дикими индейками и другой дичью. Завершив съемку, Вашингтон отправился от южного рукава Потомака в обратный путь; пересек горы до Большого Какапехона; пересек долину Шенандоа; прошел через Блу-Ридж и 12 апреля оказался снова в Маунт-Верноне. За свои труды он получил, судя по записной книжке, дублон в день во время активной работы.

То, как он проявил себя в этой сложной экспедиции, и его рассказы об обследованной стране вызвали глубокое удовлетворение у лорда Ферфакса, который вскоре после этого перебрался через Блу-Ридж и поселился в том месте, которое ранее упоминалось как его «квартиры». Здесь он разметил поместье, содержавшее десять тысяч акров пахотных земель для выпаса скота, бескрайние луга и величественные леса, и задумал просторный усадебный дом, присвоив этому месту название Гринвей-Корт.

Вероятно, именно под влиянием лорда Ферфакis Вашингтон получил назначение государственным землемером. Это придавало его съемкам официальный статус и давало право регистрировать их в окружных учреждениях, и столь неизменно правильными оказывались эти съемки, что по сей день, где бы они ни фигурировали в архивах, к ним относятся с полным доверием. В течение трех лет он продолжал заниматься этим делом, которое оказалось чрезвычайно прибыльным из-за огромных размеров обследуемой территории и крайне малого числа официальных землемеров. Это также позволило ему познакомиться с краем, характером почв в различных частях и ценностью земельных участков, что впоследствии оказалось полезным при осуществлении покупок в будущие годы.

Находясь таким образом месяцами напролет на съемках земель по ту сторону Блу-Ридж, он часто бывал гостем в Гринвей-Корте. Запланированный усадебный дом так и не был даже заложен. На зеленом холме, затененном деревьями, стояло длинное каменное здание в один этаж с мансардными окнами, двумя деревянными звонницами, дымоходами, усеянными голубятнями для ласточек и малых голубей, и крышей, спускавшейся на старый виргинский манер в низкие выступающие карнизы, которые образовывали веранду во всю длину дома. Вероятно, это был дом, первоначально занятый его управляющим или земельным агентом, но теперь он использовался в целях гостеприимства и приема гостей.

Здесь у Вашингтона была полная возможность в подходящие сезоны предаваться своей страсти к полевым видам спорта и вновь сопровождать его лордство на охоте. Беседы с лордом Ферфаксом также были полны интереса и поучительны для неискушенного юноши благодаря его образованности, литературному вкусу и прежнему общению с лучшим обществом Европы и ее наиболее выдающимися авторами. Он также привез с собой книги в эту глушь, и из дневника Вашингтона мы узнаем, что во время своего пребывания здесь он усердно читал историю Англии и эссе из «Спектейтора». Так прошло три или четыре года жизни Вашингтона: большую часть времени он проводил за Блу-Риджем, но изредка навещал своего брата Лоуренса в Маунт-Верноне.
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В период землемерных походов Вашингтона среди гор было задумано масштабное колонизационное предприятие, которому суждено было вовлечь его в суровые начинания и в известной степени определить ход его будущей судьбы. Мирный договор, заключенный в Ахене и положивший конец общей войне в Европе, оставил неопределенными границы между британскими и французскими владениями в Америке. Обширные территории по-прежнему оспаривались обеими нациями, и каждая теперь стремилась опередить другую, завладев ими и укрепив свои претензии фактическим занятием.

Самые желанные из этих регионов лежали к западу от гор Аллегейни, простираясь от Великих озер до Огайо и охватывая долину этой реки и ее притоков. Французы заявляли права на всю эту страну вплоть до гор Аллегейни по праву открытия. В 1673 году отец Маркетт со своим спутником Жолие из Квебека, оба подданные французской короны, спустились на каноэ по Миссисипи вплоть до Арканзаса, тем самым, согласно предполагаемому постулату международного права, закрепив за своим государем право не только на саму открытую реку и прилегающие земли, но и на всю территорию, дренируемую ее притоками, одним из которых был Огайо; претензия, разветвления которой могли раскинуться, подобно ячейкам сети, над половиной континента.

Этим безграничным претензиям англичане противопоставили право, почерпнутое из вторых рук из традиционных индейских завоеваний. Договор, утверждали они, был заключен в Ланкастере в 1744 году между уполномоченными от Пенсильвании, Мэриленда и Виргинии и ирокезами, или Шестью племенами, в силу которого последние за четыреста фунтов стерлингов отказались от всех прав и притязаний на земли к западу от гор Аллегейни вплоть до Миссисипи, каковые земли, согласно их преданиям, были завоеваны их предками. Несомненно верно, что такой договор был заключен и такая мнимая передача прав действительно имела место под воздействием спиртных напитков; но не менее верно и то, что упомянутые индейцы в то время не владели ни акром передаваемой земли и что племена, реально владевшие ею, высмеивали их претензии и заявляли права на этот край как на свой собственный с незапамятных времен.

Таковы были зыбкие основания претензий, которые обе нации были полны решимости отстаивать до конца и которые вылились в череду войн, завершившихся потерей для Англии значительной части ее американских владений, а для Франции — всех до единой.

До сих пор в упомянутом регионе не было ни единого белого поселения. Смешанные племена ирокезов, делавары, шони и минго, переселились туда в начале столетия из французских поселений в Канаде и обосновались вокруг Огайо и его рукавов. Французы делали вид, что держат их под своей защитой; но их преданность, если она вообще когда-либо признавалась, в последние годы была подорвана наплывом торговцев пушниной из Пенсильвании. Это были зачастую грубые, беззаконные люди, обычно состоявшие на службе у какого-нибудь купца, который во главе своих приспешников и с караваном вьючных лошадей пробирался через горы и леса к берегам Огайо, устраивал штаб-квартиру в каком-нибудь индейском селении и рассылал своих подручных торговать по поселкам, охотничьим станам и вигвамам, обменивая одеяла, ярко окрашенные ткани, безделушки, порох, дробь и ром на ценные меха и пушнину. Таким образом зарождалась выгодная торговля с этими западными племенами, которая постепенно монополизировалась пенсильванцами.

Завоевать долю в этой торговле и получить плацдарм в этом желанном крае стало отныне стремлением некоторых наиболее умных и предприимчивых людей Виргинии и Мэриленда, среди которых были Лоуренс и Огастин Вашингтоны. С этими целями они задумали план в союзе с Джоном Ханбери, богатым лондонским купцом, добиться от британского правительства земельного пожалования с целью создания поселений или колоний за Аллегейни. Правительство охотно поддержало замысел, с помощью которого можно было упредить французские посягательства и обеспечить быстрое и беспрепятственное владение великой долиной Огайо. Соответственно, в 1749 году было учреждено товарищество под названием «Огайская компания», и ему было пожаловано пятьсот тысяч акров земли к западу от Аллегейни между реками Мононгахела и Канова, хотя часть земель можно было взять к северу от Огайо, если это будет сочтено целесообразным. Компания освобождалась от уплаты фиксированной ренты на десять лет; однако она должна была немедленно выбрать две пятых своих земель; расселить на них сто семей в течение семи лет; построить за свой счет форт и содержать в нем достаточный гарнизон для защиты от индейцев. Мистер Томас Ли, председатель совета Виргинии, с самого начала взял на себя руководство делами компании и многими почитается ее основателем. После его смерти, последовавшей вскоре, главное управление перешло к Лоуренсу Вашингтону. Его просвещенный ум и широта взглядов ярко проявились в его первых же распоряжениях.

Прежде чем компания получила свою хартию, французы уже действовали на местах. В начале 1749 года маркиз де ла Галисоньер, губернатор Канады, направил Селерона де Бьенвиля, толкового офицера, во главе трехсот человек на берега Огайо, чтобы установить мир, как он выразился, между племенами, рассорившимися друг с другом во время недавней войны, и восстановить французское владение этим краем. Селерон де Бьенвиль раздавал индейцам подарки, произносил речи, напоминая им о прежней дружбе, и предостерегал их от торговли с англичанами. Кроме того, он прибивал свинцовые дощечки к деревьям и зарывал другие в землю в местах слияния Огайо и его притоков, с надписями, гласившими, что все земли по обе стороны рек вплоть до их истоков принадлежат, как и в былые времена, короне Франции. Индейцы с изумлением смотрели на эти таинственные таблички, но догадывались об их назначении. «Они намереваются украсть у нас нашу землю», — бормотали они; и они решили искать защиты у англичан.

Обнаружив торговцев из Пенсильвании, промышлявших среди индейцев, Селерон приказал им убираться и написал с ними Джеймсу Гамильтону, губернатору Пенсильвании, поведав о цели своего похода в эти края и о своем удивлении при встрече с английскими торговцами в стране, на которую Англия не имела никаких прав; намекая, что в будущем с любыми подобными нарушителями будут поступать самым суровым образом. Его письмо и отчет о его действиях на Огайо встревожили губернатора и совет Пенсильвании, стремившихся защитить свою торговлю с индейцами. Вскоре после этого некий Хью Кроуфорд, торговавший с племенами майямов на Уабаше, привез от них весть, в которой говорилось об обещаниях и угрозах, с помощью которых французы пытались пошатнуть их веру, но заверял губернатора, что их дружба с англичанами «продлится столько, сколько солнце и луна будут ходить вокруг света».

Губернатор Гамильтон знал цену индейской дружбе и предложил ассамблее скрепить ее подарками, причем как можно скорее. В начале октября был отправлен посланник, который, как считалось, обладал большим влиянием среди западных племен. Им оказался некий Джордж Кроган, старый торговец, проницательный и рассудительный, который часто бывал на Огайо с вьючными лошадьми и спутниками и снискал популярность среди индейцев щедрой раздачей подарков. Его сопровождал Эндрю Монтур, канадец смешанного индейского происхождения, должный исполнять обязанности переводчика. Они были снабжены небольшим подарком насущно для данного случая, но им предстояло созвать собрание всех племен в Олдстауне (Логстауне) на Огайо в начале следующей весны, чтобы преподнести богатые дары, которые будут подготовлены ассамблеей.

Несколько позже той же осенью Огайская компания претворила свои планы в жизнь и отправила агента для разведки земель на Огайо и его притоках вплоть до Большого Водопада. Человеком, выбранным для этой цели, стал Кристофер Гист, закаленный пионер, опытный в лесном деле и индейском быту. Ему разрешили взять одного или двух лесных жителей для обеспечения нужд экспедиции. Он выступил 31 октября, пересек гряды Аллегейни, прибыл в Шаннопин — селение делаваров на Аллегейни, переплыл на лошачах через эту реку и, спускаясь по ее долине, прибыл в Логстаун, важное индейское селение немного ниже места нынешнего города Питтсбург. Здесь обычно проживал Таначариссон, вождь племени сенека большой известности, являвшийся верховным сахибом смешанных племен, переселившихся к Огайо и его притокам. Его обычно звали полукором, поскольку он подчинялся ирокезской конфедерации. Вождь в это время отсутствовал, как и большинство его людей, ибо стоял сезон охоты. Джордж Кроган, посланник из Пенсильвании, с переводчиком Монтуром проехали через Логстаун неделей ранее по пути к туайтви и другим племенам на огайском рукаве Майами. В селении почти никого не было видно, кроме нескольких грубых людей Крогана, которых он оставил позади — «пустых людишек, индейских торговцев», как их называет Гист. Он покинул Логстаун и у Бивер-Крик, в нескольких милях ниже селения, покинул реку и углубился во внутренние районы нынешнего штата Огайо. Здесь он настиг Джорджа Крогана в Маскингуме — селении виандотов и минго. Тот приказал всем находившимся у него на службе торговцам, рассеянным по индейским селениям, собраться в этом городке, где он водрузил английский флаг над своим жилищем и над жилищем сахиба. Это произошло из-за враждебности французов, которые недавно захватили в окрестности трех белых людей, состоявших на службе у Фрейзера, индейского торговца, и увезли их пленниками в Канаду.

Гист был хорошо принят жителями Маскингума. Они были возмущены нарушением французами их земель и захватом их «английских братьев». Они не забыли поведение Селерона де Бьенвиля в предыдущем году и таинственные таблички, которые он прибивал к деревьям и зарывал в землю. Был созван совет племени, на котором Гист от имени губернатора Виргинии пригласил их посетить эту провинцию, где их ожидает щедрый дар из товаров, присланных их отцом, великим королем по ту сторону воды, своим огайским детям. Приглашение было встречено благосклонно, но ответ не мог быть дан до тех пор, пока не состоится большой совет западных племен, который должен был пройти в Логстауне грядущей весной.

Похожие результаты имели визиты, нанесенные Гистом и Кроганом делаварам и шони в их селениях вокруг реки Сциото; все обещали быть на собрании в Логстауне. Из селения шони возле устья Сциото оба эмиссара направились на север на двести миль, пересекли Большой Монеами, или реку Майами, на плоту, переплывая вплавь с лошадьми; и 17 февраля прибыли в Пикву — главный город туайтви, или майямов, самой могущественной конфедерации Запада, объединявшей четыре племени и простиравшей свое влияние даже за Миссисипи. Над всеми ними председательствовал царь или сахиб одного из разных племен. Верховным вождями в то время был царь пианкеша. В этом городе Кроган заключил договор о союзе от имени губернатора Пенсильвании с двумя майямскими племенами. А царь пианкеша пообещал Гисту, что вожди различных племен прибудут на встречу в Логстаун для заключения договора с Виргинией. [В разгар этих демонстраций дружбы двое посланцев от французского губернатора Канады вошли в советную избу и потребовали возобновления старого союза. Но вождь пианкеша повернулся к посланникам спиной и покинул советную избу.]

Когда Гист вернулся в селение шони возле устья Сциото и доложил своим индейским друзьям о заключенном им союзе с майямской конфедерацией, там начались великие пиршества, речи и стрельба из ружей. Он теперь счастливо выполнил главную задачу своей миссии — не оставалось ничего, кроме как спуститься по Огайо до Большого Водопада. Однако ему предостерегли этого не делать. Крупный отряд индейцев, союзников французов, охотился в тех местах, и они могли убить его или взять в плен. Он перешел реку в сопровождении лишь юноши в качестве спутника и помощника и осторожно двинулся вниз по восточному берегу, пока не оказался в пятнадцати милях от Водопада. Здесь он наткнулся на свежепоставленные ловушки и индейские следы суточной давности; и услышал вдалеке ружейные выстрелы. Рассказы об индейских охотниках, следовательно, оказались правдой. Отбросив поэтому всякую мысль о посещении Водопада и ограничившись сведениями о них, полученными от других, он повернул в обратный путь.

Пока Гист с трудом пробирался домой, два оттавских посланника вернулись в форт Сандаски, принеся французам весть о том, что их дружба была отвергнута, а враждебность брошена в лицо майямами. Они также сообщили им о готовящемся сборе западных племен в Логстауне с целью заключения договора с виргинцами.

Для французов важнейшей задачей было помешать этому договору и подстрекнуть огайских индейцев против англичан. Они надеялись добиться этого через посредничество некоего капитана Жонкера, ветерана глухих мест, поседевшего в индейской дипломатии и отправленного теперь отстаивать французский суверенитет над долиной Огайо. Он появился в Логстауне в сопровождении другого француза и сорока ирокезских воинов. Он обнаружил собрание западных племен, пиршествовавших, радовавшихся и паливших из ружей, ибо Джордж Кроган и переводчик Монтур находились там и раздавали подарки от имени губернатора Пенсильвании.

Говорили, что Жонкер обладал остроумием француза и красноречием ирокеза. Он произнес пламенную речь перед вождями на их родном языке, суть которой сводилась к тому, что их отец Ононтио (то есть губернатор Канады) желает, чтобы его огайские дети прогнали индейских торговцев и никогда больше не имели с ними дел под страхом его гнева; сказав это, он положил пояс вампума необычайного размера в подтверждение своих слов. На сей раз его красноречие не возымело действия; один вождь с негодованием поднялся, погрозил ему пальцем в лицо и, топнув ногой о землю, произнес: «Это наша земля. Какое право имеет Ононтио здесь? Англичане — наши братья. Они будут жить среди нас, пока жив хоть один из нас. Мы будем торговать с ними, а не с вами»; и, сказав это, он отверг пояс вампума.

Жонкер вернулся на передовой пост, недавно основанный в верхней части реки, откуда написал губернатору Пенсильвании: «Маркиз де ла Жонкьер, губернатор Новой Франции, приказавший мне следить за тем, чтобы англичане не заключали никаких договоров в огайских землях, я велел торговцам вашего правительства удалиться. Вам небезызвестно, что все эти земли принадлежат Королю Франции и что англичане не имеют права торговать в них». В заключение он повторил угрозу, высказанную двумя годами ранее Селероном де Бьенвилем в адрес всех вторгающихся торговцев пушниной. Между тем, вопреки всем этим протестам и угрозам, мистер Гист с санкции легислатуры Виргинии в том же году приступил к съемке земель в пределах пожалования Огайской компании, лежащих на южной стороне реки Огайо вплоть до Большой Кановы.

Французы теперь готовились к силовому развитию событий. Они спустили на озеро Онтарио вооруженное судно необычного размера; укрепили свой торговый пост на Ниагаре; усилили свои аванпосты и продвинули новые в верховьях Огайо. Подобные же признаки воинских приготовлений наблюдались и среди британских колоний. Было очевидно, что противоречащие друг другу притязания на спорные территории в случае их жесткого отстаивания могут быть разрешены лишь суровым арбитражем меча.

В Виргинии, в особенности, дух войны проявился явно. Провинция была разделена на военные округа, в каждом из которых имелся генерал-адъютант в чине майора и с жалованьем в сто пятьдесят фунтов стерлингов в год, в обязанности которого входило заниматься организацией и снаряжением ополчения. Такого назначения добивался Лоуренс Вашингтон для своего брата Джорджа, который принялся готовиться к своим новым обязанностям с присущими ему методичностью и усердием. В Виргинии среди бродячего населения имелись некоторые военные ветераны недавней испанской войны. Среди них был некий адъютант Мьюз, доброволец из Уэстморленда, служивший с Лоуренсом Вашингтоном в кампаниях в Вест-Индии. Теперь он взялся обучать брата Джорджа военному искусству; одалживал ему трактаты по военной тактике; проводил с ним ружейные приемы и давал некоторое представление о маневрах на местности. Другим боевым товарищем Лоуренса был Якоб Ван Брамм, голландец по рождению, служивший в британской армии, но ныне находившийся в отставке и выдававший себя за мастера фехтования, который поправлял свой скудный кошелек в это время военного подъема, давая виргинскому юноше уроки владения мечом. Под руководством этих ветеранов Маунт-Вернон из тихого деревенского убежища внезапно превратился в школу оружия.

Военные штудии Вашингтона, однако, были прерваны на время критическим состоянием здоровья его брата. Организм Лоуренса всегда отличался слабостью, и ему неоднократно приходилось ездить путешествовать ради смены климата. Теперь появились угрожающие легочные симптомы, и по совету врачей он решил провести зиму в Вест-Индии, взяв с собой любимого брата Джорджа в качестве спутника. Соответственно, 28 сентября 1751 года они отплыли на Барбадос. Джордж вел журнал путешествия с лаконичностью корабельного журнала, записывая направление ветра и погоду, но не фиксируя никаких событий, стоящих упоминания. Они высадились на Барбадосе 3 ноября. Местный врач дал благоприятный отзыв о состоянии Лоуренса и подал надежды на излечение.

Едва братья провели на острове и двух недель, как Джордж свалился с тяжелым приступом оспы. Искусное врачебное лечение, заботливый уход друзей и особенно брата вернули ему здоровье примерно через три недели; однако на его лице навсегда остались легкие следы.

Пребывание на Барбадосе не возымело ожидаемого действия на здоровье Лоуренса, и он решил весной поискать мягкого климата Бермудских островов. Он тосковал по жене, и было решено, что Джордж вернется в Виргинию и привезет ее навстречу к нему на этот остров. Соответственно, 22 декабря Джордж отплыл на судне «Индустри», направлявшемся в Виргинию, куда прибыл 1 февраля 1752 года после пяти недель штормового зимнего плавания.

Лоуренс остался зимовать на Барбадосе; однако сама мягкость климата расслабила и изнурила его. Он ощущал нехватку бодрящей зимней погоды, к которой привык. Даже неизменная красота климата, вечное лето утомляли беспокойного больного. Тем не менее некоторые из худших симптомов его недуга исчезли, и казалось, что он медленно идет на поправку; однако нервная неуспокоенность и тяга к переменам, часто сопутствующие его болезни, завладели им, и в начале марта он поспешил на Бермуды. Он прибыл слишком рано. Пронзительный воздух ранней весны вызвал усиленное возвращение его худших симптомов. Теперь он мучился болезненной нерешительностью, и его письма приводили семью в замешательство, оставляя их в неведении относительно его передвижений и не зная, как поступить. В одно время он заговаривал о том, чтобы остаться на Бермудах, а следующее письмо, написанное вскоре после этого в минуту уныния, говорило о возможности «поторопиться домой к своей могиле!». Последнее предзнаменование не было пустым. Он действительно поспешил назад и успел добраться до Маунт-Вернона как раз вовремя, чтобы умереть под собственной крышей. Его смерть последовала 26 июля 1752 года, когда ему было всего тридцать четыре года.

Лоуренс оставил жену и маленькую дочь в качестве наследниц своего обширного состояния. Если бы его дочь умерла бездетной, поместье Маунт-Вернон и другие земли, указанные в его завещании, должны были перейти к ее матери на время ее жизни, а после ее смерти — к его брату Джорджу. Последний был назначен одним из исполнителей завещания; но таково было безусловное доверие к его суждению и честности, что, хотя ему было всего двадцать лет, управление делами покойного вскоре почти полностью легло на его плечи.


















ГЛАВА IV.
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Встреча огайских племен — делаваров, шауни и минго — с целью заключения союзного договора с Виргинией состоялась в Логстауне в назначенное время. Вожди Шести Племен отказались явиться. Полковник Фрай и два других комиссара из Виргинии заключили договор с вышеупомянутыми племенами, по которому последние обязались не тревожить никаких английских поселенцев к югу от Огайо. Таначариссон, полукороль, теперь посоветовал своим братьям из Виргинии построить укрепленный дом у слияния Мононгахилы, чтобы противостоять планам французов. Соответственно, мистеру Гисту было поручено основать город и построить форт у ручья Шартье, на восточной стороне Огайо, немного ниже места нынешнего города Питтсбург. Он также начал поселение в долине сразу за Лорел-Хилл, недалеко от Йогиогени, и убедил одиннадцать семей присоединиться к нему. Огайская компания примерно в то же время учредила торговый пост, хорошо снабженный английскими товарами, у ручья Уиллс (ныне город Камберленд).

Огайские племена были крайне возмущены посягательствами французов, которые возводили посты на их территориях, и направили делегации с протестом, но безрезультатно. Поступали сообщения, что французы поднимаются вверх по Миссисипи из Луизианы. Говорили, что Франция намерена соединить Луизиану и Канаду цепью военных постов и зажать англичан в тиски в пределах Аллеганских гор.

Огайская компания громко жаловалась вице-губернатору Виргинии достопочтенному Роберту Динуидди на враждебные действия французов и их индейских союзников. Они нашли в Динуидди готового слушателя: он был акционером компании. Комиссар капитан Уильям Трент был отправлен, чтобы выразить протест французскому командиру на Огайо против его посягательств на территорию его британского величества; он также вез подарки в виде ружей, пороха, свинца и одежды для дружественных индейцев. Трент не обладал истинным духом для миссии на фронтире. Он остановился на короткое время в Логстауне, хотя французы находились в ста пятидесяти милях выше по реке, и направил свой путь к Пикве, большому городу твайтви, где Гист и Кроган были так хорошо приняты майами. Теперь все изменилось. Место было атаковано французами и индейцами; майами потерпели поражение с большими потерями; английские торговцы взяты в плен; вождь пианкешо, который так гордо повернулся спиной к послам оттава, был принесен в жертву враждебными дикарями, а французский флаг поднят в знак триумфа над руинами города. Общая картина положения дел на фронтире была столь угрожающей, что Трент упал духом и вернулся домой, не выполнив своего поручения.

Губернатор Динуидди теперь стал искать человека, более подходящего для выполнения миссии, которая требовала физической силы и моральной энергии, мужества для противостояния дикарям и проницательности для ведения переговоров с белыми людьми. Было указано, что Вашингтон обладает этими необходимыми качествами. Правда, ему еще не исполнилось двадцати двух лет, но общественное доверие к его суждению и способностям проявилось в возобновлении его назначения генерал-адъютантом и поручении ему северного подразделения. Соответственно, он был выбран для этой экспедиции.

Согласно инструкциям в своем письме, он должен был отправиться в Логстаун и провести переговоры с Таначариссоном, Монакаточой, он же Скарууяди, следующим по командованию, и другими вождями смешанных племен, дружественных англичанам; проинформировать их о цели своего поручения и запросить эскорт до штаб-квартиры французского командира. Этому командиру он должен был вручить свои верительные грамоты и письмо губернатора Динуидди и потребовать ответа от имени его британского величества, но не ждать его дольше недели. Получив ответ, он должен был запросить достаточный эскорт для защиты на обратном пути. Кроме того, он должен был ознакомиться с численностью и силами французов, размещенных на Огайо и в его окрестностях; их способностью получать подкрепления из Канады; построенными ими фортами, их расположением и гарнизонами; целью их продвижения в те края и тем, как они могут получить поддержку. Вашингтон отправился из Уильямсберга 30 октября 1753 года, в тот самый день, когда получил верительные грамоты. Во Фредериксбурге он нанял своего старого «мастера фехтования» Джейкоба Ван Браама сопровождать его в качестве переводчика.

Запаслись в Александрии всем необходимым для путешествия, он направился в Винчестер, бывший тогда на фронтире, где раздобыл лошадей, палатки и прочее походное снаряжение, после чего двинулся дальше по вновь проложенной дороге к ручью Уиллс, куда прибыл 14 ноября. Здесь он встретил мистера Гиста, бесстрашного первопроходца, которого нанял сопровождать его и вести в качестве проводника в нынешней экспедиции. Он также заручился услугами некоего Джона Дэвидсона в качестве индейского переводчика и четырех фронтьеров. С этим маленьким отрядом он выступил 15 ноября через дикую местность, ставшую почти непроходимой из-за недавних бурь с дождем и снегом.

Поскольку все реки были настолько полноводными, что лошадям приходилось их переплывать, Вашингтон отправил весь багаж вниз по Мононгахиле в каноэ под присмотром двух человек, получивших приказ встретить его у слияния этой реки с Аллегани, где их водные потоки образуют Огайо. «Поскольку я спустился раньше каноэ, — пишет он в своем журнале, — я потратил некоторое время на осмотр рек и земли у развилки, которая, как мне кажется, чрезвычайно удачно расположена для форта, так как она полностью контролирует обе реки». Огайская компания намеревалась построить форт примерно в двух милях от этого места, на юго-восточной стороне реки, но Вашингтон отдал решительное предпочтение развилке. Опытные французские инженеры доказали точность его военного глаза, впоследствии выбрав это место для строительства форта Дюкен, известного в истории фронтира.

В этой местности жил Шингисс, король или верховный вождь делаваров. Вашингтон навестил его в его селении, чтобы пригласить на совет в Логстаун. Он был одним из величайших воинов своего племени и впоследствии в разное время поднимал топор против англичан, хотя сейчас казался благосклонно настроенным и охотно принял приглашение.

Они прибыл в Логстаун после захода солнца 24 ноября. Полукороль отсутствовал на своей охотничьей стоянки на Бивер-Крик, примерно в пятнадцати милях оттуда; но Вашингтон разослал гонцов, чтобы пригласить его и всех остальных вождей на большой разговор на следующий день. Около трех часов полукороль прибыл. У Вашингтона состоялся с ним частный разговор в его палатке через переводчика Дэвидсона. Он нашел его умным, патриотичным и гордо держащимся за свои территориальные права. Тот заявил, что французы построили два форта, различающихся по размеру, но по одному образцу, план которого он дал по собственному рисунку. Самый большой находился на озере Эри, другой — на Франс-Крик, на расстоянии пятнадцати миль друг от друга, с колесной дорогой между ними. Самый близкий и ровный путь к ним был теперь непроходим, пролегая через большие и илистые топи; поэтому им придется идти через Венанго, и потребуется пять или шесть ночевок (или дней) хорошего пути, чтобы добраться до ближайшего форта.

На следующее утро в девять часов вожди собрались в советнике; где Вашингтон, согласно своим инструкциям, сообщил им, что он послан их братом, губернатором Виргинии, чтобы доставить французскому коменданту письмо большой важности как для их братьев-англичан, так и для них самих; и что он должен попросить их совета и помощи, а также выделить нескольких молодых людей, которые будут сопровождать его и обеспечивать в пути, и станут его защитой от «французских индейцев», поднявших топор. Он завершил выступление вручением непременного атрибута индейской дипломатии — нитки вампума.

Вожди, согласно этикету, сидели некоторое время молча после того, как он закончил, словно размышляя над сказанным или давая ему время для дальнейших замечаний. Затем полукороль встал и заговорил от имени племен, заверив его, что они считают англичан и себя братьями и одним народом, и что они намерены вернуть французам «поясные речи», или вампумы, которые те им прислали. В индейской дипломатии это означает разрыв всех дружественных отношений. Вашингтону будет предоставлен эскорт, состоящий из минго, шаноа и делаваров в знак любви и преданности этих различных племен; но для подготовки к путешествию потребуется три дня.

Вашингтон выразил протест против такой задержки; но ему сообщили, что дело такой важности, когда предстоит отдать три поясные речи, нельзя начинать без должного рассмотрения. К тому же молодые люди, которые должны составить эскорт, отсутствовали на охоте, и полукороль не мог позволить отряду отправиться без достаточной охраны. Его собственный французский пояс речей также находился на его охотничьей стоянке, куда он должен был отправиться на его поиски. Более того, вожди шаноа еще отсутствовали, и их нужно было дождаться. Вашингтон вскоре обнаружил, что настаивать на более скором отъезде будет оскорбительно для индейского достоинства и приличий, поэтому ему пришлось смиренно ждать сбора различных вождей с их поясами речей.

На самом деле для всей этой осторожности были основания. До вождей дошли слухи, что капитан Жонкер созвал в Венанго собрание минго, делаваров и других племен и обратился к ним с речью, сообщив, что французы на время ушли на зимние квартиры, но намереваются спуститься по реке с большими силами и воевать с англичанами весной. Поэтому он посоветовал им держаться в стороне, ибо в случае их вмешательства французы и англичане объединятся, истребят их всех и разделят их землю между собой.

Терзаемые этими слухами, полукороль и три других вождя навестили Вашингтона в его палатке вечером и, заявив, что они выполнили все требования губернатора Виргинии, попытались выведать у молодого посла истинную цель его миссии к французскому коменданту. Вашингтон предвидел подобный вопрос, зная, как естественно для этих бедных людей смотреть с беспокойством и недоверием на каждое движение двух грозных держав, так давящих на них с противоположных сторон; однако ему удалось ответить им так, чтобы унять их беспокойство, не переступая при этом границы дипломатической секретности.

После еще одного или двух дней задержки и дальнейших консультаций в доме совета вожди решили, что миссию должны сопровождать только трое из них, поскольку большее число могло вызвать подозрения у французов. Соответственно, 30 ноября Вашингтон отправился к французскому посту, причем его обычный отряд был усилен индейским охотником, а сопровождали его полукороль, старый вождь шаноа по имени Джескакаке и еще один вождь, которого иногда называли Поясом Вампума, поскольку он был хранителем поясов речей, но обычно носившего звучное прозвище Белый Гром.

Хотя расстояние до Венанго выбранным маршрутом не превышало семидесяти миль, из-за непогоды и трудностей пути Вашингтон и его отряд прибыли туда лишь 4 декабря. Французские флаги развевались над домом, к которому направился Вашингтон, спросив трех увидевших там французских офицеров, где проживает комендант. Один из них быстро ответил, что он «командует Огайо». Это был, по сути, грозный капитан Жонкер, ветеран интриг на фронтире. Узнав, однако, о характере поручения Вашингтона, он сообщил ему, что в следующем форте находится генеральный офицер, к которому он посоветовал обратиться за ответом на письмо, доставщиком которого тот являлся.

Тем временем он пригласил Вашингтон и его отряд на ужин в штаб-квартиру. Ужин выдался веселым. Жонкер и его товарищи-офицеры бойко прикладывались к бутылке. «Вино, — говорит Вашингтон, — поскольку они прикладывались к нему весьма обильно, вскоре изгнало скованность, которая поначалу проявлялась в их разговоре, и развязало языки, позволив им свободнее выражать свои мысли». Вашингтон сохранял трезвость и хладнокровие на протяжении всего вакханалийного застолья. Тем не менее он тщательно фиксировал все их откровения и собрал разнообразную информацию о французских силах: как и где они распределены, расположении и расстояниях между их фортами, а также средствах и способах получения припасов. Если старый дипломат диких мест замышлял это застолье как ловушку, его молодой соперник полностью переиграл его.

На следующий день из-за проливного дождя передвигаться было невозможно. Жонкер тем временем выяснил, что полукороль находится вместе с миссией, и выразил удивление, почему тот не сопровождал ее к его штаб-квартире накануне. Вашингтон действительно боялся доверять вождя теперь в досягаемости хитрого француза. Теперь Жонкер непременно должен был заполучить вождей в штаб-квартиру. Здесь его дипломатия восторжествовала. Он встретил их с распростертыми объятиями. Он был вне себя от радости, видя их. Его индейские братья! Как они могли оказаться так близко и не зайти навестить его? Он делал им подарки; но главное — так щедро поих алкоголем, что бедный полукороль, Джескакаке и Белый Гром забыли обо всех своих обидах, речах, поясах речей и всех делах, ради которых они пришли; не обращали внимания на неоднократные предостережения своих английских друзей и вскоре впали в состояние безудержной экстравагантности или пьяного забвения.

Весь этот день и следующий отряд удерживали в Венанго уловками Жонкера и его эмиссаров, стремившихся задержать и совратить вождей. Лишь в двенадцать часов 7 декабря Вашингтону удалось вырвать их из их лап и начать путешествие. Французский интендант по имени Ла Форс и три солдата отправились вместе с ним. Ла Форс ехал как по обычным делам, но он оказался одним из самых активных, дерзких и сеющих смуту тех аномальных агентов, которых французы использовали среди индейских племен. Вероятно, именно он стоял за многими трудностями, с которыми столкнулся Вашингтон в Венанго, и теперь ехал с ним для продолжения своих происков. В дальнейшем он будет играть более заметную роль и в конце концов пожнет плоды своих злодеяний.

После четырех дней утомительного пути отряд добрался до форта. Он располагался на своего рода острове на западном ответвлении Франс-Крик, примерно в пятнадцати милях к югу от озера Эри. После смерти прежнего генерала форт оставался под началом некоего капитана Репарти вплоть до последней недели, когда прибыл шевалье Легардер де Сент-Пьер и принял командование.

Прием Вашингтона в форте сильно отличался от церемонного приема на аванпосте Жонкера и его веселых сотрапезников. Когда он появился у ворот в сопровождении своего переводчика Ван Браама, его встретил второй по командованию офицер и по всем правилам воинского этикета провел к своему начальнику — старому седому шевалье из военного ордена Святого Людовика, учтивому, но строго соблюдавшему церемониал, сочетавшему изящество французского дворянина старой школы с солдатской точностью. Объявив о цели своего визита, Вашингтон предъявил верительные грамоты и письмо губернатора Динуидди и был готов сразу перейти к делу с непосредственной откровенностью молодого человека, не искушенного в дипломатии. Шевалье, однако, вежливо попросил его оставить документы у себя до прибытия своего предшественника, капитана Репарти, которого ожидали с часа на час из следующего форта.

В два часа капитан прибыл. Письмо и сопутствующие ему документы были предложены снова и приняты надлежащим образом, после чего шевалье и его офицеры удалились с ними в отдельную комнату. В этом письме Динуидди жаловался на вторжение французских сил в огайские земли, где они возводили форты и основывали поселения в западных частях провинции Виргиния, которые, как было всем известно, являлись собственностью короны Великобритании. Он спрашивал, по чьему приказу и чьим инструкциям французский генерал-главнокомандующий привел эти силы из Канады и совершил это вторжение, намекая, что его собственные действия будут определяться полученным ответом и содержанием оказанной ему чести паттента. В то же время он потребовал от коменданта мирного ухода.

Следующие два дня прошли в совещаниях шевалье и его офицеров по поводу письма и необходимого ответа. Вашингтон тем временем занимался тем, что наблюдал и зарисовывал план, размеры и прочность форта, а также все, что находилось вокруг него. Он также отдал приказ своим людям составить точный подсчет каноэ, готовых и строящихся для перевозки войск вниз по реке предстоящей весной. Поскольку погода оставалась штормовой, со множеством снегопадов, а лошади ежедневно теряли силы, он отправил их без вьюков назад в Венанго ждать его возвращения водным путем. Тем временем он обнаружил, что плетутся тайные интриги с целью заставить полукороля и других вождей покинуть его и отказаться от всякой дружбы с англичанами. Узнав об этом, он настоятельно призвал вождей немедленно сдать свои «поясные речи», как они и обещали, избавившись тем самым от всякой зависимости от французов. Они тут же стали добиваться аудиенции в тот же вечер. Командиров в конце концов даровал им частную аудиенцию в присутствии одного или двух офицеров. Полукороль сообщил результаты ее Вашингтону. Почтенный, но хитрый шевалье ловко уклонился от принятия предложенного вампума; расточил множество заверений в любви и дружбе и заявил, что хочет жить в мире и торговать по-добрососедски с племенами Огайо, в доказательство чего немедленно отправит вниз кое-какие товары для них в Логстаун.

Вечером 14-го числа шевалье передал Вашингтону свой запечатанный ответ на письмо губернатора Динуидди. Смысл предшествовавших разговоров с шевалье и вся обстановка на фронтире не оставляли сомнений в содержании этого ответа. Завершив дела своей миссии, Вашингтон приготовился 15-го числа возвратиться водным путем в Венанго; но в дело вмешалось тайное влияние, затягивавшее каждое движение. «Командир, — пишет он, — приказал погрузить в наши каноэ изобильный запас вина и провизии и казался чрезвычайно любезным, хотя пускал в ход любую придуманную им хитрость, чтобы рассорить наших индейцев с нами и помешать их уходу до нашего отъезда; подарки, награды и все, что только могли предложить он или его офицеры... Он пообещал им в подарок ружья, если они подождут до утра. Поскольку индейцы очень настаивали, чтобы я подождал этот день вместе с ними, я согласился при условии, что утром ничто не станет им препятствовать».

На следующее утро (16-го) французы во исполнение своего обещания должны были вручить подарки в виде ружей. Затем они попытались удержать вождей с помощью спиртного, но Вашингтон напомнил полукоролю о данном им честном слове выступить в путь и так настойчиво убеждал его, что тот, проявив небывалую решительность и самообладание, повернулся спиной к алкоголю и сел в каноэ.

Это было тяжелое и трудное плавание. Франс-Крик вздулась, бурлила и кишела плывущими льдинами. Хрупкие каноэ несколько раз подвергались опасности быть разбитыми о камни. Лишь 22-го числа они добрались до Венанго. Здесь Вашингтон был вынужден, к своему величайшему огорчению, расстаться с вождями. Белый Гром ушибся, болел и не мог идти, а остальные решили остаться в Венанго на день-два и переправить его вниз по реке на каноэ.

25 декабря Вашингтон и его небольшой отряд выступили сушей из Венанго по направлению к дому. Предстоял долгий зимний путь через дикую местность, полную опасностей и трудностей. Вьючные лошади, нагруженные палатками, багажом и припасами, были совершенно изнурены; опасались, что они падут. Вашингтон спешился, уступил свою верховую лошадь для перевозки багажа и попросил товарищей поступить так же. В седле остались только погонщики.

Холод усиливался. Шел глубокий снег, который замерзал на лету. Лошади становились все менее способны к переходу. Три дня они двигались медленно и с трудом. Вашингтон стремился как можно скорее завершить путь и отчитаться перед губернатором; поэтому он решил немного опередить отряд, а затем направиться к развилке Огайо кратчайшим путем прямо через лес. Соответственно, он передал командование кавалерией Ван Брааму, после чего сбросил всю лишнюю одежду, закутался в шинель, пристегнул к плечам ранец с бумагами и припасами, взял в руки ружье и бодро двинулся вперед в сопровождении лишь мистера Гиста, который экипировался точно так же.

Ночью они развели костер и «заночевали» у него в лесу. В два часа утра они снова были на ногах и шли вперед, пока не вышли к юго-восточному ответвлению Бивер-Крик в месте с зловещим названием Убийственный Город. Здесь Вашингтон при планировании маршрута собирался покинуть обычную тропу и двинуться через лес на Шаннопинс-Таун, в двух-трех милях выше развилки Огайо, где надеялся перейти Аллеганскую реку по льду.

В Убийственном Городе он обнаружил отряд индейцев, которые, судя по всему, знали о его приближении и поджидали его. Один из них заговорил с мистером Гистом и выразил большую радость при виде его. Осторожный лесовик внимательно посмотрел на него и подумал, что видел его у Жонкера. Если это так, то он и его товарищи были на стороне французов, и их засада не предвещала ничего хорошего. Индеец с большим любопытством расспрашивал, когда они покинули Венанго, как вышло, что они идут пешком, и т. д. Эти вопросы усилили недоверие Гиста и заставили его крайне осторожно отвечать.

Путь отсюда к Шаннопинс-Таун лежал через неизведанную глушь, о которой путешественники ничего не знали; поэтому было сочтено целесообразным нанять одного из индейцев в проводники. Он охотно взялся за дело, взвалил на спину ранец Вашингтона и повел отряд тем путем, который, по его словам, был самым прямым. Пройдя быстрым шагом восемь или десять миль, Вашингтон устал, а его ноги были стерты; к тому же он подумал, что они уходят слишком далеко на северо-восток; поэтому он остановился и решил развести костер, соорудить укрытие из коры и ветвей деревьев и заночевать там. Индеец возразил; он предложил, раз Вашингтон устал, понести его ружье, но тот был слишком осмотрителен, чтобы расстаться с оружием. Индеец теперь стал угрюмым. Подозрения мистера Гиста усилились, но он ничего не сказал. У Вашингтона они тоже проснулись. Они прошли еще немного; проводник остановился и прислушался. Он сказал, что слышал выстрел в северной стороне; он должен раздаться из его хижины; поэтому он повернул туда.

Они прошли еще две мили, когда Вашингтон заявил о своем намерении остановиться на ночлег у первого встречного водоема. Индеец ничего не ответил, но упорно продолжал идти. Вскоре они вышли на лесную поляну, и шедший впереди примерно в пятнадцати шагах индеец внезапно обернулся, вскинул ружье и выстрелил. Вашингтон на мгновение растерялся, но, почувствовав, что не ранен, быстро спросил мистера Гиста, не подстрелен ли тот. Тот ответил отрицательно. Индеец тем временем бросился вперед и укрылся за большим белым дубом, где перезаряжал ружье. Они догнали и схватили его. Гист готов был прикончить его на месте, но Вашингтон по гуманным соображениям помешал ему.

Добравшись до небольшого ручья, они приказали индейцу развести костер и стали по очереди караулить оружие. Пока он был занят этим, Гист заметил Вашингтону, что раз уж он не позволяет убить индейца, им нужно придумать, как избавиться от него, а затем со всей поспешностью сняться с места и идти всю ночь, чтобы оставить эти вероломные места позади; но сначала требовалось сбить проводника с толку относительно их истинных намерений. Соответственно, он обратился к нему дружелюбным тоном и, упомянув недавнее происшествие, сделал вид, будто предполагает, что тот просто заблудился и выстрелил из ружья лишь в качестве сигнала. Индеец, обманулся он или нет, охотно согласился с таким объяснением. Он сказал, что теперь знает дорогу к своей хижине, которая находится совсем недалеко.

«Ну что ж, — ответил Гист, — можешь идти домой, а мы, так как устали, останемся здесь на ночь и пойдем по твоему следу с рассветом».

Какими бы ни были первоначальные замыслы дикаря, он явно обрадовался возможности уйти. Гист осторожно прошел за ним какое-то расстояние и прислушивался, пока звук его шагов не затих; вернувшись затем к Вашингтону, они прошли около полумили, развели другой костер, установили компас и проложили курс по его свету, после чего, оставив его гореть, двинулись вперед и шли как можно быстрее всю ночь. Продолжая путь на следующий день, они не сбавляли темпа до наступления сумерек, когда вышли к берегам реки Аллегани, примерно в двух милях выше Шаннопинс-Таун.

Вашингтон рассчитывал найти реку полностью замерзшей; лед был только примерно в пятидесяти ярдах от каждого берега, в то время как по главному руслу несло огромные массы битого льда. Надеясь, что они оторвались от погони, он заночевал на берегу реки; тем не менее ночь выдалась тревожной, и с рассветом он уже был на ногах, придумывая способ перебраться на противоположный берег. Не оставалось иного выхода, кроме как построить плот, а для этого у них был лишь один жалкий топорик. С ним они решительно принялись за работу и трудились весь день, но солнце село до того, как плот был готов. Тем не менее они спустили его на воду и, взобравшись на борт, попытались оттолкнуть шестами. Не успели они преодолеть и половины пути, как плот затерло между льдинами, и они оказались в смертельной опасности. Вашингтон уперся шестом в дно реки и изо всех сил налег на него, чтобы удержать плот, пока не пройдет лед. Бурное течение толкнуло лед на шест с такой силой, что Вашингтона сбросило в воду, где глубина была по меньшей мере десять футов, и он спасся от неминуемой гибели и утопления лишь тем, что ухватился за одно из бревен плота.

Теперь при всем старании добраться до какого-либо из берегов было невозможно; поэтому, бросив плот, они выбрались на остров, мимо которого проплывали. Там они провели ночь, терзаемые пронзительным холодом, от которого у мистера Гиста отморозило руки и ноги. Утром они обнаружили, что наплывающие льдины заклинило настолько плотно, что им удалось перейти с острова на противоположный берег реки; а до наступления ночи они уже устроились в комфорте в доме Фрейзера, индейского торговца у устья Татл-Крик на Мононгахиле.

Покинув дом Фрейзера 1 января, где они задержались на два-три дня в попытках раздобыть лошадей, они прибыли 2-го числа к резиденции Гиста в шестнадцати милях от Мононгахилы. Здесь они расстались, и Вашингтон, купив лошадь, продолжил путь домой. Он прибыл в Уильямсберг 16 января, где вручил губернатору Динуидди письмо французского коменданта и представил полный отчет о событиях своей миссии.

Мы столь подробно описали эту экспедицию потому, что она стала ранней проверкой и проявлением разнообразных талантов и черт характера Вашингтона. Проявленные им на протяжении всего пути благоразумие, проницательность, решительность, твердость и самоотверженность показали его не только губернатору, но и широкой публике как человека, чрезвычайно подходящего, несмотря на молодость, для выполнения важных поручений, сопряженных как с гражданскими, так и с военными обязанностями. Эту экспедицию можно считать фундаментом его благосостояния. С того момента он стал восходящей надеждой Виргинии.


















ГЛАВА V.

MILITARY EXPEDITION TO THE FRONTIER.










Ответ шевалье де Сент-Пьера был таким, какого и следовало ожидать от этого учтивого, но осторожного командира. Он сообщил, что перешлет письмо губернатора Динуидди своему генералу, маркизу дю Кену, «которому, — заметил он, — подобает больше, чем мне, излагать доказательства и реальность прав короля, моего государя, на земли, расположенные вдоль реки Огайо, и оспаривать претензии на них короля Великобритании. Его ответ будет для меня законом».

Это сочли уклонением, призванным лишь выиграть время. Информация, предоставленная Вашингтоном о том, что он наблюдал на фронтире, убедила губернатора Динуидди и его совет в том, что французы готовятся спуститься по Огайо весной и взять страну под военный контроль. Журнал Вашингтона был напечатан и широко распространен среди колоний и в Англии, пробудив в нации осознание надвигающейся опасности и необходимость принятия срочных мер для упреждения действий французов.

Капитан Трент был отправлен на фронтир с поручением набрать отряд из ста человек, со всеми силами маршировать к развилке Огайо и как можно скорее закончить начатый там Огайской компанией форт. Ему предписывалось действовать исключительно оборонительно, но захватывать или уничтожать любого, кто воспрепятствует возведению укреплений или потревожит поселения. Выбор капитана Трента для этой службы, несмотря на его недавнюю безрезультатную экспедицию, вероятно, объяснялся тем, что он приходился шурином Джорджу Крогану, который превратился в весьма влиятельную персону на фронтире, где у него было предприятие или торговый дом, и который, как полагали, имел большое влияние среди западных племен, будучи в состоянии в любой момент убедить многих из них поднять топор. Вашингтону было поручено набрать отряд аналогичной численности в Александрии, доставить и отправить боеприпасы и припасы для проектируемого форта у развилки, а в конечном итоге принять командование над обеими ротами.

Губернатор Динуидди тем временем призвал губернаторов других провинций выступить единым фронтом против врага; он также попытался заключить союзы с индейскими племенами юга — катавбами и чероки — в противовес чиппевам и оттава, преданным французам. Однако колонии все еще чувствовали себя разобщенными территориями; дух единения отсутствовал. Одни ссылались на нехватку военных средств; другие ставили под сомнение справедливость дела; третьи отказывались предпринимать какие-либо враждебные шаги, которые могли втянуть их в войну, без прямых приказов от короны.

Динуидди созвал Палату бюргеров для выработки мер общественной безопасности. Здесь его высокие представления о прерогативах и губернаторском достоинстве столкнулись с тяжелым противодействием со стороны зарождающегося духа независимости. Когда он изложил свой план действий на Огайо, некоторые бюргеры осмелились поставить под сомнение права короля на спорную территорию — сомнение, которое губернатор заклеймил как сильно отдающее самым нелояльным французским духом. Другие возражали против выделения любых средств на военные нужды, которые могли быть истолкованы как враждебный акт. Чтобы развеять это сомнение, было предложено выделить средства якобы для поощрения и защиты всех поселенцев в водах Миссисипи. И под этим благовидным предлогом были со скрипом вотированы десять тысяч фунтов стерлингов.

Обеспечив финансовые средства, губернатор Динуидди увеличил численность призываемых войск до трехсот человек, разделенных на шесть рот. Командование всем отрядом, как и прежде, было предложено Вашингтону, но он отказался от него, посчитав это бремя слишком тяжелым для своих юных лет и неопытности. Поэтому оно было передано полковнику Джошуа Фраю, достойному и образованному английскому джентльмену, а Вашингтон стал вторым по командованию в звании подполковника. Набор шел поначалу медленно. Губернатор Динуидди объявил о выделении премии в двести тысяч акров земли на реке Огайо для распределения между офицерами и солдатами, которые отправятся в эту экспедицию; тысяча акров должна была быть отведена рядом с фортом у развилки для нужд гарнизона. Это была заманчивая приманка для сыновей фермеров, которые охотно завербовались в надежде получить по окончании короткой кампании уютную собственную ферму в этой земле обетованной.

Найти офицеров оказалось гораздо труднее, чем солдат. Очень немногие из назначенных явились; один из капитанов получил повышение; двое отказались; Вашингтон обнаружил, что остался почти один управлять множеством своенравных, недисциплинированных новобранцев. К счастью, с ним в звании лейтенанта находился солдат удачи Джейкоб Ван Браам, его старый «мастер фехтования» и дорожный переводчик. Оказавшись в безвыходном положении, он тут же назначил его капитаном и написал губернатору с просьбой утвердить это назначение. 2 апреля Вашингтон выступил из Александрии к новому форту у развилки Огайо. С ним было всего две роты численностью около ста пятидесяти человек; остальная часть полка должна была следовать под началом полководца Фрая с артиллерией, которую предстояло везти вверх по Потомаку. На марше к нему присоединился отряд под командованием капитана Адама Стивена, офицера, которому суждено было служить с ним в различные периоды его военной карьеры. В Винчестере он понял, что получить транспорт мирным путем невозможно, и был вынужден с неохотой воспользоваться законом Виргинии о милиции, реквизировать лошадей и фургоны для службы, выдавая владельцам расписки от правительства на их оцененную стоимость. Даже тогда из большого числа реквизированных он получил лишь десять, прождав неделю. Столь скудно снаряженные, Вашингтон и его небольшой отряд с трудом пробирались через горы, подготавливая дороги по мере продвижения для транспортировки пушек, которые должны были следовать с другим подразделением под началом полковника Фрая. Они подбадривали себя мыслью, что эта тяжелая работа прекратится, когда они прибудут к торговому посту и складу компании у ручья Уиллс, где капитан Трент должен был подготовить вьючных лошадей, с помощью которых они могли бы преодолеть остальной путь на легке. Перед самым прибытием их встретил слух о том, что Трент и все его люди захвачены французами. Что касается Трента, новости вскоре оказались ложными, ибо они обнаружили его у ручья Уиллс 20 апреля. Относительно его людей сохранялась неопределенность. Он недавно оставил их у развилки Огайо за усердной работой над фортом под началом своего лейтенанта Фрейзера. Вашингтон рвался вперед, чтобы узнать правду, но это было невозможно. Трент, как обычно проявив нерасторопность, не позаботился о вьючных лошадях. Пришлось отправлять за шестьдесят миль в Винчестер за обозными фургонами и ждать их прибытия. Впрочем, вся неопределенность относительно судьбы людей рассеялась с их прибытием 25-го числа под конвоем прапорщика и с рабочими инструментами в руках. Французы вполне могли похвастаться тем, что снова опередили англичан. Капитан Контрекер, расторопный офицер, погрузил около тысячи человек с полевыми орудиями во флот из шестидесяти плоскодонок и трехсот каноэ, спустился по реке из Венанго и внезапно появился перед фортом, над которым работали люди и который был готов наполовину. Высадившись, выстроив своих людей и установив артиллерию, он потребовал сдачи форта, отведя на письменный ответ один час. Все, чего смог добиться прапорщик, — это разрешение уйти с людьми, забрав свои рабочие инструменты.

Таков был рассказ прапорщика. Его сопровождали два индейских воина, посланные полукоролем, чтобы выяснить, где находится отряд, какова его численность и когда его следует ожидать на Огайо. Они везли речь от этого вождя к Вашингтону и еще одну с поясом вампума для губернатора Виргинии. В них он клялся в неизменной верности англичанам и требовал помощи от своих братьев из Виргинии и Пенсильвании. Одного из этих воинов Вашингтон отправил дальше с речью и вампумом к губернатору Динуидди. Другого он уговорил вернуться к полукоролю с речью от себя, адресованной «вождям, воинам Шести Объединенных Племен, шаноа и делаваров, нашим друзьям и братьям». В ней он сообщал, что движется во главе части армии, чтобы расчистить дорогу для более крупных сил, идущих с пушками, боеприпасами и провизией; и приглашал полукороля и другого вождя встретиться с ним на дороге как можно скорее для проведения совета.

По сути, его положение было чрезвычайно трудным. Расценивая поведение французов в недавнем инциденте как открытый акт войны, он оказался с горсткой необученных новобранцев далеко на враждебном фронтире, посреди глухого леса, имея поблизости значительно превосходящего по численности и дисциплине врага, снабженного артиллерией и всеми средствами ведения войны, а также имеющего доступ к постоянным подкреплениям и припасам. Помимо французов, прибывших из Венанго, он получил заслуживающие доверия сообщения о другом отряде, поднимающемся по Огайо, и о шестистах чиппепах и оттава, марширующих вниз по ручью Сциото для присоединения к враждебному лагерю. Тем не менее, несмотря на растущую опасность, отступать или показывать признаки испуга было нельзя. В таком случае индейские союзники могли дезертировать. Солдаты тоже могли стать беспокойными и недовольными.

В этой дилемме он созвал военный совет, на котором было решено следовать к складу Огайской компании у устья Редстоун-Крик, укрепиться там и ждать подкреплений. Там они могли бы вести бдительное наблюдение за врагом и получать известия о любых враждебных движениях вовремя для обороны или отступления; а если бы они получили достаточные подкрепления, позволяющие атаковать форт, они могли бы легко спуститься по реке с артиллерией.

Имея в виду эти варианты, Вашингтон отправил вперед шестьдесят человек для прокладки дороги; и одновременно написал губернатору Динуидди с просьбой прислать мортиры, гранаты и крупнокалиберные пушки. Зная, что Ассамблея Пенсильвании заседает, а Ассамблея Мэриленда также соберется через несколько дней, он написал напрямую губернаторам этих провинций, сообщив им о враждебных действиях французов и о своем опасном положении, и попытавшись побудить их к сотрудничеству в общем деле.

Перед отбытием к Редстоун-Крик он уволил из своего отряда людей Трента [которые, завербовавшись в качестве добровольцев, считали себя освобожденными от суровости военного закона и стали непокорными], приказав им ждать приказаний полковника Фрая; однако те, верные духу добровольцев из глубинки, разъехались по домам.

29 апреля Вашингтон выступил из Уиллс-Крик во главе ста шестидесяти человек. Он вскоре догнал тех, кто был отправлен вперед для дорожных работ; они добились небольших успехов. Прорубать через дикую местность дорогу, достаточную для артиллерии, которая шла с подразделением полковника Фрая, было тяжелой задачей. Всех людей заставили работать, но при всех стараниях они не могли продвигаться более чем на четыре мили в день. К 9 мая они находились не далее чем в двадцати милях от Уиллс-Крик, в месте под названием Малые Луга.

Каждый день с Огайо приходили мрачные известия, доставляемые главным образом торговцами, которые вместе с вьючными лошадьми, везшими их имущество, отступали в более обжитые районы страны. Некоторые преувеличивали численность французов, словно те получили мощное подкрепление. Все описывали их как усердно трудящихся над строительством форта. Из их рассказов Вашингтон понял, что французы выбрали именно то место, которое он отметил в своем журнале как наиболее подходящее для этой цели. Один из торговцев сообщил сведения о Ла Форсе, французском эмиссаре, который донимал Вашингтона во время его миссии на фронтир и, как он полагал, вел себя как шпион. Тот побывал в новом поселении Гиста за Лорел-Хилл и рыскал по окрестностям с четырьмя солдатами по пятам под предлогом поисков дезертиров. Вашингтон подозревал, что он занимается разведкой. Более того, сообщалось, что французы щедро осыпают подарками индейцев в нижнем течении реки, чтобы перетянуть их на свою сторону. Среди всех этих тревожных слухов и известий Вашингтону было приятно узнать, что полукороль направляется к нему навстречу во главе пятидесяти воинов.

После бесконечных трудов через болота, леса и по крутым горам отряд прибыл к реке Йогиогени, где задержался на несколько дней для строительства моста через нее. Это дало Вашингтону досуг для переписки с губернатором Динуидди по вопросам, которые глубоко его тревожили. Из-за неразумной экономии виргинского правительства в этот критический момент его провинциальные офицеры получали меньшее жалованье, чем полагалось в регулярной армии. Правда, регулярные офицеры были обязаны содержать собственный стол, но их более высокое жалованье позволяло делать это роскошно; тогда как провинциалы были вынуждены нести тяжелую службу на солонине и воде. Офицеры-провинциалы возмущались этим неравноправным жалованьем как оскорблением и заявляли, что от отказа от патентов их удерживает лишь нежелание отступать перед лицом надвигающейся опасности.

Вашингтон указал и на другие примеры ложной экономии, которые настолько тормозили экспедицию, что он почти отчаялся в успехе. «Каковы бы ни были последствия, однако, — добавляет он, — я полон решимости не покидать полк и оставаться среди последних людей, покидающих Огайо; даже если мне придется служить рядовым добровольцем, чему я отдам предпочтение перед нынешним нашим положением... У меня достаточно крепкий организм, чтобы выдержать самые суровые испытания, и я льщу себе надеждой, что хватит мужества встретить лицом к лицу все, на что осмелится любой человек, в чем убедимся, когда дойдет до дела».

Пока мост через Йогиогени строился, индейцы уверяли Вашингтон, что ему никогда не удастся проложить колесную дорогу через гору к Редстоун-Крик; поэтому он сел в каноэ с лейтенантом, тремя солдатами и индейским проводником, чтобы проверить, возможно ли спуститься вниз по реке. Река была окружена горами и загромождена камнями и порогами. Индейцы могли лавировать в таком лабиринте на своих легких каноэ, но это совершенно не подходило для транспортировки войск и военных припасов. Вашингтон проплыл тридцать миль, пока не добрался до места, где река падала почти на сорок футов на протяжении пятидесяти ярдов. Там он прекратил разведку и вернулся в лагерь, решив продолжать путь сушей.

23-го числа индейские разведчики принесли весть, что численность французов не превышает восьмисот человек и что около половины их отряда ночью отправилась в секретную экспедицию. Вслед за этим донесением пришло послание от «полукороля». «Сообщают, — сказал он, — что французская армия идет навстречу майору Вашингтону. Будьте настороже, братья мои, ибо они намерены нанести удар по первым же англичанам, которых увидят».

Вечером Вашингтону сообщили, что французы переправляются через брод реки Йогиогени примерно в восемнадцати милях от них. Он поспешил занять позицию в месте под названием Большие Луга, где приказал расчистить кустарник, соорудил укрепление и подготовил то, что назвал «прелестным полем для сражения». Отряд разведчиков, посаженных на обозных лошадей, был отправлен на рекогносцировку. Они вернулись, не обнаружив врага.

25-го числа прибыл мистер Гист из своего поместья, находившегося примерно в пятнадцати милях. Ла Форс был там накануне в полдень с отрядом из пятидесяти человек, и с тех пор Гист шел по их следам в пределах пяти миль от лагеря. Вашингтон выделил семьдесят пять человек для преследования его и его рыщущего отряда. Около девяти часов вечера пришел индейский гонец от «полукороля», который расположился лагерем с несколькими своими людьми примерно в шести милях оттуда. Вождь видел следы двух французов и был убежден, что весь их отряд должен находиться в засаде неподалеку. Вашингтон счел, что это те самые силы, которые уже несколько дней кружили вокруг него, и решил упредить их враждебные замыслы. Оставив охрану при обозе и боеприпасах, он выступил до десяти часов вечера с сорока людьми, чтобы присоединиться к своему индейскому союзнику. Они пробирались гуськом по лесным тропам под проливным дождем и в непроглядной тьме. Ближе к рассвету они достигли лагеря «полукороля».

Вождь встретил юного командира с великими знаками дружбы и обязался идти рука об руку с ним против затаившегося врага. Он выступил в путь, сопровождаемый несколькими своими воинами и своим соратником-сакемом Скаруйади, или Монакатучей, и привел Вашингтона к следам, которые обнаружил. По этим следам он пустил двух своих индейцев. Они выследили их, как гончие, и принесли весть, что вышли на них в низине, окруженной скалами и деревьями, где французы разбили лагерь, построив несколько хижин для укрытия от дождя.

Был разработан план внезапного нападения: Вашингтон с людьми — справа, «полукороль» с воинами — слева; все как можно тише. Вашингтон первым оказался на месте. Когда он вышел из-за скал и деревьев во главе своих людей, французы заметили его и бросились к оружию. Мгновенно завязалась ожесточенная перестрелка, которая продолжалась с обеих сторон около пятнадцати минут. Вашингтон и его отряд находились под самым сильным огнем и приняли на себя весь удар противника. Французы, наконец, потеряв нескольких человек, дрогнули и побежали. Вскоре их настигли; двадцать один человек был взят в плен, и лишь один спасся — канадец, который донес весть о случившемся до форта на Огайо. Индейцы перебили бы пленных, если бы Вашингтон не помешал им. Десять французов пали в стычке, один был ранен. Потери Вашингтона составили один убитый и трое раненых. Он находился под самым жарким огнем и, впервые услышав свист пуль вокруг себя, счел свое спасение чудом. Жюмонвиль, французский предводитель, был убит выстрелом в голову при первом же залпе.

Из двадцати одного пленного двое наиболее важных были офицер довольно высокого ранга по имени Друйон и хитрый и грозный Ла Форс. Поскольку Вашингтон считал последнего главным смутьяном, он был рад, что тот оказался в его руках. Пленных доставили в лагерь на Больших Лугах и на следующий день (29-го) отправили под усиленным конвоем к губернатору Динвидди, находившемуся тогда в Винчестере. Вашингтон обращался с ними с большой любезностью; он снабдил Друйона и Ла Форса одеждой из своих скудных запасов и по их просьбе дал им письма к губернатору, испрашивая для них «уважения и благосклонности, подобающих их положению и личным достоинствам».

Положение Вашингтона стало крайне опасным. Говорили, что у Контрекера в форте было около тысячи человек, не считая индейских союзников, и к нему шли подкрепления. Гонцы, посланные Жюмонвилем до недавнего происшествия, должно быть, известили его о слабости лагеря на Больших Лугах. Вашингтон поспешил укрепить его. Он также отправил курьера к полковнику Фраю, который лежал больной в Уиллс-Крик, настаивая на немедленном подкреплении.

«Полукороль» был полон решимости сражаться. Он разослал скальпы французов, убитых в недавней стычке, вместе с черным вампумом и томагавками всем своим союзникам, призывая их взяться за оружие и присоединиться к нему у Редстоун-Крик, «ибо их братья, англичане, теперь начали по-настоящему». Он отправился домой, пообещав прислать вниз по реке всех минго и шауни и вернуться в лагерь 30-го числа с тридцатью или сорока воинами, в сопровождении их жен и детей. Для помощи в перевозке его людей и их имущества было выделено тридцать человек и двадцать лошадей.

«Я ожидаю нападения каждый час, — пишет Вашингтон губернатору Динвидди 26-го числа, — и превосходящими силами, которым я должен противостоять, даже если их будет пять к одному, ибо боюсь, что следствием будет потеря индейцев, если мы позволим оттеснить себя назад. Ваша честь можете быть уверены, что я не дам застать себя врасплох, в какой бы час они ни пришли, и это все, что я могу обещать; но я приложу все свои старания, чтобы сделать больше».


















ГЛАВА VI.

MISFORTUNES.—CAPITULATION OF
FORT NECESSITY.










В лагере начал ощущаться недостаток продовольствия. Были заключены контракты с Джорджем Кроганом на поставку муки, которой у него было в избытке в его пограничном поселении; ибо теперь он торговал как с армией, так и с индейцами. Однако мука так и не появилась. В одно время войска шесть дней оставались без муки. В это время скудости прибыли «полукороль», его соратник-сакем Скаруйади и тридцать или сорок воинов, приведя с собой жен и детей — еще столько же голодных ртов, которых нужно было кормить.

Пришло известие о смерти полковника Фрая в Уиллс-Крик и о том, что командование экспедицией должен принять полковник Иннес из Северной Каролины, который на самом деле находился в Винчестере с тремястами пятьюдесятью северокаролинскими солдатами. Полковник, однако, так и не прибыл в лагерь, и северокаролинские войска не оказали никакой помощи в кампании — исход которой мог бы быть совсем иным. Со смертью Фрая командование полком перешло к Вашингтону.

Форт с частоколом был завершен и назван Форт-Несессити («Форт Необходимости») из-за мучительного голода, царившего во время его строительства. Скудные силы в лагере были увеличены до трехсот человек прибытием из Уиллс-Крик людей, находившихся под командованием полковника Фрая. С ними пришел полковой хирург доктор Джеймс Крейк, шотландец по рождению, которому суждено было стать верным и доверенным другом Вашингтона на всю оставшуюся жизнь.

Письмо от губернатора Динвидди, однако, возвестило, что капитан Маккей скоро прибудет с отдельной ротой из ста человек из Южной Каролины. Название «отдельная рота» звучало зловеще. Войска такого рода, набранные в колониях под руководством губернаторов, оплачивались короной, а офицеры имели королевские патенты; такие, несомненно, были у капитана Маккея. «Я был бы особенно обязан, — пишет Вашингтон губернатору Динвидди, — если бы вы разъяснили, находится ли он под моим командованием или независим от него. Надеюсь, у него хватит ума не настаивать на каких-либо необоснованных различиях только потому, что он и его офицеры имеют патенты от его величества».

9-го числа прибыл прежний наставник Вашингтона по военной тактике адъютант Мьюз, недавно назначенный майором в полк. Его сопровождал Монтур, индейский переводчик, ныне провинциальный капитан, и он привез с собой девять вертлюжных пушек и небольшой запас пороха и пуль. Пятьдесят или шестьдесят лошадей были немедленно отправлены в Уиллс-Крик, чтобы доставить дальнейшие припасы, а мистеру Гисту было настоятельно предложено ускорить доставку артиллерии. Майор Мьюз также привез пояс вампума и речь от губернатора Динвидди к «полукоролю», а также медали для вождей и товары в качестве подарков для дружественных индейцев — мера, предложенная Вашингтоном. Они были розданы с той торжественной церемониальностью, которая так дорога краснокожим.

10-го числа в лагере было беспокойно. Разведчики поспешно донесли, как понял их Вашингтон, что приближается отряд из девяноста французов. Донесение разведчиков было либо преувеличено, либо неверно истолковано. Девяносто французов в боевом порядке превратились в девять французских дезертиров. По их словам, форт в развилке был завершен и назван Дюкен в честь губернатора Канады. Он был неуязвим для любых атак, кроме бомб, с сухопутной стороны. Гарнизон не превышал пятисот человек, но ежечасно ожидали еще двести, а в течение двух недель — девятьсот.

В тот же день прибыл капитан Маккей со своей отдельной ротой южнокаролинцев. Разногласия, которых опасался Вашингтон, вскоре проявились. Капитан был вежлив и расположен к сотрудничеству, но полон формальностей и вопросов этикета. Имея патент непосредственно от короля, он не мог заставить себя признать провинциального офицера своим начальником. Он расположился лагерем отдельно, выставил отдельную охрану, не соглашался на то, чтобы Вашингтон назначал место сбора для его людей в случае тревоги, и возражал против получения от него пароля и отзыва, хотя это было необходимо для их общей безопасности. Вашингтон вел себя осмотрительно, избегая всего, что могло вызвать вопрос о командовании, и спокойно рассуждая всякий раз, когда такой вопрос возникал; но он настоятельно просил губернатора письменно определить их относительный ранг и полномочия.

11 июня Вашингтон возобновил трудный марш к Редстоун-Крик. Поскольку капитан Маккей не мог заставить своих людей работать на дороге, если им не платили шиллинг стерлингов в день, а Вашингтон не желал платить столько, равно как и позволять им маршировать в свое удовольствие, пока его собственные верные солдаты тяжело трудились, он оставил капитана и его отдельную роту в качестве охраны в Форт-Несессити, а сам взялся завершить военную дорогу со своими людьми. Соответственно, он и его вирджинские войска с трудом продвигались через узкие горные проходы, работая на дороге по мере продвижения.

В поселении Гиста, примерно в тринадцати милях от Форт-Несессити, Вашингтон получил достоверные сведения, что в Форт-Дюкен прибыли значительные подкрепления и крупные силы будут немедленно направлены против него. Остановившись, он начал возводить укрепления, отозвав два фуражировочных отряда и послав приказ капитану Маккею присоединиться к нему со всей поспешностью. Капитан и его рота прибыли вечером; фуражировочные отряды — на следующее утро. Был созван военный совет, на котором единогласно была отвергнута идея ожидания врага на этом месте.

Последовало быстрое и утомительное отступление. Не хватало лошадей. Вашингтон отдал своих, чтобы помочь в перевозке военных припасов, оставив багаж на попечение солдат, которым он щедро заплатил. Другие офицеры последовали его примеру. Погода была душной; дороги — разбитыми; провизии не хватало, а люди были подавлены голодом. 1 июля они достигли Больших Лугов. Здесь вирджинцы, изнуренные усталостью, голодом и досадой, заявили, что не понесут багаж и не потащат вертлюжные пушки дальше. Поэтому, вопреки своим первоначальным намерениям, Вашингтон решил остановиться здесь на время и укрепиться, рассылая курьеров, чтобы ускорить доставку припасов и подкреплений из Уиллс-Крик, где, как он имел основания полагать, к этому времени уже прибыли две отдельные роты из Нью-Йорка.

Отступление к Большим Лугам ничуть не было поспешным. Капитан де Вилье, зять Жюмонвиля, действительно выступил из Форт-Дюкена во главе более чем пятисот французов и нескольких сотен индейцев, жаждущих отомстить за смерть своего родственника. Прибыв на рассвете на плантацию Гиста, он окружил укрепления, которые Вашингтон поспешно возвел там, и открыл по ним огонь. Обнаружив, что они пусты, он решил, что те, кого он искал, благополучно отступили к поселениям и преследовать их уже поздно. Он уже собирался вернуться в Форт-Дюкен, когда прибыл дезертир, который сообщил, что Вашингтон остановился на Больших Лугах, где его войска находятся в голодном состоянии. Де Вилье приказал заключить парня под стражу: если его слова подтвердятся, его наградят, в противном случае — повесят. Затем он двинулся к Большим Лугам.

Тем временем Вашингтон приложил усилия, чтобы расширить и укрепить Форт-Несессити, чего не сделал капитан Маккей со своими людьми, пока стоял там лагерем. Форт был около ста футов в квадрате, защищен траншеями и частоколом. Он стоял на берегу небольшого ручья, почти в центре Больших Лугов, представляющих собой травянистую равнину, совершенно ровную, окруженную лесистыми холмами умеренной высоты, шириной в том месте около двухсот пятидесяти ярдов. Вашингтон не просил помощи у южнокаролинских войск, а принялся за работу со своими вирджинцами, воодушевляя их словом и примером; участвуя в труде по валке деревьев, обрубанию веток и скатыванию стволов для формирования бруствера.

В этот критический момент его покинули индейские союзники. Они были обескуражены скудными приготовлениями к обороне против превосходящих сил и оскорблены тем, что их подчинили военному командованию. «Полукороль» считал, что с ним недостаточно советовались и что его советы не были в должной мере приняты во внимание; таковы, по крайней мере, были некоторые из причин, которые он впоследствии привел, объясняя, почему оставил юного командира при приближении опасности. Большинство его воинов последовали его примеру.

Рано утром 3-го числа, пока Вашингтон и его люди работали над фортом, пришел часовой, раненый и окровавленный, по которому стреляли. Вскоре после этого разведчики принесли весть, что французы находятся в силе примерно в четырех милях оттуда. Вашингтон выстроил своих людей на ровной местности за пределами укреплений, чтобы ждать их атаки. Около одиннадцати часов раздалась мушкетная стрельба из-за деревьев на возвышенности, но настолько издалека, что не причинила вреда; подозревая, что это хитрость, призванная заманить его людей в лес, он приказал им сохранять спокойствие и воздержаться от стрельбы, пока враг не покажется и не подойдет ближе. Стрельба продолжалась, но все еще из укрытия. Теперь он отступил со своими людьми в траншеи, приказав им стрелять всякий раз, когда они смогут увидеть врага. Таким образом, стычки продолжались весь день; французы и индейцы продвигались так близко, как позволяло лесное укрытие. Тем временем дождь лил как из ведра; измученные и утомленные войска были наполовину затоплены в своих траншеях, и многие их мушкеты пришли в негодность.

Около восьми часов вечера французы запросили переговоры. Вашингтон колебался. Это могла быть хитрость, чтобы провести шпиона в форт. Просьба была повторена с добавлением, что может быть послан офицер для переговоров с ними под их честное слово о его безопасности. К несчастью, шевалье де Перуне, инженер полка и единственный, кто мог правильно говорить по-французски, был ранен и выведен из строя. Поэтому Вашингтону пришлось послать своего старого фехтовальщика и переводчика Джейкоба Ван Брама. Капитан дважды возвращался с отдельными условиями, по которым гарнизон должен был сдаться; оба раза они были отвергнуты. В третий раз он вернулся с письменными статьями капитуляции. Они были на французском языке. Поскольку письменных принадлежностей под рукой не было, Ван Брам взялся перевести их на словах. Принесли свечу и поднесли близко к бумаге, пока он читал. Дождь лил как из ведра; было трудно уберечь огонь от погашения. Капитан переводил капитуляцию, статью за статьей, на ломаный английский, в то время как Вашингтон и его офицеры стояли, слушая и пытаясь разобрать смысл. Одна статья гласила, что при сдаче форта они должны оставить все свои военные припасы, амуницию и артиллерию во владении французов. Это вызвало возражения и было легко изменено.

Основные статьи, как их поняли Вашингтон и его офицеры, заключались в том, что им будет позволено вернуться в поселения без преследований со стороны французов или индейцев. Что они должны выйти из форта с воинскими почестями, при барабанном бое и развернутых знаменах, со всем своим имуществом и военными припасами, за исключением артиллерии, которая должна быть уничтожена. Что им будет позволено оставить свое имущество в каком-нибудь тайном месте и оставить охрану для его защиты, пока они не смогут прислать лошадей, чтобы забрать его; так как их лошади были почти все убиты или потеряны во время боя. Что они должны дать честное слово не предпринимать никаких строительных работ или улучшений на землях его христианнейшего величества в течение года. Что пленные, взятые в стычке с Жюмонвилем, должны быть возвращены, и до их передачи капитан Ван Брам и капитан Стобо должны оставаться у французов в качестве заложников.

На следующее утро, соответственно, Вашингтон и его люди вышли из своей злополучной крепости с воинскими почестями, неся с собой полковые знамена, но оставив позади большой флаг, слишком громоздкий для транспортировки. Едва они начали марш, как, вопреки условиям капитуляции, их окружил большой отряд индейцев, союзников французов, которые начали грабить багаж и совершать другие бесчинства. Видя, что французы не хотят или не могут помешать им, и что весь багаж, который нельзя было перевезти на плечах его войск, попадет в руки этих дикарей, Вашингтон приказал уничтожить его, а также артиллерию, порох и другие военные припасы. Все это задержало его до десяти часов, когда он отправился в свой печальный путь и продолжал его до тех пор, пока не оказался в трех милях от Форт-Несессити, где и расположился лагерем на ночь.

В последующие дни марша войска казались изнуренными и подавленными; их обременяли и задерживали раненые; провизии было мало, и им предстояло преодолеть семьдесят утомительных миль, прежде чем они смогут встретить припасы. Вашингтон, однако, ободрял их своим стойким и бодрым поведением и тем, что делил с ними все их труды и лишения; и в конце концов благополучно привел их в Уиллс-Крик, где они нашли обильные запасы в военных складах. Оставив их там восстанавливать силы, он вместе с капитаном Маккеем направился в Уильямсберг, чтобы представить губернатору военный отчет.

Копия капитуляции была впоследствии представлена Палате бюргеров Вирджинии с пояснениями. Несмотря на неудачный исход кампании, поведение Вашингтона и его офицеров было оценено по достоинству, и они получили благодарность за свою храбрость и доблестную защиту своей страны. Из числа получивших благодарность были исключены два офицера: майор Стобо, обвиненный в трусости, и неудачливый учитель фехтования и бестолковый переводчик Вашингтона Джейкоб Ван Брам, обвиненный в предательстве за преднамеренное неверное толкование статей капитуляции.

Мы здесь забежим вперед по датам, чтобы записать судьбу «полукороля» после его ухода из лагеря. Он и несколько его воинов с женами и детьми отступили в Огквик, в глубине Пенсильвании, где у Джорджа Крогана было агентство и где ему время от времени выделялись деньги на содержание индейских союзников. «Полукороль» выразил полное отвращение к методам ведения войны белого человека. Французы, сказал он, трусы; англичане — дураки. Вашингтон был хорошим человеком, но ему не хватало опыта; он не хотел принимать советы индейцев и всегда заставлял их сражаться в соответствии со своими собственными представлениями. По этой причине он («полукороль») увел свою жену и детей в безопасное место. Через некоторое время вождь опасно заболел, и после его смерти, которая последовала вскоре, было великое оплакивание.

В начале августа Вашингтон воссоединился со своим полком, который прибыл в Александрию через Винчестер. Письма от губернатора Динвидди настоятельно призывали его довести численность полка до прежних трехсот человек и присоединиться к полковнику Иннесу в Уиллс-Крик, где тот офицер был расквартирован с отдельной ротой Маккея из Южной Каролины и двумя отдельными ротами из Нью-Йорка; и был занят возведением укрепления, которое должно было служить пограничным постом и пунктом сбора; это укрепление получило название Форт-Камберленд в честь герцога Камберлендского, генерал-капитана британской армии.

Тем временем французы, воодушевленные своим недавним триумфом и полагая, что никакой опасности нет, ослабили бдительность в Форт-Дюкене. Стобо, который был там своего рода пленным на свободе, нашел способ тайно отправить письмо через индейца, датированное 28 июля и адресованное командиру английских войск. Оно сопровождалось планом форта. «Здесь двести человек, — пишет он, — и ожидается еще двести; остальные ушли отрядами в количестве тысячи человек, не считая индейцев. В форте никто не живет, кроме Контрекера и караула, состоящего из сорока человек и пяти офицеров; остальные живут в хижинах из коры вокруг форта. Индейцы имеют доступ днем и ночью и приходят и уходят, когда хотят. Если бы удалось отобрать сто надежных шауни, минго и делаваров, они могли бы захватить форт врасплох, расположившись днем под частоколом, а ночью обезвредить караул своими томагавками, закрыть ворота, и форт наш».

Индейский гонец доставил письмо в Огквик и передал его в руки Джорджа Крогана. Индейские вожди, находившиеся с ним, настояли на том, чтобы он открыл его. Он сделал это, но, узнав содержание, переслал его губернатору Пенсильвании. Секретная информация, сообщенная Стобо, возможно, стала причиной проекта, внезапно задуманного губернатором Динвидди, об отряде, который форсированным маршем через горы мог бы обрушиться на французов и захватить Форт-Дюкен одним ударом; или, в случае неудачи, построить конкурирующий форт в его окрестностях. Соответственно, он написал Вашингтону немедленно выступить в Уиллс-Крик с теми ротами, которые были укомплектованы, оставив офицерам приказ следовать за ним, как только они наберут достаточно людей для пополнения своих рот.

Невежество Динвидди в военных делах и отсутствие у него дальновидности постоянно приводили его к ошибкам. Вашингтон видел безрассудство попытки вытеснить французов силами, настолько уступающими, что их можно было изматывать и гнать с места на место по их желанию. Прежде чем войска могли быть собраны, а военные припасы предоставлены, сезон был бы слишком далеко продвинут. Не было бы фуража для лошадей; реки были бы полноводными и непроходимыми вброд; горы стали бы непроходимыми из-за снега, мороза и скользких дорог.

Таковы лишь некоторые из веских доводов, приведенных Вашингтоном в письме к своему другу Уильяму Ферфаксу, тогда члену Палаты бюргеров, которое, несомненно, было показано губернатору Динвидди и, вероятно, возымело действие, заставив отказаться от безрассудного проекта.

В октябре Палата бюргеров выделила двадцать тысяч фунтов на государственные нужды; еще десять тысяч были присланы из Англии, помимо запаса огнестрельного оружия. Губернатор теперь взялся за военные дела с новой энергией; увеличил фактическую численность до десяти рот; и, поскольку возникали трудности между различными видами войск в отношении старшинства, он свел их всех в отдельные роты; так что в вирджинском полку не было бы офицера выше звания капитана. Эта хитрая мера, которой Динвидди втайне гордился как рассчитанной на то, чтобы положить конец обсуждаемым трудностям, немедленно вытеснила Вашингтона со службы; он счел унизительным для своего достоинства принять более низкий патент, чем тот, за который его поведение заслужило благодарность Законодательного собрания.

Губернатор Шарп из Мэриленда, назначенный королем главнокомандующим всеми силами, задействованными против французов, стремился обеспечить его ценные услуги и уполномочил полковника Фицхью, которого он поставил во временное командование армией, написать ему об этом. Ответ Вашингтона (15 ноября) полон достоинства и духа и показывает, как глубоко он чувствовал свое военное унижение. «Вы упоминаете, — говорит он, — о моем продолжении службы и сохранении моего полковничьего патента. Эта мысль наполнила меня удивлением; ибо если вы считаете меня способным держать патент, к которому не прилагается ни ранга, ни жалования, вы должны придерживаться весьма презрительного мнения о моей слабости и верить, что я более пуст, чем сам патент. Настоящим прилагаю письмо губернатора Шарпа, которое, прошу вас, верните ему с моими благодарностями за услугу, которую он намеревался мне оказать».

Даже если бы Вашингтон колебался сделать этот шаг, он был бы вынужден к нему дальнейшим правительственным постановлением в течение следующей зимы, устанавливающим ранг офицеров сил его величества при соединении или службе с провинциальными силами в Северной Америке, «которое предписывало, чтобы все лица, получившие патент от короля или его генерала-главнокомандующего в Северной Америке, имели старшинство над всеми офицерами, получившими патент от губернаторов соответствующих провинций. И далее, что генералы и полевые офицеры провинциальных войск не должны иметь ранга при службе с генералами и полевыми офицерами, получившими патент от короны; но что все капитаны и другие низшие офицеры королевских войск должны иметь старшинство над провинциальными офицерами того же ранга, имеющими более старые патенты». Эти правила, проистекающие из того высокомерного предположения о превосходстве, которое иногда переполняет и унижает истинную британскую гордость, были бы отвергнуты Вашингтоном как оскорбительные для характера и поведения его высокомыслящих братьев из колоний. Еще одной причиной досады Вашингтона был отказ губернатора Динвидди выдать французских пленных, взятых в деле де Жюмонвиля, во исполнение статей капитуляции. Его оправдание заключалось в том, что, поскольку после капитуляции французы захватили нескольких британских подданных и отправили их пленными в Канаду, он считал себя вправе удерживать тех французов, которые находились у него под стражей. Вашингтон чувствовал себя глубоко уязвленным этой тупостью губернатора в вопросе военной пунктуальности и честного слова, но его протесты были тщетны. Ла Форс, не действовавший в военном качестве и совершивший преступление против мира и безопасности границы своими интригами среди индейцев, содержался в строгом заключении.

Отказ губернатора Динвидди выполнить статью капитуляции в отношении пленных и суровое обращение с Ла Форсом тяжело отразились на заложниках, Стобо и Ван Браме, которые в качестве возмездия были заключены в тюрьму в Квебеке.


















ГЛАВА VII.

A CAMPAIGN UNDER GENERAL BRADDOCK.










Сложив с себя полномочия и освободившись от общественных дел, первой заботой Вашингтона было навестить мать, узнать о состоянии домашних дел и позаботиться о благополучии своих братьев и сестер. В этих делах он всегда был помощником и советчиком своей матери, добросовестно исполняя обязанности старшего сына, который должен считать себя вторым отцом для семьи. Теперь он поселился в Маунт-Верноне и приготовился заняться теми сельскохозяйственными делами, к которым даже в юные годы питал такую же склонность, как и к военной профессии. Едва он приступил к своим сельским занятиям, как служба отечеству снова призвала его в поле.

Катастрофическое происшествие на Больших Лугах и другие акты французской враждебности на Огайо привлекли внимание британского министерства, которое теперь готовилось к военным операциям в Америке; ни одна из них не была откровенно агрессивной, а скорее направленной на то, чтобы противостоять агрессии и нейтрализовать ее. Был разработан план кампании на 1755 год, имевший четыре цели: изгнать французов с земель, которые они удерживали несправедливо, в провинции Новая Шотландия; выбить их из крепости, которую они возвели в Краун-Пойнте на озере Шамплейн, в пределах того, что считалось британской территорией; лишить их форта, который они построили в Ниагаре, между озером Онтарио и озером Эри; изгнать их с границ Пенсильвании и Вирджинии и вернуть долину Огайо. Герцог Камберлендский, генерал-капитан британской армии, занимался организацией этой кампании; и благодаря его покровительству генерал-майору Эдварду Брэддоку было поручено ее исполнение, будучи назначенным генералиссимусом всех сил в колониях.

Брэддок был ветераном службы и более сорока лет прослужил в гвардии, этой школе точной дисциплины и технической пунктуальности. Он был храбрым и опытным офицером; но его опыт был опытом рутины, что делало его прагматичным и упрямым, нетерпимым к новым методам, а его военная точность, которая была бы блестящей на параде, была постоянным препятствием для быстрых действий в дикой местности. Он должен был лично возглавить грандиозное предприятие кампании, предназначенное для границ Вирджинии и Пенсильвании; это было предприятие, в которое был вовлечен Вашингтон, и поэтому оно требует нашего особого внимания.

До прибытия Брэддока из Англии приехал подполковник сэр Джон Сент-Клер, заместитель генерал-квартирмейстера, стремившийся ознакомиться с театром военных действий. Он совершил инспекционную поездку в компании с губернатором Шарпом из Мэриленда и, по-видимому, был потрясен видом непроходимой дикой местности, региона кампании Вашингтона. Из Форт-Камберленда он писал в феврале губернатору Моррису из Пенсильвании, чтобы прорубили или отремонтировали дорогу к верховьям реки Йогиогени и открыли другую из Филадельфии для перевозки припасов. К сожалению, у губернатора Пенсильвании не было денег в его распоряжении, и он был вынужден обращаться за расходами к своей Ассамблее, «группе людей», пишет он, «совершенно не знакомых ни с каким видом военной службы и чрезвычайно не желающих расставаться с деньгами на любых условиях». Однако упорными усилиями он добился назначения комиссаров для исследования местности, а также съемки и прокладки необходимых дорог. Во главе комиссии стоял Джордж Кроган, индейский торговец, о чьей миссии к твайтви мы уже говорили.

Когда сэр Джон Сент-Клер закончил свою инспекционную поездку, он спустился по Уиллс-Крик и Потомаку на двести миль в каноэ до Александрии и направился в Вирджинию, чтобы встретиться с генералом Брэддоком. Последний высадился 20 февраля в Хэмптоне, в Вирджинии, и направился в Уильямсберг, чтобы проконсультироваться с губернатором Динвидди. Вскоре после этого к нему присоединился коммодор Кеппел, чья эскадра из двух военных кораблей и нескольких транспортов встала на якорь в Чесапике. На борту этих кораблей находились два первоклассных полка примерно по пятьсот человек каждый — один под командованием сэра Питера Халкета, другой — полковника Данбара; вместе с артиллерийским обозом и необходимыми военными припасами. Полки должны были быть увеличены до семисот человек каждый за счет людей, отобранных сэром Джоном Сент-Клером из недавно сформированных вирджинских рот. Александрия была выбрана местом, где войска должны были высадиться и расположиться лагерем. Кораблям было приказано следовать в это место, а ополченцам — направиться туда же.

План кампании включал использование индейских союзников. Губернатор Динвидди уже отправил Кристофера Гиста для привлечения чероки и катавбов, самых храбрых из южных племен, которые, как он не сомневался, возьмутся за томагавк ради англичан, при условии, что сначала при посредничестве его правительства будет заключен мир между ними и Шестью племенами; и он дал Брэддоку основания ожидать по крайней мере четырехсот индейцев, которые присоединятся к нему в Форт-Камберленде. Генерал Брэддок опасался трудностей с получением достаточного количества фургонов и лошадей для сопровождения его в марше. Сэр Джон Сент-Клер во время своей инспекционной поездки встретил двух голландских поселенцев у подножия Голубого хребта, которые обязались предоставить двести фургонов и тысячу пятьсот вьючных лошадей к началу мая в Форт-Камберленде. Губернатор Шарп должен был предоставить более ста фургонов для перевозки припасов на мэрилендской стороне Потомака. Кеппел предоставил четыре пушки со своих кораблей для атаки на Форт-Дюкен и тридцать отборных матросов, чтобы помочь тащить их через горы. Они должны были также помогать в переправе войск и артиллерии на плотах или в лодках через реки и находились под командованием мичмана и лейтенанта.

Полагаясь на эти договоренности, Брэддок направился в Александрию. Все войска были высажены до его прибытия, и вирджинские ополченцы, отобранные сэром Джоном Сент-Клером для присоединения к полкам регулярных войск, прибыли. Кроме того, были две роты топоров, или плотников, шесть рот рейнджеров и один эскадрон легкой кавалерии. Ополченцы, будучи одетыми, получили приказ немедленно маршировать в Винчестер для вооружения. Легкая кавалерия была оставлена генералом в качестве его эскорта и личной охраны.

Шум и суета военных приготовлений нарушили покой Маунт-Вернона. Вашингтон смотрел из своего сельского уединения на военные корабли и транспорты, проходившие вверх по Потомаку, с блеском оружия вдоль их палуб. Грохот пушек отдавался эхом в его рощах. Александрия находилась всего в нескольких милях. Иногда он садился на лошадь и ехал туда; это было похоже на гарнизонный город, кишащий войсками и оглашаемый барабанным боем и флейтами. Блестящая кампания должна была начаться под эгидой опытного генерала и со всеми средствами и принадлежностями европейской войны. Как это отличалось от тех голодных экспедиций, которыми он до сих пор был обречен командовать! Какая возможность изгладить память о недавней катастрофе! Все его мысли о сельской жизни были отброшены. Военная сторона его характера снова взяла верх; его великим желанием было присоединиться к экспедиции в качестве добровольца. Об этом доложили генералу Брэддоку. Последний был извещен губернатором Динвидди и другими о личных достоинствах Вашингтона, его знании страны и опыте пограничной службы. Следствием этого стало письмо от капитана Роберта Орма, одного из адъютантов Брэддока, написанное по приказу генерала, приглашающее Вашингтона присоединиться к его штабу.

Добровольческая должность в штабе генерала Брэддока не предлагала ни жалования, ни командования и была сопряжена со значительными расходами, тем не менее он ни на минуту не колебался принять приглашение. В предложенной ему должности все вопросы о военном ранге, которые до сих пор раздражали его, были бы устранены, и он мог бы предаться своей страсти к оружию без какого-либо ущерба для достоинства. Его прибытие в штаб-квартиру было встречено его молодыми соратниками, капитанами Ормом и Моррисом, адъютантами генерала, которые сразу же приняли его в откровенное товарищество, и между ними завязалась сердечная близость, которая продолжалась на протяжении всей кампании. Он испытал любезный прием со стороны генерала, который в лестных выражениях выразил впечатление, произведенное на него его достоинствами.

В то время в Александрии по просьбе Брэддока собрались четыре губернатора, помимо Динвидди, чтобы согласовать план военных операций — губернатор Ширли из Массачусетса; вице-губернатор Деланси из Нью-Йорка; вице-губернатор Шарп из Мэриленда; вице-губернатор Моррис из Пенсильвании. Вашингтон был представлен им таким образом, что это показало, насколько хорошо его достоинства уже были оценены.

14 апреля состоялся большой совет в составе генерала Брэддока, коммодора Кеппела и губернаторов. Обсуждая кампанию, губернаторы высказали мнение, что Нью-Йорк должен стать центром операций, так как он обеспечивал легкий доступ по воде к сердцу французских владений в Канаде. Брэддок, однако, не чувствовал себя вправе отступать от своих инструкций, которые определяли недавние поселения французов на Огайо как объекты его экспедиции.

Ниагара и Краун-Пойнт должны были быть атакованы примерно в то же время, что и Форт-Дюкен, первый — губернатором Ширли с его собственным полком и полком сэра Уильяма Пепперелла, а также некоторыми нью-йоркскими ротами; второй — полковником Уильямом Джонсоном, единоличным управляющим и директором по делам индейцев — персоной, заслуживающей особого внимания. Он был уроженцем Ирландии и приехал в эту страну в 1734 году, чтобы управлять земельными владениями, принадлежавшими его дяде, коммодору сэру Питеру Уоррену, в стране могавков. Благодаря своему посредничеству и сделкам с местными племенами он приобрел огромное богатство и стал своего рода властителем в индейской стране. Говорили, что его влияние на Шесть племен было безграничным.

Дела Конгресса были завершены, и генерал Брэддок отправился бы во Фредериктаун в Мэриленде, но мало фургонов или упряжек прибыло, чтобы перевезти артиллерию. Вашингтон с удивлением и тревогой смотрел на огромную военную атрибутику и мир излишеств, которые предстояло перевезти через горы, вспоминая трудности, которые он испытал, преодолевая их со своими девятью вертлюжными пушками и скудными припасами. «Если наш марш будет регулироваться медленными движениями обоза, — сказал он, — это будет утомительно, очень утомительно».

Тем временем сэр Джон Сент-Клер, вернувшийся на границу, бушевал в лагере в Форт-Камберленде. Дорога, требуемая от правительства Пенсильвании, не была начата. Джордж Кроган и другие комиссары только что прибыли в лагерь. Сэр Джон, по словам Крогана, принял их очень неприятным образом, не хотел смотреть на их чертежи и не позволял делать какие-либо представления в отношении провинции, «но бушевал, как разъяренный лев»; заявляя, что отсутствие дороги и провизии, обещанной Пенсильванией, задержало экспедицию и может стоить им жизни из-за новых сил французов, которые могут быть брошены в страну, и что если французы победят их из-за задержек Пенсильвании, он с обнаженным мечом пройдет через провинцию и будет обращаться с жителями как с кучкой предателей своему господину. Взрывной гнев сэра Джона, который невозможно было унять, потряс души комиссаров, и они написали губернатору Моррису, настаивая на том, чтобы людей немедленно отправили работать на дорогу. В ответ мистер Ричард Питерс, секретарь губернатора Морриса, написал от его имени: «Немедленно наберите рабочих и продвигайте работу всеми возможными способами».

Поручение иного рода было возложено на Джорджа Крогана. Губернатор Моррис письмом просил его собрать в Огквике, в Пенсильвании, как можно больше воинов из смешанных племен Огайо, раздать им пояса вампума, посланные для этой цели, и привлечь их к встрече с генералом Брэддоком во время марша и оказанию ему всей помощи, которая в их силах. В ответ Кроган обязался завербовать сильный отряд индейцев, будучи уверенным во влиянии Скаруйади, преемника «полукороля», и его помощника, Белого Грома, хранителя поясов с речами. По настоянию губернатора Морриса Кроган обеспечил услуги другого рода сил. Это был отряд охотников, решительных людей, хорошо знающих местность и закаленных в лишениях. Они находились под командованием капитана Джека, одного из самых замечательных персонажей Пенсильвании; настоящего героя дикой местности. Он много лет был в плену у индейцев; и, изучив их обычаи, сформировал эту ассоциацию для защиты поселений. Отряд стал знаменит своими подвигами и был грозой для индейцев.

Генерал Брэддок выехал из Александрии 20 апреля. Вашингтон остался на несколько дней, чтобы уладить свои дела, а затем воссоединился с ним во Фредериктауне, в Мэриленде, где 10 мая был провозглашен одним из адъютантов генерала. Проблемы Брэддока уже начались. Вирджинские подрядчики не выполнили свои обязательства; из всех огромных средств транспортировки, так уверенно обещанных, прибыло только пятнадцать фургонов и сто тягловых лошадей, и не было никаких перспектив на большее. Столь же разочаровывающим было положение с провизией, как по количеству, так и по качеству, и ему пришлось рассылать людей по округе, чтобы покупать скот для пропитания войск.

К счастью, пока генерал изливал свою желчь в анафемах армейским подрядчикам, во Фредериктаун прибыл Бенджамин Франклин. Этот выдающийся человек, которому тогда было около сорока девяти лет, много лет был членом Ассамблеи Пенсильвании, а теперь был генеральным почтмейстером Америки. Ассамблея понимала, что Брэддок разгневан на них, полагая, что они враждебны военным нуждам. Они уговорили Франклина встретиться с ним не как посланного ими, а как будто он приехал в своем качестве генерального почтмейстера, чтобы договориться о надежной и быстрой передаче депеш между главнокомандующим и губернаторами провинций.

Его хорошо приняли, и он стал ежедневным гостем за столом генерала. Поскольку вся задержка армии была вызвана нехваткой транспорта, Франклин заметил однажды генералу, что жаль, что войска не были высажены в Пенсильвании, где почти у каждого фермера был свой фургон. «Тогда, сэр, — ответил Брэддок, — вы, как человек, имеющий там влияние, вероятно, можете достать их для меня, и я прошу вас сделать это». Франклин согласился. Был составлен письменный документ, уполномочивающий его заключить контракт на сто пятьдесят фургонов, по четыре лошади к каждому фургону, и тысячу пятьсот верховых или вьючных лошадей для нужд сил его величества, которые должны были быть в Уиллс-Крик 20 мая или ранее, и он немедленно отправился в Ланкастер для выполнения поручения.

После его отъезда Брэддок в сопровождении своего штаба и охраны из легкой кавалерии отправился в Уиллс-Крик через Винчестер, так как дорога вдоль северной стороны Потомака еще не была построена. «Это дало ему, — пишет Вашингтон, — хорошую возможность увидеть абсурдность маршрута и проклясть его от всей души». Три лошади Вашингтона пали, прежде чем они достигли Винчестера, и ему пришлось покупать других. Неудобства разбитой дороги усугублялись для генерала тем, что он путешествовал с некоторой степенью помпезности в карете, которую купил у губернатора Шарпа. В ней он прибыл в Форт-Камберленд под громовой салют из семнадцати орудий. К этому времени генерал обнаружил, что находится не в том регионе, который подходит для такого показа, и его дорожная карета была брошена.

К 19 мая силы были собраны в Форт-Камберленде. Два королевских полка, первоначально численностью в тысячу человек, теперь увеличенные до тысячи четырехсот за счет людей, отобранных из мэрилендских и вирджинских ополченцев; две провинциальные роты плотников, или пионеров, по тридцать человек каждая, с субалтернами и капитанами; рота проводников, состоящая из капитана, двух помощников и десяти человек; эскадрон вирджинской легкой кавалерии под командованием капитана Стюарта; отряд из тридцати матросов с их офицерами и остатки двух отдельных рот из Нью-Йорка, одна из которых находилась под командованием капитана Горацио Гейтса, о котором нам еще предстоит много говорить в ходе этой биографии. Другим человеком в лагере, получившим впоследствии известность и ставшим близким другом Вашингтона, был доктор Хью Мерсер, шотландец, около тридцати трех лет. Другим был доктор Джеймс Крейк, который сильно привязался к Вашингтону, будучи примерно того же возраста и находясь с ним в деле на Больших Лугах, служа хирургом в вирджинском полку, к которому он все еще принадлежал.

Во время остановки в форте Камберленд лагерь Брэддока стал для Вашингтона настоящей школой, где он получил возможность наблюдать за строгим соблюдением воинского устава. Он также увидел пример светской жизни в лагере, которую генерал старался поддерживать даже в глуши, держа гостеприимный стол; говорят, что он был в некотором роде бонвиваном.

В форте произошла большая задержка, вызванная нехваткой фуража и припасов, так как дорога из Филадельфии не была закончена. Мистер Ричард Питерс, секретарь губернатора Морриса, находился в лагере, чтобы заниматься этим вопросом. Ему пришлось принять на себя основной удар жалоб Брэддока. Генерал заявил, что не сдвинется с Уиллс-Крик, пока не получит от губернатора заверения, что дорога будет открыта вовремя. Брэддок был также крайне раздосадован и разочарован по поводу индейцев. Чероки и катавбы, которых Динвидди обещал ему в таком количестве, так и не прибыли. Джордж Кроган добрался до лагеря лишь с пятьюдесятью воинами, которых он привел из Огквика. По просьбе генерала он отправил гонца, чтобы пригласить делаваров и шауни с Огайо, которые вернулись с двумя вождями первого племени. Среди собравшихся таким образом сахемов были некоторые из бывших союзников Вашингтона — Скарууйади, он же Монакаточа, преемник полукороля; Белый Гром, хранитель поясов с речами, и Серебряные Пятки, названный так, вероятно, за быстроту ног.

Несмотря на свое тайное презрение к индейцам, Брэддок, согласно своим инструкциям, обращался с ними с большой церемонностью. В его палатке был созван большой совет, на котором присутствовали все его офицеры. Вожди и все воины пришли раскрашенными и украшенными для войны. Их встретили с воинскими почестями, караулы отдавали честь оружием. Генерал произнес перед ними речь через переводчика, выражая скорбь их отца, великого короля Англии, по поводу смерти полукороля, и преподнес им подарки, чтобы утешить их. Они в ответ пообещали свою помощь в качестве проводников и разведчиков и объявили вечную вражду французам, сопроводив это заявление военной песней, «производящей ужасный шум».

Некоторое время все шло хорошо. У индейцев был свой отдельный лагерь, где они проводили половину ночи в песнях, танцах и вое. Британцев забавляли их странные церемонии, дикие выходки и варварские украшения. Индейцы, с другой стороны, целыми днями слонялись вокруг английского лагеря, яростно раскрашенные и разодетые, с молчаливым восхищением наблюдая за парадом войск, их маршами и перестроениями; они были в восторге от скачек, которыми развлекались молодые офицеры. К несчастью, воины привели свои семьи с собой в Уиллс-Крик, и женщины оказались даже более склонны, чем мужчины, слоняться вокруг британского лагеря. Ревность воинов была возбуждена. Чтобы предотвратить раздоры, скво запретили приходить в британский лагерь. Это не помешало им искать встреч в других местах. В конечном итоге ради спокойствия было признано необходимым отправить женщин и детей обратно в Огквик. Белый Гром и несколько воинов сопровождали их для защиты. Что касается трех вождей делаваров, они вернулись на Огайо, пообещав генералу, что соберут своих воинов и встретят его на марше. Они так и не сдержали своего слова.

Во время остановки войск в Уиллс-Крик Вашингтон был отправлен в Уильямсберг, чтобы привезти четыре тысячи фунтов для военной казны. Он вернулся через две недели отсутствия. Он застал генерала в полном нетерпении и раздражении из-за задержек и разочарований, связанных с лошадьми, фургонами и фуражом, не делая никаких скидок на трудности, свойственные новой стране, а также на необычные и огромные требования к ее скудным и разбросанным ресурсам. Он обвинял армейских подрядчиков в отсутствии веры, чести и честности; и в моменты гнева, которых было немало, распространял это клеймо на всю страну. Это задело патриотическую чувствительность Вашингтона и преодолело его обычную сдержанность, и гордый и вспыльчивый командующий временами бывал застигнут врасплох заслуженным упреком со стороны своего адъютанта.

Та же настойчивость сохранялась и в отношении индейцев. Джордж Кроган сообщил Вашингтону, что сахемы считают, что к ним относятся с пренебрежением, никогда не советуясь с ними по военным вопросам; что он сам неоднократно предлагал услуги воинов, находящихся под его командованием, в качестве разведчиков и дозорных, но его предложения были отвергнуты. Вашингтон рискнул вмешаться и подчеркнуть их важность для таких целей, особенно сейчас, когда они приближались к цитадели врага. Как обычно, генерал оставался фанатично уверенным в достаточности хорошо обученных войск. То ли из-за вызванного этим отвращения, то ли из-за фактического увольнения, воины начали исчезать из лагеря. Прежде чем Брэддок возобновил свой марш, никого не осталось, чтобы сопровождать его, кроме Скарууйади и восьми его воинов.

Видя нетерпение генерала из-за неприбытия транспорта, Вашингтон снова указал ему на трудности, с которыми он столкнется, пытаясь пересечь горы с таким обозом колесных повозок, заверив его, что это будет самая трудная часть кампании; и, основываясь на собственном опыте, рекомендовал как можно больше использовать вьючных лошадей. Брэддок, однако, не был достаточно измотан пограничными кампаниями, чтобы отойти от своих европейских методов или позволить такому неопытному советнику влиять на свои военные операции. Наконец, генерал избавился от нынешних затруднений благодаря прибытию лошадей и фургонов, которые Франклин взялся достать.


















ГЛАВА VIII.

BRADDOCK'S ADVANCE.—HIS DEFEAT.










10 июня Брэддок отправился из форта Камберленд со своими адъютантами, другими членами штаба и личной охраной из легкой кавалерии. Сэр Питер Халкет со своей бригадой выступил тремя днями ранее; а отряд из шестисот человек под командованием полковника Чепмена и под наблюдением сэра Джона Сент-Клэра более десяти дней занимался вырубкой деревьев, удалением камней и прокладкой дороги. Марш через горы оказался, как и предсказывал Вашингтон, «колоссальным предприятием». С трудом тяжело груженные фургоны можно было тащить по крутым и неровным дорогам, заново проложенным или плохо отремонтированным. Часто они растягивались на три или четыре мили в беспорядочную и разорванную линию, причем солдаты, охранявшие их, были настолько рассредоточены, что атака с любой стороны привела бы все в замешательство.

К тому времени, как передовой отряд пробился через две горы и через лес между ними и достиг (16 июня) Малых Лугов, где сэр Джон Сент-Клэр разбил временный лагерь, генерал Брэддок осознал разницу между ведением кампании в новой стране и на старых, хорошо протоптанных полях сражений Европы. Теперь он по собственной воле обратился к Вашингтону за советом. Будучи неожиданно призванным, Вашингтон дал свой совет с подобающей скромностью, но с привычной ясностью. Сейчас была возможность нанести эффективный удар по форту Дюкен, но она могла быть упущена из-за промедления. Гарнизон, согласно достоверным сообщениям, был слаб; крупные подкрепления и припасы, которые были в пути, задерживались из-за засухи, которая сделала реку, по которой они должны были прибыть, мелкой и несудоходной. Удар должен был быть нанесен до того, как они смогут прибыть. Поэтому он посоветовал генералу разделить свои силы; оставить одну часть, чтобы она следовала с припасами, багажом и всеми громоздкими принадлежностями армии, а самому броситься вперед с другой частью, состоящей из отборных войск, облегченных от всего лишнего, что могло бы помешать быстрому маршу.

Его совет был принят. Двенадцать сотен человек, отобранных из всех рот и снабженных десятью полевыми орудиями, должны были составить первый дивизион, их провизия и предметы первой необходимости должны были перевозиться на вьючных лошадях. Второй дивизион со всеми припасами, боеприпасами и тяжелым багажом должен был быть доставлен полковником Данбаром. Самой трудновыполнимой частью этого плана было отношение к офицерам авангарда. Вашингтон настаивал на сокращении их багажа и лагерного снаряжения, чтобы как можно больше их лошадей можно было использовать в качестве вьючных. Здесь и возникла трудность. Многие из них, воспитанные в модной и роскошной жизни или в праздном безделье на зимних квартирах, были настолько обременены тем, что считали необходимыми вещами, что из двухсот двенадцати лошадей, обычно выделяемых для их нужд, они могли выделить для государственной службы не более дюжины.

Во время остановки в Малых Лугах капитан Джек и его отряд лесных рейнджеров, которых Кроган нанял по предложению губернатора Морриса, появились в лагере. Капитан попросил аудиенции у генерала, от которого, по-видимому, его не ожидали. Брэддок принял его в своей палатке в своей обычной чопорной и величественной манере. «Черная винтовка» говорил о себе и своих последователях как о людях, закаленных в лишениях и привыкших иметь дело с индейцами, которые предпочитали скрытность и хитрость открытой войне. Он просил, чтобы его рота была использована в качестве разведывательного отряда для вытеснения индейцев из их засад и мест укрытия. Брэддок, который питал суверенное презрение к рыцарству лесов и презирал их хваленую стратегию, ответил герою пенсильванских поселений в манере, к которой тот не привык. «Времени достаточно», — сказал он, — «для принятия мер; и у меня есть опытные войска, на которых я могу полностью положиться для всех целей». Капитан Джек удалился, возмущенный столь высокомерным приемом, и сообщил своим одетым в кожу последователям об отказе. Они немедленно взвалили на плечи свои винтовки и повернулись спиной к лагерю.

19 июня первый дивизион Брэддока выступил с менее чем тридцатью повозками, включая те, что перевозили боеприпасы для артиллерии, все с сильными лошадьми. Индейцы маршировали с передовым отрядом. В течение дня Скарууйади и его сын, находясь на небольшом расстоянии от линии марша, были окружены и захвачены некоторыми французами и индейцами. Его сын сбежал и принес известие своим воинам; они поспешили спасти или отомстить за него, но нашли его привязанным к дереву. Французы были склонны застрелить его, но их дикие союзники заявили, что покинут их, если они это сделают; имея какие-то узы дружбы или родства с вождем, который таким образом воссоединился с войсками невредимым.

В течение нескольких дней Вашингтон страдал от лихорадки, сопровождавшейся сильной головной болью, и его болезнь усилилась до такой степени, что он не мог ехать верхом и часть времени его приходилось перевозить в крытом фургоне. Он не мог выносить тряски фургона, но потребовалось вмешательство благонамеренной власти генерала Брэддока, чтобы заставить его остановиться на великих переправах через Йогиогени. Там генерал выделил ему охрану, обеспечил его предметами первой необходимости и попросил оставаться под присмотром своего врача, доктора Крейка, до прибытия отряда полковника Данбара, который находился в двух днях пути позади; дав ему честное слово, что он, во всяком случае, сможет воссоединиться с основным дивизионом до того, как тот достигнет французского форта.

[Марш армии после ухода Вашингтона был чрезвычайно медленным. В течение первого дня (24 июня) они вышли к заброшенному индейскому лагерю, деревья вокруг которого были ободраны и расписаны угрозами и бранными насмешками, написанными на французском языке, что показывало, что белые люди были с дикарями. На следующий день в лесах были замечены индейцы. При переходе через гору повозки приходилось спускать с помощью матросов, используя снасти. 26-го числа был совершен утомительный марш всего на четыре мили. Вечером они вышли к заброшенному лагерю, костры которого еще горели. Марш продолжался, будучи тяжелым и трудным. В один из дней он не превысил двух миль, так как пришлось прорубать проход через гору. 4 июля они разбили лагерь у Тикетти-Ран. Генерал теперь полагал, что находится в тридцати милях от форта Дюкен. Двое индейцев согласились провести разведку. Они вернулись 6-го числа, побывав вблизи форта. Было видно лишь несколько человек и мало следов, если они вообще были. Гист, который также разведал форт, вернулся и подтвердил их рассказ. Он, однако, заметил дым между лагерем и фортом, вероятно, от какого-то разведывательного отряда.]

В тот же день, во время марша, трое или четверо мужчин, слонявшихся в тылу гренадеров, были убиты и сняты скальпы. Несколько гренадеров отправились отомстить. Они наткнулись на группу индейцев, которые подняли ветви и опустили оружие — условный знак дружбы. Не заметив или не поняв его, гренадеры открыли по ним огонь, и один упал. Это оказался сын Скарууйади. Слишком поздно осознав свою ошибку, гренадеры принесли тело в лагерь. Поведение Брэддока было восхитительным в этом случае. Он послал за отцом и другими индейцами и выразил им соболезнования по поводу прискорбного случая, сделав им обычные искупительные подарки. Но что было более важно, он приказал похоронить юношу с воинскими почестями; по его просьбе офицеры присутствовали на похоронах, и над могилой был дан залп. Эти солдатские дани уважения к покойному и сочувствие к выжившим успокоили чувства и удовлетворили гордость отца и привязали его более прочно к службе.

Теперь мы вернемся к Вашингтону в его лагере для больных на берегах Йогиогени, где он остался, сетуя на уход войск без него. Теперь он считал себя достаточно выздоровевшим, чтобы воссоединиться с войсками, и его единственным беспокойством было то, что он не сможет сделать это вовремя для великого удара. Поэтому он был обрадован 3 июля прибытием передового отряда из ста человек, сопровождавших провизию. Будучи все еще слишком слабым, чтобы сесть на лошадь, он отправился с эскортом в крытом фургоне; и после самого утомительного путешествия через горы и леса достиг лагеря Брэддока 8 июля. Он находился на восточной стороне Мононгахилы, примерно в двух милях от реки и примерно в пятнадцати милях от форта Дюкен.

Вашингтон был тепло встречен по прибытии, особенно своими коллегами-адъютантами Моррисом и Ормом. Он как раз успел вовремя, так как атака на форт Дюкен должна была состояться на следующий день. Окрестности были разведаны, чтобы определить план атаки. Форт стоял на той же стороне Мононгахилы, что и лагерь, но между ними был узкий проход длиной около двух миль, с рекой слева и очень высокой горой справа, и в своем нынешнем состоянии совершенно непроходимый для повозок. Определенный маршрут заключался в том, чтобы пересечь Мононгахилу вброд прямо напротив лагеря; пройти вдоль западного берега реки около пяти миль, затем снова пересечь ее вброд на восточную сторону и двинуться к форту. Река на этих бродах была мелкой, а берега не были крутыми.

Согласно плану, подполковник Гейдж с авангардом должен был пересечь реку до рассвета, дойти до второго брода и, перейдя его, занять позицию, чтобы обеспечить проход основных сил. Авангард должен был состоять из двух рот гренадеров, ста шестидесяти пехотинцев, отдельной роты капитана Горацио Гейтса и двух шестифунтовых орудий. Вашингтон, который уже видел достаточно регулярных войск, чтобы сомневаться в их непогрешимости в диких боях в кустарнике, и который знал опасный характер местности, которую им предстояло пересечь, рискнул предположить, что вирджинские рейнджеры, привыкшие к местности и индейской войне, могли бы быть брошены в авангард. Это предложение вызвало гневный ответ генерала, возмущенного, очень вероятно, тем, что молодой провинциальный офицер осмелился поучать такого ветерана, как он сам.

Рано на следующее утро (9 июля), до рассвета, полковник Гейдж переправился с авангардом. За ним на некотором расстоянии следовал сэр Джон Сент-Клэр с рабочим отрядом из двухсот пятидесяти человек, чтобы прокладывать дороги для артиллерии и багажа. У них были с собой фургоны с инструментами и два шестифунтовых орудия. К восходу солнца основные силы вышли в полной форме. Все выглядело так, будто они собрались на праздник, а не на битву. Поскольку предполагалось, что враг будет следить за переправой войск, было решено, что они сделают это в величайшем порядке, с примкнутыми штыками, развевающимися знаменами и бьющими барабанами и играющими флейтами. Соответственно, они произвели бравое впечатление, когда переходили вброд Мононгахилу и вились вдоль ее берегов и через открытые леса. Около полудня они достигли второго брода. Гейдж с авангардом находился на противоположной стороне Мононгахилы, заняв позицию согласно приказу; но берег реки не был достаточно пологим. Артиллерия и багаж выстроились вдоль берега и остановились до часа, когда произошла вторая переправа. Когда все прошли, снова была остановка у небольшого ручья под названием Фрейзерс-Ран, пока генерал не организовал порядок марша.

Первым шел авангард под командованием Гейджа, впереди которого шли инженеры, проводники и шесть легких кавалеристов. Затем сэр Джон Сент-Клэр и рабочий отряд со своими фургонами и двумя шестифунтовыми орудиями. По обе стороны были выставлены четыре фланговых отряда. Затем, на некотором расстоянии, генерал должен был следовать с основными силами, артиллерией и багажом, впереди и по флангам которых шли легкая кавалерия и отряды пехоты; в то время как вирджинские и другие провинциальные войска должны были составлять арьергард.

Местность перед ними была ровной до тех пор, пока примерно в полумиле от реки не начиналась возвышенность, покрытая высокой травой, низким кустарником и разбросанными деревьями, полого поднимавшаяся к ряду холмов. Вся страна, в общем и целом, была лесом, без каких-либо открытых пространств, кроме дороги, которая была около двенадцати футов шириной и фланкировалась двумя оврагами, скрытыми деревьями и зарослями. Если бы Брэддок был обучен лесной войне, он бы выставил индейских разведчиков или вирджинских рейнджеров в авангарде и на флангах, чтобы прочесать леса и овраги; но он позволил своим войскам маршировать вперед через центр равнины, лишь со своими обычными проводниками и фланговыми отрядами.

Было уже около двух часов. Передовой отряд и рабочий отряд пересекли равнину и поднимались на возвышенность. Брэддок собирался следовать за ними с основными силами и отдал приказ маршировать, когда услышал чрезвычайно быструю и тяжелую стрельбу впереди. Вашингтон, который был с генералом, предположил, что зло, которого он опасался, свершилось. Из-за отсутствия разведывательных отрядов впереди, передовые отряды были внезапно и горячо атакованы. Брэддок приказал подполковнику Бертону поспешить им на помощь с авангардом основных сил численностью восемьсот человек. Остальные, четыреста человек, были остановлены и расставлены для защиты артиллерии и багажа. Стрельба продолжалась с жуткими воплями. Стоял ужасный шум. По приказу генерала адъютант помчался вперед, чтобы принести ему отчет о характере атаки. Не дожидаясь его возвращения, сам генерал, обнаружив, что суматоха усиливается, двинулся вперед, оставив сэра Питера Халкета с командованием багажом.

Авангард действительно был застигнут врасплох. Он состоял из двух рот плотников или саперов для прокладки дороги и двух фланговых рот гренадеров для их защиты. Внезапно инженер, который шел впереди них, чтобы наметить дорогу, поднял тревогу: «Французы и индейцы!» Группа их быстро приближалась. Сначала с обеих сторон велась острая стрельба. Несколько врагов пали; среди них их лидер; но убийственный огонь вспыхнул из-за деревьев и оврага справа, и леса огласились неземными криками и воплями. Индейская винтовка была в действии, направляемая невидимыми руками. Большинство гренадеров и многие саперы были перестреляны. Выжившие были оттеснены на авангард.

Гейдж приказал своим людям примкнуть штыки и выстроиться в боевой порядок. Они сделали это в спешке и трепете. Он хотел бы взобраться на холм справа, откуда велась самая сильная стрельба. Ни один взвод не хотел покидать линию марша. Они были больше напуганы воплями, чем винтовками невидимых дикарей. Последние растянулись вдоль холма и в оврагах; но их местонахождение было известно только по их демоническим крикам и клубам дыма от их винтовок. Солдаты стреляли везде, где видели дым. Офицеры тщетно пытались сдержать их, пока они не увидят своего врага. Все приказы игнорировались; в испуге они стреляли наугад, убивая некоторых из своих собственных фланговых отрядов и авангарда, когда те прибегали. Скрытый огонь становился все интенсивнее. Вскоре большинство офицеров и многие солдаты авангарда были убиты или ранены. Сам полковник Гейдж получил ранение. Авангард в смятении отступил на корпус сэра Джона Сент-Клэра, который был в равном смятении. Пушки, принадлежавшие ему, были брошены.

Полковник Бертон подошел с подкреплением и выстраивал своих людей, чтобы противостоять возвышенности справа, когда оба передовых отряда отступили на него, и теперь все было в замешательстве. К этому времени генерал был на месте. Он пытался сплотить людей. Знамена были выдвинуты в разных местах, чтобы отделить людей двух полков. Генерал приказал офицерам построить людей, разбить их на небольшие дивизионы и наступать с ними; но солдат нельзя было убедить ни угрозами, ни мольбами. Вирджинские войска, привыкшие к индейскому способу боя, рассеялись и заняли позиции за деревьями, откуда они могли отстреливать скрывающегося врага. Таким образом, они в некоторой степени защищали регулярные войска. Вашингтон посоветовал генералу Брэддоку применить тот же план с регулярными войсками; но он упорствовал в построении их в взводы; следовательно, их выкашивали из-за бревен и деревьев так быстро, как они могли наступать. Некоторые пытались занять деревья без приказов, но генерал кричал на них, называл трусами и даже бил их плашмя своей саблей. Несколько вирджинцев, которые заняли позицию и хорошо служили таким образом, были убиты огнем регулярных войск, направленным туда, где среди деревьев появлялся дым.

Офицеры вели себя с исключительной храбростью; и Вашингтон с восхищением наблюдал за теми, кто в лагере или на марше казался ему почти изнеженным в своем отношении к личному комфорту и удобству, теперь подвергающими себя неминуемой смерти с мужеством, которое разгоралось по мере сгущения ужасов. В тщетной надежде вдохновить людей отогнать врага с флангов и вернуть пушки, они бросались вперед поодиночке или группами. Их неизменно расстреливали; ибо индейцы целились в каждого, кто, казалось, имел командование. Некоторые были убиты случайными выстрелами своих же людей, которые, сбившись в массы, стреляли с испуганной поспешностью, но без прицела. Солдаты в передних рядах были убиты теми, кто был в тылу. Между другом и врагом резня офицеров была ужасной.

В течение этого катастрофического дня Вашингтон отличился своим мужеством и присутствием духа. Его братья-адъютанты, Орм и Моррис, были ранены и выведены из строя в начале боя, и вся обязанность по передаче приказов генерала легла на него. Его опасность была неминуемой и постоянной. Он был в каждой части поля, заметной мишенью для убийственной винтовки. Под ним были застрелены две лошади. Четыре пули прошли через его мундир. Его спасение без ранения было почти чудом. В одно время его послали к основным силам, чтобы привести артиллерию в действие. Там тоже все было в замешательстве; ибо индейцы растянулись вдоль оврага так, чтобы фланкировать резерв и нести резню в ряды. Сэр Питер Халкет был застрелен во главе своего полка. Люди, которые должны были обслуживать орудия, были парализованы. Если бы они прочесали овраги картечью, день мог бы быть спасен. В своем пылу Вашингтон спрыгнул с лошади, развернул и навел латунное полевое орудие собственной рукой и направил эффективный залп в лес; но ни его усилия, ни пример не помогли. Людей нельзя было удержать у орудий.

Брэддок все еще оставался в центре поля в отчаянной надежде исправить судьбу дня. Его секретарь Ширли пал рядом с ним. Под ним было убито пять лошадей; все же он держал свою позицию, тщетно пытаясь сдержать бегство своих людей или, по крайней мере, осуществить их отступление в хорошем порядке. Наконец пуля прошла через его правую руку и застряла в легких. Он упал с лошади, но был подхвачен капитаном Стюартом из вирджинской гвардии, который с помощью другого американца и слуги поместил его в фургон. С большим трудом они вывезли его с поля боя — в своем отчаянии он желал, чтобы его оставили там.

Бегство теперь стало полным. Багаж, припасы, артиллерия, все было брошено. Возчики взяли по лошади из своих упряжек и бежали. Офицеры были сметены вместе с людьми в этом стремительном бегстве. Оно стало еще более поспешным из-за криков и воплей дикарей, многие из которых вырвались из своих укрытий и преследовали беглецов до берега реки. К счастью для последних, победители прекратили преследование в своем стремлении собрать добычу. Разбитая армия продолжила свое бегство после того, как пересекла Мононгахилу, жалкий обломок блестящей маленькой силы, которая недавно сверкала вдоль ее берегов, уверенная в победе. Из восьмидесяти шести офицеров двадцать шесть были убиты и тридцать шесть ранены. Число убитых и раненых рядовых превышало семьсот человек.

Около сотни человек были остановлены примерно в четверти мили от брода реки. Здесь был Брэддок со своими ранеными адъютантами и некоторыми из своих офицеров. Брэддок все еще был способен отдавать приказы и имел слабую надежду удержать позицию до получения подкрепления. Большинство людей были размещены в очень выгодном месте примерно в двухстах ярдах от дороги; и подполковник Бертон выставил небольшие отряды и часовых. Не прошло и часа, как большинство людей разбежались. Будучи таким образом покинутыми, Брэддок и его офицеры продолжили свое отступление; он хотел сесть на свою лошадь, но был не в состоянии, и его пришлось нести солдатам. Орм и Моррис были помещены на носилки, которые несли лошади. Впоследствии к ним присоединился полковник Гейдж с восемьюдесятью людьми, которых он собрал.

Вашингтон, тем временем, несмотря на свое слабое состояние, будучи признанным наиболее эффективным в пограничной службе, был отправлен в лагерь полковника Данбара, находившийся в сорока милях, с приказом ему поспешить вперед с провизией, госпитальными припасами и фургонами для раненых под эскортом двух гренадерских рот. Это была тяжелая и печальная поездка в течение всей ночи и следующего дня. Известие о поражении опередило его, принесенное возчиками, которые сели на своих лошадей после падения Брэддока и бежали с поля битвы.

Вашингтон прибыл в лагерь вечером. Приказы, которые он привез, были выполнены в течение ночи, и он был в седле рано утром, сопровождая конвой с припасами. На плантации Гиста, примерно в тринадцати милях оттуда, он встретил Гейджа и его немногочисленные силы, сопровождавшие Брэддока и его раненых офицеров. Капитан Стюарт и печальный остаток вирджинской легкой кавалерии все еще сопровождали генерала в качестве его охраны. Капитан был неустанно внимателен к нему во время отступления. В лагере Данбара была остановка на один день для отдыха и помощи раненым. 13-го числа они возобновили свой печальный марш и той же ночью достигли Великих Лугов.

Гордый дух Брэддока был сломлен его поражением. Он оставался молчаливым в первый вечер после битвы, лишь восклицая ночью: «Кто бы мог подумать!» Он был столь же молчалив на следующий день; однако надежда, казалось, все еще теплилась в его груди, исходя из другого восклицания: «Мы будем лучше знать, как иметь с ними дело в другой раз!» Он был благодарен за внимание, оказанное ему капитаном Стюартом и Вашингтоном, и, как говорят, не раз выражал свое восхищение доблестью, проявленной вирджинцами в бою. Он умер в ночь на 13-е число на Великих Лугах, месте поражения Вашингтона в предыдущем году. Его похороны были совершены до рассвета. Капеллан был ранен, поэтому Вашингтон прочитал заупокойную службу.

Упреки не щадили его даже в могиле. Провал экспедиции приписывали как в Англии, так и в Америке его упрямству, его техническому педантизму и его военному тщеславию. Его постоянно предупреждали быть начеку против засады и внезапного нападения, но безрезультатно. Если бы он принял совет, на котором настаивали Вашингтон и другие, использовать разведывательные отряды индейцев и рейнджеров, он никогда не был бы так явно застигнут врасплох и побежден. Тем не менее, его бесстрашное поведение на поле битвы показывает, что он был человеком бесстрашного духа; и все признавали его искусным дисциплинатором.

Похороны несчастного Брэддока были закончены, и эскорт продолжил свое отступление с больными и ранеными. 17-го числа печальная кавалькада достигла форта и была избавлена от постоянного страха преследования. Здесь тоже их опередили летучие слухи, принесенные беглецами с битвы, которые, со склонностью, обычной в таких случаях к преувеличению, представили всю армию как перебитую. Данбар прибыл вскоре после этого с остатком армии.

Истинная причина, по которой враг не преследовал отступающую армию, не была известна до некоторого времени спустя и добавила позора к поражению. Это были не основные силы французов, а лишь отряд из 72 регулярных солдат, 146 канадцев и 637 индейцев — всего 855 человек, возглавляемых капитаном де Боже. Де Контрекер, командир форта Дюкен, получил информацию через своих разведчиков, что англичане численностью в три тысячи человек находятся в шести лье от его форта. Отчаявшись оказать эффективную защиту против таких превосходящих сил, он колебался в своих мыслях, оставить ли свой форт, не дожидаясь их прибытия, или капитулировать на почетных условиях. В этой дилемме Боже убедил его позволить ему выйти с отрядом, чтобы устроить засаду и дать отпор врагу. Де Боже должен был занять позицию у реки и оспорить проход у брода. С этой целью он спешил вперед, когда был обнаружен саперами передового отряда Гейджа. Он был бравым офицером и пал в начале боя. Общее число убитых и раненых французов и индейцев не превышало семидесяти.

Дело Брэддока остается памятным событием в американской истории и было охарактеризовано как «самая необычайная победа, когда-либо одержанная, и самое дальнее бегство, когда-либо совершенное». Оно нанесло смертельный удар по почтению к британской доблести, которое когда-то доходило почти до фанатизма, по всей территории провинций.


















ГЛАВА IX.

WASHINGTON IN COMMAND.—PANICS ON THE FRONTIER.










Вашингтон прибыл в Маунт-Вернон 26 июля, все еще в слабом состоянии после своей долгой болезни. Его участие в кампании до сих пор истощило его личное состояние и подорвало одно из лучших телосложений. Его связь с армией прекратилась со смертью Брэддока, но его военные обязанности продолжались в качестве генерал-адъютанта северного дивизиона провинции, и он немедленно отдал приказы окружным лейтенантам держать ополчение в готовности к параду и учениям, предвидя, что в нынешнем беззащитном состоянии границы потребуется их служба.

Известия о разгроме и отступлении армии распространились далеко и широко и посеяли ужас по всей стране. Ожидались немедленные вторжения как французов, так и индейцев; и начали формироваться добровольческие роты с целью марша через горы к месту опасности.

4 августа губернатор Динвидди созвал Ассамблею, чтобы разработать меры для общественной безопасности. Чувство опасности ускорило медленный патриотизм бюргеров; они больше не удерживали припасы; сорок тысяч фунтов были оперативно проголосованы, и были отданы приказы о наборе полка из тысячи человек.

Друзья Вашингтона убеждали его представить свою кандидатуру в Уильямсберге на командование; они были уверены в его успехе, несмотря на то, что сильные интересы работали на фаворита губернатора, полковника Иннеса. Со смешанным чувством скромности и гордости Вашингтон отказался быть просителем. Единственными условиями, сказал он, на которых он примет командование, были определенность в отношении ранга и вознаграждения, право назначать своих полевых офицеров и предоставление достаточной военной казны; но просить о командовании и в то же время выдвигать условия было бы немного несообразно и имело бы вид самонадеянности.

Пока это было в стадии обсуждения, он получил письма от своей матери, снова умолявшей его не рисковать собой в этих пограничных войнах. Его ответ был характерным: «Почтенная мадам — Если в моих силах избежать возвращения на Огайо, я это сделаю; но если командование будет навязано мне общим голосом страны и предложено на таких условиях, против которых нельзя возразить, отказ от него отразится на мне бесчестием; и это, я уверен, должно и должно причинить вам большее беспокойство, чем мой уход в почетном командовании. Ни на каких других условиях я не приму его».

В тот самый день, когда это письмо было отправлено (14 августа), он получил известие о своем назначении на командование на условиях, указанных в его письмах друзьям. Его комиссия назначала его главнокомандующим всеми силами, набранными или подлежащими набору в колонии. Ассамблея также проголосовала за выделение ему трехсот фунтов и пропорциональных сумм другим офицерам и рядовым вирджинских рот в знак признания их доблестного поведения и их потерь в последней битве. Офицерами, следующими по командованию после него, были подполковник Адам Стивенс и майор Эндрю Льюис.

Назначение Вашингтона на его нынешнюю должность было тем более приятным и почетным, что оно было популярным, сделанным в знак уважения к общественным настроениям; ради чего губернатор Динвидди был вынужден пожертвовать своей сильной склонностью в пользу полковника Иннеса. Считается, что губернатор никогда после этого не смотрел на Вашингтона дружелюбным взглядом. Его поведение по отношению к нему впоследствии было в различных случаях холодным и нелюбезным.

Проведя конференцию с губернатором Динвидди в Уильямсберге и получив его инструкции, Вашингтон 14 сентября отправился в Винчестер, где он установил свою штаб-квартиру. Это было место пока еще незначительного размера, но важное из-за своего положения; будучи центральной точкой, где сходились основные дороги, ведущие с севера на юг и с востока на запад, и контролируя каналы торговли и связи между некоторыми из самых важных колоний и большой протяженностью границы.

Здесь он был вовлечен в частое и сердечное общение со своим старым другом, лордом Ферфаксом. Военная суета возродила искру того военного огня, который воодушевлял ветерана-дворянина в дни его юности, когда он был офицером в кавалерийском полку «Блюз». Он был лорд-лейтенантом округа. Гринвей-Корт был его штаб-квартирой. Он организовал отряд кавалерии, который время от времени упражнялся на лужайке его поместья, и теперь он был так же готов сесть на своего скакуна для кавалерийского парада, как когда-либо был для охоты на лис.

Его услуги вскоре потребовались. Вашингтон, посетив пограничные посты, установив места вербовки и приняв другие меры безопасности, отправился в Уильямсберг по военным делам, когда в Винчестер прибыл курьер от полковника Стивенса, который командовал в форте Камберленд, подняв тревогу, что группа индейцев разоряет страну, сжигая дома и убивая жителей. Курьер был немедленно отправлен вслед за Вашингтоном; тем временем лорд Ферфакс разослал приказы ополчению округов Фэрфакс и Принс-Уильям вооружиться и поспешить на защиту Винчестера, где царили замешательство и испуг. Одно страшное сообщение следовало за другим. Вся страна за ним, как говорили, была во власти дикарей. Они блокировали рейнджеров в маленьких крепостях или аванпостах, предусмотренных для защиты окрестностей. Они наступали на Винчестер с огнем, томагавком и скальпирующим ножом. Сельские жители стекались в город для безопасности — горожане переезжали в поселения за Голубым хребтом. Прекрасная долина Шенандоа могла стать сценой дикого опустошения.

В разгар замешательства Вашингтон въехал в город. Его догнал курьер полковника Стивенса. Его присутствие внушило некоторую степень уверенности, и ему удалось остановить большинство беглецов.

Были отправлены курьеры, чтобы поторопить ополчение, вызванное лордом Ферфаксом. Были отправлены разведчики, чтобы обнаружить численность врага и передать заверения в помощи рейнджерам, которые, как говорили, были заблокированы в крепостях, хотя Вашингтон подозревал, что последние были «больше охвачены страхом, чем врагом». Кузнецы были поставлены на работу, чтобы почистить и отремонтировать такое огнестрельное оружие, которое было в наличии, а фургоны были отправлены за мушкетными пулями, кремнями и провизией. Однако вместо оживленного сотрудничества Вашингтон сталкивался с трудностями на каждом шагу. Упомянутые фургоны приходилось реквизировать, а возчиков принуждать силой к помощи. «Никакие приказы», — пишет он, — «не выполняются, кроме тех, которые подкрепляются отрядом солдат или моей собственной обнаженной саблей. Без этого ни одной лошади, для самого насущного случая, получить нельзя».

Тем временем паника и замешательство усиливались. В воскресенье в город ворвался курьер, запыхавшийся от спешки и ужаса. Индейцы, сказал он, были всего в двенадцати милях; они атаковали дом Исаака Джулиана; жители бежали, спасая свои жизни. Вашингтон немедленно приказал усилить городскую стражу; вооружил несколько новобранцев, которые только что прибыли, и отправил двух разведчиков для разведки врага. Это была бессонная ночь в Винчестере. Ужас усилился с рассветом; прежде чем людей успели построить, прибыл второй курьер, в десять раз более напуганный, чем предыдущий. Индейцы были в четырех милях от города, убивая и уничтожая все на своем пути. Он слышал постоянную стрельбу дикарей и крики их жертв.

Ужас Винчестера теперь перешел все границы. Вашингтон встал во главе около сорока человек, ополченцев и новобранцев, и двинулся к месту резни. Результат почти слишком смехотворен для записи. Вся причина тревоги оказалась в трех пьяных кавалеристах, пирующих, кричащих и время от времени стреляющих из своих пистолетов. Вашингтон прервал их в разгар их пиршества и богохульства и препроводил их пленными в город. Тревога, возникшая таким образом, распространилась по всей стране. Капитан, который прибыл с новобранцами из Александрии, сообщил, что нашел дорогу через Голубой хребет заблокированной толпами людей, бегущих, спасая свои жизни, которых он тщетно пытался остановить. Они заявляли, что Винчестер в огне!

Наконец, группа индейцев, чьи разорения вызвали это смятение по всей земле и численность которых не превышала ста пятидесяти человек, будучи пресыщенной резней, пожарами и грабежами, отступила, унося добычу и пленных. Интеллигентные разведчики, посланные Вашингтоном, последовали по их следам и принесли достоверное известие, что они снова пересекли Аллеганские горы и вернулись в свои дома на Огайо. Этот отчет успокоил общественную панику и восстановил временное спокойствие на измученной границе. Большинство индейцев, участвовавших в этих разорениях, были делавары и шауни, которые после поражения Брэддока были перетянуты на сторону французов. Скарууйади, преемник полукороля, остался верен англичанам и оправдал свой народ перед губернатором и советом Пенсильвании от обвинения в том, что они имели какую-либо долю в недавних массовых убийствах.

[Вашингтон теперь узнал судьбу других предприятий, включенных в план военных операций. Поражение Брэддока парализовало экспедицию против Ниагары. Войска, собранные в Олбани, были охвачены ужасом и дезертировали. К концу августа Ширли был с силами в Осуиго. Но штормы, болезни и другие препятствия привели к тому, что завершение предприятия было отложено до следующего года.

Генерал Уильям Джонсон, как помнится, имел командование экспедицией против Краун-Пойнта на озере Шамплейн. Форт был возведен на волоке на Гудзоне, между этой рекой и озером Джордж, впоследствии названный фортом Эдвард. Часть сил была оставлена для его гарнизона; основные силы продвинулись к озеру Джордж. Тем временем в Канаде царило большое смятение. Три тысячи солдат под командованием барона де Дискау прибыли в Квебек. Уступая общественным требованиям, он продвинулся к Краун-Пойнту для его защиты. Его силы были увеличены восемью сотнями канадцев и семью сотнями индейцев, последние под командованием шевалье Сен-Пьера.

Тем временем Джонсон оставался лагерем на южном конце озера Джордж. 7 сентября поступили новости, что французы были замечены в четырех милях от волока. Был отправлен отряд для их перехвата, который был атакован и отброшен. Паника охватила лагерь, когда французы вышли из леса в боевом порядке во главе с Дискау. Но канадцы и индейцы сдержались. Лагерь оправился от паники, артиллерия и мушкеты открыли огонь по нападавшим, чей огонь начал ослабевать. Люди Джонсона и индейцы перепрыгнули через брустверы, и завязался беспорядочный бой, который закончился резней, разгромом или пленением врага. Дискау был смертельно ранен; Сен-Пьер был убит в атаке на отряд. Барон намеревался застать врасплох форт Эдвард, но индейцы и канадцы отказались атаковать его, опасаясь пушек: он здесь изменил свой план и попытался застать врасплох лагерь. Джонсон, возведя частокольный форт, который получил имя Уильям-Генри, разместил в нем гарнизон и вернулся в Олбани. В награду за свои услуги он получил пять тысяч фунтов и титул баронета.]

Горький опыт убедил Вашингтона в неэффективности законов об ополчении, и он теперь приступил к осуществлению реформы. Благодаря его великим и настойчивым усилиям в Законодательном собрании Вирджинии был принят акт, дающий быстрое действие военному суду; наказывающий неподчинение, мятеж и дезертирство с адекватной суровостью; укрепляющий авторитет командующего, чтобы позволить ему обеспечивать порядок и дисциплину среди офицеров, а также рядовых; и использовать в случае чрезвычайной ситуации и для общей безопасности средства и услуги отдельных лиц. При обучении своих людей они инструктировались не только обычной и регулярной тактике, но и всей стратегии индейской войны и тому, что называется «боем в кустарнике» — знанию, необходимому в диких войнах глуши. Частокольные форты также были построены в различных точках в качестве мест убежища и защиты в уязвимых окрестностях.

Его усилия, однако, были затруднены одним из тех вопросов о старшинстве, которые так часто досаждали ему и возникали из-за различий между королевскими и провинциальными патентами. Мэриленд, собрав на скудные ассигнования небольшое ополчение, разместил капитана Дагворти с ротой из тридцати человек в форте Камберленд, который находился в пределах границ этой провинции. Дагворти служил в Канаде во время предыдущей войны и получил королевский патент. Впоследствии он обменял его на половинное жалованье и, разумеется, фактически лишился связанных с ним привилегий. Таким образом, он был не более чем провинциальным капитаном Мэриленда во главе тридцати человек. Теперь же он вознамерился действовать на основании своего королевского патента и отказался подчиняться приказам любого офицера, каким бы высоким ни было его звание, если тот получил свой патент лишь от губернатора. Более того, когда губернатор, или, вернее, полковник Иннес, командовавший в форте, был вызван в Северную Каролину по своим личным делам, капитан взял командование на себя и настаивал на этом как на своем праве.

Тотчас возникли разногласия, и последовали ссоры среди младших офицеров; между губернаторами Мэриленда и Виргинии велись серьезные споры относительно самого форта: первые утверждали, что он находится в пределах их провинции, вторые же настаивали, что, поскольку он был построен согласно приказам, присланным королем, это королевский форт и он не может подчиняться власти Мэриленда.

Вашингтон воздержался от участия в этом споре, но дал понять, что если главнокомандующий войсками Виргинии должен уступать старшинство мэрилендскому капитану с тридцатью солдатами, то ему придется уйти в отставку, как он уже был вынужден сделать ранее из-за вопроса о воинском звании.

Однако урегулировать эти споры о старшинстве, особенно когда сталкивались притязания двух губернаторов, было настолько трудно, что было решено передать дело генерал-майору Ширли, который сменил Брэддока на посту главнокомандующего в колониях. С этой целью Вашингтон должен был отправиться в Бостон, чтобы получить от Ширли решение по спорному вопросу, а также общее постановление, которое позволило бы предотвратить подобные трудности в будущем. Полагали также, что на совещании с главнокомандующим он сможет узнать о планируемых военных мерах.

Соответственно, 4 февраля (1756 г.), оставив полковника Адама Стивенса командовать войсками, Вашингтон отправился в путь, сопровождаемый своим адъютантом, капитаном Джорджем Мерсером из Виргинии, и капитаном Стюартом из виргинской легкой кавалерии. Отряд путешествовал в виргинском стиле, верхом на лошадях, в сопровождении своих чернокожих слуг в ливреях. Таким образом они совершили путешествие в пятьсот миль в разгар зимы, остановившись на несколько дней в Филадельфии и Нью-Йорке. Эти города были тогда сравнительно небольшими, и прибытие группы молодых южных офицеров привлекло внимание. Недавняя катастрофическая битва была у всех на устах, и то, с какой честью эти молодые офицеры проявили себя в ней, сделало их объектами всеобщего интереса. Слава Вашингтона, в особенности, опережала его, будучи распространенной офицерами, служившими вместе с ним, и общественными почестями, оказанными ему законодательным собранием Виргинии.

Миссия к генералу Ширли увенчалась полным успехом в вопросе о звании. Письменный приказ главнокомандующего определил, что Дагворти имеет право только на звание провинциального капитана и, разумеется, должен во всех случаях уступать старшинство полковнику Вашингтону как провинциальному полевому офицеру. Последний, однако, был разочарован в надежде добиться зачисления себя и своих офицеров в регулярные войска с получением патентов от короля, и ему пришлось оставаться в подчиненном положении, сталкиваясь с унизительными вопросами о звании и этикете при службе вместе с регулярными войсками.

От генерала Ширли он узнал, что главными целями предстоящей кампании будут взятие форта Ниагара, чтобы перерезать сообщение между Канадой и Луизианой, захват Тикондероги и Краун-Пойнта как мера безопасности для Нью-Йорка, осада форта Дюкен и угроза Квебеку со стороны отряда войск, который должен был наступать вдоль реки Кеннебек.

Официальная карьера генерала Ширли подходила к концу. Его отзывали в Англию, и его должен был сменить генерал Аберкромби. Однако общее командование в Америке должен был принять граф Лаудон, наделенный полномочиями, почти равными вице-королевским, будучи поставленным выше всех колониальных губернаторов. Помимо общего командования, он должен был стать губернатором Виргинии и полковником королевского американского полка из четырех батальонов, которые предстояло сформировать в колониях, но укомплектовать офицерами, которые, подобно ему самому, имели опыт службы за границей. Кампания должна была начаться по его прибытии, которое ожидалось ранней весной, и от нее ожидали блестящих результатов.

Вашингтон оставался в Бостоне десять дней, пользуясь самым гостеприимным вниманием со стороны вежливого и просвещенного общества города, после чего вернулся в Нью-Йорк. Предание приписывает его пребыванию в этом городе совсем иные мотивы, нежели деловые. Он встретил там старого друга и школьного товарища Беверли Робинсона, сына Джона Робинсона, спикера Палаты бюргеров Виргинии. Тот жил счастливо и благополучно с молодой и богатой супругой, женившись на одной из племянниц и наследниц мистера Адольфуса Филипса, богатого землевладельца. В доме мистера Беверли Робинсона Вашингтон познакомился с мисс Мэри Филипс, сестрой миссис Робинсон, молодой леди, чьи личные достоинства, как говорят, соперничали с ее известным богатством. Жизнь, полная постоянной деятельности и забот, проведенная по большей части в дикой местности и на границе, вдали от женского общества, оставила Вашингтону мало настроения или досуга для предавания нежным чувствам, но сделала его более восприимчивым в этот краткий промежуток светской жизни к обаянию элегантной женщины, воспитанной в вежливом кругу Нью-Йорка. То, что он был открытым поклонником мисс Филипс, — исторический факт; то, что он просил ее руки, но получил отказ, — предание. Наиболее вероятная версия этой истории заключается в том, что его отозвали по долгу службы, прежде чем он успел достаточно продвинуться в осаде сердца леди, чтобы оправдать требование о капитуляции. В конце марта мы находим его в Уильямсберге на открытии законодательного собрания Виргинии, где он стремился продвигать меры по защите границы и захвату форта Дюкен — главной цели его честолюбия. Находясь там, он получил письмо от друга и доверенного лица из Нью-Йорка с предупреждением поспешить обратно в город, пока не стало слишком поздно, так как капитан Моррис, бывший его сослуживцем-адъютантом при Брэддоке, ведет тесную осаду мисс Филипс. Однако более суровые тревоги призвали его в другом направлении. Курьеры из Винчестера привезли известие, что французы совершили еще одну вылазку из форта Дюкен в сопровождении отряда дикарей и сеют ужас и опустошение по всей стране. В этот момент крайней необходимости все более мягкие притязания были забыты; Вашингтон со всей поспешностью отправился на свой пост в Винчестер, а капитан Моррис остался, чтобы продолжать ухаживания без соперников и унести приз.

Слухи не преувеличили бедствия на границе. Она подвергалась набегам безжалостных отрядов дикарей, возглавляемых в некоторых случаях французами. Путешественники были убиты, фермерские дома сожжены, семьи вырезаны, и даже укрепленные форты или убежища подвергались нападениям средь бела дня. Мародеры перешли горы и проникли в долину Шенандоа. Вашингтон по прибытии в Винчестер застал жителей в великом смятении. Он немедленно решил организовать отряд, состоящий частично из войск форта Камберленд, частично из ополчения Винчестера и его окрестностей, чтобы встать во главе его и «прочесать леса и подозрительные места во всех горах и долинах этой части границы в поисках индейцев и их более жестоких сообщников».

Соответственно, он отправил курьера в форт Камберленд с приказом о выделении отряда из гарнизона; «но как, — говорил он, — набрать людей в Винчестере, если приказы в округе больше не принимаются во внимание?» Лорд Ферфакс и другие офицеры ополчения, с которыми он советовался, посоветовали каждому капитану созвать частный сбор своих людей и прочитать перед ними обращение, или «увещевание», как его называли, представляющее собой призыв к их патриотизму и страхам, а также требование собраться 15 апреля, чтобы записаться для планируемого набега в горы. Эта мера была принята; частные сборы состоялись; увещевание было прочитано; время и место сбора назначены; но когда наступил день записи, на месте появилось не более пятнадцати человек. Тем временем курьер вернулся с печальными известиями из форта Камберленд. Никаких войск из этого района предоставить не могли. Гарнизон был едва ли достаточно силен для самообороны, отправив отряды в разных направлениях.

Ужасы в Винчестере накапливались. Каждый час приносил свои рассказы об ужасах, истинных или ложных, о сожженных домах, вырезанных семьях или осажденных и голодающих в укрепленных фортах. Опасность приближалась. Разведывательный отряд был атакован в горах Уорм-Спринг, примерно в двадцати милях оттуда, большим отрядом французов и индейцев, по большей части конных. Капитан разведывательного отряда и несколько его людей были убиты, а остальные обращены в бегство. Ожидалось нападение, и ужас людей достиг предела. Теперь они обратились к Вашингтону как к своей главной надежде. Женщины окружили его, поднимая своих детей и умоляя его со слезами и криками спасти их от дикарей. Юный командир оглядел просящую толпу с лицом, сияющим жалостью, и сердцем, сжатым от тоски. Письмо губернатору Динвидди вызвало от него немедленный приказ о направлении ополчения из верхних округов ему на помощь; но виргинские газеты, рассуждая о пограничных бедах, бросали тень на армию и ее офицеров и возлагали вину на ее командира. Уязвленный до глубины души этой несправедливостью, Вашингтон публично заявил, что только неминуемая опасность того времени удерживает его от немедленной отставки с поста, от которого он никогда не мог получить ни чести, ни выгоды. Его чувствительность вызвала сильные письма от его друзей, заверявшие его в высоком мнении, которое сложилось в правительстве и в других местах о его заслугах и службе.

На самом деле положение и служба юного командира, запертого в пограничном городе, лишенного сил, окруженного дикими врагами, доблестно, хотя и в отчаянии, посвящающего себя безопасности страдающего народа, были правильно поняты по всей стране и вызвали всплеск энтузиазма в его пользу. Законодательное собрание также наконец начало действовать, но робко и неэффективно. Его мерой помощи стало дополнительное ассигнование в двадцать тысяч фунтов и увеличение провинциальных сил до пятнадцати сотен человек. С помощью этого предлагалось возвести и укомплектовать гарнизонами цепь пограничных фортов, простирающуюся через хребты Аллеганских гор от Потомака до границ Северной Каролины; расстояние между тремя и четырьмя сотнями миль. Это был один из необдуманных проектов, разработанных губернатором Динвидди.

Вашингтон в письмах губернатору и спикеру Палаты бюргеров настаивал на неразумности такого плана при их реальных силах и средствах. Форты, отмечал он, должны находиться на расстоянии пятнадцати или восемнадцати миль друг от друга, чтобы их лазутчики могли следить за местностью между ними, иначе индейцы будут проходить между ними незамеченными, совершать свои набеги и скрываться в горах, болотах и оврагах, прежде чем войска из фортов смогут собраться для их преследования. Каждый из них должен быть укомплектован гарнизоном из восьмидесяти или ста человек, чтобы иметь возможность выделять отряды достаточной силы, не оставляя гарнизон слишком слабым. Очевидно, поэтому, заметил он, что для надлежащего укомплектования такой линии фортов потребуется не менее двух тысяч человек. И даже тогда линию такой протяженности можно было прорвать с одного конца, прежде чем другой конец смог бы оказать помощь. Его идея оборонительного плана заключалась в том, чтобы построить сильный форт в Винчестере, центральной точке, где сходились все основные дороги широкого круга разбросанных поселений, откуда быстрее всего можно было собирать известия со всех сторон и откуда легче всего можно было направлять подкрепления и припасы. Это должен был быть грандиозный склад военных припасов, резиденция для командующих офицеров, место убежища для женщин и детей во время тревоги, когда мужчинам приходилось внезапно выступать в поле; одним словом, это должна была быть цитадель границы. Помимо этого, он хотел бы иметь три или четыре большие крепости, возведенные на удобных расстояниях на границах, с мощными гарнизонами, чтобы иметь возможность постоянно выдвигать сильные разведывательные отряды для прочесывания местности. Форт Камберленд он осуждал как находящийся вне провинции и вне пути индейских вторжений.

Его представления относительно военных законов и уставов были столь же убедительны. В недавнем акте Ассамблеи о формировании полка предусматривалось, что в чрезвычайных ситуациях, если новобранцев будет недостаточно, ополчение может быть призвано для восполнения нехватки, но только для службы до декабря и без права вывода за пределы провинции. В этом случае, говорил он, прежде чем они приступят к службе или получат хоть малейшее представление о своих обязанностях, они потребуют увольнения; если они преследуют врага, совершившего неслыханные жестокости, ему достаточно лишь переступить через Потомак, и он в безопасности. Что касается пределов службы, их можно было с таким же успехом призвать на семнадцать месяцев, как и на семь.

Затем что касается наказаний: смерть, правда, была назначена за мятеж и дезертирство; но не было наказания за трусость; за поддержание переписки с врагом; за оставление поста или сон на посту; все это тяжкие преступления согласно военным кодексам Европы. Не было также положений о расквартировании или постое солдат, или реквизиции фургонов и других средств передвижения в моменты крайней необходимости. В довершение всего, ни один военный трибунал не мог заседать вне Виргинии; крайне затруднительное правило, когда войска находились в пятидесяти или ста милях за пределами границы. Он настоятельно предлагал поправки по всем этим пунктам, а также в отношении жалованья солдат, которое было меньше, чем у регулярных войск или войск большинства других провинций.

Все эти предложения, показывающие в столь юном возрасте ту предусмотрительность и осмотрительность, которые отличали его на протяжении всей жизни, неоднократно и красноречиво доводились до сведения губернатора Динвидди, но с очень малым эффектом. На плане пограничной линии из двадцати трех фортов настаивали. Форт Камберленд упорно содержался при больших и бесполезных затратах людей и денег, а законы об ополчении оставались слабыми и неэффективными. Было решено, однако, что великий центральный форт в Винчестере, рекомендованный Вашингтоном, должен быть возведен.

В разгар тревоги рота из ста джентльменов, верхом и экипированных, вызвалась добровольцами отправиться на границу. Их возглавил Пейтон Рэндольф. Нет сомнений, что они вели бы себя доблестно, если бы их подвергли испытанию; но прежде чем они прибыли к месту опасности, тревога прошла. Около начала мая лазутчики принесли известие, что следы мародерствующих дикарей ведут к форту Дюкен, как будто они возвращаются. Вскоре выяснилось, что они перешли Аллеганские горы обратно к Огайо в таком количестве, что оставили протоптанную тропу, равную той, что была проложена в предыдущем году армией Брэддока.

Повторяющиеся набеги дикарей требовали эффективного и постоянного сдерживания. Идея постоянной подверженности вторжениям смертельного врага, который двигался скрытно и таинственно и которого можно было отследить только по его опустошениям и сосчитать по его следам, обескураживала всякое заселение страны. Прекрасная долина Шенандоа быстро превращалась в пустынное и безмолвное место. Ее жители по большей части бежали в старые поселения к югу от гор, и Голубой хребет вскоре должен был стать фактически пограничной линией провинции.


















ГЛАВА X.

FRONTIER SERVICE.










В течение всего лета 1756 года Вашингтон усердно трудился над выполнением мер, определенных для обеспечения безопасности границы. Великая крепость в Винчестере была заложена, и работы продвигались так быстро, как позволяли задержки и затруднения, свойственные плохо организованной службе. Она получила название форт Лаудон в честь главнокомандующего, прибытие которого в Виргинию ожидалось с надеждой.

Что касается мест для пограничных постов, то они были определены Вашингтоном и его офицерами после частых и долгих консультаций; отряды были отправлены работать на них, а люди набраны и ополченцы призваны для их гарнизонов. Вашингтон периодически посещал те, что находились в процессе строительства и были поблизости. Осенью он совершил инспекционную поездку вдоль всей линии в сопровождении своего друга, капитана Хью Мерсера. Этот тур предоставил неоднократные доказательства неэффективности системы ополчения. В одном месте он попытался собрать силы, с которыми можно было бы прочесать местность, кишащую бродячими отрядами дикарей. После ожидания в течение нескольких дней на его призыв откликнулось лишь пять человек. В другом месте, где три роты были направлены на помощь форту, атакованному индейцами, все, что удалось собрать, — это капитан, лейтенант и семь или восемь человек. Когда ополченцы были призваны и появились под ружьем, дело обстояло не намного лучше. Была уже поздняя осень: срок их службы по акту Законодательного собрания истекал в декабре, — половина времени, следовательно, была потеряна на марш туда и обратно. Их растрата провизии была огромной. Быть на довольствии, как другие солдаты, они считали оскорблением. Из-за отсутствия надлежащих военных законов они были упрямы, своевольны и строптивы. Гарнизоны были слабы из-за нехватки людей, но еще более из-за лени и беспорядка. Ни один не был в состоянии обороны; немногие могли бы не быть застигнуты врасплох с величайшей легкостью. У одного форта индейцы выскочили из своей засады, набросились на нескольких детей, игравших под стенами, и унесли их, прежде чем их обнаружили. Другой форт был захвачен врасплох, и многие люди были вырезаны таким же образом.

Что делало службу этого года особенно утомительной и затруднительной для Вашингтона, так это характер его переписки с губернатором Динвидди. Этот джентльмен, либо из-за естественной спешки и смятения в уме, либо из-за реальной склонности к запутыванию, был крайне двусмысленным и неудовлетворительным в большинстве своих приказов и ответов. Ни в чем эта склонность к запутыванию не была более очевидна, чем в ответах губернатора относительно форта Камберленд. Вашингтон неоднократно настаивал на оставлении этого форта как места пограничного склада, поскольку он находился в пределах другой провинции и вне пути индейского вторжения; так что часто тревога не доходила туда до тех пор, пока зло уже не было совершено. Наконец он обратился за конкретными и положительными указаниями от губернатора по этому поводу. «Следующее, — говорит он, — есть точная копия его ответа: "Форт Камберленд — это королевский форт, построенный главным образом на средства колонии, поэтому он должным образом находится под нашим руководством до назначения нового губернатора". Теперь, должен ли я понимать это как да или нет на простой вопрос: должен ли форт быть сохранен или убран? Я не знаю. Но по всем важным вопросам мне дают указания таким двусмысленным и неопределенным образом».

Губернатор Динвидди впоследствии высказался по этому пункту ясно. Обидевшись на некоторые комментарии Вашингтона по поводу военных дел на границе, он занял позицию своевольного и упрямого человека в случае с фортом Камберленд и представил его в таком свете лорду Лаудону, что добился от его светлости приказа о том, что он должен быть сохранен, а также подразумеваемого порицания поведения Вашингтона, пренебрегающего постом столь первостепенной важности. Таким образом, получив мощную поддержку, Динвидди зашел так далеко, что приказал вывести гарнизоны из частоколов и небольших пограничных фортов, а также большую часть войск из Винчестера, чтобы усилить форт Камберленд, который теперь должен был стать штаб-квартирой. Этими назойливыми действиями все предыдущие договоренности были отменены, все было приведено в замешательство, и были понесены огромные убытки и расходы. Губернатор Динвидди так и не оправился от укола, вызванного народным возвышением Вашингтона до командования в предпочтение его фавориту, полковнику Иннесу. Его раздражение поддерживалось небольшой шотландской фракцией, которая желала вызвать у Вашингтона отвращение к службе, чтобы побудить его уйти в отставку и уступить место своему сопернику. Они могли бы добиться своего во время паники в Винчестере, если бы его патриотизм и сочувствие к общественному бедствию не были сильнее его самолюбия. Он решил, сказал он, терпеть эти затруднения в надежде на лучшие порядки, когда прибудет лорд Лаудон, от которого он ожидал будущей судьбы Виргинии.

[В то время как эти события происходили на границе Виргинии, военные события на севере развивались медленно и тяжело. Кампания против Канады буксовала. Вооружение, прибывающее для этой цели под командованием лорда Лаудона, задерживалось. Генерал Аберкромби прибыл в Олбани 25 июня с двумя полками. 12 июля было получено известие, что фортам Онтарио и Осуиго угрожают французы. Помощь была отложена до прибытия лорда Лаудона, которое состоялось 29 июля. После некоторых задержек генерал Уэбб покинул Олбани 12 августа для помощи Осуиго. Но пока британские командиры спорили, фельдмаршал маркиз де Монкальм действовал.] Он был иного рода солдатом, чем Аберкромби или Лаудон. Вместительный ум и предприимчивый дух оживляли небольшое, но активное и неутомимое тело. Быстрый в мыслях, быстрый в речи, еще более быстрый в действиях, он схватывал все с первого взгляда и перемещался из одной точки провинции в другую с быстротой и секретностью, которые полностью сбивали с толку его медлительных и задумчивых противников. Краун-Пойнт и Тикондерога были посещены, и были предприняты шаги по укреплению их сооружений; затем, поспешив в Монреаль, он встал во главе сил из регулярных войск, канадцев и индейцев; поднялся по реке Святого Лаврентия к озеру Онтарио; заблокировал устье Осуиго своими судами, высадил свои пушки и осадил два форта; выгнал гарнизон из одного в другой; убил командира, полковника Мерсера, и принудил гарнизоны сдаться в качестве военнопленных. Свершив свой удар, Монкальм триумфально вернулся в Монреаль.

Сезон был уже слишком поздним для того, чтобы лорд Лаудон мог начать какое-либо крупное военное предприятие; поэтому он отложил великую северную кампанию, о которой так много говорили и спорили, до следующего года.

Обстоятельства привели Вашингтона к мысли, что лорд Лаудон «получил предубеждение против него из-за ложных представлений фактов» и что в штаб-квартире преобладает неверное представление о состоянии военных дел в Виргинии. Поэтому он стремился к возможности представить все эти дела в надлежащем свете; и, узнав, что в Филадельфии в марте месяце должно состояться совещание между лордом Лаудоном и южными губернаторами для консультаций о мерах обороны для их соответствующих провинций, он написал губернатору Динвидди за разрешением присутствовать на нем. «Я не могу понять, — пишет Динвидди в ответ, — какую пользу вы можете принести, отправившись туда, поскольку согласованный план, разумеется, будет сообщен вам и другим офицерам. Однако, поскольку вы так стремитесь поехать, я даю вам разрешение».

Этот нелюбезный ответ, казалось, подтверждал подозрения, разделяемые некоторыми друзьями Вашингтона, что именно бойкое перо губернатора Динвидди дало «ложное представление фактов» лорду Лаудону. Поэтому примерно за месяц до времени встречи Вашингтон адресовал его светлости длинное письмо с разъяснением военных дел в районе, где он командовал. В нем он изложил различные недостатки в законах об ополчении Виргинии; ошибки в ее системе обороны и неизбежную путаницу, которая из этого проистекала.

То, как лорд Лаудон принял Вашингтона по прибытии в Филадельфию, сразу показало ему, что его длинное разъяснительное письмо произвело желаемый эффект и что его характер и поведение были справедливо оценены. Во время своего пребывания в Филадельфии он часто консультировался по вопросам пограничной службы, и его советы, как правило, принимались. По одному пункту они не удались. Он советовал предпринять атаку на форт Дюкен одновременно с попытками против Канады. В такое время большая часть гарнизона была бы отвлечена для помощи в обороне той провинции, и удар мог бы быть нанесен с большей вероятностью обеспечения мира и безопасности южной границы, чем все ее форты и оборонительные сооружения. Лорд Лаудон, однако, не был убежден, или, по крайней мере, склонен. Согласно его плану, средние и южные провинции должны были вести лишь оборонительную войну.

Вашингтон также был разочарован во второй раз в надежде на то, что его полк будет поставлен на ту же основу, что и регулярная армия, и на получение королевского патента; последнее ему было не суждено получить никогда. Его представления относительно форта Камберленд возымели желаемый эффект, противодействуя вредному вмешательству Динвидди. Виргинские войска и припасы было приказано снова перевести в форт Лаудон в Винчестере, который снова стал штаб-квартирой, в то время как форт Камберленд был оставлен для занятия мэрилендским гарнизоном.

Великий план операций на севере снова был обречен на провал. Взятие Краун-Пойнта на озере Шамплейн, которое долгое время обдумывалось, было отложено, а захват Луисбурга был подставлен как приобретение гораздо большей важности. Это было место большого значения, расположенное на острове Кейп-Бретон и сильно укрепленное. Оно контролировало рыболовство Ньюфаундленда, держало в страхе Новую Англию и было главным оплотом Акадии. [В июле Лаудон отплыл в Галифакс с почти шестью тысячами человек, чтобы соединиться с адмиралом Холбурном, который прибыл в этот порт с одиннадцатью линейными кораблями и транспортами, имевшими на борту шесть тысяч человек. С этими объединенными силами лорд Лаудон ожидал верного захвата Луисбурга. Но французы снова оказались быстрее его. Адмирал де Буа де ла Мот прибыл в Луисбург с семнадцатью линейными кораблями и тремя фрегатами. Было установлено, что место хорошо укреплено и укомплектовано гарнизоном. Лорд Лаудон, осознавая вероятность поражения и краха, который оно принесло бы британскому оружию в Америке, мудро, хотя и бесславно, вернулся в Нью-Йорк.

Едва известие об отплытии его светлости в Луисбург достигло Канады, как Монкальм взял форт. Форт Уильям-Генри на южном берегу озера Джордж теперь был его целью. Полковник Манро с пятьюстами людьми составлял гарнизон. С восемью тысячами человек Монкальм осадил форт, и после упорного сопротивления храбрый полковник Манро сдался, но не раньше, чем большинство его пушек было разорвано, а боеприпасы израсходованы. Он получил почетные условия. Монкальм разрушил форт и вернулся в Канаду.]

Во время этих неудачных операций на севере Вашингтон был расквартирован в Винчестере, лишенный части своих сил из-за отряда в Южную Каролину и оставленный с семью сотнями человек для защиты границы протяженностью более трехсот пятидесяти миль. Захват и разрушение Осуиго Монкальмом произвели катастрофический эффект. Вся страна пяти наций была оставлена французам. Границы Пенсильвании, Мэриленда и Виргинии были изнурены повторяющимися набегами французов и индейцев, и Вашингтон имел огорчение видеть, как прекрасная долина Шенандоа почти покинута своими жителями и быстро превращается в дикую местность.

Год прошел для него в изнурительной службе по защите широкой границы с недостаточными и плохо организованными силами, и досады, которые он испытывал, усиливались постоянными недопониманиями с губернатором Динвидди, который, очевидно, руководствовался мелочной обидой узкого и нелиберального ума, нетерпимого к противоречиям, даже когда он был неправ. Он воспользовался своим официальным положением, чтобы выплеснуть свою желчь и удовлетворить свою раздражительность множеством способов, несовместимых с вежливостью джентльмена. Может вызвать серьезную улыбку в наши дни обнаружить, что Вашингтон обвиняется этим очень недалеким человеком в небрежности в манере письма к нему: в нерадивости в своем долге по отношению к нему; и даже в дерзости в способных и красноречивых представлениях, которые он был вынужден сделать о катастрофическом бесхозяйственности в военных делах.

Многочисленные досады, которые Вашингтон испытывал от этого человека, подорвали его дух и способствовали, вместе с его непрестанными трудами и тревогами, подрыву его здоровья. Некоторое время он боролся с повторяющимися приступами дизентерии и лихорадки и продолжал исполнять свои обязанности; но усиление его недуга и настоятельный совет его друга, доктора Крейка, армейского хирурга, побудили его оставить свой пост ближе к концу года и удалиться в Маунт-Вернон. Администрация Динвидди, однако, теперь подошла к концу. Он отплыл в Англию в январе 1758 года.


















ГЛАВА XI.

OPERATIONS AGAINST THE
FRENCH.—WASHINGTON'S MARRIAGE.










В течение нескольких месяцев Вашингтон страдал от возвратов своего недуга, сопровождавшихся симптомами, указывающими, как он думал, на упадок сил. Постепенное улучшение его здоровья и изменение в его перспективах побудили его продолжать то, что действительно было его любимой карьерой, и в начале апреля он снова был в командовании в форте Лаудон. Мистер Фрэнсис Фокье был назначен преемником Динвидди, и до его прибытия мистер Джон Блэр, президент совета, по своей должности взял на себя руководство правительством. В лице последнего у Вашингтона был друг, который ценил его характер и заслуги и был склонен осуществлять его планы.

Общий аспект дел также был более воодушевляющим. Под способным и бесстрашным руководством Уильяма Питта, который контролировал британский кабинет, были предприняты усилия, чтобы исправить позор недавней американской кампании и вести войну с большей энергией. Инструкции об общем фонде были прекращены; больше не было разговоров о налогообложении Парламентом. Лорд Лаудон, от которого так много ожидали, разочаровал своей бездеятельностью и был освобожден от командования, в котором он много пытался и так мало сделал.

По возвращении его светлости в Англию общее командование в Америке перешло к генерал-майору Аберкромби, и силы были разделены на три отдельных корпуса; один, под командованием генерал-майора Амхерста, должен был действовать на севере с флотом под командованием Боскавена для взятия Луисбурга и острова Кейп-Бретон; другой, под командованием самого Аберкромби, должен был выступить против Тикондероги и Краун-Пойнта на озере Шамплейн; и третий, под командованием бригадного генерала Форбса, который отвечал за средние и южные колонии, должен был предпринять взятие форта Дюкен. Колониальные войска должны были снабжаться, как и регулярные, оружием, боеприпасами, палатками и провизией за счет правительства, но одеваться и оплачиваться колониями; за что король рекомендовал бы Парламенту соответствующую компенсацию. Провинциальные офицеры, назначенные губернаторами и не имеющие звания выше полковника, должны были быть равны в командовании при объединении в службе с теми, кто держал патент непосредственно от короля, в соответствии с датой их патентов. Благодаря этим мудрым положениям мистера Питта была устранена плодотворная причина обид и разногласий.

С величайшим удовлетворением Вашингтон увидел, что его любимая мера наконец принята — взятие форта Дюкен; и он решил продолжать службу до тех пор, пока эта цель не будет достигнута. Впоследствии он имел удовлетворение пользоваться полнейшим доверием генерала Форбса (который должен был командовать экспедицией), который слишком хорошо знал здравое суждение и практические способности, проявленные им в неудачной кампании Брэддока, чтобы не желать воспользоваться его советами. Вашингтон по-прежнему был главнокомандующим виргинских войск, теперь увеличенных актом Ассамблеи до двух полков по тысяче человек каждый; один возглавлял он сам, другой — полковник Берд; все они предназначались стать частью армии генерала Форбса в экспедиции против форта Дюкен.

Прежде чем мы перейдем к описанию экспедиции против форта Дюкен, однако, мы кратко отметим поведение двух других экспедиций, которые составляли важные части плана военных операций на год. И прежде всего, той, что против Луисбурга и острова Кейп-Бретон. [Генерал-майор Амхерст отплыл в мае с почти двенадцатью тысячами человек из Галифакса на флоте адмирала Боскавена. С ним отправился бригадный генерал Вулф, которому суждено было обрести почти романтическую известность. 2 июня флот прибыл в залив Габарус, в семи милях от Луисбурга. Бурная погода препятствовала высадке до 8 июня. Три дивизии под командованием бригадиров Вулфа, Уэтмора и Лоренса попытались высадиться к западу от гавани в месте, слабо защищенном. Лодки пробивались сквозь высокий прибой и под тяжелым огнем с батарей. Вулф прыгнул в воду, когда лодки сели на мель, прорвался сквозь прибой со своими людьми, взял штурмом вражеские брустверы и батареи и выбил их с берега. Рядом с Вулфом был ирландский юноша двадцати одного года, которого за его доблесть Вулф произвел в лейтенанты. Его звали Ричард Монтгомери. Другие дивизии осуществили высадку, и Луисбург был формально осажден. Погода оставалась бурной, и осада продвигалась медленно. Шевалье Дрюкур, командовавший в Луисбурге, оказал храбрую оборону. Его корабли были в конце концов либо сожжены, либо захвачены, его пушки сбиты, и, будучи под угрозой общего штурма, он капитулировал по настоятельной просьбе жителей.

Вторая экспедиция была против французских фортов на озерах Джордж и Шамплейн. В начале июля Аберкромби был на озере Джордж с семью тысячами регулярных войск и девятью тысячами ополченцев. Майор Израэль Патнэм, служивший под командованием Джонсона, присутствовал и с разведывательным отрядом провел разведку окрестностей. По его возвращении Аберкромби выступил против Тикондероги. Силы погрузились 5 июля на огромную флотилию китобойных лодок, плотов, бато и т. д. С Аберкромби отправился лорд Хау, молодой дворянин, который очень полюбился армии и народу. Они высадились у входа в пролив, ведущий к озеру Шамплейн, построились в три колонны и двинулись вперед. Авангард центральной колонны под командованием лорда Хау столкнулся с отрядом врага; последовал суровый конфликт; враг был разбит, и лорд Хау был убит. С ним скончался главный дух предприятия. Аберкромби отступил к месту высадки; отправил отряды для обеспечения лесопилки в двух милях от форта: сделав это, он продвинулся со всеми своими силами и занял позицию у мельницы. Монкальм был сильно укреплен за глубокими окопами, с засекой из поваленных деревьев перед своими линиями. Сила его позиции была недооценена, и был отдан приказ о штурме, который был отбит с ужасными потерями. После четырех часов отчаянного и бесплодного боя Аберкромби отступил к месту высадки и, встревоженный провалом опрометчивого штурма, который был предпринят вопреки совету его самых рассудительных офицеров, погрузил свои войска и вернулся через озеро. Находясь здесь, планируя укрепления, полковнику Брэдстриту было разрешено предпринять экспедицию против форта Фронтенак на южной стороне озера Онтарио, которая была полностью успешной.]

Операции продвигались медленно в той части кампании года, в которой Вашингтон был непосредственно задействован — экспедиции против форта Дюкен. Бригадный генерал Форбс, который был главнокомандующим, был задержан в Филадельфии теми задержками и противоречиями, которые свойственны военным делам в новой стране. Полковник Буке, который должен был командовать передовым отрядом, занял свою позицию с корпусом регулярных войск в Рейстауне, в центре Пенсильвании. Там медленно собирались войска из разных частей. Три тысячи пенсильванцев, двенадцать сотен пятьдесят южнокаролинцев и несколько сотен человек из других мест.

Вашингтон тем временем собрал свой разбросанный полк в Винчестере, некоторые с расстояния в двести миль, и усердно дисциплинировал своих новобранцев. У него под командованием было два виргинских полка, насчитывавших в полном составе около девятнадцати сотен человек. Семьсот индейских воинов также приплелись в его лагерь, привлеченные перспективой успешной кампании.

Силы, таким образом собирающиеся, нуждались в оружии, палатках, полевом снаряжении и почти во всем необходимом. Вашингтон неоднократно делал представления письменно о бедственном состоянии виргинских войск, но безрезультатно; теперь ему было приказано сэром Джоном Сент-Клером, генерал-квартирмейстером сил под командованием генерала Форбса, отправиться в Уильямсберг и изложить положение дел перед советом. Он немедленно отправился верхом в сопровождении Бишопа, хорошо обученного военного слуги, который служил покойному генералу Брэддоку. Это оказалось знаменательное путешествие, хотя и не с военной точки зрения. Переправляясь через паром Паманки, приток реки Йорк, он встретился с мистером Чемберлейном, который жил по соседству и который в духе виргинского гостеприимства потребовал его в качестве гостя. С трудом Вашингтона удалось уговорить остановиться на обед, так нетерпелив он был прибыть в Уильямсберг и выполнить свою миссию.

Среди гостей у мистера Чемберлейна была молодая и цветущая вдова, миссис Марта Кастис, дочь мистера Джона Дендриджа, оба патрицианские имена в провинции. Ее муж, Джон Парк Кастис, умер около трех лет назад, оставив ее с двумя маленькими детьми и большим состоянием. Она представлена как женщина несколько ниже среднего роста, но чрезвычайно хорошо сложенная, с приятным лицом, темно-карими глазами и волосами и теми откровенными, привлекательными манерами, столь пленительными в южных женщинах. Сердце Вашингтона, кажется, было взято врасплох. Обед, который в те дни был более ранним приемом пищи, чем в настоящее время, показался слишком коротким. Вторая половина дня пролетела как сон. Бишоп был пунктуален к приказам, которые он получил при остановке; лошади били копытами у двери; но на этот раз Вашингтон задержался на пути долга. Лошади были отозваны, и только на следующее утро он снова был в седле, пришпоривая коня к Уильямсбергу. К счастью, Уайт-Хаус, резиденция миссис Кастис, находился в округе Нью-Кент, на небольшом расстоянии от этого города, так что у него были возможности навещать ее в перерывах между делами. Его время для ухаживания, однако, было кратким. Военные обязанности призывали его обратно почти немедленно в Винчестер; но он опасался, если оставит дело в подвешенном состоянии, какой-нибудь более предприимчивый соперник может вытеснить его во время его отсутствия, как в случае с мисс Филипс в Нью-Йорке. Поэтому он максимально использовал свою краткую возможность. Одним словом, прежде чем они расстались, они взаимно дали друг другу обещание, и свадьба должна была состояться, как только кампания против форта Дюкен подойдет к концу.

По прибытии в Винчестер он нашел свои войска беспокойными и недовольными от длительного бездействия; жителей — нетерпеливыми к возложенным на них бременам и беспорядкам праздного лагеря; в то время как индейцы, как он и опасался, дезертировали совсем. Поэтому было большим облегчением, когда он получил приказ от главнокомандующего отправиться в форт Камберленд. Он прибыл туда 2 июля и приступил к прокладке дороги между этим постом и штаб-квартирой в Рейстауне, в тридцати милях оттуда, где был расквартирован полковник Буке. Его войска были скудно снабжены полковой одеждой. Погода была гнетуще теплой. Он теперь задумал идею экипировать их в легкое индейское охотничье облачение и даже принять его самому. Две роты были соответственно экипированы в этом стиле и отправлены под командованием майора Льюиса в штаб-квартиру. Эксперимент был успешным.

Армия теперь была обеспокоена разведывательными отрядами индейцев, кружащими по окрестностям. Курьеры, проезжающие между постами, были обстреляны; возчик был застрелен. Вашингтон отправил контр-отряды чероки. Полковник Буке требовал, чтобы каждый отряд сопровождался офицером и рядом белых людей. Вашингтон выполнил приказ, хотя считал их скорее обузой, чем преимуществом. С другой стороны, он решительно не одобрял предложение полковника Буке совершить вторжение во вражескую страну с сильным отрядом регулярных войск. Такой отряд, отмечал он, не мог быть отправлен без громоздкого обоза с припасами, который обнаружил бы его врагу, который должен был в то время собирать все свои силы у форта Дюкен; предприятие, следовательно, скорее всего закончилось бы неудачей, если не уничтожением отряда. Мы увидим, что его мнение было пророческим.

Поскольку Вашингтон намеревался уйти из военной жизни по окончании этой кампании, он предложил себя избирателям округа Фредерик в качестве их представителя в Палате бюргеров. Выборы приближались в Винчестере; его друзья настаивали на его присутствии, и полковник Буке дал ему отпуск; но он отказался отлучаться со своего поста для продвижения своих политических интересов. На поле было три конкурента, однако столь высоко было общественное мнение о его заслугах, что, хотя Винчестер был его штаб-квартирой в течение двух или трех лет, и он время от времени применял военное положение суровой рукой, он был избран подавляющим большинством.

21 июля пришли известия о блестящем успехе той части схемы кампании года, которая проводилась генералом Амхерстом и адмиралом Боскавеном. Это известие усилило нетерпение Вашингтона по поводу задержек экспедиции, с которой он был связан. Он хотел соперничать с этими успехами блестящим ударом на юге. Понимая, что главнокомандующий подумывает о том, чтобы бросить корпус легких войск в авангард, он написал полковнику Буке, настоятельно прося его влияния, чтобы включить себя и свой виргинский полк в отряд.

Он вскоре узнал к своему удивлению, что дорога, к которой привыкли его люди и которая была проработана войсками Брэддока в его кампании, не должна была быть использована в настоящей экспедиции, а новая должна быть открыта через сердце Пенсильвании, от Рейстауна до форта Дюкен, по пути, обычно используемом северными торговцами. Он немедленно начал долгие и повторяющиеся протесты по этому поводу; но офицеры регулярной службы получили страшное представление о дороге Брэддока из его собственных депеш, в которых он описывал ее как лежащую «через горы и скалы чрезмерной высоты, чрезвычайно крутые и разделенные потоками и реками», тогда как пенсильванские торговцы, которые стремились к открытию новой дороги через свою провинцию, описывали местность, через которую она должна была пройти, как менее трудную; прежде всего, это была прямая линия и на пятьдесят миль ближе. Этот маршрут, следовательно, к великому сожалению Вашингтона, был окончательно принят, и шестнадцать сотен человек были немедленно брошены в авангард из Рейстауна для работы на ней.

Первое сентября застало Вашингтона все еще лагерем в форте Камберленд, его войска были больны и подавлены, а блестящая экспедиция, которую он ожидал, сводилась к утомительной операции по строительству дорог. Наконец, в сентябре месяце он получил приказ от генерала Форбса присоединиться к нему с его войсками в Рейстауне, куда он только что прибыл, будучи задержан тяжелой болезнью. Он был принят генералом с высочайшими знаками уважения. Во всех случаях, как в частном порядке, так и на военных советах, этот командующий относился к его мнениям с величайшим почтением. Он, более того, принял план, разработанный Вашингтоном для марша армии, и порядок битвы, который существует до сих пор, предоставляя доказательство его мастерства в пограничной войне.

Наступила середина сентября, однако основные силы, занятые прокладкой новой военной дороги, после невероятных усилий продвинулись не более чем на сорок пять миль, до места под названием Лойал-Ханнан, что немного дальше Лорел-Хилл. Полковник Буке, командовавший отрядом из почти двух тысяч человек, отправленным вперед для прокладки этой дороги, остановился в Лойал-Ханнане, чтобы основать военный пост и склад. Он находился более чем в пятидесяти милях от форта Дюкен и был склонен принять меру, столь решительно не одобряемую Вашингтоном, — отправить отряд в набег на территорию противника. Соответственно, он отрядил майора Гранта с восемью сотнями отборных бойцов, среди которых были горцы и люди в индейском облачении, а также часть Виргинского полка Вашингтона, отправленная им ранее из Камберленда под командованием майора Льюиса. [Предприятие оказалось катастрофическим. Майор Грант действовал с безрассудной бравадой; позволил заманить себя в засаду; и последовала сцена, подобная поражению Брэддока. Весь отряд был разбит с ужасающей резней. Капитан Буллит с пятьюдесятью виргинцами, охранявшими обоз, соорудил баррикаду из фургонов, собрал некоторых беглецов, сумел на время сдержать врага и, собрав раненых, совершил быстрое отступление. Льюис, будучи окруженным индейцами, спас свою жизнь, сдавшись французскому офицеру. Грант сдался таким же образом.]

Вашингтон, находившийся в Рейстауне, когда пришли печальные известия, был публично удостоен похвалы генералом Форбсом за доблестное поведение его виргинских войск, а действия Буллита стали «предметом великого восхищения». Вскоре после этого последний был вознагражден чином майора. В качестве дальнейшего подтверждения высокого мнения, сложившегося теперь о провинциальных войсках для пограничной службы, Вашингтону было поручено командование дивизией, частично состоявшей из его собственных людей, чтобы находиться в авангарде основных сил, расчищать дороги, высылать разведывательные отряды и отражать нападения индейцев.

Лишь 5 ноября вся армия собралась в Лойал-Ханнане. Зима была уже на пороге, а до форта Дюкен предстояло преодолеть еще более пятидесяти миль дикой местности по дороге, которая еще не была проложена. Опять же, предсказания Вашингтона, по-видимому, должны были сбыться, и экспедиция могла потерпеть поражение из-за промедления; ибо на военном совете было решено, что дальнейшее продвижение армии в этом сезоне невыполнимо. Однако трое пленных, которых привели, дали такие сведения о слабом состоянии гарнизона форта Дюкен, его нехватке провизии и дезертирстве индейцев, что было решено двигаться вперед. Поход был возобновлен, но без палаток и багажа, и лишь с легким артиллерийским обозом.

Вашингтон по-прежнему находился в авангарде. После выхода из Лойал-Ханнана дорога являла следы недавнего поражения Гранта, будучи усеянной человеческими костями. Наконец армия прибыла в поле зрения форта Дюкен, продвигаясь с большой осторожностью и ожидая упорной обороны; но эта грозная крепость, ужас и бич границы и объект столь воинственного предприятия, пала без единого выстрела. Недавние успехи английских сил в Канаде, в частности захват и разрушение форта Фронтенак, лишили гарнизон надежды на подкрепления и припасы. Все силы в то время не превышали пятисот человек, а провизия была почти на исходе. Поэтому командир ждал лишь до тех пор, пока английская армия не оказалась на расстоянии одного дня пути, после чего ночью погрузил свои войска на плоскодонные лодки, взорвал пороховые погреба, поджег форт и отступил вниз по Огайо в свете пламени. 25 ноября Вашингтон с передовым отрядом вошел в форт и водрузил британский флаг на еще дымящихся руинах.

Руины крепости были приведены в обороноспособное состояние и заняты гарнизоном из двухсот человек из полка Вашингтона; название было изменено на форт Питт в честь прославленного британского министра; с тех пор оно трансформировалось в Питтсбург и обозначает один из самых оживленных и густонаселенных городов внутренних районов. Взятие форта Дюкен положило конец, как и предвидел Вашингтон, бедам и опасностям южной границы. Французскому господству на Огайо пришел конец; индейцы, как обычно, выразили почтение побеждающей силе, и со всеми племенами между Огайо и озерами был заключен мирный договор.

С окончанием этой кампании завершилась на данный момент военная карьера Вашингтона. Его великая цель была достигнута — восстановление спокойствия и безопасности в его родной провинции; и, оставив всякую надежду на получение звания в регулярной армии, а также ввиду сильно пошатнувшегося здоровья, он сложил с себя полномочия в конце года и ушел со службы, сопровождаемый аплодисментами своих сослуживцев и благодарностью и восхищением всех своих соотечественников.

Его брак с миссис Кастис состоялся вскоре после его возвращения. Он был отпразднован 6 января 1759 года в Уайт-Хаусе, резиденции невесты, в добром старом гостеприимном стиле Виргинии, среди радостного собрания родственников и друзей.


















ГЛАВА XII.

CAMPAIGNS IN THE NORTH.—WASHINGTON
AT MOUNT VERNON.










[Прежде чем последовать за Вашингтоном в уединение семейной жизни, мы считаем уместным отметить события, завершившие великую борьбу между Англией и Францией за империю в Америке. Аберкромби был смещен с командования генерал-майором Амхерстом. Согласно плану операций на 1759 год, генерал Вулф должен был подняться по реке Святого Лаврентия на флоте военных кораблей с восемью тысячами человек и осадить Квебек. Генерал Амхерст тем временем должен был наступать на Тикондерогу и Краун-Пойнт, взять их и продвинуться к реке Святого Лаврентия для взаимодействия с Вулфом. Третья экспедиция под командованием бригадного генерала Придо при содействии сэра Уильяма Джонсона должна была атаковать форт Ниагара. Взяв этот форт, он должен был двинуться на Монреаль.

Последняя из упомянутых экспедиций была выполнена первой. Форт был осажден генералом Придо в начале июля. Гарнизон численностью шестьсот человек оказал решительное сопротивление. Придо был убит 20 июля во время осмотра своих траншей, и генерал Гейдж был послан сменить его в командовании. Тем временем осада велась с энергией сэром Уильямом Джонсоном. Узнав, что двенадцать сотен регулярных войск спешат на помощь осажденным, он отправил отряд, чтобы перехватить их. Они встретились в отдалении от форта, и после ожесточенной схватки французы были разбиты и преследовались через леса. Гарнизон, не имея теперь альтернативы, сдался на почетных условиях.

Тем временем генерал Амхерст с двенадцатью тысячами человек спустился по озеру Джордж. 23-го числа они высадились и направились к Тикондероге. Монкальм отсутствовал для защиты Квебека. Гарнизон не превышал четырехсот человек. Оборона против подавляющих сил Амхерста была бы безумием; и Бурламарак, который был в командовании, следовательно, демонтировал укрепления, как он сделал это и с укреплениями Краун-Пойнт, и отступил вниз по озеру. Вместо того чтобы преследовать его и спешить на взаимодействие с Вулфом, генерал Амхерст приступил к ремонту фортов, хотя ни одному из них в тот момент не угрожала опасность нападения. Его промедление позволило врагу собрать свои силы в Иль-о-Нуа и лишить Вулфа помощи, необходимой для общего успеха кампании.

Вулф поднялся по реке Святого Лаврентия в июне. С ним были полковник Гай Карлтон и подполковник Уильям Хау, обоим суждено было прославиться в анналах Американской революции. Войска высадились на острове Орлеан, немного ниже Квебека. Квебек построен вокруг мыса скалистого выступа и фланкирован обрывами. Река Святого Лаврентия огибает его справа, а река Сен-Шарль — слева. Место это тогда не было, как сейчас, сделано неприступным укреплениями. Монкальм командовал постом. Его силы были выстроены вдоль северного берега ниже города, от Сен-Шарля до водопада Монморанси, и их позиция была обеспечена окопами. Вулф установил батареи на западной оконечности острова Орлеан и на мысе Леви, на южном берегу реки Святого Лаврентия, в пределах досягаемости пушек города. С мыса Леви город подвергся обстрелу; нижний город был превращен в руины, а многие дома в верхнем городе были подожжены. Стремясь к решительным действиям, Вулф 9 июля переправился на северный берег реки Святого Лаврентия и разбил лагерь ниже Монморанси. Он решил атаковать Монкальм в его лагере, как бы трудно к нему ни было подобраться и как бы сильно он ни был укреплен. План атаки был сложным; приказы были поняты превратно; возникла неразбериха; и атака обернулась катастрофическим провалом. Теперь пришли известия о взятии форта Ниагара, Тикондероги и Краун-Пойнт. Эти успехи воодушевили чувствительного командира, и он заявил, что никогда не вернется без успеха. Он предпринял разведывательную экспедицию выше Квебека. От кромки воды поднимались скалистые утесы; над ними была равнина, называемая равниной Авраама, с которой к верхнему городу можно было подойти с его самой слабой стороны. Было решено попытаться достичь равнины, взобравшись на скалы ночью. 13 сентября на плоскодонных лодках войска прошли мимо города незамеченными; высадились в бухте под названием Кейп-Даймонд; с трудом вскарабкались по скалистой тропе; обратили в бегство сержантский караул на вершине и к рассвету овладели равниной.

Монкальм был ошеломлен, когда ему принесли известие об этом факте. Он поспешил к защите подступов к городу; на роковой равнине завязалась отчаянная битва. Вулф, находившийся перед английской линией, был ранен в запястье. Вторая пуля попала ему в грудь. Его отнесли в тыл. «Со мной все кончено», — сказал он и попросил окружающих положить его. Вскоре они закричали: «Они бегут! они бегут! посмотрите, как они бегут!» «Кто бежит?» — с жаром спросил Вулф, пробуждаясь от летаргии, в которую впал. «Враг, сэр: они везде отступают». «Теперь, слава Богу, я умру с миром», — воскликнул умирающий герой и, повернувшись на бок, скончался. Англичане действительно одержали полную победу; и среди потерь врага была потеря их доблестного лидера Монкальма. Англичане, теперь занявшие прочную позицию на равнине, поспешили укрепиться. Были сделаны приготовления к атаке как армией, так и флотом на верхний и нижний город, но дух гарнизона был сломлен, и 17 сентября они капитулировали.

Если бы Амхерст развил свои успехи, кампания года закончилась бы покорением Канады. Его промедление дало Де Леви, преемнику Монкальма, время собраться с силами и бороться за спасение провинции. Он осадил Квебек весной и был на пороге успеха, когда прибытие британского флота изменило картину. Осаждающая армия отступила и заняла последнюю позицию у Монреаля; но, будучи окруженной подавляющими силами, оборона была безнадежна. 8 сентября Монреаль, а вместе с ним и вся Канада, сдались, и борьба между Францией и Англией за господство в Америке была закончена.]

В течение трех месяцев после свадьбы Вашингтон проживал со своей невестой в Уайт-Хаусе. Во время своего пребывания там он отправился в Уильямсберг, чтобы занять свое место в Палате бюргеров. Голосованием Палаты было решено приветствовать его вступление в должность особым свидетельством уважения. Соответственно, как только он занял свое место, мистер Робинсон, спикер, красноречивым языком, продиктованным теплотой личной дружбы, выразил благодарность от имени колонии за выдающиеся военные заслуги, которые он оказал своей стране. Вашингтон поднялся, чтобы ответить; покраснел — заикнулся — задрожал и не смог вымолвить ни слова. «Садитесь, мистер Вашингтон», — сказал спикер с улыбкой, — «ваша скромность равна вашей доблести, а это превосходит силу любого языка, которым я владею». Таким было первое вступление Вашингтона в гражданскую жизнь, в которой ему предстояло отличиться тем же суждением, преданностью, мужеством и великодушием, которые он проявлял в своей военной карьере. Он часто посещал Палату в течение оставшейся части сессии, после чего отвез свою невесту в свою любимую обитель Маунт-Вернон. «Я теперь, полагаю», — пишет он, — «обосновался в этом месте с приятным партнером на всю жизнь, и надеюсь найти больше счастья в уединении, чем когда-либо испытывал в широком и шумном мире».

Маунт-Вернон был его гаванью покоя, где он неоднократно убирал свои паруса и воображал себя бросившим якорь на всю жизнь. Никакой порыв честолюбия не искушал его оттуда; ничто, кроме зова его страны и его преданности общественному благу. Место это было дорого ему памятью о его брате Лоуренсе и о счастливых днях, которые он провел здесь с этим братом в дни мальчишества: но это было восхитительное место само по себе и хорошо приспособленное для того, чтобы внушить сельское чувство. Особняк был прекрасно расположен на вздымающейся высоте, увенчанной лесом и открывающей великолепный вид вверх и вниз по Потомаку. Территория непосредственно вокруг него была распланирована в некотором роде на английский манер. Поместье было разделено на отдельные фермы, посвященные разным видам культуры, каждая из которых имела своих выделенных работников. Многое, однако, все еще было покрыто дикими лесами, изрезанными глубокими лощинами и ручьями, и изрезанными заливами; пристанищами оленей и логовищами лисиц.

Это были еще аристократические дни Виргинии. Поместья были большими и оставались в одних и тех же семьях благодаря майоратам. Многие из богатых плантаторов были связаны со старыми семьями в Англии. Молодых людей, особенно старших сыновей, часто отправляли заканчивать образование туда, и по возвращении они привозили вкусы и привычки метрополии. Губернаторы Виргинии были из высших слоев общества и поддерживали соответствующий статус. Преобладал стиль жизни, который давно исчез. Дома были просторными, удобными, щедрыми во всех своих обустройствах и приспособленными соответствовать свободному, открытому гостеприимству владельцев. Ничто не было более обычным, чем видеть красивые сервизы из серебра, элегантные экипажи и превосходных каретных лошадей — все импортированное из Англии.

Вашингтон благодаря своему браку добавил более ста тысяч долларов к своему и без того значительному состоянию и получил возможность жить в широком и достойном стиле. Его близость к Ферфаксам и общение с британскими офицерами высокого ранга, возможно, оказали влияние на его образ жизни. У него была карета с четверкой лошадей и черными форейторами в ливрее для использования миссис Вашингтон и ее гостьями. Что касается его самого, он всегда появлялся верхом. Его конюшня была хорошо заполнена и превосходно содержалась. Его табун был чистокровным и в отличном состоянии.

Большое виргинское поместье в те дни было маленькой империей. Особняк был резиденцией правительства с его многочисленными пристройками, такими как кухни, коптильни, мастерские и конюшни. В этом особняке плантатор правил безраздельно; его управляющий или надсмотрщик был его премьер-министром и исполнительным директором; у него был свой легион домашних негров для прислуги и множество полевых негров для выращивания табака, индейской кукурузы и других культур, а также для других работ вне дома. Их квартал образовывал своего рода деревушку в стороне, состоящую из различных хижин, с маленькими садиками и птичниками, все хорошо укомплектованные, и роями маленьких негритят, резвящихся на солнце. Затем были большие деревянные постройки для сушки табака, основного и самого прибыльного продукта, и мельницы для помола пшеницы и индейской кукурузы, большие поля которых возделывались для снабжения семьи и содержания негров.

Вашингтон привносил в свои сельские дела тот же метод, активность и осмотрительность, которые отличали его в военной жизни. Он вел свои собственные счета, записывал их в свои книги и балансировал их с купеческой точностью. Продукты его поместья стали настолько известны своей добросовестностью в отношении качества и количества, с которыми они были упакованы, что говорят, что любая бочка муки, которая носила клеймо Джорджа Вашингтона, Маунт-Вернон, была освобождена от обычного досмотра в портах Вест-Индии.

Он был ранним пташкой, часто вставал до рассвета зимой, когда ночи были длинными. Он завтракал в семь летом, в восемь зимой. Две маленькие чашки чая и три или четыре лепешки из кукурузной муки (называемые хоу-кейкс) составляли его скромную трапезу. Сразу после завтрака он садился на лошадь и посещал те части поместья, где шла какая-либо работа, следя за всем своими собственными глазами и часто помогая своими собственными руками. Обед подавался в два часа. Он ел сытно, но не был гурманом и не был привередлив к еде. Его напитком было легкое пиво или сидр и два бокала старой мадеры. Он пил чай, который очень любил, рано вечером и ложился спать около девяти часов.
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Вашингтон любил охоту. В охотничий сезон, когда он выезжал рано утром, чтобы посетить отдаленные части поместья, где шла работа, он часто брал с собой несколько собак в надежде поднять лисицу, что ему иногда удавалось, хотя он не всегда преуспевал в том, чтобы убить ее. Он был смелым наездником и превосходным всадником, хотя никогда не претендовал на звание искусного лисьего охотника. В разгар сезона, однако, он выезжал с гончими два или три раза в неделю в сопровождении своих гостей в Маунт-Верноне и джентльменов из окрестностей, особенно Ферфаксов из Белвуара, поместьем которого теперь владел его друг Джордж Уильям Ферфакс. В таких случаях устраивался охотничий обед в том или ином из этих заведений, на которых, как говорят, Вашингтон наслаждался необычайным весельем.

Воды Потомака также давали случайное развлечение в рыбалке и стрельбе. Рыбалка иногда велась в больших масштабах, когда сельди поднимались вверх по реке косяками, и негры Маунт-Вернона выстраивались, чтобы тянуть невод, что обычно делалось с большим успехом. В соответствующий сезон водилось множество уток-канвасбеков, и стрельба по ним была одним из любимых развлечений Вашингтона. Речная граница его владений, однако, была несколько подвержена вторжениям. Один устричник однажды пришвартовал свое судно у пристани и нарушил покой окрестностей дерзким и беспорядочным поведением своим и своей команды. Потребовалась трехдневная кампания, чтобы изгнать этих захватчиков с территории. Более решительный курс был принят с другим нарушителем. Это был бродяга, который наводнял ручьи и заливы, граничащие с поместьем, скрываясь в каноэ среди тростника и кустов и производя большие опустошения среди уток-канвасбеков. Его неоднократно предупреждали, но безрезультатно. Когда Вашингтон однажды объезжал поместье, он услышал выстрел с берега реки. Пришпорив в том направлении, он промчался сквозь кусты и наткнулся на преступника как раз в тот момент, когда тот отталкивал свое каноэ от берега. Последний поднял ружье с угрожающим видом; но Вашингтон въехал в поток, схватил фалинь каноэ, притянул его к берегу, спрыгнул с лошади, вырвал ружье из рук изумленного правонарушителя и преподал ему урок «суда Линча», который эффективно излечил его от всякого желания снова вторгаться на эти запретные берега.

Иногда он и миссис Вашингтон наносили визит в Аннаполис, в то время резиденцию правительства Мэриленда, и принимали участие в увеселениях, которые преобладали во время сессии законодательного собрания. Обеды и балы были в изобилии, и случались попытки театральных постановок. Последнее было развлечением, к которому Вашингтон всегда имел склонность, хотя у него никогда не было возможности удовлетворить ее в полной мере. Также он не был склонен отказываться от участия в танцах, и мы помним, как слышали, что почтенные дамы, которые были красавицами в его дни, гордились тем, что он был их партнером, хотя, добавляли они, он был склонен быть церемонным и серьезным.

В этом круговороте сельских занятий, сельских развлечений и социального общения Вашингтон провел несколько спокойных лет, безмятежный сезон своей жизни. Его брак не был благословлен детьми; но дети миссис Вашингтон испытывали от него родительскую заботу и привязанность, и формирование их умов и манер было одним из самых дорогих объектов его внимания. Его домашние дела и социальные удовольствия, однако, не позволяли мешать его общественным обязанностям. Он был активен по натуре и в высшей степени деловым человеком по привычке. Как судья окружного суда и член Палаты бюргеров, он имел многочисленные требования к своему времени и мыслям и часто отвлекался от дома; ибо любое поручение, за которое он брался, он был уверен выполнить со скрупулезной точностью.

Примерно в это время мы находим его занятым, вместе с другими предприимчивыми людьми, проектом по осушению большого болота Дисмал-Суомп и приведению его в состояние, пригодное для возделывания. Эта обширная топь была около тридцати миль в длину и десяти миль в ширину, а ее внутренние части были мало известны. С присущим ему рвением и выносливостью он исследовал ее верхом и пешком. Во многих местах она была покрыта темными и мрачными лесами из кедра, кипариса и тсуги или лиственных деревьев, ветви которых были увешаны длинным, свисающим мхом. Другие части были почти недоступны из-за густоты зарослей и чащоб, переплетенных лозами, терновником и ползучими растениями, и пересеченных ручьями и стоячими водоемами. В центре топи он вышел к большому водоему, шесть миль в длину и три в ширину, называемому прудом Драммонда, но более поэтично прославляемому как озеро Дисмал-Суомп. Оно было более возвышенным, чем любая другая часть болота, и способным питать каналы, по которым можно было пересечь все болото. Совершив его обход и отметив все его характеристики, он разбил лагерь на ночь на твердой земле, которая граничила с ним, и закончил свои исследования на следующий день. На следующей сессии Законодательного собрания Виргинии ассоциация, от имени которой он действовал, была зарегистрирована под названием «Дисмал-Суомп Компани»; и к его наблюдениям и прогнозам можно проследить последующее улучшение и процветание этого некогда пустынного региона.
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COLONIAL DISCONTENTS.










Вести о мире обрадовали колонии весной 1763 года. Окончательный договор между Англией и Францией был подписан в Фонтенбло. Теперь, как полагали, придет конец этим ужасным разорениям, которые опустошили внутренние районы страны. Май месяц доказал ошибочность таких надежд. В этом месяце вспыхнуло знаменитое восстание индейских племен, которое по имени вождя, бывшего его главным двигателем и вдохновителем, обычно называют войной Понтиака. Делавэры и шауни, и другие из тех племен-переселенцев Огайо, среди которых вращался Вашингтон, были в авангарде этого заговора. Некоторые из вождей, которые были его союзниками, теперь подняли томагавк против англичан. Заговор был глубоко продуман и проводился с индейской хитростью и секретностью. В условленное время была совершена атака на все посты от Детройта до форта Питт (бывший форт Дюкен). Несколько небольших укрепленных фортов, мест убежища лесных окрестностей, были захвачены врасплох и разграблены с безжалостной резней. Границы Пенсильвании, Мэриленда и Виргинии были опустошены; и прошло немало времени, прежде чем на границе восстановилось сносное спокойствие.

К счастью, уход Вашингтона из армии предотвратил его вовлечение в эту дикую войну, которая бушевала по всей территории, которую он неоднократно посещал, или, скорее, его активный дух был перенаправлен в более мирное русло, ибо он был в это время занят предприятием, только что упомянутым, по осушению большого болота Дисмал-Суомп.

Общественные события теперь принимали такой оборот, который, без каких-либо политических стремлений или предвидения с его стороны, был призван постепенно унести его из его тихого дома и индивидуальных занятий и вовлечь его в более грандиозную и широкую сферу деятельности, чем любая, в которой он до сих пор был занят.

Какова бы ни была естественная привязанность колоний к метрополии — а существует множество доказательств того, что она была глубоко укоренившейся и сильной — она никогда не была должным образом взаимной. Они жаждали, чтобы их считали детьми; метрополия же обращалась с ними как с подкидышами. Ее навигационные законы закрыли их порты для иностранных судов; обязали их экспортировать свою продукцию только в страны, принадлежащие британской короне; импортировать европейские товары исключительно из Англии и на английских кораблях; и подчинили торговлю между колониями пошлинам. Все мануфактуры в колониях, которые могли бы помешать мануфактурам метрополии, также были либо полностью запрещены, либо подвергнуты невыносимым ограничениям. Акты парламента, вводящие эти запреты и ограничения, в разное время вызывали сильное недовольство и оппозицию со стороны колоний. Не было, однако, ничего, к чему ревнивая чувствительность колоний была бы более восприимчива, чем к любой попытке метрополии извлечь из них доход путем налогообложения. С самого раннего периода своего существования они поддерживали принцип, что они могут облагаться налогом только законодательным органом, в котором они представлены.

В 1760 году в Бостоне была предпринята попытка собрать пошлины на иностранный сахар и патоку, импортируемые в колонии. Таможенные чиновники подали заявки на выдачу ордеров на обыск, уполномочивающих их взламывать корабли, склады и частные жилища в поисках товаров, с которых не была уплачена пошлина; и призывать на помощь других при исполнении своей ненавистной задачи. Купцы выступили против исполнения ордера на конституционных основаниях. Вопрос обсуждался в суде, где Джеймс Отис говорил так красноречиво в защиту американских прав, что все его слушатели разошлись, готовые взяться за оружие против ордеров на обыск. Другой министерской мерой было дать указание провинциальным губернаторам назначать судей. Не как прежде «на время хорошего поведения», а «по усмотрению короля». Нью-Йорк первым возмутился этим ударом по независимости судебной власти. Юристы обратились к общественности через прессу против акта, который подчинял залы правосудия прерогативе. Их призывы были услышаны за пределами провинции и пробудили общий дух сопротивления.

Так обстояли дела по окончании войны. Одной из первых мер министров по возвращении мира было предписание всем морским офицерам, дислоцированным на побережьях американских колоний, выполнять под присягой обязанности таможенных чиновников для пресечения контрабанды. Это пагубно сказалось на тайной торговле, которая долгое время допускалась между английскими и испанскими колониями, выгодной для обеих, но особенно для первых, и полезной для метрополии, открывая рынок для ее мануфактур. В качестве ответной меры колонисты решили не покупать британские ткани, а одеваться по возможности в домотканые изделия. Спрос на британские товары только в Бостоне уменьшился более чем на 10 000 фунтов стерлингов в течение года.

В 1764 году Джордж Гренвилл, теперь возглавлявший правительство, решился на политику, от которой Уолпол [его предшественник] мудро воздерживался. В начале марта обсуждался знаменательный вопрос: «имеют ли они право облагать налогом Америку». Он был решен утвердительно. Затем последовала резолюция, объявляющая уместным взимать определенные гербовые сборы в колониях и плантациях, но никаких немедленных шагов для приведения ее в исполнение предпринято не было. Мистер Гренвилл, однако, уведомил американских агентов в Лондоне, что он внесет такую меру на следующей сессии парламента. Тем временем парламент закрепил определенные пошлины на сахар и патоку — до сих пор являвшиеся предметом жалоб и оппозиции — теперь сниженные и модифицированные так, чтобы препятствовать контрабанде и тем самым сделать их более продуктивными. Пошлины также были наложены на другие товары иностранного производства или мануфактуры, импортируемые в колонии. Чтобы примирить последних с этими налогами, было заявлено, что доход, полученный таким образом, должен быть направлен на их защиту и безопасность; другими словами, на содержание постоянной армии, предназначенной для размещения на их территории. Мы здесь кратко изложили лишь часть того, что Берк называет «бесконечным разнообразием бумажных цепей», простирающихся через не менее чем двадцать девять актов парламента, с 1660 по 1764 год, которыми колонии удерживались в рабстве.

Жители Новой Англии первыми выступили против проекта налогообложения. Они осудили его как нарушение своих прав как свободных людей; своих хартированных прав, согласно которым они должны были облагать налогом самих себя для своей поддержки и защиты; своих прав как британских подданных, которые не должны облагаться налогом иначе, как ими самими или их представителями. Они направили петиции и протесты по этому поводу королю, лордам и общинам, в чем их поддержали Нью-Йорк и Виргиния. Все было тщетно. В марте 1765 года был принят акт, согласно которому все письменные документы должны были составляться на гербовой бумаге, приобретаемой у агентов британского правительства. Более того, все правонарушения против акта могли рассматриваться в любом королевском, морском или адмиралтейском суде по всей территории колоний, как бы далеко они ни находились от места, где было совершено правонарушение; тем самым посягая на то самое бесценное право — суд присяжных.

Зловещим знаком было то, что первый взрыв оппозиции этому акту произошел в Виргинии. Эта колония до сих пор медленно соглашалась с республиканским духом Новой Англии. Основанная в более ранний период правления Якова I, до того как королевская прерогатива и церковное верховенство стали предметом сомнений и ожесточенных споров, она выросла в лояльной привязанности к королю, церкви и конституции; была аристократической по своим вкусам и привычкам и выделялась среди всех других колоний своими симпатиями к метрополии. Более того, у нее было не так много денежных интересов, вовлеченных в эти вопросы, как у жителей Новой Англии, будучи сельскохозяйственной, а не коммерческой провинцией; но виргинцы обладают быстрым и великодушным духом, легко возбудимым по всем пунктам чести, и они восприняли гербовый акт как оскорбление своих прав.

Вашингтон занимал свое место в Палате бюргеров, когда 29 мая гербовый акт стал предметом обсуждения. Среди бюргеров сидел Патрик Генри, молодой юрист, который недавно отличился выступлениями против осуществления королевской прерогативы в церковных делах и который был теперь впервые членом Палаты. Встав со своего места, он представил свои знаменитые резолюции, объявляющие, что Генеральная ассамблея Виргинии имеет исключительное право и власть налагать налоги и сборы на жителей, и что всякий, кто утверждает обратное, должен считаться врагом колонии. Спикер, мистер Робинсон, возразил против резолюций как подстрекательских. Генри оправдал их как оправданные природой дела; перешел к умеренному и конституционному обсуждению колониальных прав и красноречивому изложению того, как они были атакованы.

Резолюции были изменены, чтобы приспособить их к сомнениям спикера и некоторых членов, но их дух был сохранен. Вице-губернатор (Фокьер), встревоженный этим патриотическим взрывом, распустил Ассамблею и издал указы о новых выборах; но сигнал был подан.

Вашингтон вернулся в Маунт-Вернон, полный тревожных мыслей, вдохновленных политическими событиями дня и законодательной сценой, свидетелем которой он был. Его недавние письма говорили о состоянии мирного спокойствия, в котором он жил; те, что теперь написаны из его сельского дома, показывают, что он полностью разделял народные чувства и что, хотя у него было предчувствие трудной борьбы, его патриотический ум обдумывал способы справиться с ней. Тем временем из своей тихой обители в Маунт-Верноне он, казалось, слышал патриотический голос Патрика Генри, который встревожил Палату бюргеров, эхом разносящийся по всей стране и побуждающий один законодательный орган за другим следовать примеру Виргинии. По инициативе Генерального суда или Ассамблеи Массачусетса в октябре в Нью-Йорке был созван Конгресс, состоящий из делегатов от Массачусетса, Род-Айленда, Коннектикута, Нью-Йорка, Нью-Джерси, Пенсильвании, Делавэра, Мэриленда и Южной Каролины. В нем они осудили акты парламента, налагающие на них налоги без их согласия и расширяющие юрисдикцию адмиралтейских судов, как нарушения их прав и свобод как прирожденных подданных Великобритании, и подготовили обращение к королю и петицию к обеим палатам парламента, прося о возмещении ущерба. Подобные петиции были направлены в Англию колониями, не представленными на Конгрессе.

Сами приготовления к принудительному исполнению гербового акта вызвали народные волнения в различных местах. В Бостоне распространитель марок был повешен в виде чучела; его окна были разбиты; дом, предназначенный для офиса марок, был снесен, а чучело сожжено в костре, сделанном из обломков. В Виргинии мистер Джордж Мерсер был назначен распространителем марок, но по прибытии в Уильямсберг публично отказался от исполнения обязанностей. Это был новый триумф народного дела. Колокола звонили от радости; город был иллюминирован, а Мерсера приветствовали возгласами народа. 1-е ноября, день, когда акт должен был вступить в силу, был встречен с зловещими торжественностями. Был великий звон колоколов и сжигание чучел в колониях Новой Англии. В Бостоне корабли выставили свои флаги лишь наполовину мачты. Многие магазины были закрыты; погребальные звоны раздавались с колоколен, и состоялось грандиозное аутодафе, в котором инициаторы акта были пронесены в процессии и приняли мученическую смерть в виде чучел. В Нью-Йорке напечатанный акт носили по улицам на шесте, увенчанном черепом, со свитком, несущим надпись: «Глупость Англии и разорение Америки».

Это образцы знаков народного порицания, которыми гербовый акт был повсеместно аннулирован. Никто не решался привести его в исполнение. На самом деле никакой гербовой бумаги не было видно; все было либо уничтожено, либо скрыто. Все сделки, требующие марок для придания им юридической силы, были приостановлены или совершались по частному соглашению. Суды правосудия были закрыты, пока, наконец, некоторые не стали вести свои дела без марок. Единство становилось паролем. Купцы Нью-Йорка, Филадельфии, Бостона и других колоний, которые решились публично выступить против гербового акта, договорились не импортировать больше британских мануфактур после 1 января, если он не будет отменен. Так прошел 1765 год.

Отставка мистера Гренвилла из кабинета министров внесла временные изменения в общественные дела. Гербовый акт был отменен 18 марта 1766 года к великой радости искренних друзей обеих стран, все же в отмене была роковая оговорка, которая гласила, что король с согласия парламента имеет право и власть принимать законы и статуты достаточной силы и действия, чтобы «связывать колонии и народ Америки во всех случаях без исключения». Поскольку народ Америки боролся за принципы, а не за простые денежные интересы, эта зарезервированная власть короны и парламента оставила спор открытым и охладила чувство благодарности, которое отмена могла бы в противном случае вдохновить. Дальнейшая пища для общественного недовольства была предоставлена другими актами парламента. Один налагал пошлины на стекло, картон, белые и красные белила, краски для художников и чай; пошлины должны были взиматься по прибытии товаров в колонии; другой уполномочивал морских офицеров обеспечивать соблюдение актов о торговле и навигации. Еще один задел за живое гордость и чувствительность Нью-Йорка. Закон о мятеже был недавно распространен на Америку с дополнительным пунктом, требующим от провинциальных Ассамблей обеспечить отправленные войска квартирами и снабдить их огнем, постелями, свечами и другими предметами первой необходимости за счет колоний. Губернатор и Ассамблея Нью-Йорка отказались выполнить это требование в отношении стационарных сил, настаивая на том, что оно применяется только к войскам на марше. Акт парламента теперь приостановил полномочия губернатора и Ассамблеи до тех пор, пока они не подчинятся.

Бостон продолжал оставаться очагом того, что министерские чиновники называли мятежом. Генеральный суд Массачусетса, не довольствуясь петицией к королю о помощи против недавних мер парламента, особенно тех, которые налагали налоги как средство получения дохода, составил циркуляр, призывающий другие колониальные законодательные органы присоединиться к ним в соответствующих усилиях по получению возмещения. На следующей сессии губернатор сэр Фрэнсис Бернард призвал их отменить резолюцию, на которой основывался циркуляр, — они отказались подчиниться, и Генеральный суд был, следовательно, распущен. Губернаторы других колоний потребовали от своих законодательных органов заверения, что они не будут отвечать на циркуляр Массачусетса — эти законодательные органы также отказались от выполнения и были распущены. Все это добавило к растущему возбуждению.

Ничто, однако, не произвело более мощного эффекта на общественную чувствительность по всей стране, чем определенные военные демонстрации в Бостоне. [Вследствие неоднократных столкновений между жителями этого места и таможенными комиссарами, два полка войск были отправлены из Галифакса, чтобы запугать недовольных граждан. На городском собрании было решено, что король не имеет права посылать туда войска без согласия Ассамблеи. Старосты, соответственно, отказались найти квартиры для солдат, и в то время как некоторые разбили лагерь на общей территории, другие были расквартированы, к великому негодованию общественности, в Фенейл-холле.]

На протяжении всех этих общественных волнений Вашингтон старался сохранять невозмутимость. Тем не менее он был слишком истинным патриотом, чтобы не сочувствовать борьбе за колониальные права, которая теперь волновала всю страну, и мы находим его постепенно все больше и больше вовлекаемым в поток политических дел. Письмо, написанное 5 апреля 1769 года его другу Джорджу Мейсону, показывает важную позицию, которую он был готов занять. В предыдущем году купцы и торговцы Бостона, Салема, Коннектикута и Нью-Йорка договорились временно приостановить импорт всех товаров, подлежащих налогообложению. Подобные резолюции были недавно приняты купцами Филадельфии. Письмо Вашингтона решительно поддерживает эту меру. «В то время», — пишет он, — «когда наши властные хозяева в Великобритании не будут удовлетворены ничем меньшим, чем лишением американской свободы, кажется крайне необходимым, чтобы было сделано что-то, чтобы предотвратить удар и сохранить свободу, которую мы унаследовали от наших предков».

Мейсон в своем ответе согласился с ним во мнении. «На кон поставлено все наше», — сказал он, — «и маленькие удобства и комфорты жизни, когда они противопоставляются нашей свободе, должны быть отвергнуты не с неохотой, а с удовольствием». Результатом переписки стал проект последнего плана ассоциации, члены которой должны были обязаться не импортировать и не использовать никакие товары, товары или мануфактуры британского производства, подлежащие пошлине. Этот документ Вашингтон должен был представить на рассмотрение Палаты бюргеров на приближающейся сессии в мае месяце.

Законодательное собрание Виргинии открылось по этому случаю с блестящим парадом. В то время как военная сила была выстроена, чтобы запугать республиканских пуритан востока, предполагалось ослепить аристократических потомков кавалеров отражением королевского великолепия. Лорд Ботетур, один из королевских лордов опочивальни, недавно прибыл в качестве губернатора провинции. Юниус описал его как «пресмыкающегося, кланяющегося, заискивающего, носящего шпагу придворного». Слова политических сатириков, однако, всегда следует воспринимать с большим недоверием. Как бы его светлость ни кланялся в присутствии королевской особы, в других местах он вел себя с достоинством и завоевал всеобщее расположение своими располагающими манерами.

Он прибыл, однако, с неправильным представлением об американцах. Ему их представили как фракционных, аморальных и склонных к мятежу; но тщеславных и роскошных, и легко пленяемых парадом и великолепием. На последние слабости были нацелены его назначение и экипировка. Предполагалось, что его титулованный ранг возымеет свое действие. Затем, чтобы подготовить его к церемониальным случаям, король подарил ему государственную карету. Его открытие сессии было в стиле королевского открытия парламента. Он проследовал в должном параде от своего жилища к капитолию в своей государственной карете, запряженной шестью белоснежными лошадьми. Произнеся свою речь согласно королевской форме, он вернулся домой с той же помпой и обстоятельствами.

Время, однако, ушло для того, чтобы такой показ возымел ожидаемый эффект. Виргинские законодатели проникли в намерение этой помпезной церемонии и отнеслись к ней с пренебрежительной улыбкой. Более суровые дела занимали их мысли; они пришли подготовленными к битве за свои права, и их действия вскоре показали лорду Ботетуру, как сильно он ошибся в них. Были приняты энергичные резолюции, осуждающие недавний акт парламента, налагающий налоги; право делать это в отношении жителей этой колонии «было законно и конституционно закреплено за Палатой бюргеров с согласия совета и короля или его губернатора на тот момент». Копии этих резолюций были приказаны спикером переслать законодательным органам других колоний с просьбой об их согласии.

Другие действия бюргеров показали их симпатию к своим соотечественникам-патриотам Новой Англии. Совместное обращение обеих палат парламента было недавно сделано к королю, заверяя его в их поддержке любых дальнейших мер для надлежащего исполнения законов в Массачусетсе и умоляя его, чтобы все лица, обвиняемые в государственной измене или сокрытии государственной измены, совершенной в пределах этой колонии с 30 декабря 1767 года, могли быть отправлены в Великобританию для суда. Поскольку в Массачусетсе в это время не было Генеральной ассамблеи, будучи распущенной правительством, законодательное собрание Виргинии великодушно взялось за это дело. Было решено обратиться к королю с заявлением, что все суды по делам о государственной измене, или сокрытии государственной измены, или по любому преступлению, совершенному любым лицом, проживающим в колонии, должны проводиться в судах его величества в пределах указанной колонии; и умоляя короля отвратить от своих королевских подданных те опасности и бедствия, которые последовали бы от захвата и вывоза за море любого лица, проживающего в Америке, подозреваемого в любом преступлении, тем самым лишая их бесценной привилегии быть судимыми присяжными из числа соседей, а также свободы представлять свидетелей на таком суде.

Лорд Ботетур был удивлен и встревожен, когда услышал об этих высокопарных действиях. Направившись в капитолий на следующий день в полдень, он вызвал спикера и членов в советную палату и обратился к ним со следующими словами: «Мистер Спикер и джентльмены Палаты бюргеров, я слышал о ваших решениях и предвещаю плохое от их последствий. Вы сделали своим долгом распустить вас, и вы распущены соответственно».

Дух, вызванный последними декретами парламента, было не так легко унять. Бюргеры перешли в частный дом. Пейтон Рэндольф, их последний спикер, был избран модератором. Вашингтон теперь представил проект статей ассоциации, согласованный между ним и Джорджем Мейсоном. Они сформировали основу документа, подписанного всеми присутствующими, обязывающимися не импортировать и не использовать никакие товары, товары или мануфактуры, облагаемые налогом парламентом для сбора дохода в Америке. Этот документ был разослан по всей стране для подписания, и схема неимпорта, до сих пор ограниченная несколькими северными колониями, вскоре была повсеместно принята.

Народное брожение в Виргинии постепенно утихало благодаря любезному и примирительному поведению лорда Ботетура. Его светлость вскоре осознал ошибочность представлений, с которыми он вступил в должность. Его полукоролевский экипаж и пышность были отставлены в сторону. Он вник в общественные жалобы, стал решительным сторонником отмены налогов и, получив соответствующие депеши от министерства, заверил общественность, что такая отмена вскоре произойдет. Его заверения были приняты с безоговорочной верой, и на некоторое время в Виргинии воцарилось спокойствие.

В мае Генеральный суд Массачусетса, до того времени распущенный, собрался согласно хартии. Комитет немедленно явился к губернатору, заявив, что невозможно вести дела с достоинством и свободой, пока город блокирован с моря и суши, а у здания правительства размещен военный караул; они просили губернатора, как представителя его величества, удалить такие силы из порта и от ворот города на время сессии Ассамблеи. Губернатор ответил, что не имеет власти ни над кораблями, ни над войсками. Суд продолжал отказываться от ведения дел в таких обстоятельствах, и губернатор был вынужден перенести сессию в Кембридж. Там в июле он направил этому органу послание с требованием выделить средства на оплату войск и предоставить помещения для их размещения. Ассамблея, после всестороннего обсуждения прошлых обид, постановила, что содержание постоянной армии в колонии в мирное время является посягательством на естественные права; что постоянная армия не является частью британской конституции и что отправка вооруженных сил для содействия гражданской власти беспрецедентна и крайне опасна для народа.

Прождав несколько дней и не получив ответа на свое послание, губернатор отправил запрос, чтобы узнать, предоставит ли Ассамблея обеспечение для войск или нет. В своем ответе они последовали примеру Законодательного собрания Нью-Йорка, отказавшись выделять средства на указанные цели, «поскольку это несовместимо с их собственной честью и интересами, а также с их долгом перед избирателями». Вследствие этого они были вновь распущены с назначением встречи в Бостоне на 10 января.

Таково было положение дел в Массачусетсе. Тем временем ассоциации по отказу от импорта, повсеместно соблюдавшиеся в колониях, возымели на британскую торговлю тот эффект, который предвидел Вашингтон, и парламент был непрестанно осаждаем петициями от британских купцов, умолявших о вмешательстве, чтобы спасти их от разорения.

В начале 1770 года в британском кабинете произошли важные перемены. Герцог Графтон внезапно ушел в отставку, и бразды правления перешли в руки лорда Норта. Он был человеком ограниченных способностей, но фаворитом короля и приверженцем его узкой колониальной политики. Его администрация, столь значимая для Америки, началась с ошибки. В марте был принят акт, отменяющий все пошлины, введенные в 1767 году, за исключением пошлины на чай. Этот единственный налог был сохранен, как он заметил, «для поддержания парламентского права на налогообложение» — того самого права, которое было главным предметом спора. Вот где оказался камень преткновения на пороге администрации лорда Норта. Напрасно члены оппозиции настаивали на том, что это единственное исключение, не приносящее дохода, будет поддерживать всю причину раздора; что до тех пор, пока взимается хотя бы одна внешняя пошлина, колонии будут считать свои права ущемленными и не успокоятся. Лорда Норта невозможно было убедить. В тот самый день, когда этот зловещий билль был принят парламентом, в Бостоне произошло мрачное событие. Несколько молодых людей из местных жителей оскорбили военных, находившихся под ружьем; последние ответили на это; молодые люди после стычки обратились в бегство, и их начали преследовать. Зазвонили набатные колокола, собралась толпа; таможне угрожала опасность; войска, защищая ее, были атакованы дубинками и камнями и были вынуждены применить огнестрельное оружие, прежде чем беспорядки удалось подавить. Четверо из горожан были убиты, несколько ранены. Войска были выведены из города, который оставался в состоянии крайнего ожесточения; и это прискорбное событие получило позорное и несколько преувеличенное название «Бостонская бойня».

В Виргинии общественное недовольство, которое было утихомирено примирительным поведением лорда Ботетура и его заверениями, сделанными на основании писем, полученных от министерства, о том, что жалобы будут вскоре удовлетворены, теперь вспыхнуло с новой силой. Виргинцы отвергли мнимое средство, которое оставляло реальную причину жалоб нетронутой. Его светлость также чувствовал себя глубоко уязвленным неискренностью министров, которая поставила его в такое затруднительное положение, и написал домой с требованием об отставке. Прежде чем она пришла, приступ желчной лихорадки, поразивший хрупкий и чувствительный организм, ослабленный тревогой и огорчением, свел его в могилу. Он оставил после себя имя, ставшее дорогим для виргинцев благодаря его любезным манерам, щедрому покровительству искусствам и, прежде всего, его ревностному заступничеству за их права.
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Посреди этих народных волнений Вашингтон был побужден как общественными, так и личными соображениями предпринять еще одну экспедицию к Огайо. Он был одним из членов Виргинского совета уполномоченных, назначенных в конце последней войны для урегулирования военных счетов колонии. Среди требований, поступивших на рассмотрение совета, были требования офицеров и солдат, которые обязались служить до наступления мира согласно прокламации губернатора Динвидди, обещавшей вознаграждение в двести тысяч акров земли, распределяемых между ними в соответствии с рангом. Эти требования все еще не были удовлетворены. Вашингтон стал защитником этих требований, и теперь представилась возможность для их погашения. Шесть племен по договору 1768 года уступили британской короне в обмен на денежную сумму все земли, которыми они владели к югу от Огайо. Вскоре должны были открыться земельные конторы для их продажи. Вашингтон решил немедленно посетить земли, таким образом уступленные, поставить свои знаки на тех участках, которые он выберет, и подать прошение о пожаловании от правительства от имени «солдатского требования».

У Вашингтона в этой экспедиции был спутник — его друг и сосед доктор Крейк. Они отправились в путь 5 октября с тремя неграми-слугами: двое принадлежали Вашингтону, один — доктору. Весь отряд был верхом, также была запасная лошадь для багажа. После двенадцатидневного путешествия они прибыли в форт Питт (бывший форт Дюкен). Его гарнизон состоял из двух рот королевских ирландцев под командованием капитана Эдмонсона. В трехстах ярдах от форта вырос поселок из двадцати бревенчатых домов, населенный индейскими торговцами, который называли «городом». Это был зародыш города Питтсбург, ныне столь густонаселенного. В одном из домов, сносной пограничной гостинице, они остановились, но во время своего краткого пребывания были приняты с большим гостеприимством в форте. Здесь за обедом Вашингтон встретил своего старого знакомого Джорджа Крогана, который фигурировал во многих качествах и испытал немало превратностей на границе. Теперь он был полковником Кроганом, заместителем агента сэра Уильяма Джонсона.

На следующий день после обеда в форте Вашингтон навестил Крогана в его жилище на реке Аллегейни, где обнаружил собравшимися нескольких вождей Шести племен. Один из них, по имени Белый Минго, произнес перед ним речь, сопровождавшуюся, как обычно, поясом вампума.

В Питтсбурге путешественники оставили своих лошадей и погрузились в большое каноэ, чтобы совершить плавание вниз по Огайо до Большой Канавы. Полковник Кроган нанял для их обслуживания двух индейцев и переводчика по имени Джон Николсон. Полковник и некоторые офицеры гарнизона сопровождали их до Логстауна, места ранней дипломатической деятельности Вашингтона и его первой встречи с «полукоролем». Здесь они вместе позавтракали, после чего расстались; полковник и его спутники приветствовали путешественников с берега, когда каноэ было подхвачено течением прекрасного Огайо.

Склонности Вашингтона как охотника здесь нашли полное применение. Олени постоянно спускались к кромке воды напиться или паслись вдоль берега; было бесчисленное множество стай диких индеек, а также пролетающие стаи уток и гусей; так что, плывя по реке, путешественники могли нагрузить свое каноэ дичью. Ночью они разбивали лагерь на берегу реки, разводили огонь и устраивали роскошный охотничий пир. Примерно в семидесяти пяти милях ниже Питтсбурга путешественники высадились в поселении минго, которое застали в состоянии воинственных приготовлений — шестьдесят воинов собирались отправиться в набег на страну чероки против катавбов.

24-го числа, около трех часов пополудни, они прибыли к ручью Каптема, и еще два дня плавания привели их в индейский охотничий лагерь близ устья Маскингума. Здесь необходимо было высадиться и нанести церемониальный визит, ибо вождем охотничьего отряда был Киашута, сахем сенека, глава речных племен. Он был известен тем, что одним из первых поднял томагавк в заговоре Понтиака, и был почти столь же мстителен, как и тот могущественный воин. Когда Вашингтон приблизился к вождю, он узнал в нем одного из индейцев, сопровождавших его в миссии к французам в 1753 году. Киашута сохранил прекрасные воспоминания о юном после, хотя семнадцать лет превратили его в вдумчивого мужа. С охотничьим гостеприимством он дал ему четверть прекрасного бизона, только что убитого, но настоял, чтобы они заночевали вместе.

В устье Большой Канавы путешественники разбили лагерь на день или два, чтобы осмотреть земли в окрестностях, и Вашингтон поставил свои знаки на тех, которые намеревался потребовать от имени солдатского гранта. Здесь Вашингтона посетил старый сахем, который подошел к нему с большим почтением во главе нескольких соплеменников и обратился к нему через Николсона, переводчика. Он слышал, сказал он, о его пребывании в этой части страны и проделал большой путь, чтобы увидеть его. В ходе дальнейшей беседы сахем признался, что был одним из воинов на службе у французов, которые устроили засаду на берегах Мононгахилы и нанесли такой урон армии Брэддока. Он заявил, что он и его молодые люди выделили Вашингтона, когда тот выделялся, разъезжая по полю битвы с приказами генерала, и неоднократно стреляли в него, но без успеха; откуда они заключили, что он находится под защитой Великого Духа, обладает заговоренной жизнью и не может быть убит в бою. На Большой Канаве экспедиция Вашингтона вниз по Огайо завершилась, посетив все пункты, которые он хотел осмотреть. Его возвращение в форт Питт, а оттуда домой, не содержит событий, заслуживающих упоминания.

Недовольство в Виргинии, которое было частично смягчено любезным управлением лорда Ботетура, вновь разгорелось при его преемнике, графе Данморе. Этот вельможа некоторое время занимал пост губернатора Нью-Йорка. Будучи назначенным на пост в Виргинии, он в течение нескольких месяцев задерживался на своем прежнем месте. Тем временем он отправил своего военного секретаря, капитана Фоя, заниматься делами до своего прибытия, назначив ему жалованье и сборы, которые должна была выплачивать колония. Гордость виргинцев была задета тем, что он задерживался в Нью-Йорке, как будто предпочитал его веселье и роскошь сравнительному спокойствию и простоте Вильямсбурга. Первой мерой Ассамблеи при ее открытии было требование объяснить, по какому праву он назначил жалованье и сборы своему секретарю, не посоветовавшись с ней, и вопрос о том, было ли это санкционировано короной. Его светлость проявил благоразумие, отменив несанкционированный акт, и тем самым смягчил гнев Ассамблеи, но не терял времени, распустив орган, который, по многим признакам, казался слишком независимым и склонным к неуправляемости.

Он продолжал распускать ее время от времени, стремясь тем временем задобрить виргинцев и успокоить их уязвленную гордость. Наконец, после неоднократных роспусков, обстоятельства вынудили его созвать ее 1 марта 1773 года. Вашингтон незамедлительно явился по случаю и был в первых рядах патриотически настроенных членов, которые с готовностью воспользовались этой долгожданной возможностью для законодательной деятельности по общим делам колоний. Одной из их важнейших мер стало назначение комитета из одиннадцати человек, «в чьи обязанности входило получение наиболее ясных и достоверных сведений обо всех актах и резолюциях британского парламента или действиях администрации, которые могут относиться к британским колониям или затрагивать их, а также поддержание переписки и связи с другими колониями». План, предложенный таким образом их «благородной, патриотичной сестринской колонией Виргинией», был незамедлительно принят жителями Массачусетса и вскоре встретил всеобщее одобрение. Эти комитеты по переписке фактически стали исполнительной властью патриотической партии, обеспечив счастливейшее согласование замыслов и действий по всем колониям.

Несмотря на решительную роль, которую Вашингтон играл в народном движении, между ним и лордом Данмором существовали весьма дружеские отношения. Последний ценил его характер и стремился воспользоваться его опытом в делах провинции. Было даже условлено, что Вашингтон будет сопровождать его светлость в обширном путешествии, которое тот намеревался совершить в течение лета вдоль западной границы. Печальное обстоятельство помешало этому соглашению.

Мы уже говорили об отеческом отношении Вашингтона к двум детям миссис Вашингтон. Дочь, мисс Кастис, долгое время была предметом крайней заботы. Она была хрупкого телосложения, и в последнее время ее здоровье сильно пошатнулось. В начале текущего лета симптомы указывали на быстрое ухудшение. Вашингтон в то время отсутствовал дома. По возвращении в Маунт-Вернон он застал ее в последней стадии чахотки. Хотя он не был человеком, склонным к бурным проявлениям чувств, говорят, что в этом случае он проявил глубочайшую скорбь, преклонив колени у ее постели и вознося горячие молитвы о ее выздоровлении. Она скончалась 19 июня на семнадцатом году жизни. Это, разумеется, положило конец намерению Вашингтона сопровождать лорда Данмора на границу: он остался дома, чтобы утешить миссис Вашингтон в ее горе, снабдив, однако, его светлость путевыми советами и указаниями, а также порекомендовав подходящих проводников.

Всеобщий договор в колониях против использования облагаемого налогом чая пагубно сказался на интересах Ост-Индской компании и привел к огромному накоплению запрещенного товара на их складах. Чтобы исправить это, лорд Норт внес билль (1773 г.), согласно которому компании разрешалось экспортировать свой чай из Англии в любую часть света без уплаты экспортной пошлины. Это, позволяя им предлагать свой чай по низкой цене в колониях, должно было, как он полагал, побудить американцев покупать его в больших количествах, тем самым разгрузив компанию и в то же время увеличив доход за счет импортной пошлины. Уверенная в мудрости этой политики, компания опустошила свои склады, погрузила чай на несколько кораблей и отправила их в различные части колоний. Это привело дело к кризису. Одно чувство, одна решимость охватили весь континент. Налогообложение должно было получить окончательный удар. Тот, кто подчинялся ему, был врагом своей страны. Из Нью-Йорка и Филадельфии корабли были отправлены обратно в Лондон без разгрузки. В Чарльстоне чай был выгружен и сложен в погребах и других местах, где он и сгнил. В Бостоне действия были еще более решительными. Корабли встали на якорь в гавани. Небольшие партии чая были доставлены на берег, но их продажа была запрещена.

Чтобы окончательно урегулировать вопрос и доказать, что в принципиальном моменте с ними нельзя шутить, группа жителей, переодетых индейцами, ночью (18 декабря) поднялась на корабли, взломала все ящики с чаем и высыпала содержимое в море. Общая оппозиция колоний принципу налогообложения вызвала большое раздражение правительства, но этот отдельный акт сосредоточил весь его гнев на Бостоне. В парламенте был немедленно принят билль (обычно называемый Бостонским портовым актом), согласно которому всякая погрузка и разгрузка товаров, изделий и прочего должны были прекратиться в этом городе и гавани с 4 июня, а таможенные чиновники должны были быть переведены в Салем.

Другой закон, принятый вскоре после этого, изменил хартию провинции, постановив, что все советники, судьи и магистраты должны назначаться короной и занимать должности по королевскому усмотрению. За этим последовал третий, предназначенный для подавления беспорядков и предусматривающий, что любое лицо, обвиняемое в убийстве или другом тяжком преступлении, совершенном при содействии магистратуре, может быть отправлено губернатором в другую колонию или в Великобританию для суда.

Таков был удар парламентского гнева, обрушенный на преданный город Бостон. Прежде чем он упал, в мае состоялась сессия Виргинской Палаты бюргеров. Социальное положение лорда Данмора в провинции укрепилось с прибытием его супруги и многочисленной семьи сыновей и дочерей. Палата бюргеров была открыта официально, и одной из ее первых мер стал адрес с поздравлениями губернатору по случаю прибытия его супруги. За этим последовало соглашение между членами устроить ее светлости великолепный бал 27-го числа.

Все шло гладко и благополучно, когда письмо, полученное через комитет по переписке, принесло известие о мстительной мере парламента, согласно которой порт Бостона должен был быть закрыт 1 июня. Письмо было зачитано в Палате бюргеров и вызвало всеобщий взрыв негодования. Все остальные дела были отложены, и это стало единственным предметом обсуждения. Протест против этого и других недавних актов парламента был внесен в журнал Палаты, и 24 мая была принята резолюция, объявляющая 1 июня днем поста, молитвы и смирения. На следующее утро бюргеров вызвали к лорду Данмору в зал совета, где он произнес следующую лаконичную речь: «Мистер Спикер и джентльмены Палаты бюргеров: у меня в руках документ, опубликованный по приказу вашей Палаты, составленный в таких выражениях, которые бросают тень на его величество и парламент Великобритании, что делает необходимым для меня распустить вас, и вы распущены соответствующим образом».

Как и в прошлый раз, Ассамблея, хотя и распущенная, не разошлась. Члены собрались в длинной комнате старой таверны «Роли» и приняли резолюции, осуждающие Бостонский портовый акт как опаснейшую попытку уничтожить конституционную свободу и права всей Северной Америки; рекомендуя своим соотечественникам воздержаться от использования не только чая, но и всех видов товаров из Ост-Индии; объявляя нападение на одну из колоний с целью принудительного взимания произвольных налогов нападением на всех; и приказывая комитету по переписке связаться с другими комитетами по переписке относительно целесообразности назначения депутатов от различных колоний Британской Америки для ежегодных встреч в ГЕНЕРАЛЬНОМ КОНГРЕССЕ в таком месте, которое будет сочтено целесообразным, для обсуждения мер, которых могут потребовать объединенные интересы колоний.

Это была первая рекомендация о созыве Генерального конгресса, сделанная каким-либо общественным собранием, хотя ранее это предлагалось на городских собраниях в Нью-Йорке и Бостоне. Резолюция с тем же смыслом была принята в Ассамблее Массачусетса до того, как она узнала о действиях Законодательного собрания Виргинии. Рекомендованная мера встретила быстрое и всеобщее одобрение по всем колониям, и пятое число сентября было назначено для встречи первого Конгресса, который должен был состояться в Филадельфии.

29-го числа прибыли письма из Бостона с изложением хода городского собрания, рекомендующего сформировать всеобщую лигу по всем колониям, приостанавливающую всякую торговлю с Великобританией. Но двадцать пять членов бывшей Палаты бюргеров, включая Вашингтона, в то время оставались в Вильямсбурге. На следующий день они провели собрание, на котором Пейтон Рэндольф председательствовал в качестве модератора. После некоторого обсуждения было решено выпустить печатный циркуляр с их подписями, призывающий к собранию всех членов бывшей Палаты бюргеров 1 августа для рассмотрения этой меры всеобщей лиги. Циркуляр также рекомендовал им тем временем собрать мнения своих соответствующих округов.

Тем временем Бостонский портовый акт был приведен в исполнение. 1 июня гавань Бостона была закрыта в полдень, и всякая деятельность прекратилась. Два других парламентских акта, изменяющих хартию Массачусетса, должны были быть приведены в исполнение. Никакие публичные собрания, за исключением ежегодных городских собраний в марте и мае, не могли проводиться без разрешения губернатора.

Генерал Томас Гейдж недавно был назначен на военное командование в Массачусетсе и на исполнение этих оскорбительных актов. Будучи подполковником, он вел авангард на поле поражения Брэддока. С тех пор судьба была к нему благосклонна. Продвигаясь по службе, он был губернатором Монреаля и сменил Амхерста на посту командующего британскими силами на этом континенте. Он был связан со страной также семейными узами, женившись на представительнице одной из самых уважаемых семей Нью-Джерси. В различных ситуациях, в которых он до сих пор оказывался, он завоевывал уважение и становился популярным. Но при всем своем опыте в Америке он составил совершенно ошибочное мнение о характере народа. «Американцы, — сказал он королю, — будут львами только до тех пор, пока англичане будут ягнятами», — и он обязался пятью полками сохранять спокойствие в Бостоне!

То, как были встречены его попытки привести в исполнение недавние акты парламента, показало, насколько он был в глубоком заблуждении. По предложению Ассамблеи комитет по переписке распространил по провинции документ под названием «торжественная лига и ковенант», подписавшиеся под которым обязались прекратить всякое общение с Великобританией с 1 августа до тех пор, пока колония не будет восстановлена в пользовании своими хартированными правами; и отказаться от всяких дел с теми, кто откажется вступить в этот договор.

Само название «лига и ковенант» имело зловещий оттенок и встревожило генерала Гейджа. Он издал прокламацию, осуждающую его как незаконное и предательское. Более того, он разместил лагерем силы пехоты и артиллерии на Бостон-Коммон, как будто готовясь изобразить льва. По окрестностям распространилась тревога. «Бостон будет блокирован! Бостон будет приведен к повиновению силой или голодом!» Дух фермеров был пробужден. Они передали жителям обещание прийти им на помощь в случае необходимости и призывали их твердо стоять в своей вере.


















ГЛАВА XV.

THE FIRST GENERAL
CONGRESS.










Вскоре после возвращения Вашингтона в Маунт-Вернон, во второй половине июня, он председательствовал в качестве модератора на собрании жителей округа Фэрфакс, где после обсуждения недавних актов парламента был назначен комитет с ним самим в качестве председателя для составления резолюций, выражающих чувства присутствующих на собрании, и для представления их на общем собрании округа, которое должно было состояться в здании суда 18 июля.

Комитет собрался согласно назначению, с Вашингтоном в качестве председателя. Резолюции, принятые на собрании, настаивали, как обычно, на праве на самоуправление и принципе, что налогообложение и представительство по своей природе неразделимы: что различные акты парламента по сбору доходов, лишению суда присяжных, распоряжению о том, что лица могут быть судимы в другой стране, нежели та, в которой возникло обвинение, закрытию порта Бостона, отмене хартии Массачусетского залива и т. д. — все это было частью преднамеренного замысла и системы по внедрению произвольного правления в колониях; что внезапные и неоднократные роспуски Ассамблей всякий раз, когда они осмеливались исследовать незаконность министерских указов или обсуждать нарушенные права своих избирателей, были частью той же системы и были рассчитаны и предназначены для того, чтобы довести народ колоний до состояния отчаяния и расторгнуть договор, которым их предки обязали себя и свое потомство оставаться зависимыми от британской короны. Резолюции, кроме того, рекомендовали совершеннейший союз и сотрудничество между колониями; торжественные договоры в отношении отказа от импорта и общения, а также отказ от всяких дел с любой колонией, городом или провинцией, которые откажутся согласиться с планом, принятым Генеральным конгрессом. Они также рекомендовали почтительную петицию и протест от Конгресса королю, утверждая свои конституционные права и привилегии; сетуя на необходимость принятия мер, которые могут быть неприятными; заявляя о своей привязанности к его особе, семье и правительству, а также о своем желании продолжать оставаться в зависимости от Великобритании; умоляя его не доводить своих верных подданных Америки до отчаяния и задуматься о том, что от нашего суверена может быть только одна апелляция.

Резолюции, представленные комитетом, были приняты, и Вашингтон был избран делегатом для представления округа на Генеральном конвенте провинции, который должен был состояться в Вильямсбурге 1 августа. [В назначенную дату конвент собрался.] Вашингтон явился от имени округа Фэрфакс и представил уже упомянутые резолюции как мнение своих избирателей. Говорят, что один из присутствовавших отметил, что он выступал в их поддержку с необычайным красноречием. Конвент заседал шесть дней. Были приняты резолюции в том же духе, что и принятые в округе Фэрфакс, и Пейтон Рэндольф, Ричард Генри Ли, Джордж Вашингтон, Патрик Генри, Ричард Блэнд, Бенджамин Харрисон и Эдмунд Пендлтон были назначены делегатами для представления народа Виргинии в Генеральном конгрессе.

Генерал Гейдж с момента принятия командования в Бостоне был озадачен тем, как управлять его жителями. Будь они горячими, импульсивными и склонными к вспышкам, его задача была бы сравнительно легкой; но именно хладнокровный, проницательный здравый смысл, которым регулировались все их движения, приводил его в замешательство. Не было никакого шума, никаких беспорядков; все было пугающе систематично и по правилам. Проводились городские собрания, на которых общественные права и общественные меры красноречиво обсуждались Джоном Адамсом, Джозайей Куинси и другими выдающимися людьми. На этих собраниях Сэмюэл Адамс председательствовал в качестве модератора; человек ясного суждения, спокойный в поведении, непреклонный в решимости, глубоко знающий гражданскую и политическую историю и непогрешимый во всех вопросах конституционного права.

Гейдж не знал, как действовать. Разогнать эти собрания силой оружия было нельзя; ибо люди, составлявшие их, сочетали в себе солдата и полемиста; и, подобно своим прототипам, ковенантерам былых времен, если и были склонны спорить, то были столь же готовы сражаться. Поэтому собрания продолжали упорно проводиться. Фенейл-холл временами не мог вместить их, и они роились из этого революционного улья в старую Южную церковь. Дерево свободы стало местом сбора для любого народного движения, и флаг, поднятый на нем, приветствовался всеми процессиями как эмблема народного дела.

Когда приблизилось время встречи Генерального конгресса в Филадельфии, к Вашингтону в Маунт-Верноне присоединились Патрик Генри и Эдмунд Пендлтон, и они совершили путь вместе верхом. Это было благородное содружество. Генри был тогда в юношеской силе и гибкости своего стремительного гения, пылкий, острый, причудливый, красноречивый; Пендлтон, закаленный в общественной жизни, ветеран в совете, с природной силой интеллекта и привычками глубокого размышления; Вашингтон, в расцвете своих дней, зрелый в мудрости, всесторонний в уме, проницательный в предвидении. Таковы были апостолы свободы, направлявшиеся в своем августейшем паломничестве в Филадельфию со всех концов страны, чтобы заложить основы могущественной империи.

Конгресс собрался в понедельник, 5 сентября, в большом зале Карпентерс-холла. Было пятьдесят один делегат, представлявших все колонии, кроме Джорджии. Встреча была описана как «пугающе торжественная». Самые выдающиеся люди различных колоний были теперь впервые собраны вместе; они знали друг друга по славе, но лично были незнакомы. Цель, которая их собрала, была неисчислимой величины. Свободы не менее трех миллионов человек, вместе со свободой всего их потомства, были поставлены на карту мудрости и энергии их советов.

Поскольку существовало неравенство в количестве делегатов от разных колоний, возник вопрос о способе голосования: по колониям, по головам или по интересам. После некоторых дебатов было решено, что каждая колония должна иметь только один голос, независимо от количества ее делегатов. Дебаты Палаты должны были проходить при закрытых дверях, и ничего, кроме резолюций, не должно было предаваться огласке, если не будет приказа большинства. Чтобы придать процедуре надлежащее достоинство и торжественность, на следующий день было предложено, чтобы каждое утро сессия открывалась молитвой. В течение дня до Филадельфии дошел слух, что Бостон был обстрелян британцами. Это произвело сильное впечатление; и когда Конгресс собрался на следующее утро (7-го), эффект был виден на каждом лице. Делегатов с востока их соратники с юга приветствовали более теплым рукопожатием. [Слух оказался ошибочным.]

Из-за закрытых дверей и отсутствия репортеров не сохранилось записей дискуссий и речей, произнесенных на первом Конгрессе. Первой публичной мерой стала резолюция, выражающая их чувства по поводу недавних актов парламента, нарушающих права народа Массачусетса, и их решимость объединиться в сопротивлении любой силе, которая попытается привести эти акты в исполнение.

Комитет из двух человек от каждой провинции представил серию резолюций, которые были приняты и обнародованы Конгрессом как «декларация колониальных прав». В ней были перечислены их естественные права на пользование жизнью, свободой и собственностью; и их права как британских подданных. Среди последних было участие в законодательных советах. Они не могли осуществлять это через представителей в парламенте; поэтому они требовали права законодательствовать в своих провинциальных ассамблеях; соглашаясь, однако, на такие акты парламента, которые могут быть существенными для регулирования торговли; но исключая всякое налогообложение, внутреннее или внешнее, для сбора доходов в Америке. Общее право Англии требовалось как право по рождению, включая право на суд присяжных из числа соседей; на проведение публичных собраний для рассмотрения жалоб; и на подачу петиций королю. Преимущества всех таких статутов, которые существовали во время колонизации, также требовались; вместе с иммунитетами и привилегиями, предоставленными королевскими хартиями или обеспеченными провинциальными законами. Содержание постоянной армии в любой колонии в мирное время без согласия ее законодательного органа было объявлено противоречащим закону. Осуществление законодательной власти в колониях советом, назначенным по усмотрению короны, было объявлено неконституционным и разрушительным для свободы американского законодательства. Затем последовала спецификация актов парламента, принятых во время правления Георга III, ущемляющих и нарушающих эти права. Это были: сахарный акт; гербовый акт; два акта о расквартировании войск; чайный акт; акт о приостановке деятельности законодательного органа Нью-Йорка; два акта о суде в Великобритании за преступления, совершенные в Америке; Бостонский портовый акт; акт о регулировании управления Массачусетсом и Квебекский акт.

«Этим тяжким актам и мерам, — было добавлено, — американцы не могут подчиниться; но в надежде, что их соотечественники в Великобритании при их пересмотре вернут нас к тому состоянию, в котором обе страны обрели счастье и процветание, мы на данный момент решили преследовать только следующие мирные меры: 1-е. Заключить соглашение или ассоциацию об отказе от импорта, потребления и экспорта. 2-е. Подготовить обращение к народу Великобритании и меморандум к жителям Британской Америки. 3-е. Подготовить лояльное обращение к его величеству». Вышеупомянутая ассоциация была соответственно сформирована, и в каждом округе, городе и поселке должны были быть назначены комитеты для поддержания ее бдительно и строго.

Конгрессом в соответствии с резолюциями были выпущены мастерские государственные документы: а именно, петиция королю, составленная мистером Дикинсоном из Филадельфии; обращение к народу Канады той же рукой, приглашающее их присоединиться к лиге колоний; другое — к народу Великобритании, составленное Джоном Джеем из Нью-Йорка; и меморандум жителям британских колоний Ричарда Генри Ли из Виргинии.

Конгресс оставался на сессии пятьдесят один день. Каждый предмет, по словам Адамса, обсуждался «с умеренностью, остротой и тщательностью, равными таковым в тайном совете королевы Елизаветы». Документы, выпущенные им, заслуженно были названы шедеврами практического таланта и политической мудрости. Из-за секретности, окутывавшей его дискуссии, мы не знаем о роли, которую играл Вашингтон в дебатах; сходство резолюций, однако, по духу и существу с резолюциями собрания округа Фэрфакс, на котором он председательствовал, и совпадение принятых мер с теми, что были там рекомендованы, показывают, что он имел мощное влияние на весь ход этой знаменательной ассамблеи. Патрика Генри, когда его спросили по возвращении домой, кого он считает величайшим человеком в Конгрессе, ответил: «Если вы говорите о красноречии, мистер Ратледж из Южной Каролины — безусловно, величайший оратор; но если вы говорите о твердых знаниях и здравом суждении, полковник Вашингтон, несомненно, величайший человек на этом собрании».

После роспуска Конгресса Вашингтон поспешил обратно в Маунт-Вернон, где его присутствие было более чем обычно важно для счастья миссис Вашингтон из-за одиночества, вызванного недавней смертью ее дочери и отсутствием сына. Веселье в округе в последнее время уменьшилось из-за отъезда Джорджа Уильяма Фэрфакса в Англию, чтобы вступить во владение поместьями, которые перешли к нему в этом королевстве. Его поместье Белвуар, столь тесно связанное с Маунт-Верноном семейными узами и взаимным гостеприимством, было оставлено на попечение управляющего или надзирателя. Из-за какой-то случайности дом загорелся и сгорел дотла. Он так и не был восстановлен. Ход политических событий, который увлек Вашингтона из его тихого дома в поток общественной и военной жизни, помешал Уильяму Фэрфаксу, который был роялистом, хотя и либеральным, вернуться в свое некогда счастливое жилище, и гостеприимное общение Маунт-Вернона и Белвуара закончилось навсегда.


















ГЛАВА XVI.

MILITARY MEASURES.—AFFAIRS
AT LEXINGTON.










Слух об обстреле Бостона при открытии Конгресса был вызван мерами губернатора Гейджа. Общественное мнение в Бостоне и его окрестностях стало чрезмерно подозрительным и чувствительным из-за высадки и размещения артиллерии на Коммон и Уэльских фузилеров на Форт-Хилл, а также из-за установки четырех больших полевых орудий на Бостон-Нек, единственном входе в город по суше. Сельские жители вооружались и обучались во всех направлениях, собирая и складируя оружие и боеприпасы в местах, где они будут под рукой в случае чрезвычайной ситуации. Гейдж, с другой стороны, издал приказы, чтобы военные припасы во всех общественных складах были доставлены в Бостон. Одним из таких складов был арсенал в северо-западной части Чарльстона, между Медфордом и Кембриджем. Две роты королевских войск ночью бесшумно прошли на лодках вверх по реке Мистик; овладели большим количеством пороха, хранившегося там, и перевезли его в замок Уильямс. Известие об этом разграблении арсенала со скоростью молнии разлетелось по окрестностям. Утром несколько тысяч патриотов собрались в Кембридже с оружием в руках и с трудом были удержаны от похода на Бостон, чтобы принудить к возвращению пороха. В смятении и волнении по стране пронесся слух, что Бостон будет атакован; за ним последовал другой, что корабли обстреливают город, а солдаты расстреливают жителей. Вся страна немедленно взялась за оружие. Многочисленные отряды жителей Коннектикута совершили некоторые переходы, прежде чем сообщение было опровергнуто.

Гейдж 1 сентября, еще до этого народного волнения, издал указы о выборах в ассамблею, которая должна была собраться в Салеме в октябре; видя, однако, раздраженное состояние общественного мнения, он теперь отменил их прокламацией. Народ, игнорируя отмену, провел выборы, и девяносто новых членов, таким образом избранных, встретились в назначенное время. Они прождали целый день, чтобы губернатор явился, привел их к присяге и открыл сессию; но так как он не появился, они провозгласили себя провинциальным Конгрессом и выбрали президентом Джона Хэнкока — человека большого богатства, популярных и несколько показных талантов и пылкого патриотизма; выдающегося благодаря своему социальному положению. Этот самочинный орган перенес заседание в Конкорд, примерно в двадцати милях от Бостона; спокойно принял верховную власть и выпустил протест губернатору, фактически призывая его к ответу за его военные операции по укреплению Бостон-Нек и сбору военных запасов вокруг себя, тем самым вызывая страх во всей провинции и угрожая жизни и собственности бостонцев.

Генерал Гейдж, игнорируя нерегулярность его организации, вступил в объяснения с Ассамблеей, но не смог добиться удовлетворения. С приближением зимы он находил свое положение все более критическим. Бостон был единственным местом в Массачусетсе, где теперь находились британские силы, и он стал убежищем для всех «тори» провинции; то есть для всех тех, кто был предан британскому правительству. Между ними и основными жителями, среди которых преобладали революционные принципы, существовала вражда. Сам город, почти изолированный природой и окруженный враждебной страной, был похож на осажденное место.

Провинциальный Конгресс вел свои дела с порядком и системой, столь грозными для генерала Гейджа. Приняв план организации ополчения, он назначил генеральных офицеров, двое из которых, Артемас Уорд и Сет Померой, приняли назначение. Исполнительные полномочия были возложены на комитет безопасности. Он должен был определять, когда необходимы услуги ополчения; должен был созывать их, выдвигать их офицеров Конгрессу, вводить их в должность и направлять операции армии. Другой комитет был назначен для снабжения сил при их созыве; отсюда и название «Комитет снабжения». Под такими эгидами ополчение продолжало вооружаться и обучаться во всех направлениях.

Были приняты меры для поддержания активной переписки между различными частями страны и распространения тревоги в случае любой угрожающей опасности. Под руководством только что упомянутых комитетов большие количества военных запасов были собраны и депонированы в Конкорде и Вустере.

Это полувоенное состояние дел в Массачусетсе вызвало всеобщее беспокойство по всей стране. Слабодушные опасались грядущих бед; решительные готовились встретить их. Военные меры, до сих пор ограничивавшиеся Новой Англией, распространились на средние и южные провинции, и барабанная дробь раздавалась по деревням. Виргиния была одной из первых, кто затянул ремни. Среди ее жителей давно было обычаем формировать независимые роты, экипированные за свой счет, имеющие свою особую форму и выбирающие своих офицеров, хотя и считающие себя подчиняющимися закону об ополчении. До сих пор они обучались самостоятельно; но теперь они постоянно обращались к Вашингтону за инструкциями и советами, считая его высшим авторитетом в военных делах. Поэтому в течение зимы и весны его часто вызывали из дома в разные части страны для смотра независимых рот; все из которых стремились поставить себя под его командование как полевого офицера.

Маунт-Вернон, таким образом, снова приобрел военный тон, как в прежние дни, когда он брал там свои первые уроки в искусстве войны. Двумя случайными и важными гостями в этот знаменательный кризис были генерал Чарльз Ли и майор Горацио Гейтс. Для Вашингтона визиты этих джентльменов были чрезвычайно желанны в этот момент из-за их военных знаний и опыта, особенно потому, что большая часть их была приобретена в Америке, в том же роде войны, если не в тех же самых кампаниях, в которых участвовал он сам. Оба были заинтересованы в народном деле. Ли был полон планов по организации и обучению ополчения и иногда сопровождал Вашингтона при посещении провинциальных смотров. Впоследствии он был очень эффективен в Аннаполисе, содействуя и контролируя организацию ополчения Мэриленда.

1 [General Charles Lee was an Englishman by birth, and a
highly cultivated production of European warfare. He was born in 1731,
and may almost be said to have been cradled in the army, for he
received a commission by the time he was eleven years of age. He
served in the French war of America; in 1762 obtained a colonel's
commission, and went with Burgoyne to Portugal. Having a caustic pen
he undertook to write on colonial questions, and thereby lost the
favor of the ministry. He then went to Poland; won the favor of King
Stanislaus; in 1769 obtained the rank of major-general in the Polish
army, and served in a campaign against the Turks. Leaving the Polish
army he led a restless life about Europe, and in 1773, coming to
America, openly espoused the colonial cause. He was a man of eccentric
habits, caustic humor, extensive military experience, and was
considered a prodigious acquisition to the patriot cause.]


2 [Major Horatio Gates was an Englishman by birth. When
twenty he served as a volunteer under Cornwallis, governor of Halifax;
next as captain under Braddock; accompanied General Monckton as
aide-de-camp to the West Indies, gained credit at the capture of
Martinico, and was promoted to the rank of major. His promotion did
not equal his expectations, and went to England, and failing to attain
his desires, came to Virginia in 1772, and purchased an estate in
Berkeley County, where he settled. He was now forty-six years of
age.]


В марте в Ричмонде состоялся второй Виргинский конвент. Вашингтон присутствовал в качестве делегата от округа Фэрфакс. На этом собрании Патрик Генри с присущим ему пылом и красноречием отстаивал меры по формированию, вооружению и обучению ополчения и обеспечению обороны колонии. Вашингтон присоединился к нему в этом убеждении и был одним из членов комитета, который представил план реализации этих мер. Он не был импульсивным человеком, чтобы поднимать боевой клич, но был исполнительным человеком, чтобы выводить войска в поле и вести войну.

В то время как дух восстания с каждым днем набирал силу и решимость в Америке, странное ослепление царило в британских советах. В то время как мудрость и красноречие Чатема тщетно расточались в защиту американских прав, пустой хвастун, возведенный в ранг члена парламента, был способен захватить внимание членов и повлиять на их голоса грубыми искажениями фактов об американцах и их деле. Это был не кто иной, как полковник Грант, тот самый недалекий солдат, который был виновен в безрассудном бахвальстве перед стенами форта Дюкен, что привело к резне и поражению его войск. Нам говорят, что он развлекал парламент, особенно министерскую сторону Палаты, нелепыми историями о трусости американцев. Эта насмешливая и хвастливая речь была произнесена в лицо примирительному биллю почтенного Чатема, разработанному с целью исправления ошибок Америки. Советы высокомерных и презрительных возобладали; и вместо предложенного билля были приняты дальнейшие меры строгого характера, принудительные для некоторых средних и южных колоний, но разорительные для торговли и рыболовства Новой Англии.

Наконец, удар, так долго висевший, упал! Войска в Бостоне были увеличены примерно до четырех тысяч человек. Подстрекаемый наущениями тори и встревоженный энергичными мерами вигов, генерал Гейдж теперь решил нанести последним сокрушительный удар. Это должно было быть внезапное нападение и уничтожение их склада военных запасов в Конкорде, примерно в двадцати милях от Бостона. Это должно было быть осуществлено в ночь на 18 апреля силами, выделенными для этой цели. Подготовка велась в большой тайне. Лодки для перевозки войск были спущены на воду и пришвартованы под кормой военных кораблей. Гренадеры и легкая пехота были освобождены от службы и приведены в готовность. 18-го числа офицеры были расставлены на дорогах, ведущих из Бостона, чтобы предотвратить попадание каких-либо сведений об экспедиции в страну. Ночью генералом Гейджем были отданы приказы, чтобы никто не покидал город. Около десяти часов от восьмисот до девятисот человек, гренадеры, легкая пехота и морская пехота под командованием подполковника Смита погрузились в лодки у подножия Бостон-Коммон и переправились на Лечмир-Пойнт в Кембридже, откуда они должны были маршировать молча и без барабанного боя к месту назначения.

Меры генерала Гейджа не были окутаны всей той тайной, которую он предполагал. Доктор Джозеф Уоррен, один из членов комитета безопасности, наблюдал за подготовительным расположением лодок и войск и предположил какое-то зловещее намерение. Он отправил уведомление об этих передвижениях Джону Хэнкоку и Сэмюэлу Адамсу, обоим членам провинциального Конгресса, но в то время тайно гостившим у друга в Лексингтоне. Подозревался замысел против склада в Конкорде, и комитет безопасности приказал, чтобы собранные там пушки были спрятаны, а часть запасов удалена. В ночь на 18-е число доктор Уоррен отправил двух гонцов разными маршрутами, чтобы поднять тревогу, что королевские войска действительно выступают. Гонцы выбрались из Бостона как раз перед тем, как приказ генерала Гейджа вступил в силу, чтобы предотвратить выезд кого-либо из города. Примерно в то же время из верхнего окна северной церкви в направлении Чарльстона был вывешен фонарь. Это был заранее условленный сигнал для патриотов этого места, которые немедленно отправили быстрых гонцов, чтобы поднять страну.

Тем временем полковник Смит начал свой ночной марш от Лечмир-Пойнт по малопроезжей тропе через болота, где временами войскам приходилось идти вброд. Он прошел всего несколько миль, когда сигнальные пушки, грохотавшие в ночном воздухе, и звон деревенских колоколов показали, что весть о его приближении опережает его и народ поднимается. Теперь он отправил гонца к генералу Гейджу за подкреплением, в то время как майор Питкэрн был отряжен с шестью ротами, чтобы продвинуться вперед и захватить мосты у Конкорда.

Питкэрн быстро продвигался вперед, захватывая всех, кого встречал или нагонял. Однако в полутора милях от Лексингтона один всадник оказался проворнее его и, доскакав до деревни, поднял тревогу, что идут «красные мундиры». Забили барабаны, раздались выстрелы. К тому времени, как Питкэрн вошел в деревню, около семидесяти или восьмидесяти ополченцев в военном строю собрались на лужайке возле церкви. Звук барабана и вид вооруженных людей свидетельствовали о враждебных намерениях. Питкэрн остановил своих людей на небольшом расстоянии от церкви и приказал им зарядить оружие. Затем они двинулись вперед ускоренным шагом. Майор, выехав вперед, приказал повстанцам, как он их называл, разойтись. Приказ был проигнорирован. Началась неразбериха, с обеих сторон открыли огонь; какая сторона начала первой — предмет споров. Стрельба американцев была беспорядочной и малоэффективной; огонь британцев был более губительным. Восемь патриотов были убиты и десять ранены, а остальные обращены в бегство. Вскоре прибыл полковник Смит с остатком отряда, и все они двинулись дальше к Конкорду, находившемуся примерно в шести милях.

Тревога достигла этого места в глухие часы предыдущей ночи. Церковный колокол разбудил жителей. Они собрались вместе для тревожного совещания. Ополчение и минутмены схватились за оружие и направились к плацу возле церкви. Были предприняты усилия по вывозу и сокрытию военных припасов. Разведчик, посланный за сведениями, принес весть, что британцы открыли огонь по людям в Лексингтоне и наступают на Конкорд. Царило сильное волнение и негодование. Часть ополчения двинулась по Лексингтонской дороге навстречу им, но вернулась, сообщив, что силы противника в три раза превосходят американские. Все ополчение теперь отступило на возвышенность примерно в миле от центра города и построилось в два батальона.

Около семи часов утра показались британцы. Они вошли двумя колоннами по разным дорогам. Конкорд пересекает река с тем же названием, имеющая два моста: северный и южный. Гренадеры и легкая пехота заняли позиции в центре города, в то время как сильные отряды легких войск были направлены для захвата мостов и уничтожения военных припасов. Два часа ушло на работу по уничтожению, но без особого успеха, так как большая часть припасов была вывезена или спрятана. Все это время ополченцы из соседних городов спешно прибывали с тем оружием, которое было под рукой, и присоединялись к ополчению на высотах, пока маленькое облако войны, собиравшееся там, не насчитывало около четырехсот пятидесяти человек. Около десяти часов отряд из трехсот человек предпринял попытку выбить британцев с северного моста. Когда они приблизились, последние открыли по ним огонь, убив двоих и ранив третьего. Патриоты ответили огнем с воодушевлением и эффективностью. Британцы отступили к основным силам, американцы преследовали их через мост.

К этому времени все военные припасы, которые удалось найти, были уничтожены; поэтому полковник Смит начал приготовления к отступлению. Около полудня он начал свой обратный марш к Бостону. Было самое время. Его войска были измотаны ночным маршем, утренними трудами и стычками.

Страна была полностью встревожена. Ополченцы спешили со всех сторон к месту событий. Как только британцы начали отступление, американцы приступили к болезненному и изматывающему возмездию. Вдоль открытой дороги первых непрерывно беспокоили сельские стрелки, которые вели прицельный огонь из-за деревьев или из-за каменных оград. Напрасно они высылали фланговые отряды и пытались выбить своих преследователей; каждая пауза давала время другим преследователям подойти на расстояние выстрела и начать атаку с разных сторон. На протяжении нескольких миль они пробивались через лесистые дефиле или дороги, окаймленные заборами и каменными стенами, и отступление становилось все более катастрофическим. Перед достижением Лексингтона полковник Смит получил тяжелое ранение в ногу, и положение отступающих войск становилось крайне критическим, когда около двух часов дня их встретил лорд Перси с бригадой из тысячи человек и двумя полевыми орудиями. Развернув свою бригаду вправо и влево, он принял отступающие войска в каре; там, обессиленные и изнуренные, они повалились на землю, чтобы отдохнуть. Его светлость не выказал желания наступать на преследователей, а ограничился тем, что держал их на расстоянии с помощью своих полевых орудий, которые открыли энергичный огонь с возвышенности.

До сих пор провинциалы, будучи поспешно собранным ополчением без лидера, действовали по индивидуальному побуждению, без особого согласования; но теперь на месте был генерал Хит. Он был одним из тех, кто был уполномочен принять командование, когда будут призваны минутмены. Доктор Уоррен также прибыл верхом, прискакав из Бостона, получив известие о стычке. В последующей части дня он был одним из самых активных и эффективных людей на поле боя. Его присутствие, как и присутствие генерала Хита, упорядочило яростный пыл ополчения и придало ему системность.

Лорд Перси, предоставив войскам короткий промежуток времени для отдыха и подкрепления, продолжил отступление к Бостону. Как только он начал движение, изматывающая атака преследующих ополченцев возобновилась во фланги и тыл. Британские солдаты, в свою очередь раздраженные, действовали так, словно находились на вражеской территории. В Лексингтоне были сожжены дома и лавки; частные жилища вдоль дороги были разграблены, а их обитатели подверглись жестокому обращению. Их марш становился все более затрудненным из-за количества раненых. Лорд Перси едва избежал смерти от мушкетной пули, которая сбила пуговицу с его жилета. Провинциалы теснили его с тыла, другие наступали со стороны Роксбери, Дорчестера и Милтона; полковник Пикеринг с эссекским ополчением численностью семьсот человек был рядом; возникла опасность быть отрезанными при отступлении к Чарлстауну. Полевые орудия снова были пущены в ход, чтобы сдержать пыл преследования; но они больше не были предметом ужаса. Преследование закончилось вскоре после заката на Чарлстаун-Коммон, где генерал Хит приказал минутменам остановиться.

В этом памятном деле британские потери составили семьдесят три убитых, сто семьдесят четыре раненых и двадцать шесть пропавших без вести. Среди убитых было восемнадцать офицеров. Потери американцев составили сорок девять убитых, тридцать девять раненых и пять пропавших без вести. Это была первая кровь, пролитая в революционной борьбе. Клич разнесся по всей стране. Никто не чувствовал призыва сильнее, чем старые солдаты Французской войны. Это всколыхнуло Джона Старка из Нью-Гэмпшира — в юности траппера и охотника, ветерана индейских войн, участника кампаний под началом Аберкромби и Амхерста. Через десять минут после получения тревожного известия он уже скакал к морскому побережью. Столь же бдителен был его старый товарищ по пограничным подвигам, полковник Израэль Патнэм. Человек верхом на лошади с барабаном проехал через его окрестности в Коннектикуте, провозглашая британское насилие в Лексингтоне. Патнэм был в поле, пахал, ему помогал сын. В одно мгновение упряжка была распряжена; плуг брошен в борозде; мальчик отправлен домой, чтобы сообщить о том, что отец уезжает; и Патнэм, верхом на лошади в своей рабочей одежде, во весь опор поскакал в лагерь.

3 [Israel Putnam was a soldier of native growth. He had
served at Louisburg, Fort Duquesne, and Crown Point; had signalized
himself in Indian warfare: been captured by the savages, tortured, and
rescued from the stake at the eleventh hour. Since the peace he had
resided on his farm at Pomfret, in Connecticut.]


Новости достигли Вирджинии в критический момент. Лорд Данмор, выполняя общий приказ, изданный министерством всем провинциальным губернаторам, захватил военные припасы провинции. Это была мера, аналогичная той, что предпринял Гейдж. Поползли слухи, что будет предпринята попытка покорения колоний. Вся Вирджиния была в огне. Знамя свободы было поднято в каждом округе; раздался общий призыв к оружию. Вашингтона со всех сторон призывали принять командование. Его старый товарищ по оружию, Хью Мерсер, собирался двинуться к Уильямсбергу во главе отряда решительных людей численностью семьсот человек, называвших себя «Друзьями конституционной свободы и Америки», которых он организовал и обучил во Фредериксберге, и только своевременная уступка лорда Данмора в отношении некоторого количества пороха, который он захватил, предотвратила его осаду во дворце.


















ГЛАВА XVII.

CAPTURE OF TICONDEROGA AND CROWN
POINT.—WASHINGTON APPOINTED
COMMANDER-IN-CHIEF.










На востоке марш Революции продолжался с ускоренной скоростью. Тридцать тысяч человек считались необходимыми для обороны страны. Провинциальный конгресс Массачусетса постановил собрать тринадцать тысяч шестьсот человек в качестве своей квоты. Циркулярные письма были также разосланы комитетом безопасности, призывая города как можно скорее вербовать войска и призывая к военной помощи из других провинций Новой Англии.

На их призывы ответили незамедлительно. Отряды ополчения и группы добровольцев из Нью-Гэмпшира, Род-Айленда и Коннектикута поспешили присоединиться к минутменам Массачусетса для формирования лагеря в окрестностях Бостона. Командование лагерем было поручено генералу Артемасу Уорду, уже упомянутому ранее. Он был уроженцем Шрусбери в Массачусетсе и ветераном Семилетней войны, служившим подполковником под началом Аберкромби.

Поскольку события приближались к кризису и война считалась неизбежной, некоторые смелые духом люди в Коннектикуте задумали проект для начала. Это был захват старых фортов Тикондерога и Краун-Пойнт, уже известных по Французской войне. Их расположение на озере Шамплейн давало им контроль над основным путем в Канаду, так что владение ими было бы крайне важным в случае военных действий. Они были слабо гарнизонированы, небрежно охранялись и были обильно снабжены артиллерией и военными припасами, столь необходимыми для армии патриотов. Эта схема была затеяна, так сказать, в кулуарах провинциального законодательного собрания Коннектикута, которое тогда заседало. Она не была открыто санкционирована этим органом, но тайно поддерживалась, и деньги из казны были предоставлены тем, кто в ней участвовал. Шестнадцать человек были таким образом завербованы в Коннектикуте, большее число — в Массачусетсе, но самый большой приток сил был из так называемых «Грантов Нью-Гэмпшира». Это был регион, образующий нынешний штат Вермонт. Он долгое время был спорной территорией, на которую претендовали Нью-Йорк и Нью-Гэмпшир. Поселенцы сопротивлялись попыткам Нью-Йорка выселить их и объединились в ассоциацию под названием «Парни Зеленых гор» с Итаном Алленом во главе. Он и его лейтенанты, Сет Уорнер и Ремембер Бейкер, были объявлены вне закона законодательным собранием Нью-Йорка, и Аллен становился своего рода Робин Гудом среди гор, когда нынешний кризис изменил относительное положение вещей, словно по волшебству. Пограничные распри были забыты среди великих вопросов о правах колоний. Итан Аллен сразу же выступил вперед как патриот и вызвался со своими «Парнями Зеленых гор» служить народному делу. Таким образом усиленный, отряд, теперь насчитывавший двести семьдесят человек, двинулся к Каслтону, месту в нескольких милях от верховьев озера Шамплейн. Здесь 2 мая состоялся военный совет. Итан Аллен был поставлен во главе экспедиции. [В этот момент Бенедикт Арнольд, впоследствии столь печально известный, прибыл в Каслтон. Он тоже задумал проект захвата Тикондероги и Краун-Пойнта; его план был одобрен комитетом безопасности Массачусетса, и он получил полковничий чин. Он претендовал на право командовать экспедицией, но «Парни Зеленых гор» не хотели следовать ни за кем, кроме Аллена. Арнольд был вынужден согласиться. Отряд прибыл в Шорхэм, напротив Тикондероги, в ночь на 9 мая. Лодок было мало, и к рассвету переправилась только часть сил. Аллен объявил о своем намерении совершить налет на форт немедленно, прежде чем гарнизон проснется.]

Они бодро, но в тишине взобрались на холм, ведомые мальчиком из местных жителей. Рассвело, когда Аллен подошел к вылазной калитке. Часовой нажал на курок, но его ружье дало осечку. Он отступил через крытый ход. Аллен и его люди последовали за ним. Другой часовой был сбит Алленом и взмолился о пощаде. Она была дарована при условии, что он немедленно укажет путь к покоям коменданта, капитана Делаплейса, который еще был в постели. Прибыв туда, Аллен загрохотал в дверь и потребовал сдачи форта. К этому времени его последователи построились в две линии на плацу и издали три сердечных приветственных крика. Комендант появился в дверях полуодетым. Он смотрел на Аллена с ошеломленным изумлением. «Чьей властью вы действуете?» — воскликнул он. «Во имя великого Иеговы и Континентального конгресса!» — ответил Аллен, взмахнув мечом и добавив ругательство, которое мы не хотим приводить. Спорить было не о чем. Гарнизон, как и командир, был поднят со сна и взят в плен, когда они в замешательстве выбежали наружу. Соответственно, произошла сдача. В крепости был найден большой запас военных и морских припасов, столь важных в нынешнем кризисе.

Полковник Сет Уорнер был теперь отправлен с отрядом против Краун-Пойнта, который сдался 12 мая без единого выстрела; весь гарнизон состоял из сержанта и двенадцати человек. Здесь было захвачено более сотни пушек. [Был также разработан план по захвату Сент-Джонса на реке Сорель, пограничного поста Канады. Его возглавил Арнольд, и он был исключительно успешным; были захвачены королевский шлюп водоизмещением семьдесят тонн с двумя латунными шестифунтовыми пушками, четыре бато и много ценных припасов. Приближение войск из Монреаля сделало необходимым оставить пост.]

Таким образом, партизанский отряд, не обученный военному искусству, серией дерзких подвигов и почти без потери человека завоевал для патриотов контроль над озерами Джордж и Шамплейн и открыл большую дорогу в Канаду.

Второй Генеральный конгресс собрался в Филадельфии 10 мая. Пейтон Рэндольф был снова избран президентом; но, будучи обязанным вернуться и занять свое место спикера Ассамблеи Вирджинии, Джон Хэнкок из Массачусетса был возведен в кресло председателя.

Тлеющее чувство привязанности к метрополии, боровшееся с растущим духом самоуправления, проявилось в действиях этого замечательного органа. Многие из тех, кто наиболее активно отстаивал права колоний, и Вашингтон в их числе, все еще питали надежду на окончательное примирение, в то время как немногие придерживались или, по крайней мере, высказывали идею полной независимости. Была предложена вторая «смиренная и почтительная» петиция королю, но она встретила сильное сопротивление. Джон Адамс осудил ее как нелепую меру, рассчитанную на то, чтобы затруднить работу Конгресса. Он был за решительные и энергичные действия. Другие члены согласились с ним.

Был сформирован федеральный союз, оставляющий за каждой колонией право регулировать свои внутренние дела в соответствии со своей собственной индивидуальной конституцией, но наделяющий Конгресс правом заключать мир или объявлять войну; вступать в договоры и союзы; регулировать общую торговлю; одним словом, законодательствовать по всем таким вопросам, которые касались безопасности и благополучия всего сообщества. Исполнительная власть должна была быть возложена на совет из двенадцати человек, избираемых Конгрессом из числа своих собственных членов и занимающих должность в течение ограниченного времени. Такие колонии, которые еще не отправили делегатов в Конгресс, могли еще стать членами конфедерации, согласившись с ее условиями. Джорджия, которая до сих пор колебалась, вскоре присоединилась к лиге, которая таким образом простиралась от Новой Шотландии до Флориды.

Конгресс не терял времени на осуществление своих федеративных полномочий. В силу их они распорядились о вербовке войск, строительстве фортов в различных частях колоний, обеспечении оружием, боеприпасами и военными припасами; в то время как для покрытия расходов на эти и другие меры, открыто направленные на самооборону, они санкционировали выпуск банкнот на сумму три миллиона долларов с надписью «Соединенные колонии»; при этом вера конфедерации была заложена для их погашения.

Общественное признание военных талантов и опыта Вашингтона проявилось в том, что он был председателем всех комитетов, назначенных по военным делам. Большинство правил и положений для армии, а также меры по обороне были разработаны им.

Положение армии Новой Англии, фактически осаждающей Бостон, стало ранним и поглощающим внимание вопросом. Она была без военных припасов, без оружия, одежды или жалования; фактически, без законодательного одобрения или поддержки. Если бы она не была санкционирована и поддержана Конгрессом, существовала опасность ее распада. Все это было предметом многих дискуссий вне стен Конгресса. Склонность поддерживать армию была всеобщей; но сложным вопросом было: кто должен быть главнокомандующим? [В Конгрессе была южная партия, которая настаивала на назначении южного генерала для командования, и «так много наших самых стойких людей», говорит Адамс, «были в этом плане, что мы не могли ничего провести без него». С другой стороны, сам Хэнкок имел амбиции быть назначенным на командование. Мнение, однако, явно склонялось в пользу Вашингтона. Адамс, встав однажды со своего места, убеждал Конгресс, что они должны принять армию в Кембридже и назначить генерала. Затем он перешел к выдвижению имени Вашингтона. Вопрос был отложен на будущее. 15 июня армия была официально принята Конгрессом, а жалование главнокомандующего установлено в пятьсот долларов в месяц.]

На этой стадии дела г-н Джонсон из Мэриленда встал и выдвинул Вашингтона на пост главнокомандующего. Выборы проводились путем тайного голосования и были единогласными. Это было официально объявлено ему президентом на следующий день, когда он занял свое место в Конгрессе. Встав со своего места, он кратко выразил свое высокое и благодарное чувство чести, оказанной ему, и свою искреннюю преданность делу. «Но», — добавил он, — «дабы не случилось какого-либо неудачного события, неблагоприятного для моей репутации, я прошу, чтобы каждый джентльмен в комнате помнил, что я сегодня заявляю с предельной искренностью, что не считаю себя равным командованию, которым я удостоен. Что касается жалования, я прошу позволения заверить Конгресс, что, поскольку никакое денежное соображение не могло бы соблазнить меня принять эту трудную работу ценой моего домашнего покоя и счастья, я не желаю извлекать из нее никакой прибыли. Я буду вести точный учет своих расходов. В том, что они их оплатят, я не сомневаюсь, и это все, чего я желаю».

Должны были быть назначены четыре генерал-майора. Генерал Уорд был избран вторым в командовании, а Ли — третьим. Другими двумя генерал-майорами были Филип Скайлер из Нью-Йорка и Израэль Патнэм из Коннектикута. Восемь бригадных генералов были также назначены: Сет Померой, Ричард Монтгомери, Дэвид Вустер, Уильям Хит, Джозеф Спенсер, Джон Томас, Джон Салливан и Натаниэль Грин.

По прямой просьбе Вашингтона его старый друг, майор Горацио Гейтс, тогда отсутствовавший в своем поместье в Вирджинии, был назначен генерал-адъютантом в звании бригадного генерала.

В этой важной перемене в его положении, которая внезапно изменила весь его жизненный путь и немедленно призвала его в лагерь, мысли Вашингтона возвращались к Маунт-Вернону и его сельским радостям, столь дорогим его сердцу, откуда он должен был быть снова изгнан. Его главной заботой, однако, было беспокойство о том, какое горе это может причинить его жене. Его письмо к ней по этому поводу написано в тоне мужественной нежности. «Ты можешь поверить мне», — пишет он, — «когда я заверяю тебя самым торжественным образом, что, далеко не стремясь к этому назначению, я приложил все усилия, чтобы избежать его, не только из-за моего нежелания расставаться с тобой и семьей, но и из-за осознания того, что это доверие слишком велико для моих способностей; и я получил бы больше реального счастья за один месяц с тобой дома, чем имею самые отдаленные перспективы найти за границей, если бы мое пребывание там должно было длиться семь раз по семь лет. Но поскольку это была своего рода судьба, которая бросила меня на эту службу, я буду надеяться, что мое принятие ее призвано послужить какой-то доброй цели...»

20 июня он получил свое назначение от президента Конгресса. Следующий день был назначен для его отъезда в армию. Предварительно он по просьбе их офицеров провел смотр нескольких рот ополчения конницы и пехоты. Каждый стремился увидеть нового командира, и редко общественный идеал командира был так полно воплощен. Он был сейчас в расцвете своих лет, сорока трех лет от роду, статный, благородный в манерах, спокойный и достойный в поведении; когда он сидел на лошади с мужественной грацией, его военная выправка восхищала каждый глаз, и куда бы он ни направлялся, воздух звенел от приветственных возгласов.


















ГЛАВА XVIII.

BATTLE OF BUNKER HILL.










В то время как Конгресс обсуждал принятие армии и назначение главнокомандующего, события накалялись и приближались к кризису в охваченном волнениями регионе вокруг Бостона. Провинциальные войска, блокировавшие город, препятствовали поставкам по суше, соседние районы отказывались поставлять их по воде; свежие продукты и овощи больше нельзя было достать, и Бостон начал испытывать лишения осажденного города.

25 мая прибыли военные корабли и транспорты из Англии, доставившие крупные подкрепления под командованием генералов Хау, Бергойна и Генри Клинтона, командиров с высокой репутацией. Воодушевленный этими подкреплениями, генерал Гейдж решил выйти в поле. Предварительно, однако, он издал прокламацию (12 июня), вводящую в провинции военное положение, угрожая обращаться как с мятежниками и предателями со всеми недовольными, которые останутся под оружием, вместе с их пособниками и подстрекателями; но предлагая помилование всем, кто сложит оружие и вернется к своей верности. Из этой предложенной амнистии, однако, Джон Хэнкок и Сэмюэл Адамс были специально исключены.

Эта прокламация лишь послужила тому, чтобы привести патриотов в состояние готовности против таких мер, которые можно было ожидать, и о которых их друзья в Бостоне были готовы их предупредить. Осаждающие силы тем временем ежедневно пополнялись новобранцами и добровольцами и теперь насчитывали около пятнадцати тысяч человек, распределенных по различным пунктам. Около десяти тысяч принадлежали Массачусетсу и находились под командованием генерала Артемаса Уорда, чья штаб-квартира находилась в Кембридже. Другой отряд войск под командованием полковника Джона Старка, уже упомянутого, прибыл из Нью-Гэмпшира. Род-Айленд предоставил третий под командованием генерала Натаниэля Грина. Четвертый был из Коннектикута под командованием ветерана Патнэма. Эти отряды войск, будучи из разных колоний, были независимы друг от друга и имели своих отдельных командиров. Те, что из Нью-Гэмпшира, получили указание подчиняться генералу Уорду как главнокомандующему; с остальными это был добровольный акт, совершенный в знак признания того, что он является военным главой Массачусетса, провинции, которую они пришли защищать как союзники. В армии, по сути, было мало организации. Ничто не удерживало ее вместе и не придавало ей единства действий, кроме общего чувства обостренного патриотизма.

Войска мало знали о военной дисциплине. Почти все были знакомы с использованием огнестрельного оружия на охоте, но большая часть была без военной формы или снаряжения; большинство из них были поспешно собранными ополченцами, некоторые из которых схватили свои винтовки и охотничьи ружья и вышли в своей рабочей одежде и домотканых деревенских нарядах. Такова была армия, растянувшаяся на десять или двенадцать миль и наблюдавшая за городом Бостоном, насчитывавшим в то время население в семнадцать тысяч душ и гарнизон из более чем десяти тысяч британских солдат, дисциплинированных и опытных в войнах Европы.

При расположении этих сил генерал Уорд разместился в Кембридже с основными силами около девяти тысяч человек и четырьмя артиллерийскими ротами. Генерал-лейтенант Томас, второй в командовании, был размещен с пятью тысячами солдат из Массачусетса, Коннектикута и Род-Айленда и тремя или четырьмя артиллерийскими ротами в Роксбери и Дорчестере, образуя правое крыло армии; в то время как левое, состоявшее в значительной степени из войск Нью-Гэмпшира, тянулось через Медфорд к холмам Челси.

Мы уже упоминали полуостров Чарлстаун (названный так по деревне с тем же названием), который лежит напротив северной стороны Бостона. Высоты, которые вздымаются в тылу деревни, возвышаются над городом и судами. В осаждающем лагере возник проект захватить и занять эти высоты. По этому поводу был созван военный совет. Генерал Патнэм был одним из самых ярых сторонников этой меры. Некоторые из более осторожных и рассудительных, среди которых были генерал Уорд и доктор Уоррен, сомневались в целесообразности укрепления на этих высотах и возможности удержания столь открытой позиции. Патнэм легкомысленно отнесся к опасности. Его поддержал генерал Померой, лидер такого же склада и еще один ветеран Французской войны. Дерзкие советы таких людей всегда пленяют неопытных; но в данном случае они были санкционированы тем, чье мнение в таких вопросах и в этой местности обладало особым весом. Это был полковник Уильям Прескотт из Пепперелла, который командовал полком минутменов. Он тоже видел службу во Французской войне и приобрел репутацию лейтенанта пехоты при захвате Кейп-Бретона. Этого было достаточно, чтобы сделать его оракулом в данном случае. Ему было около пятидесяти лет, высокий и внушительный на вид, он сохранял выправку солдата. Его мнение, вероятно, решило вопрос; и было решено захватить и укрепить Банкер-Хилл и Дорчестер-Хайтс.

Секретные сведения ускорили проект. Генерал Гейдж, как говорили, намеревался занять Дорчестер-Хайтс в ночь на 18 июня. Эти высоты лежали на противоположной стороне Бостона, и комитет не знал об их расположении. Те, что на Чарлстаун-Нек, будучи близко, некоторое время назад были разведаны полковником Ричардом Гридли и другими инженерами. Было решено захватить и укрепить эти высоты в ночь на пятницу, 16 июня, в преддверии движения генерала Гейджа. Для этой цели были отобраны войска, и полковник Прескотт, благодаря своему опыту в военных делах, был выбран генералом Уордом для проведения предприятия. Его письменные приказы состояли в том, чтобы укрепить Банкер-Хилл и защищать работы до тех пор, пока он не будет сменен. Полковник Ричард Гридли, главный инженер, должен был сопровождать его и планировать укрепления. Отряд покинул Кембридж около девяти часов вечера, полковник Прескотт возглавил его. У Чарлстаун-Нек к ним присоединились майор Брукс из полка Бриджеса и генерал Патнэм; и здесь были фургоны, груженные шанцевым инструментом, что впервые дало людям представление о характере предприятия.

Чарлстаун-Нек — это узкий перешеек, соединяющий полуостров с материком; имеющий реку Мистик шириной около полумили на севере и большой залив реки Чарльз на южной или правой стороне. Теперь необходимо было действовать с величайшей осторожностью, ибо они вступали на землю, за которой британцы вели ревнивое наблюдение. Они установили батарею в Бостоне на Коппс-Хилл, прямо напротив Чарлстауна. Пять их военных судов были размещены так, чтобы обстреливать полуостров с разных направлений, а пушки одного из них простреливали перешеек или узкую шейку, только что упомянутую.

Через этот перешеек полковник Прескотт провел отряд незамеченным и вверх по склону Банкер-Хилл. Он начинается у перешейка и поднимается на триста ярдов к своей вершине, которая имеет высоту около ста двенадцати футов. Затем он понижается к югу и соединяется хребтом с Бридс-Хилл, высотой около шестидесяти или семидесяти футов. Гребни двух холмов находятся на расстоянии около семисот ярдов друг от друга. По достижении высот возник вопрос, какой из двух они должны укреплять. Банкер-Хилл был указан в письменных приказах, данных полковнику Прескотту генералом Уордом, но Бридс-Хилл был гораздо ближе к Бостону и лучше контролировал город и суда. Банкер-Хилл, также находясь на верхней и более узкой части полуострова, сам простреливался тем же кораблем, который обстреливал перешеек. Патнэм был за то, чтобы начать с Бридс-Хилл и сделать основное укрепление там, в то время как второстепенное укрепление могло быть возведено на Банкер-Хилл в качестве защиты в тылу и пункта сбора в случае вытеснения из основного укрепления. Другие согласились с этим мнением. Гридли наметил линии для укреплений; люди сложили ружья; сбросили ранцы; схватили шанцевый инструмент и принялись за работу с большим воодушевлением. Так энергично, хотя и молчаливо, велась работа, что к утру был возведен сильный редут в качестве основного укрепления, фланкированный слева бруствером, частично пуленепробиваемым, простирающимся вниз по гребню Бридс-Хилл до болотистой местности, называемой Слау. Для поддержки правого фланга редута некоторые войска были введены в деревню Чарлстаун у южного подножия холма.

На рассвете американцы за работой были замечены моряками на борту военных кораблей, и была поднята тревога. Капитан «Лайвли», ближайшего корабля, не дожидаясь приказов, поставил пружину на свой канат и, наведя пушки, открыл огонь по холму. Другие корабли и плавучая батарея последовали его примеру. Их выстрелы не причинили вреда укреплениям. Канонада разбудила город Бостон. Генерал Гейдж едва мог поверить своим глазам, когда увидел на противоположном холме укрепление, полное людей, которое выросло за ночь. Он созвал военный совет. Американцы могли намереваться обстреливать Бостон из этого нового укрепления; было единогласно решено выбить их. Как это сделать? Большинство членов совета, включая Клинтона и Гранта, советовали высадить силы на Чарлстаун-Нек под защитой своих батарей, чтобы атаковать американцев в тыл и отрезать им путь к отступлению. Генерал Гейдж возразил, что это поставит его войска между двумя армиями: одной в Кембридже, превосходящей по численности, другой на высотах, сильно укрепленной. Он был за высадку перед укреплениями и прямое наступление вверх по холму; план, принятый из уверенности, что необученное ополчение никогда не устоит перед натиском ветеранских войск.

Звук барабана и трубы, стук копыт, грохот орудийных лафетов и весь другой военный шум и суета на улицах Бостона вскоре известили американцев на их грубо укрепленной высоте о надвигающейся атаке. Они были плохо приспособлены противостоять ей, будучи измотанными ночной работой и недостатком сна; голодные и испытывающие жажду, имея лишь скудные запасы, и угнетенные жарой. Прескотт посылал повторяющиеся сообщения генералу Уорду с просьбой о подкреплении и провизии. Уорд отдал приказы полковникам Старку и Риду, находившимся тогда в Медфорде, выступить на помощь Прескотту с их полками из Нью-Гэмпшира.

Тем временем американцы на Бридс-Хилл выдерживали огонь с кораблей и с батареи на Коппс-Хилл, которая открыла огонь по ним около десяти часов. Они отвечали случайным выстрелом из одного угла редута, не причиняя особого вреда врагу, и продолжали укреплять свою позицию до одиннадцати часов, когда прекратили работу, сложили шанцевый инструмент в тылу и с тревогой и нетерпением ожидали обещанных подкреплений и припасов. Инструменты были в конечном итоге перенесены на Банкер-Хилл, и по приказу генерала Патнэма был начат бруствер. Важность такой работы впоследствии стала очевидной.

Около полудня американцы заметили двадцать восемь барж, пересекающих Бостон параллельными линиями. Они содержали большой отряд гренадеров, рейнджеров и легкой пехоты, отлично оснащенных и под командованием генерал-майора Хау. Сильный огонь с кораблей и батарей прикрывал их продвижение, но попыток противостоять им не было, и они высадились около часа дня на Молтонс-Пойнт, немного севернее Бридс-Хилл. Здесь генерал Хау сделал паузу. При разведке укреплений с этой точки американцы казались гораздо более сильно укрепленными, чем он предполагал, и он немедленно отправил к генералу Гейджу за дополнительными силами. В ожидании их прибытия войскам были поданы подкрепления. Американцы тем временем воспользовались задержкой, чтобы укрепить свою позицию. Бруствер слева от редута простирался до того, что называлось Слау, но за ним гребень холма и склон к реке Мистик были незащищены, оставляя проход, через который враг мог обойти левый фланг позиции и захватить Банкер-Хилл. Патнэм приказал своему избранному офицеру, капитану Ноултону, прикрыть этот проход коннектикутскими войсками под его командованием. Новый вид вала, отдающий сельской смекалкой, был предложен сельским генералом. Примерно в шестистах футах в тылу редута и примерно в ста футах слева от бруствера находился забор из столбов и реек, установленный в низкой каменной стене и простирающийся до реки Мистик. Столбы и рейки другого забора были поспешно вырваны и установлены в нескольких футах позади этого, а промежуточное пространство было заполнено свежескошенным сеном с прилегающих лугов. Этот двойной забор, как выяснится, оказался важной защитой для редута, хотя все еще оставался незащищенный интервал около семисот футов.

В то время как Ноултон и его люди устанавливали этот забор, Патнэм приступил с другими своими войсками к возведению укрепления на Банкер-Хилл, отправив своего сына, капитана Патнэма, верхом, чтобы поторопить оставшуюся часть своих людей из Кембриджа. К этому времени появился Старк с войсками Нью-Гэмпшира численностью пятьсот человек. Патнэм задержал часть людей Старка, чтобы помочь в возведении укреплений на Банкер-Хилл, и направил его усилить Ноултона остальными. Около двух часов дня Уоррен прибыл на высоты, готовый участвовать в их опасной обороне, хотя он и выступал против плана их занятия. Он был недавно избран генерал-майором, но не получил своего назначения. Патнэм предложил ему командование у забора; он отказался и лишь спросил, где он может быть наиболее полезен как доброволец.

Британцы теперь готовились к общему штурму. Ожидалась легкая победа; главная мысль была в том, как сделать ее наиболее эффективной. Левое крыло под командованием генерала Пигота должно было взойти на холм и взять редут, в то время как генерал Хау с правым крылом должен был продвинуться между фортом и рекой Мистик, обойти левый фланг американцев и отрезать им путь к отступлению. Генерал Пигот, соответственно, продвигался вверх по холму под прикрытием огня полевых орудий и гаубиц, установленных на небольшой высоте возле места высадки на Молтонс-Пойнт. Его войска начали стрельбу из мушкетов, находясь еще на большом расстоянии от редутов. Американцы внутри укреплений, подчиняясь строгому приказу, удерживали свой огонь до тех пор, пока враг не оказался в тридцати или сорока шагах, когда они открыли по ним сокрушительный залп. Будучи все стрелками, привыкшими брать прицел, бойня была огромной и особенно фатальной для офицеров. Нападавшие отступили в некотором замешательстве; но, сплоченные своими офицерами, продвинулись на расстояние пистолетного выстрела. Еще один залп, более эффективный, чем первый, заставил их снова отступить. Чтобы добавить к их замешательству, они были измотаны фланговым огнем горстки провинциалов, размещенных в Чарлстауне. Потрясенный резней и видя замешательство своих войск, генерал Пигот был вынужден отдать приказ об отступлении.

Тем временем генерал Хау с правым крылом продвигался вдоль реки Мистик к забору, где были размещены Старк, Рид и Ноултон, думая легко взять этот легкий бруствер и таким образом зайти в тыл крепости. Его артиллерия оказалась малополезной, будучи остановленной болотистым участком земли, в то время как его колонны страдали от двух или трех полевых орудий, которыми Патнэм укрепил забор. Люди Хау вели огонь из мушкетов по мере продвижения; но, не прицеливаясь, их выстрелы проходили над головами американцев. Последние получили те же приказы, что и те, кто был в редуте, не стрелять, пока враг не окажется в тридцати шагах. Когда британцы прибыли на указанное расстояние, по ним открылся шквальный огонь из винтовок, мушкетов и охотничьих ружей, все наведенные со смертельной точностью. Резня, как и в другом случае, была ужасной. Британцы были приведены в замешательство и отступили; некоторые даже бежали к лодкам.

Со стороны британцев наступила общая пауза. Американские офицеры воспользовались ею, чтобы подготовиться к новой атаке, которая вскоре должна была быть предпринята. Прескотт смешался со своими людьми в редуте, которые были в приподнятом настроении от того серьезного отпора, который они дали «регулярам». Он хвалил их за стойкость в удержании своей позиции и хорошее поведение в сдерживании огня до команды, и призывал их сделать то же самое в следующей атаке. Патнэм ездил вокруг Банкер-Хилл и его склонов, чтобы собрать и привести подкрепления, которые были остановлены или рассеяны при пересечении Чарлстаун-Нек обстрелом с кораблей и батарей. Прежде чем многих удалось привести к месту действия, британцы начали свою вторую атаку. Они снова поднялись на холм, чтобы штурмовать редут; их продвижение было прикрыто, как и прежде, артиллерийскими залпами. Чарлстаун, который досаждал им при первой атаке фланговым огнем, был в огне от снарядов, брошенных с Коппс-Хилл, и морской пехотой с кораблей. Гром артиллерии с батарей и кораблей, разрывы бомб, резкие залпы мушкетов, крики и вопли сражающихся, грохот горящих зданий и густые клубы дыма, которые затмили летнее солнце, — все это создавало грандиозное зрелище.

Американские войска, хотя и не привыкшие к войне, стояли невозмутимо посреди сцены, где она обрушивалась на них со всеми своими ужасами. Сдерживая свой огонь, как и прежде, пока враг не был близко, они снова извергли повторяющиеся залпы с фатальной точностью снайперов. Британцы выдержали первый удар и продолжали наступать; но непрерывный поток огня ошеломил их. Их офицеры протестовали, угрожали и даже пытались подгонять их своими мечами, но опустошение было слишком смертоносным; целые ряды были скошены; многие из офицеров были либо убиты, либо ранены, и среди них несколько человек из штаба генерала Хау. Войска снова отступили вниз по холму.

Теперь была решена третья атака, хотя некоторые офицеры Хау протестовали, заявляя, что это будет настоящая бойня. Был принят другой план. Вместо наступления перед редутом, его нужно было взять во фланг слева, где открытое пространство между бруствером и укрепленным забором представляло слабое место. Поскольку случайно было обнаружено, что боеприпасы американцев почти израсходованы, были сделаны приготовления к захвату укреплений в штыковую атаку. Генерал Хау с основными силами теперь сделал финт атаки на укрепленный забор; но, пока часть его сил была таким образом занята, остальные подтянули некоторые полевые орудия, чтобы обстрелять бруствер слева от редута. Обстрел вскоре выгнал американцев из этого открытого места в ограждение. Войска теперь были направлены на штурм укреплений. Американцы снова сдерживали огонь, пока нападавшие не оказались близко, а затем дали убийственный залп, которым было уложено несколько офицеров, а сам генерал Хау был ранен в ногу. Британские солдаты на этот раз также сдержали огонь и бросились вперед с примкнутыми штыками. Клинтон и Пигот достигли южной и восточной сторон редута, и теперь он был атакован с трех сторон одновременно. Прескотт приказал тем, у кого не было штыков, отступить в заднюю часть редута и стрелять по врагу, когда они покажутся на парапете. Американцы, однако, отстреляли свой последний патрон, их боеприпасы были исчерпаны; и теперь последовала отчаянная и смертельная борьба, врукопашную, со штыками, камнями и прикладами их мушкетов. Наконец, когда британцы продолжали вливаться, Прескотт отдал приказ отступать. Его людям пришлось пробиваться через две дивизии врага, которые заходили в тыл редута, и они получили разрушительный залп от тех, кто построился на захваченных укреплениях. Этим залпом пал патриот Уоррен, который отличился на протяжении всего боя.

В то время как американцы были таким образом медленно вытеснены из редута, Старк, Рид и Ноултон удерживали свои позиции у укрепленного забора; который, действительно, был благородно защищен на протяжении всего боя. Сопротивление у этого поспешно построенного укрепления продолжалось после того, как войска в редуте отступили, и до тех пор, пока полковник Прескотт не покинул холм; тем самым сорвав замысел генерала Хау отрезать путь к отступлению основным силам; что привело бы к сцене ужасной неразберихи и резни. Выполнив свою цель, храбрые соратники у забора оставили свой слабый аванпост, отступая медленно и оспаривая землю дюйм за дюймом, с регулярностью, удивительной для войск, многие из которых никогда раньше не были в бою.

Основное отступление шло через Банкер-Хилл, где Патнэм пытался возвести бруствер. Ветеран с мечом в руке скакал в тыл отступающих войск, не обращая внимания на пули, свистящие вокруг него. Его единственной мыслью было сплотить их у недостроенных укреплений. Однако было невозможно заставить войска остановиться. Они продолжали движение вниз по холму к перешейку и через него к Кембриджу, подвергаясь обстрелу с кораблей и батарей и будучи защищенными лишь одним артиллерийским орудием. Британцы были слишком измотаны, чтобы преследовать их; они ограничились тем, что заняли Банкер-Хилл, получили подкрепление из Бостона и возвели дополнительные укрепления в течение ночи.

Так закончилась первая регулярная битва между британцами и американцами, весьма знаменательная по своим последствиям. Первые завоевали землю, за которую боролись; но, если это и была победа, то она была более катастрофичной и унизительной для них, чем обычное поражение. Согласно их собственным отчетам, их убитые и раненые из отряда в две тысячи человек составили одну тысячу пятьдесят четыре человека, причем значительная часть из них — офицеры. Потери американцев не превысили четырехсот пятидесяти человек.

Для последних это поражение, если его можно было назвать поражением, имело эффект триумфа. Оно придало им уверенность в себе и вес в глазах их врагов. Они доказали себе и другим, что могут мериться силами с дисциплинированными солдатами Европы и наносить наибольший урон в конфликте.

Среди убитых британских офицеров был майор Питкэрн, который в Лексингтоне пролил первую кровь в Революционной войне. В смерти Уоррена американцы должны были оплакивать потерю выдающегося патриота и достойнейшего человека. Это оплакивалось как общественное бедствие. Он был одним из первых, кто пал в славном деле своей страны, и его имя стало священным в ее истории.


















ГЛАВА XIX.

WASHINGTON ON HIS WAY TO THE CAMP.










В предыдущей главе мы оставили Вашингтона готовящимся к отъезду из Филадельфии в армию под Бостоном. Он отправился верхом 21 июня, имея в качестве военных спутников своего путешествия генерал-майоров Ли и Скайлера и будучи сопровождаемым на некотором расстоянии несколькими частными друзьями. В качестве эскорта у него был «джентльменский отряд» Филадельфии под командованием капитана Марко; все вместе они образовали блестящую кавалькаду.

Генерал Скайлер был человеком, в высшей степени способным разделить с Вашингтоном все его патриотические взгляды и чувства, и стал одним из его самых верных соратников. Происходя из одной из старейших и наиболее уважаемых голландских семей, колонизировавших Нью-Йорк, он был всем сердцем и помыслами предан своей стране. Он получил хорошее образование, с ранних лет пристрастился к точным наукам и стал сведущ в финансах, военной инженерии и политической экономии. Он был одним из тех солдат-уроженцев Америки, которые приобрели опыт в американской школе войны — старой войне с французами. С момента окончания французской войны он служил своей стране на различных гражданских постах и был одним из самых ревностных и красноречивых защитников колониальных прав.

Они едва успели отъехать на двадцать миль от Филадельфии, как их встретил курьер, скакавший во весь опор с депешами от армии к Конгрессу, в которых сообщалось о битве при Банкер-Хилле. Вашингтон с нетерпением расспрашивал о подробностях; прежде всего, как вело себя ополчение? Когда ему сказали, что они храбро держали позиции, выдержали огонь противника, приберегли свой собственный до тех пор, пока враг не подошел вплотную, а затем открыли его с убийственным эффектом, казалось, будто груз сомнений и тревог упал с его сердца. «Свободы страны в безопасности!» — воскликнул он.

Известие о битве при Банкер-Хилле потрясло всю страну, и этот шумный эскорт, сопровождавший главнокомандующего к армии, вызывал удивление и восхищение в каждом городе и деревне.

Путешествие можно назвать непрерывным военным советом между Вашингтоном и двумя генералами. Одной из самых частых тем для разговоров была провинция Нью-Йорк. Ее мощь и положение делали ее важнейшим звеном конфедерации; какие меры были необходимы для ее обороны и наиболее способствовали обеспечению ее приверженности общему делу? Население Нью-Йорка было более разнообразным по своему составу, чем в почти любой другой провинции, и требовало осторожного изучения. Нью-йоркцы были смешанного происхождения и несли на себе отпечаток особенностей своих предков. Потомки старых голландских и гугенотских семей, первых поселившихся здесь, все еще оставались в числе самых надежных и лучших представителей населения. Они унаследовали любовь к свободе, гражданской и религиозной, своих отцов и были теми, кто стоял в первых рядах в нынешней борьбе за народные права. Значительная часть более поздних семей, ведущих свое начало со времени падения голландского правительства в 1664 году, были англичанами и шотландцами, и среди них было много верных сторонников короны.

Внутри провинции также существовала сила грозного характера, которая была объектом большой тревоги. Это была «семья Джонсонов». Мы неоднократно имели случай говорить о сэре Уильяме Джонсоне, генеральном агенте его величества по делам индейцев, о его огромном богатстве и его почти суверенной власти над Шестью племенами. В недавних разногласиях между короной и колониями сэр Уильям, естественно, был на стороне правительства, которое обогатило и почтило его, но он с глубокой озабоченностью наблюдал за актами парламента, которые подталкивали колонистов к вооруженному сопротивлению. В разгар своих тревог он получил депеши с приказом в случае военных действий привлечь индейцев на сторону правительства. Многие приписывают нервное потрясение, вызванное этими приказами, апоплексическому удару, от которого он скончался 11 июля 1774 года, примерно за год до описываемых нами событий. Его сын и наследник, сэр Джон Джонсон, и его зятья, полковник Гай Джонсон и полковник Клаус, не испытывали никаких колебаний сэра Уильяма в применении суровых мер для поддержки монархии. Они жили в некотором роде грубого феодального стиля в каменных особняках, способных к обороне, расположенных на реке Мохок и в ее окрестностях; у них было много шотландских горцев в качестве арендаторов; и среди их сторонников были жестокие люди, такие как Батлеры из округа Трайон и Брант, вождь мохоков, ставший впоследствии известным в индейских войнах. Они недавно разъезжали с вооруженными слугами, запугивая и разгоняя патриотические собрания, и было известно, что они в любой момент могут вывести в поле отряд воинов.

Трайон, губернатор Нью-Йорка, в настоящее время отсутствовал в Англии, будучи вызванным на родину министерством для отчета о делах провинции и получения инструкций по управлению ею. В душе он был тори и являлся ярым противником всех колониальных движений, а его таланты и обходительность давали ему огромное влияние на важную часть общества. Если бы он вернулся с враждебными инструкциями, и если бы он и Джонсоны стали действовать сообща — один, контролируя залив и гавань Нью-Йорка и воды Гудзона с помощью кораблей и сухопутных сил, другие, наводняя долину Мохока и регионы за Олбани ордами дикарей, — эта великая центральная провинция могла бы быть вырвана из конфедерации, и все связи между восточными и южными колониями были бы прерваны. Все эти обстоятельства и соображения, многие из которых обсуждались в ходе этого военного путешествия, делали командование Нью-Йорком постом особого доверия и важности, и Вашингтон решил доверить его генералу Скайлеру. Он был особенно подходящим для этого благодаря своим военным талантам, глубокому знанию провинции и ее дел, особенно того, что касалось ее северных частей, и своему опыту в индейских делах.

В Ньюарке, в Джерси, 25-го числа Вашингтона встретил комитет провинциального Конгресса, направленный, чтобы проводить его в город. Конгресс находился в затруднительном положении. Он в некотором роде узурпировал и осуществлял полномочия губернатора Трайона во время его отсутствия, в то же время заявляя о верности короне, которая его назначила. Трайон теперь находился в гавани, только что прибыв из Англии, и со дня на день ожидалось его прибытие на берег. Вашингтон тоже приближался. Как можно было справиться с этими двойными требованиями церемониального уважения, возникающими одновременно?

В этой дилемме был выведен полк ополчения, и полковнику было поручено отдать воинские почести тому из высокопоставленных чиновников, кто прибудет первым. Вашингтон прибыл раньше губернатора на несколько часов и получил эти почести. Высадка губернатора Трайона состоялась около восьми часов вечера. Воинские почести были повторены; он был встречен с большим уважением мэром и общим советом, а также восторгами лояльности со стороны преданных короне лиц. Было неизвестно, какие инструкции он получил от министерства, но ходили слухи, что вскоре из Англии прибудет крупная сила, подчиняющаяся его указаниям. В этот самый момент военный корабль «Азия» стоял на якоре напротив города; его грозные батареи были направлены на него, к большому беспокойству слабонервных среди его жителей. В такой ситуации Вашингтон был рад оставить такого эффективного человека, как генерал Скайлер, командовать этим местом.

Тем временем провинциальный Конгресс Массачусетса, заседавший тогда в Уотертауне, принял меры для ожидаемого прибытия Вашингтона. Он направил делегацию, которая встретила Вашингтона в Спрингфилде, на границе провинции, и обеспечила эскорт и размещение для него вдоль дороги. Таким образом, с почестями сопровождаемый из города в город и эскортируемый добровольческими ротами и кавалькадами джентльменов, он прибыл в Уотертаун 2 июля, где был встречен Конгрессом с поздравительным адресом, в котором, однако, откровенно говорилось о недисциплинированном состоянии армии, которой он был призван командовать. Адрес с сердечным приветствием был также направлен генералу Ли.

Церемония закончилась, Вашингтон снова сел в седло и в сопровождении отряда легкой кавалерии и кавалькады граждан направился в штаб-квартиру, предоставленную ему в Кембридже, в трех милях оттуда. Когда он въехал в пределы лагеря, крики толпы и грохот артиллерии возвестили врагу, осажденному в Бостоне, о его прибытии.

Его военная репутация опередила его и вызвала большие ожидания. Они не были обмануты. Его личный облик, несмотря на дорожную пыль, был способен пленить общественное внимание. Когда он проезжал через лагерь среди толпы офицеров, он вызывал восхищение солдат и любопытной толпы, собравшейся из окрестностей. Счастлив был тот сельский житель, которому удавалось рассмотреть его вблизи, чтобы принести домой рассказ об этом своим соседям.

У Вашингтона, скромного во все времена, не было никакого ложного возбуждения по этому поводу; ничего, что вызвало бы эмоции самовосхваления. Почести и поздравления, с которыми его встречали, возгласы публики, приветствия армии — все это лишь говорило ему о том, как много от него ожидают; и когда он оглядывал сырые и деревенские ополчения, которыми ему предстояло командовать, «смешанную толпу людей, почти не имеющих дисциплины, порядка или управления», разбросанную в грубых лагерях по холмам и долинам, осаждающую город, гарнизон которого состоял из ветеранов, с военными кораблями, стоящими на якоре в гавани, и сильными аванпостами, охраняющими его, он чувствовал ужасную ответственность своего положения и сложную и грандиозную задачу, стоящую перед ним. Он говорил об этом, однако, не уныло, не хвастливо и не вызывающе, а с той торжественной и спокойной решимостью и той исполненной надежды верой в Высшую Благость, которые были присущи его великодушной натуре.


















ГЛАВА XX.

SIEGE OF BOSTON.










3 июля, на следующее утро после прибытия в Кембридж, Вашингтон официально принял командование армией. В сопровождении генерала Ли, на военное суждение которого он очень полагался, он посетил различные американские посты и проехал к высотам, с которых открывался вид на Бостон и его окрестности, стремясь ознакомиться с силой и относительным положением обеих армий.

Посещая различные посты, Вашингтон на время остановился на Проспект-Хилл, который, как следует из названия, открывал широкий вид на Бостон и окружающую местность. Здесь Патнам занял свою позицию после битвы при Банкер-Хилле, укрепившись сооружениями, которые он считал неприступными; и здесь ветеран смог указать главнокомандующему и Ли основные черты охваченного войной региона, который лежал перед ними, как на карте. Банкер-Хилл находился всего в миле к западу; британский штандарт развевался, словно в триумфе, на его вершине. Основные силы под командованием генерала Хау сильно укреплялись примерно в полумиле за местом недавней битвы. Часовые Хау выдвинулись на сто пятьдесят ярдов за перешеек, по которому американцы отступили после битвы. Крупные силы были укреплены к югу от города на перешейке, ведущем в Роксбери — единственном входе в Бостон по суше. Войска были нерегулярно распределены в своего рода полукруге протяженностью восемь или девять миль; левый фланг опирался на Уинтер-Хилл, самый северный пост, правый простирался на юге до Роксбери и Дорчестер-Нек.

Вашингтон провел разведку британских постов с различных точек обзора. Все в них было в восхитительном порядке. Укрепления, казалось, были построены с применением военной науки, а войска находились в состоянии высокой дисциплины. Американский лагерь, напротив, разочаровал его. Он ожидал найти восемнадцать или двадцать тысяч человек под ружьем; их было не намного больше четырнадцати тысяч. Он ожидал найти некоторую степень системы и дисциплины; тогда как все были необученным ополчением. Он ожидал найти укрепления, построенные научно, и доказательства знаний и навыков в инженерии; тогда как то, что он увидел из последнего, было очень несовершенным и ограничивалось лишь ручным упражнением с пушками.

Объезжая лагерь, Вашингтон заметил, что девять тысяч солдат принадлежали Массачусетсу; остальные были из других провинций. Они были размещены в отдельных отрядах, каждый со своими правилами и офицерами, назначенными ими самими. У некоторых были палатки, другие жили в бараках, а третьи укрывались, как могли. Многие остро нуждались в одежде, и все, по словам Вашингтона, были сильно пропитаны духом неподчинения, который они принимали за независимость.

Один из лагерей, однако, резко контрастировал с остальными и мог соперничать с британскими по порядку и точности. Здесь были палатки и шатры, установленные в английском стиле; солдаты были хорошо обучены и хорошо экипированы; все имело вид дисциплины и субординации. Это был отряд войск Род-Айленда, который был набран, обучен и приведен в лагерь бригадным генералом Грином из этой провинции.

1 [Nathaniel Greene was
born in Rhode Island in May, 1742;
was the son of Quaker parents; in his boyhood aided his father on a
farm and in a mill, but having a thirst for knowledge applied himself
sedulously to various studies. Public affairs had aroused his martial
spirit and he had applied himself to military studies. In the month of
May he had been elected commander of the Rhode Island contingent.]


Проведя осмотр армии, Вашингтон написал президенту Конгресса, представив отчет о ее различных недостатках и, среди прочего, настаивая на назначении генерального комиссара, генерал-квартирмейстера, комиссара по смотрам и комиссара артиллерии. Прежде всего, он просил о снабжении деньгами как можно скорее. «Я уже чувствую себя крайне стесненным из-за отсутствия военной казны». В одной из его рекомендаций мы видим пример приграничной находчивости, усвоенной в его ранних кампаниях. Говоря об оборванном состоянии армии и трудности получения необходимого вида одежды, он советует обеспечить по крайней мере десять тысяч охотничьих рубашек, как самый дешевый и быстрый способ удовлетворения этой потребности.

Справедливость и беспристрастность Вашингтона проявились, как только он вступил в командование, в смягчении недовольства среди своих генералов, вызванного недавними назначениями и повышениями, сделанными Континентальным Конгрессом. Генерал Спенсер был настолько оскорблен тем, что Патнам был повышен в обход его, что покинул армию, не навестив главнокомандующего, но впоследствии был убежден вернуться. Генерал Томас чувствовал себя обиженным из-за того, что его обошел по рангу ветеран Померой; последний, однако, отказавшись служить, он оказался старшим бригадным генералом и был успокоен.

Конгресс Массачусетса проявил внимательную щедрость в отношении штаб-квартиры. Согласно их протоколам, комитету было поручено найти стюарда, экономку и двух или трех женщин-поваров. Пожелания Вашингтона должны были учитываться в отношении снабжения его стола. Этого требовало его положение главнокомандующего, чтобы он содержался в обильном и гостеприимном стиле. Каждый день несколько его офицеров обедали с ним. Поскольку он находился по соседству с местом пребывания провинциального правительства, он время от времени принимал за своим столом членов Конгресса и других чиновников. Хотя он был общительным, однако, он не был склонен к застольям в своих привычках. Он принимал своих гостей с любезностью; но его ум и время были слишком заняты серьезными и тревожными заботами, чтобы позволить ему приятное времяпрепровождение за столом. Он рано удалялся из-за стола, оставляя адъютанта или одного из своих офицеров занять свое место. Полковник Миффлин был первым человеком, который исполнял обязанности адъютанта. Он был филадельфийским джентльменом высокого достоинства, который сопровождал его из этого города и получил свое назначение вскоре после их прибытия в Кембридж. Вторым адъютантом был Джон Трамбулл, сын губернатора Коннектикута. Трамбулл был молод и не привык к обществу и вскоре обнаружил, что, по его словам, не справляется с элегантными обязанностями своего положения; поэтому он с радостью променял их на должность майора бригады.

2 In after years
distinguished as a historical painter.


Членом семьи Вашингтона, наиболее заслуживающим упоминания в настоящее время, был его секретарь, мистер Джозеф Рид. С этим джентльменом он сблизился во время своих визитов в Филадельфию для участия в сессиях Континентального Конгресса. Мистер Рид был образованным человеком, изучал право в Америке и в Темпле в Лондоне и приобрел высокую репутацию в Филадельфийской коллегии адвокатов. С тех пор он сыграл важную роль в побуждении филадельфийцев к сотрудничеству с патриотами Бостона. Общность взглядов и чувств привязала его к Вашингтону и побудила сопровождать его в лагерь.

Прибытие Гейтса в лагерь было сердечно встречено главнокомандующим, который получил письмо от этого офицера с благодарностью за его дружеское влияние в получении им назначения генерал-адъютанта. Вашингтон, возможно, рассчитывал на сердечное сотрудничество с его стороны, вспоминая теплую дружбу, которую тот выражал, когда посещал Маунт-Вернон, и они вместе обсуждали свое раннее боевое товарищество; но такого рода дружбы больше не проявлялось. Гейтс, безусловно, был очень полезен благодаря своим практическим знаниям и военному опыту в этот момент, когда всю армию нужно было в некотором роде организовать; но от близкой близости Вашингтона он постепенно отстранился. Современник объяснил это тем, что он был тайно раздосадован тем, что не получил назначения генерал-майора, к которому, как он считал, он был хорошо подготовлен благодаря своим военным знаниям и опыту и которое, по его мнению, Вашингтон мог бы получить для него, если бы использовал свое влияние в Конгрессе.

Опасное положение армии из-за большой протяженности и слабости ее линий было тем, что больше всего давило на непосредственное внимание Вашингтона; и он созвал военный совет, чтобы рассмотреть этот вопрос. На нем было заявлено, что оставить линию укреплений после огромного труда и затрат на их строительство было бы деморализующим для войск и обнадеживающим для врага, в то же время это подвергло бы широкую территорию вокруг мародерству и разорению. Кроме того, не было представлено более безопасной позиции, на которую можно было бы отступить. Поскольку это было в целом признано, было решено держаться за укрепления и защищать их как можно дольше; а тем временем увеличить армию по крайней мере до двадцати тысяч человек.

Вашингтон теперь поспешил улучшить оборону лагеря, укрепить слабые части линии и возвести дополнительные укрепления вокруг главных фортов. Армия была распределена на три большие дивизии. Одна, составляющая правое крыло, была размещена на высотах Роксбери. Ею командовал генерал-майор Уорд, у которого в подчинении были бригадные генералы Спенсер и Томас. Другая, составляющая левое крыло, под командованием генерал-майора Ли, имевшего при себе бригадных генералов Салливана и Грина, была размещена на Уинтер-Хилл и Проспект-Хилл; в то время как центр под командованием генерал-майора Патнама и бригадного генерала Хита был размещен в Кембридже. По рекомендации Вашингтона Джозеф Трамбулл, старший сын губернатора, получил 24 июля назначение генерального комиссара Континентальной армии. Он уже с талантом исполнял обязанности в этом качестве в ополчении Коннектикута.

Ничто не вызывало большего удивления и изумления среди сельских посетителей лагеря, чем прибытие нескольких стрелковых рот, всего четырнадцать сотен человек, из Пенсильвании, Мэриленда и Вирджинии; таких крепких парней, каких Вашингтон знал по своим ранним кампаниям. Заядлые охотники и бойцы в лесах; многие из них ростом более шести футов и крепкого телосложения; одетые в куртки с бахромой, или стрелковые рубашки, и круглые шляпы. Их демонстрации меткой стрельбы вскоре стали одними из чудес лагеря. Одной из этих рот командовал капитан Дэниел Морган, уроженец Нью-Джерси, чей первый опыт войны состоял в том, чтобы сопровождать армию Брэддока в качестве возчика. С тех пор он носил оружие на границе и получил командование. Он и его стрелки, направляясь в лагерь, прошли шестьсот миль за три недели.

В то время как все его силы требовались для осады Бостона, Вашингтон был осаждаем просьбами законодательного собрания Массачусетса и губернатора Коннектикута выделить войска для защиты различных пунктов морского побережья, где опасались грабежей со стороны вооруженных судов. Губернатор Трамбулл особо упомянул случай в Нью-Лондоне, где капитан Уоллес с фрегата «Роуз» с двумя другими военными кораблями вошел в гавань, высадил людей, забил пушки и ушел, угрожая будущими визитами.

Вашингтон сослался на свои инструкции и проконсультировался со своими генералами и теми членами Континентального Конгресса, которые оказались в лагере, прежде чем ответить на эти запросы; затем он почтительно отказал в выполнении. В своем ответе он откровенно и ясно изложил политику и систему, по которой должна была вестись война. «В Конгрессе обсуждалось и было решено, — пишет он, — что ополчение или другие внутренние силы каждой провинции должны применяться для защиты от тех мелких и частных грабежей, которые ожидались и к которым они, как предполагалось, были способны. Это покажется тем более правильным, если учесть, что каждый город и, действительно, каждая часть нашего морского побережья, подверженная этим грабежам, имела бы равные права на эту армию. Большое преимущество, которое враг имеет в транспортировке войск, будучи хозяином моря, позволит ему изматывать нас подобными диверсиями; и если бы мы поддались искушению преследовать их при каждой тревоге, армия должна была бы либо быть настолько ослаблена, что подверглась бы уничтожению, либо большая часть побережья осталась бы без защиты... Я хотел бы распространить защиту на всех, но многочисленные отряды, необходимые для исправления зла, привели бы к роспуску армии или сделали бы самые важные операции кампании зависимыми от пиратских экспедиций двух или трех военных кораблей и транспортов».

Его отказ предоставить требуемые отряды вызвал большое недовольство в некоторых кругах, пока не был санкционирован и подкреплен Континентальным Конгрессом. Все в конце концов увидели и согласились со справедливостью и мудростью его решения. Это был, по сути, жизненно важный вопрос, затрагивающий весь характер и судьбу войны; и было признано, что он подошел к нему с дальновидностью и решимостью, подобающими главнокомандующему.

Великой целью Вашингтона в настоящее время было заставить врага выйти из Бостона и попытаться предпринять решительные действия. Его линии уже некоторое время прерывали всякое сообщение города со страной, и он приказал отогнать скот на значительном расстоянии от этого места подальше от побережья, вне досягаемости лодок военных кораблей. В этот критический момент, когда он пытался спровоцировать генеральное сражение, открылся поразительный факт: все количество пороха в лагере не могло обеспечить более девяти патронов на человека!

Комитет по снабжению допустил грубую ошибку, когда Вашингтон, приняв командование, потребовал отчет о боеприпасах. Они вернули общее количество пороха, собранного провинцией, более трехсот бочонков, не указав, что было израсходовано. Ошибка была обнаружена после того, как был издан приказ о новом запасе патронов. Выяснилось, что на складе было всего тридцать два бочонка пороха. Это было ошеломляющее открытие. Вашингтон немедленно разослал письма и курьеров в Род-Айленд, Джерси, Тикондерогу и другие места, настаивая на немедленных поставках пороха и свинца; никакое количество, каким бы малым оно ни было, не должно было остаться без внимания.

Между Вашингтоном и генералом Гейджем теперь завязалась переписка важного характера. Она была призвана поставить враждебные службы на надлежащую основу. Среди британских офицеров проявилось сильное желание рассматривать тех, кто участвует в деле патриотов, как преступников, лишенных любезностей рыцарской войны. Вашингтон был полон решимости добиться полного понимания по этому пункту. Он был особенно чувствителен в отношении Гейджа. Они были соратниками по оружию в свои ранние годы; но Гейдж теперь мог делать вид, что смотрит на него свысока как на главу армии мятежников. Вашингтон воспользовался первым же случаем, чтобы дать ему понять, что он претендует на звание командующего законной силой, участвующей в законном деле, и что как он сам, так и его армия должны рассматриваться на равных правах.


















ГЛАВА XXI.

PROJECTS FOR THE INVASION OF
CANADA.










Мы должны прервать наш рассказ об осаде Бостона, чтобы дать отчет о событиях в других местах, требующих руководящей заботы Вашингтона как главнокомандующего. Письма от генерала Скайлера, полученные в течение июля, пробудили опасения опасности изнутри. Говорили, что Джонсоны подстрекают индейцев в западных частях Нью-Йорка к враждебности и готовятся присоединиться к британским силам в Канаде.

Большое соперничество, со времен подвигов Итана Аллена и Бенедикта Арнольда в Тикондероге и на озере Шамплейн, возникло между этими доблестными лидерами. Аллен претендовал на командование в Тикондероге на основании полномочий комитета от Ассамблеи Коннектикута, который инициировал предприятие. Арнольд претендовал на него на основании своих инструкций от комитета безопасности Массачусетса. Сами общественные органы, казалось, были в недоумении, что делать с призом, так храбро захваченным этими смелыми людьми. Континентальный Конгресс в конце концов узаконил подвиг и, так сказать, принял захваченную крепость. [Ее охрана была поручена Нью-Йорку с правом призывать на помощь колонии Новой Англии. Призыв был сделан, и тысяча солдат под командованием полковника Хинмана были направлены губернатором Коннектикута.]

У Континентального Конгресса была идея демонтировать эти посты, а пушки и припасы перевезти к южному концу озера Джордж, где должен был быть создан сильный пост. Но и Аллен, и Арнольд выступили против такой меры, хвастаясь, и не без оснований, важностью этих фортов. Оба были амбициозны в отношении дальнейших лавров. Оба стремились возглавить экспедицию в Канаду; и Тикондерога и Краун-Пойнт открыли бы путь к ней. «Ключ наш», — пишет Аллен Конгрессу Нью-Йорка. — «Если бы колонии внезапно ввели армию в две или три тысячи человек в Канаду, они могли бы легко завоевать все, что им противостояло бы в обширной провинции Квебек, если бы подкрепление из Англии не предотвратило это. Такая диверсия ослабила бы Гейджа и обеспечила бы нам Канаду».

Письмо того же содержания было написано Алленом Трамбуллу, губернатору Коннектикута. Арнольд настаивал на том же проекте перед вниманием Континентального Конгресса. Его письмо было датировано из Краун-Пойнта, где у него была небольшая эскадра, состоящая из шлюпа, захваченного у Сент-Джонса, шхуны и флотилии плоскодонных лодок. Все это он оснастил, вооружил, укомплектовал и назначил офицеров; и его экипажи были преданы ему.

Через несколько дней после даты этого письма прибыл полковник Хинман с войсками Коннектикута. Большая часть «Зеленогорских парней» теперь вернулась домой, так как срок их службы истек. Итан Аллен и его брат по оружию Сет Уорнер отправились в Конгресс, чтобы получить плату для своих людей и разрешение на формирование нового полка. Они были встречены с выдающейся честью этим органом. Что касается Арнольда, то между ним и полковником Хинманом немедленно возникли трудности. Арнольд отказался уступить ему командование любым из постов, претендуя на основании своих инструкций от комитета безопасности Массачусетса на право командования всеми постами и крепостями на южном конце озера Шамплейн и озера Джордж. В этот момент прибыл комитет из трех членов Конгресса Массачусетса, направленный этим органом для расследования того, как он выполнил свои инструкции; так как поступали жалобы на его высокомерное и неправомерное принятие командования. Арнольд, пораженный тем, что подвергся расследованию, когда ожидал оваций, распустил своих людей и сложил с себя полномочия. Произошла целая сцена. Его люди стали буйными; некоторые отказывались служить под началом другого лидера; другие требовали свою плату, которая была задержана. Буря была утихомирена вмешательством нескольких офицеров и заверениями комитета, что каждый человек будет оплачен.

Проект вторжения в Канаду поначалу не встретил одобрения у Континентального Конгресса. Полученные впоследствии сведения побудили его изменить свои планы. Говорили, что сэр Гай Карлтон укрепляет фортификации и гарнизон в Сент-Джонсе и готовится спустить на воду суда на озере, чтобы вернуть контроль над ним и отбить захваченные посты. Мощные подкрепления прибывали из Англии и других мест. Гай Джонсон проводил советы с яростными кайюгами и сенеками и подстрекал Шесть племен к враждебности. С другой стороны, Канада была полна религиозных и политических разногласий. Недавние подвиги американцев на озере Шамплейн произвели благоприятное впечатление на канадцев, которые стекались бы к знамени патриотов, если бы оно было развернуто среди них внушительной силой. Сейчас было время нанести удар, чтобы парализовать всякую враждебность с этой стороны; сейчас, пока регулярные силы Карлтона были слабы и до прибытия дополнительных войск. Под влиянием этих соображений Конгресс теперь решил распространить революцию на Канаду, но это было предприятие слишком важное, чтобы доверить его кому-либо, кроме осмотрительных рук. Генерал Скайлер, находившийся тогда в Нью-Йорке, получил соответствующий приказ 27 июня направиться в Тикондерогу и, «если он сочтет это осуществимым и не неприятным для канадцев, немедленно овладеть Сент-Джонсом и Монреалем и принять другие меры в Канаде, которые могли бы способствовать миру и безопасности этих провинций».

Скайлер прибыл в Тикондерогу 18 июля. Полковник Хинман, как мы помним, временно командовал в Тикондероге. Гарнизон насчитывал около двенадцати сотен человек; большая часть — люди из Коннектикута, приведенные им самим; некоторые были войсками Нью-Йорка и несколько «Зеленогорских парней». Скайлер, приняв командование, отправил доверенного агента в Канаду, майора Джона Брауна, американца, который проживал на реке Сорель и был популярен среди канадцев. Он должен был собрать информацию о британских силах и укреплениях и выяснить, как вторжение и нападение на Сент-Джонс будут восприняты жителями провинции; тем временем Скайлер усердно принялся за строительство лодок и подготовку к предприятию, если оно в конечном итоге будет приказано Конгрессом.

Скайлер был чрезвычайно раздражен царившими вокруг него путаницей и небрежностью, а также трудностями и задержками, вызванными этим. Он кипел духом от пренебрежения дисциплиной среди своих ополченцев и их противодействия всякой системе и регулярности. Особенно это касалось войск из Коннектикута, которыми обычно командовали их собственные соседи и близкие товарищи, и которые не желали признавать власть командующего из другой провинции.

Он рассчитывал, что к этому времени к нему присоединится полк «Зеленогорских парней», который Итан Аллен и Сет Уорнер взялись сформировать в Грантах Нью-Гэмпшира. К несчастью, между этими братьями по оружию возникла ссора, которая наполнила Зеленые горы раздорами и партийными распрями. Выборы офицеров состоялись 27 июля. Они проводились комитетами из разных поселков. Итан Аллен был полностью обойден, а Сет Уорнер был выдвинут на должность подполковника полка. Аллен был поражен, обнаружив себя так внезапно отстраненным. Его патриотизм и любовь к приключениям, однако, не угасли, и он немедленно отправился в армию в Тикондерогу, чтобы предложить себя в качестве добровольца.

Скайлер был начеку в отношении экспедиции против Канады. От своего агента, майора Брауна, и из других источников он узнал, что в этой провинции находится около семисот королевских войск; триста из них в Сент-Джонсе, около пятидесяти в Квебеке, остальные в Монреале, Шамбли и верхних постах. Полковник Гай Джонсон находился в Монреале с тремя сотнями человек, в основном своими арендаторами, и с рядом индейцев. Две батареи были закончены в Сент-Джонсе, по девять пушек каждая: другие укрепления были окопаны и огорожены частоколом. Две большие гребные галеры были на стапелях и вскоре должны были быть закончены. Сейчас было время, по словам его информаторов, захватить Канаду. Это можно было сделать с большой легкостью и малыми затратами. Канадцы были недовольны британским правлением и присоединились бы к американцам, как и многие индейцы. «Я готов, — пишет он Вашингтону, — выступить против врага, если Ваше Превосходительство и Конгресс не прикажут иначе».

Ожидая приказов по этому поводу, он отправился в Олбани, чтобы провести конференцию и заключить договор с конавагами и воинами Шести племен, которых, как один из комиссаров по делам индейцев, он пригласил встретиться с ним в этом месте. Генерал Ричард Монтгомери должен был остаться командовать в Тикондероге во время его отсутствия и ускорить военную подготовку. Последующая судьба этого галантного офицера неразрывно связана с канадской кампанией и сделала его имя дорогим для американцев.

1 [Richard Montgomery was
born in the north of Ireland in
1736. He entered the army at eighteen years of age; served in the
French war with gallantry; afterward returned to England. About three
years before the Revolution he sold his commission and emigrated to
New York, where he married a daughter of Judge Robert R. Livingston.]


В то время как эти события происходили в Тикондероге, несколько индейских вождей появились в лагере в Кембридже. Они прибыли в диком виде и костюмах, как послы от своих соответствующих племен, чтобы поговорить о предстоящем вторжении в Канаду. Один был вождем племени конавага, чья резиденция находилась на берегах реки Святого Лаврентия, в шести милях выше Монреаля. Другие были из Сент-Франсиса, примерно в сорока пяти лье выше Квебека, и были из воинственного племени, от которого особенно опасались враждебных действий. Вашингтон, привыкший иметь дело с красными воинами пустыни, принял их с большой церемониальностью. Они обедали в штаб-квартире среди его офицеров, и замечено, что для некоторых из последних они могли бы послужить моделями; таковы были их серьезное достоинство и приличие.

Был проведен совет у костра. Сахемы все предложили от имени своих племен взять томагавк за американцев, если последние вторгнутся в Канаду. Предложение было неловким. Конгресс публично постановил не искать ничего, кроме нейтралитета от индейских наций, если только министерские агенты не заключат с ними наступательный союз. Вождь племени Сент-Франсис заявил, что губернатор Карлтон пытался убедить его взять томагавк против американцев, но тщетно.

Вашингтон хотел быть уверенным в поведении врага, прежде чем дать ответ на эти индейские предложения. Поэтому он написал курьером генералу Скайлеру, прося его выяснить намерения британского губернатора в отношении коренных племен. Тем же курьером он сообщил план, который занимал его мысли в течение нескольких дней. Поскольку предполагаемое движение Скайлера, вероятно, заставило бы все британские силы в Канаде сосредоточиться в окрестностях Монреаля и Сент-Джонса, он предложил отправить экспедицию из десяти или двенадцати сотен человек, чтобы проникнуть в Квебек по реке Кеннебек.

Курьер нашел Скайлера в Олбани, где он присутствовал на конференции с Шестью племенами. Он только что получил сведения, которые убедили его в целесообразности экспедиции в Канаду; послал слово генералу Монтгомери подготовить все для нее и был на грани отъезда в Тикондерогу, чтобы осуществить это. В ответе Вашингтону он заявил о своем убеждении, основанном на различных сообщениях, которые он получил, что Карлтон и его агенты подстрекают индейские племена к враждебности. «Поэтому я бы ни на минуту не колебался, — добавляет он, — использовать любых дикарей, которые могли бы пожелать присоединиться к нам». Он выразил восторг по поводу проекта Вашингтона отправить экспедицию в Квебек, сожалея лишь о том, что об этом не подумали раньше.

Отправив эти депеши, Скайлер поспешил обратно в Тикондерогу. Прежде чем он добрался туда, Монтгомери получил сведения, что Карлтон закончил свои вооруженные суда в Сент-Джонсе и собирается отправить их на озеро Шамплейн по реке Сорель. Поэтому нельзя было терять времени, чтобы овладеть островом О-Нуа, который контролировал вход в эту реку. Монтгомери поэтому поспешил отплыть с примерно тысячью человек, что было столько, сколько могли вместить готовые лодки, взяв с собой два артиллерийских орудия; с этой силой он отправился вниз по озеру. Письмо генералу Скайлеру объясняло причину его внезапного отъезда и умоляло его последовать на китобойной лодке, оставив остальную артиллерию прибыть, как только можно будет найти транспорт.

Скайлер прибыл в Тикондерогу в ночь на 30 августа, но был слишком болен желчной лихорадкой, чтобы продолжать путь на китобойной лодке. Он, однако, приказал приготовить для него кровать в крытой плоскодонной лодке и, несмотря на болезнь, продолжал путь на следующий день. 4 сентября он нагнал Монтгомери на острове Ла-Мотт, где тот был задержан противными ветрами, и, приняв командование маленькой армией, в тот же день продолжил путь к острову О-Нуа, примерно в двенадцати милях к югу от Сент-Джонса.

Осада Бостона продолжалась несколько недель без каких-либо примечательных событий. Британцы оставались в пределах своих линий, усердно укрепляя их; осаждающие, получив дополнительные запасы боеприпасов, начинали проявлять нетерпение из-за состояния бездействия. Ближе к концу августа из Бостона дошли слухи, что враг готовится к вылазке. Вашингтон решил спровоцировать ее своего рода вызовом. Соответственно, он отрядил четырнадцать сотен человек, чтобы ночью захватить высоту в пределах мушкетного выстрела от линии врага на Чарльзтаун-Нек, полагая, что последние выйдут на следующий день, чтобы оспорить владение ею, и таким образом будут втянуты в генеральное сражение. Задача была выполнена с тишиной и быстротой, и к рассвету холм предстал перед изумленным врагом в виде укрепленного поста.

Вызов не был принят. Британцы открыли сильную канонаду с Банкер-Хилла, но оставались в пределах своих укреплений. Американцы, скудные на боеприпасы, могли ответить лишь единственной девятифунтовой пушкой; это, однако, потопило одну из плавучих батарей, охранявших перешеек. Очевидное нежелание британцев выйти наружу было озадачивающим. Возможно, они убедили себя, что американская армия, состоящая из сырых, полудисциплинированных ополчений из разных и отдаленных мест, постепенно распадется и рассеется, или что ее средства к существованию будут исчерпаны.

Тем временем, поскольку было очевидно, что враг не собирается выходить, а только укрепляет свою оборону и готовится к зиме, Вашингтон смог обратить свое внимание на экспедицию, которую предстояло отправить в Канаду по реке Кеннебек. Отряд из примерно одиннадцати сотен человек, выбранных для этой цели, вскоре расположился лагерем на Кембридж-Коммон. Предлагаемая экспедиция была дикой и опасной и требовала выносливого, искусного и бесстрашного лидера. Такой был под рукой. Бенедикт Арнольд находился в Кембридже, занятый урегулированием своих счетов с комитетом безопасности Массачусетса. Какие бы ошибки ни были найдены в его поведении в некоторых деталях, его подвиги на озере Шамплейн искупили их, ибо доблесть во время войны покрывает множество грехов.

Вашингтон оказал ему почетный прием в штаб-квартире и теперь считал его самым подходящим человеком для нынешнего предприятия. Поскольку ему предстояло доверить опасные полномочия, Вашингтон, помимо общего письма с инструкциями, адресовал ему специальное, индивидуальное, полное осторожных и внимательных советов. Он был снабжен листовками для распространения в Канаде, излагающими дружественные цели нынешней экспедиции, а также экспедиции под командованием генерала Скайлера; и призывающими канадцев предоставить предметы первой необходимости и жилье любого рода; за что им была обещана полная компенсация.

13 сентября Арнольд снял палатки и отправился в приподнятом настроении. Вашингтон предписал ему продвигаться как можно быстрее, так как успех зависел от быстроты; и считал дни, прошедшие после его отъезда, нетерпеливо ожидая известий о его продвижении вверх по Кеннебеку и ожидая, что экспедиция достигнет Квебека около середины октября. В промежутке пришли письма от генерала Скайлера с подробностями основной экспедиции.

В предыдущей главе мы оставили генерала и его маленькую армию на острове О-Нуа, недалеко от реки Сорель, истока озера. Оттуда 5 сентября он послал полковника Итана Аллена и майора Брауна провести разведку местности между этой рекой и рекой Святого Лаврентия, распространить дружественные обращения среди людей и выяснить их настроения. Сделав это и высадив свой багаж и провизию, генерал на следующий день продолжил путь вдоль реки Сорель со своими лодками, пока не оказался в двух милях от Сент-Джонса, когда из форта была открыта канонада.

Ночью лагерь тайно посетил человек, который проинформировал генерала Скайлера о состоянии форта. Укрепления были завершены и оснащены пушками. Было спущено на воду судно, пробитое для шестнадцати пушек, которое должно было быть готово к отплытию через три или четыре дня. Было маловероятно, что какие-либо канадцы присоединятся к армии, будучи склонными оставаться нейтральными. Эти сведения, обсужденные на военном совете утром, привели к выводу, что у них нет ни людей, ни артиллерии, достаточных для ведения осады. Поэтому они вернулись на остров О-Нуа, возвели укрепления и перегородили канал реки боном, чтобы предотвратить проход судов врага в озеро, и стали ждать прибытия артиллерии и подкреплений из Тикондероги. В течение нескольких дней прибыли ожидаемые подкрепления, а с ними и небольшой артиллерийский обоз. Итан Аллен также вернулся из своей разведывательной экспедиции, о которой он сделал весьма обнадеживающий отчет.

Теперь были сделаны приготовления для осады Сент-Джонса по суше и воде. Майор Браун, который уже действовал как разведчик, был послан со ста американцами и около тридцатью канадцами в сторону Шамбли, чтобы подружиться в том районе и присоединиться к армии, как только она прибудет в Сент-Джонс. Чтобы успокоить беспокойную активность Итана Аллена, у которого не было командования в армии, его послали с эскортом из тридцати человек проследить свои шаги, проникнуть в Ла-Прери и бить в барабаны для набора рекрутов среди людей, которых он недавно посетил.

Некоторое время генерал Скайлер боролся с комплексом недугов, но изо всех сил старался в изматывающих делах лагеря. Когда все было почти готово, ночью его поразил сильный приступ болезни, который приковал его к постели и вынудил передать руководство экспедицией генералу Монтгомери. Поскольку он больше не мог быть полезен в этом районе, он приказал, как и прежде, поместить свою кровать на борт крытой плоскодонной лодки и отправился в Тикондерогу, чтобы ускорить отправку подкреплений и припасов.

16 сентября, на следующий день после отъезда Скайлера, Монтгомери приступил к выполнению планов, которые были согласованы между ними. Высадившись 17-го числа в месте, где они ранее лагерем стояли, в полутора милях от форта, он отрядил силу из пятисот человек, чтобы занять позицию на пересечении двух дорог, ведущих в Монреаль и Шамбли, чтобы перехватить помощь из этих пунктов. Теперь он приступил к осаде Сент-Джонса, который имел гарнизон из пяти или шести сотен регулярных войск и двухсот канадских ополченцев. Его командир, майор Престон, оказал храброе сопротивление. У Монтгомери не было надлежащих осадных пушек; его мортиры были дефектными; его артиллеристы — неопытными, а инженер — невежественным. Осада шла медленно, до прибытия артиллерийской роты под командованием капитана Лэмба. Лэмб, который был способным офицером, немедленно установил тринадцатидюймовую мортиру и начал огонь ядрами и снарядами по форту. Расстояние, однако, было слишком большим, а позиции батарей были выбраны неудачно.

Генерал получил обнадеживающее письмо от полковника Итана Аллена, дающее надежду на дальнейшее подкрепление. «Я сейчас, — пишет он, — в приходе Сент-Урс, в четырех лье от Сореля на юг. У меня под ружьем двести пятьдесят канадцев. По мере того как я марширую, они быстро собираются. Вы можете положиться на то, что я присоединюсь к вам примерно через три дня с пятью сотнями или более канадских добровольцев».

Но когда он был на пути к Сент-Джонсу, между Лонгёем и Ла-Прери, Аллен встретил полковника Брауна с его отрядом американцев и канадцев. Между ними состоялся разговор. Браун заверил его, что гарнизон в Монреале не превышает тридцати человек и может быть легко застигнут врасплох. Партизанский дух Аллена был мгновенно возбужден. Здесь был шанс для еще одного смелого удара, равного тому, что был в Тикондероге. План был немедленно согласован. Аллен должен был вернуться в Лонгёй, который находится почти напротив Монреаля, и переправиться через реку Святого Лаврентия на каноэ ночью, чтобы высадиться немного ниже города. Браун с двумя сотнями человек должен был переправиться выше, и Монреаль должен был быть атакован одновременно с противоположных сторон.

Все это было организовано и приведено в исполнение без согласия или ведома генерала Монтгомери. Аллен вновь выступил в роли партизанского лидера, действуя по собственной инициативе. Весь отряд, с которым он предпринял эту необдуманную авантюру, состоял из тридцати американцев и восьмидесяти канадцев. С ними он переправился через реку в ночь на 24 сентября. На дорогах были расставлены караулы, чтобы не дать никому проехать и поднять тревогу в Монреале. Наступил рассвет, но сигнала о том, что майор Браун выполнил свою часть плана, не было. День шел, но сигнала по-прежнему не было; стало очевидно, что майор Браун не переправился. Аллен с радостью вернулся бы на другой берег, но было уже слишком поздно. В городе поднялась тревога, и вскоре он столкнулся с отрядом из примерно сорока регулярных солдат и спешно собранным ополчением из канадцев и индейцев. Завязался ожесточенный бой; большинство канадских новобранцев Аллена дрогнули и бежали, многие американцы были убиты, и в конце концов он сдался. Этот безрассудный набег на Монреаль был встречен американским командованием с беспокойством. «Я опасаюсь неприятных последствий, которые могут возникнуть из-за неосмотрительности мистера Аллена», — писал генерал Скайлер. Действия Аллена также подверглись суровому осуждению со стороны Вашингтона. «Его неудача, — сказал он, — надеюсь, послужит уроком благоразумия и субординации для других».

Вашингтон, который был полон тревоги за судьбу Арнольда, получил от него депешу, датированную 13 октября, отправленную с большого волока между реками Кеннебек и Дед-Ривер. Тяготы экспедиции вверх по реке Кеннебек были чрезмерными. Часть людей из каждого подразделения управляла лодками, часть шла вдоль берегов. Находящимся на борту приходилось бороться с быстрыми течениями, разгружаться на порогах, переносить грузы, а иногда и сами лодки, на своих плечах на некоторое расстояние, а затем снова загружаться. Тем, кто был на суше, приходилось карабкаться по скалам и обрывам, пробираться через болота и топкие ручьи или прорубать себе путь через густые заросли, отчего их одежда превратилась в лохмотья. Несмотря на все усилия, их продвижение составляло лишь от четырех до десяти миль в день.

К тому времени, как они прибыли в место, откуда было написано письмо, усталость, болотная лихорадка и дезертирство сократили их численность примерно до девятисот пятидесяти боеспособных человек. Арнольд, однако, писал в бодром духе. «Последнее подразделение, — сообщил он, — только что прибыло; три подразделения уже преодолели первый волок, и, поскольку люди в приподнятом настроении, я не сомневаюсь, что через восемь или десять дней мы достигнем реки Шодьер, так как самая большая трудность, надеюсь, уже позади».


















ГЛАВА XXII.

WAR ALONG THE COAST.—PROGRESS OF THE SIEGE.










В то время как две экспедиции угрожали Канаде с разных сторон, война продолжалась вдоль побережья. Британцы в Бостоне, отрезанные от поставок по суше, снарядили небольшие вооруженные суда для поиска продовольствия вдоль побережья Новой Англии. Жители угоняли свой скот вглубь страны или смело сопротивлялись агрессорам. Отряды, высаживавшиеся для фуражировки, часто отбивались спешно собранным ополчением из местных фермеров. Происходили сцены разорения и насилия. Стонингтон подвергся обстрелу, а капитан Уоллес с военного корабля «Роза», морской офицер, снискавший почти пиратскую репутацию вдоль побережья и имевший свою базу в гавани Ньюпорта, господствуя над водами Род-Айленда, угрожал дальнейшими мерами возмездия.

Чтобы пресечь эти набеги и захватить вражеские транспорты, груженные припасами, провинции Массачусетс, Род-Айленд и Коннектикут снарядили по два вооруженных судна каждая за свой счет, не дожидаясь санкции или помощи Конгресса. Вашингтон также по собственной ответственности приказал снарядить несколько судов для подобных целей.

Среди крепких маленьких портовых городов Новой Англии, которые стали объектами наказания за сопротивление морским поборам, был Фалмут (ныне Портленд) в штате Мэн. Вечером 11 октября лейтенант Моуэт из королевского флота появился перед ним с несколькими вооруженными судами и отправил на берег письмо, уведомляя жителей, что он прибыл, чтобы свершить над ними справедливое наказание за их «преднамеренные посягательства на законные прерогативы лучшего из государей». Им было дано два часа, «чтобы удалить человеческий род из города». С большим трудом и после сдачи части оружия была получена отсрочка до девяти часов следующего утра, и жители использовали этот интервал для эвакуации своих семей и имущества. Около половины десятого утра был дан сигнальный выстрел, и в течение пяти минут несколько домов были охвачены пламенем. Жители, стоя на возвышенностях, были свидетелями пожара. Все суда в гавани были уничтожены или захвачены в качестве призов, а город превратился в дымящиеся руины.

Пожар в Фалмуте стал сигнальным огнем для всей страны. [Лейтенант Моуэт заявил жителям Фалмута, что у него есть приказ от адмирала Грейвса поджечь все портовые города между Бостоном и Галифаксом. Вашингтон полагал, что так оно и есть.] Генерал Салливан был отправлен в Портсмут, где имелось укрепление некоторой силы, чтобы дать жителям совет и помощь в отражении угрожающего удара. Ньюпорт также был приведен в состояние готовности, и ему было рекомендовано укрепиться. Под влиянием чувств, вызванных этими сообщениями, Генеральный суд Массачусетса, осуществляя суверенную власть, принял акт о поощрении снаряжения вооруженных судов для защиты морского побережья Америки и об учреждении суда для разбирательства и конфискации всех судов, которые будут уличены в нападениях на него. Этот акт, предоставлявший каперские свидетельства, предвосхитил любые подобные меры со стороны центрального правительства.

Британское министерство в более поздние времена было оправдано от обвинения в издании столь опустошительного приказа, о котором, как сообщалось, говорил лейтенант Моуэт. Приказы, согласно которым действовал этот офицер, как нам говорят, исходили от генерала Гейджа и адмирала Грейвса. Какую бы роль ни играл генерал Гейдж в этой крайне необдуманной и дискредитирующей мере, это был последний акт его военного управления, и он не оставался в стране достаточно долго, чтобы увидеть его исполнение. Он отплыл в Англию 10 октября, не будучи окончательно отстраненным от должности, но отозванным домой, «чтобы, — как было деликатно сказано, — дать его величеству точную информацию обо всем и предложить такие меры, которые его знания и опыт службы могли бы позволить ему предоставить». Во время его отсутствия генерал-майор Хау должен был исполнять обязанности главнокомандующего. Он больше никогда не возвращался в Америку.

15 октября в лагерь прибыл комитет от Конгресса, направленный для проведения совещания с Вашингтоном и делегатами от правительств Коннектикута, Род-Айленда, Массачусетса и Нью-Гэмпшира по вопросу о новой организации армии. В комитет вошли Бенджамин Франклин, Томас Линч из Каролины и полковник Харрисон из Вирджинии. Вашингтон был председателем совета совещания, а мистер Джозеф Рид — секретарем. Комитет привез от Конгресса намек на то, что нападение на Бостон весьма желательно, если оно осуществимо. Вашингтон созвал военный совет своих генералов по этому вопросу; они единодушно пришли к мнению, что нападение в настоящее время было бы неблагоразумным.

Совет совещания неоднократно собирался в течение трех или четырех дней. Отчет о его обсуждениях, представленный комитетом, привел к принятию Конгрессом резолюции о том, что должна быть сформирована новая армия из двадцати двух тысяч двухсот семидесяти двух человек и офицеров, которую следует по возможности комплектовать из войск, уже находящихся на службе. К сожалению, срок, на который они должны были быть призваны, составлял всего один год. Это создало прецедент, ставший постоянной причиной затруднений на протяжении всей войны.

Секретарь Вашингтона, мистер Рид, после завершения совещания сообщил ему о своем намерении вернуться в Филадельфию, где требовалось его присутствие для решения частных дел. Его отъезд был глубоко воспринят. После отъезда мистера Рида его место в качестве секретаря временно занял мистер Роберт Харрисон из Мэриленда, а впоследствии полковник Миффлин; однако ни один из них не достиг того доверительного расположения, которым пользовался их предшественник.

Меры, которые генерал Хау принял после вступления в командование в Бостоне, порадовали лоялистов, казалось бы, оправдывая их ожидания. Он приступил к укреплению позиций на Банкерс-Хилл и Бостон-Нек, а также к сносу домов и возведению редутов на возвышенностях внутри города. Патриотически настроенные жители были потрясены осквернением Старой Южной церкви, которая была превращена в школу верховой езды. Северная церковь была полностью разрушена и использована на топливо.

Примерно в конце октября Хау издал три прокламации. Первая запрещала всем лицам покидать Бостон без его разрешения под страхом военного суда; вторая запрещала любому, получившему такое разрешение, брать с собой более пяти фунтов стерлингов под страхом конфискации всех денег, найденных при нем, и подвергала штрафу и тюремному заключению; третья призывала жителей вооружиться для поддержания порядка внутри города; они должны были находиться под командованием офицеров, назначенных им.

Вашингтон недавно был возмущен пожаром в Фалмуте; действия губернатора Данмора, который объявил военное положение в Вирджинии и угрожал разорением патриотам, добавили ему раздражения; меры генерала Хау казались столь же суровыми, и он решил принять ответные меры. «Не было бы благоразумно, — пишет он губернатору Трамбуллу из Коннектикута, — арестовать тех тори, которые были, есть и, как мы знаем, будут активно действовать против нас? Почему люди, которые питаются жизненными силами своей страны, должны оставаться на свободе, в то время как мы знаем, что они причинят нам всякий вред, какой только смогут?»

В этом духе он приказал генералу Салливану, который укреплял Портсмут, «арестовать тех лиц, которые имели патенты от короны и действовали как открытые и явные враги своей страны, и держать их в качестве заложников для безопасности города». Тем не менее, он был умерен в своих ответных мерах и не переходил к частным лицам.

Приближалось время, когда залив между лагерем и Бостоном должен был замерзнуть, и военные действия могли бы вестись на льду. Генерал Хау, в случае получения подкреплений, тогда, весьма вероятно, «попытался бы освободиться от позорного заточения, в котором министерские войска находились все лето». Поэтому Вашингтон чувствовал необходимость охранять лагеря там, где они были наиболее уязвимы, и возводить батареи для этой цели. На протяжении всей осады он испытывал затруднения из-за нехватки артиллерии и артиллерийских складов, но никогда больше, чем в настоящий момент. В этот критический момент мистер Генри Нокс выступил вперед и предложил отправиться к пограничным фортам на озере Шамплейн в поисках снабжения. Нокс был одним из патриотов, сражавшихся на Банкерс-Хилл, с тех пор он помогал в планировании обороны лагеря под Бостоном. Проявленные им здесь способности и талант артиллериста недавно побудили Вашингтона рекомендовать его Конгрессу для командования артиллерийским полком. Конгресс еще не принял решения по этой рекомендации; тем временем Вашингтон воспользовался предложенными услугами Нокса в данном случае. Ему было поручено составить опись пушек, мортир, снарядов, свинца и боеприпасов, которые требовались. Он должен был поспешить в Нью-Йорк, достать и отправить все, что можно было там получить, а оттуда направиться в штаб-квартиру генерала Скайлера, которого просили письмом помочь ему в получении дополнительных припасов такого рода из фортов в Тикондероге, Краун-Пойнте, Сент-Джонсе и даже Квебеке, если он окажется в руках американцев. Нокс отправился в путь с готовностью и рвением.

Теперь была предпринята попытка повторного зачисления на службу войск, уже находящихся в строю, что стало плодотворным источником недоумения. В письме к президенту Конгресса Вашингтон отмечает, что половина офицеров в звании капитана склонны уйти в отставку; и вполне вероятно, что их пример повлияет на их людей. Из тех, кто был готов остаться, офицеры одной колонии не желали смешиваться в одном полку с офицерами другой. Многие присылали свои имена, чтобы служить в ожидании повышения; другие оставались в стороне, чтобы посмотреть, какие выгоды они могут извлечь для себя; в то время как те, кто отказался, снова присылали свои имена для службы. Трудности были еще большими, если это возможно, с солдатами, чем с офицерами. Они не хотели записываться, если не знали своего полковника, подполковника и капитана; люди из Коннектикута не желали служить под началом офицеров из Массачусетса, а люди из Массачусетса — под началом офицеров из Род-Айленда: так что необходимо было сначала назначать офицеров.

Двадцать дней спустя он снова пишет президенту Конгресса: «Мне жаль, что я вынужден упомянуть вам о вопиющем отсутствии общественного духа, который здесь преобладает. Вместо того чтобы стремиться участвовать в деле своей страны, что, как я тщетно льстил себя надеждой, будет иметь место, я обнаруживаю, что нас, вероятно, покинут в самый критический момент... Наше положение поистине тревожно, и об этом генерал Хау хорошо осведомлен. Нет сомнения, что, получив подкрепление, он воспользуется этой информацией». В письме к Риду он излил свое сердце более полно. «Такого недостатка общественного духа и такой нехватки добродетели; таких биржевых спекуляций и такой плодовитости во всех низких уловках, чтобы получить преимущество того или иного рода в этой великой перемене военного устройства, я никогда раньше не видел, и молю Божье милосердие, чтобы я никогда больше не был тому свидетелем».


















ГЛАВА XXIII.

AFFAIRS IN CANADA.










[Депеши от Скайлера, датированные 26 октября, дали Вашингтону еще одну главу экспедиции в Канаду. Шамбли, второстепенный форт в пяти милях от Сент-Джонса, был захвачен. Монтгомери теперь энергично вел осаду Сент-Джонса. Майор Престон, хотя и страдал от нехватки продовольствия, все еще мужественно держался, надеясь на помощь от генерала Карлтона. Полковник Маклин, храбрый и ветеран-шотландец, завербовал триста своих соотечественников в Квебеке и должен был высадиться в устье реки Сорель, где она впадает в реку Святого Лаврентия, и, двигаясь вдоль последней, соединиться с Карлтоном в Сент-Джонсе, который направится туда через Лонгёй.

31 сентября Карлтон погрузил свои силы в Монреале на тридцать четыре лодки, чтобы пересечь реку Святого Лаврентия и высадиться в Лонгёе. Когда лодки приблизились к берегу, по ним был открыт ужасный огонь из артиллерии и мушкетов отрядом «Зеленогорских парней» и войск Нью-Йорка, размещенных там под командованием полковника Сета Уорнера. Лодки пришли в замешательство; некоторые были выведены из строя, другие были прибиты к берегу на острове, и Карлтон отступил с остальными в Монреаль. Это расстройство привело к сдаче Сент-Джонса, гарнизон которого состоял из пятисот регулярных солдат и ста канадцев. Полковник Маклин, который должен был сотрудничать с Карлтоном, не имел лучшей участи, чем этот командир.] Находясь в полном марше к Сент-Джонсу, он столкнулся с майорами Брауном и Ливингстоном, которые оттеснили его к устью Сореля, где, услышав о разгроме Карлтона и будучи покинутым своими канадскими новобранцами, он погрузил остатки своих войск и отправился вниз по реке Святого Лаврентия в Квебек. Американцы теперь заняли позицию в устье Сореля, где они возвели батареи, чтобы контролировать реку Святого Лаврентия и предотвратить спуск любых вооруженных судов из Монреаля.

[Арнольд, тем временем, продвигался с тяжелым трудом и трудностями. Его войска и имущество были переправлены через волок между реками Кеннебек и Дед-Ривер. На последней реке они спустили свои лодки и проплыли по ее вялым водам к подножию покрытых снегом гор. Здесь они столкнулись с проливными дождями; некоторые из их лодок были перевернуты горными потоками, и многие из их припасов были потеряны. Список больных увеличился, и дух армии упал. Но энергия Арнольда не ослабевала. Он продвигался вперед, и у озера Мегантик, истока Шодьера, он встретил эмиссара, которого послал вперед, чтобы прощупать настроения французских фермеров. Его отчет был благоприятным, Арнольд разделил свои припасы между войсками, и с небольшим фуражировочным отрядом быстро двинулся вперед, чтобы добыть и отправить обратно припасы. Шодьер — не что иное, как горный поток, полный камней и порогов. Арнольд отправился по нему со своим маленьким отрядом на пяти бато и берестяном каноэ. Три лодки были разбиты в щепки, грузы потеряны, а экипажи спасены с трудом.] Наконец они достигли Сертигана, первого французского поселения, где их радушно приняли. Здесь Арнольд купил провизию, которую отправил обратно с канадцами и индейцами своим войскам. Последние находились в состоянии голода.

Арнольд остановился на короткое время в гостеприимной долине Шодьера, чтобы дать своим войскам отдых, и распространил среди жителей печатный манифест, который был предоставлен ему Вашингтоном. Здесь к нему присоединилось около сорока индейцев племени норриджвок. 9 ноября маленькая армия вышла из лесов у Пойнт-Леви, на реке Святого Лаврентия, напротив Квебека.

Оставив Арнольда в поле зрения Квебека, мы переходим к описанию событий верхней экспедиции в Канаду. Монтгомери появился перед Монреалем 12 ноября. Генерал Карлтон погрузился со своим небольшим гарнизоном и несколькими гражданскими чиновниками города на борт флотилии из десяти или одиннадцати небольших судов и отплыл ночью. Город, разумеется, капитулировал; и Монтгомери спокойно вступил во владение. Его обходительность и доброта вскоре завоевали расположение жителей, как англичан, так и французов, и дали канадцам понять, что он действительно пришел обеспечить их права, а не притеснять их. Перехваченные письма сообщили ему о прибытии Арнольда в окрестности Квебека.

Его главной непосредственной целью был захват Карлтона; что стало бы триумфальным завершением предприятия и могло бы решить судьбу Канады. Флотилия, на которой был погружен генерал, предпринимала неоднократные попытки ускользнуть вниз по реке Святого Лаврентия; но всякий раз была отброшена батареями, возведенными американцами в устье Сореля. Теперь она стояла на якоре примерно в пятнадцати милях выше реки; и Монтгомери приготовился атаковать ее с помощью бато и легкой артиллерии, чтобы заставить ее спуститься к батареям. Карлтон видел свою неминуемую гибель. Переодевшись канадским путешественником, он отправился в темную ночь в сопровождении шести крестьян в лодке с обернутыми веслами, которыми он помогал грести; тихо и бесшумно проскользнул мимо всех батарей и сторожевых катеров и совершил побег в Труа-Ривьер, где сел на судно до Квебека. После его отъезда флотилия сдалась.

Монтгомери теперь разместил гарнизоны в Монреале, Сент-Джонсе и Шамбли и сделал окончательные приготовления для спуска по реке Святого Лаврентия и сотрудничества с Арнольдом против Квебека. К своему разочарованию и глубокому огорчению, он обнаружил, что лишь горстка его войск готова сопровождать его. Некоторые ссылались на плохое здоровье; срок службы многих истек, и они стремились вернуться домой; а другие, у которых не было таких оправданий, стали чрезвычайно беспокойными и мятежными. Ничто, кроме чувства общественного долга и благодарности Конгрессу за непрошеный патент, не побудило Монтгомери участвовать в службе; утомленный постоянными неприятностями, которые его преследовали, он заявил в письме к Скайлеру о своем намерении уйти в отставку, как только намеченная экспедиция против Квебека будет завершена.

[Генерал Монтгомери постоянно встречал препятствия в своих усилиях из-за отсутствия субординации и дисциплины среди своих войск, «которые, — говорил он, — несут дух свободы в лагерь и думают сами за себя». Привыкший, как он был, в своем прежнем военном опыте к беспрекословному повиновению европейских войск, отсутствие субординации у этих ополченцев было для него невыносимым.]

Известие о взятии Монреаля доставило Вашингтону живейшее удовлетворение. Теперь он ожидал равного успеха в экспедиции против Квебека. Некоторые отрывки из писем Скайлера, однако, вызвали у него глубокую озабоченность, в которых тот генерал жаловался на затруднения и досады, которые он испытал из-за отсутствия субординации в армии. «Привыкший к порядку, — говорил он, — я не могу без боли видеть то пренебрежение дисциплиной, путаницу и невнимательность, которые так широко царят в этом округе, и я полон решимости уйти в отставку. Об этом решении я уведомил Конгресс».

Он действительно сделал это. Сообщая президенту Конгресса о жалобах генерала Монтгомери и его намерении уйти в отставку, «мои чувства, — сказал он, — точно совпадают с его. Я, вместе с ним, сделаю все, что в моих силах, чтобы нанести завершающий удар по кампании и сделать наилучшее устройство, которое в моих силах, чтобы обеспечить успех следующей. Это сделав, я должен просить разрешения уйти в отставку». Конгресс, однако, слишком хорошо осознавал его ценность, чтобы легко отказаться от его услуг. Его письмо вызвало быструю резолюцию, выражающую их высокое чувство его внимания и настойчивости, «которые заслуживали благодарности Соединенных Колоний».

Что, однако, произвело на Скайлера больший эффект, чем любая похвала или просьба со стороны Конгресса, так это увещевания Вашингтона, вдохновленные крепкой дружбой и родственными симпатиями. «Я чрезвычайно сожалею, — пишет последний, — что вы и генерал Монтгомери склонны оставить службу. Позвольте мне спросить вас, сэр, когда же время храбрым людям проявить себя в деле свободы и своей страны, если не сейчас? Должны ли какие-либо трудности, с которыми они могут столкнуться в этот важный кризис, удерживать их? Бог знает, что нет такой трудности, на которую вы оба очень справедливо жалуетесь, которую я не испытал в значительной степени, которую я не испытываю каждый день; но мы должны противостоять им и извлекать лучшее из людей, как они есть, поскольку мы не можем иметь их такими, как мы хотим. Позвольте мне поэтому заклинать вас и мистера Монтгомери отбросить такие мысли — как мысли, вредные для вас самих и крайне вредные для вашей страны, которая громко взывает к джентльменам ваших способностей».

Этот благородный призыв прямо попал в сердце Скайлера и вызвал великодушный ответ. «Я не колеблюсь, — пишет он, — ответить на вопрос моего дорогого генерала утвердительно, заявив, что сейчас или никогда время для каждого добродетельного американца проявить себя в деле свободы и своей страны; и что стало долгом с радостью пожертвовать сладостями домашнего счастья, чтобы достичь честной и славной цели, которую имеет в виду Америка».

[Истинной причиной желания Скайлера уйти с официальной должности было раздражение, которое он испытывал на протяжении всей кампании из-за секционных предрассудков. Восточные войска настойчиво заявляли, что генерал, командующий в этом округе, должен быть из той колонии, откуда пришло большинство войск. Его либеральное обращение с британскими и канадскими пленными также было причиной недовольства и делало его непопулярным.]
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Формирование даже скелета армии по новым правилам было делом бесконечной трудности; заполнить его было еще труднее. Первый порыв революционного рвения прошел; энтузиазм был охлажден бездействием и монотонностью долгого лагерного расположения; лагеря, к тому же, лишенного тех удобств, которые в опытной войне обеспечиваются хорошо отрегулированным комиссариатом. Войска страдали от лишений всякого рода: нехватки топлива, одежды, продовольствия. Они с ужасом смотрели на суровость зимы и тосковали по своим деревенским домам и семейным очагам.

[Войска Коннектикута, срок службы которых истекал, были призваны остаться до 10 декабря, когда их место должны были занять новые призывники. Они отказались и ушли 1-го числа, тем самым значительно ослабив линии. Это поведение вызвало большое негодование, и возвращающиеся домой воины встретили по прибытии домой такой прием, который побудил многих вернуться обратно в лагерь.]

В тот самый день после отъезда этих войск домой, и в то время как опасались, что их пример будет заразительным, длинный, громоздкий поезд фургонов, груженных артиллерией и военными припасами и украшенных флагами, въехал в лагерь, сопровождаемый континентальными войсками и местным ополчением. Они были частью груза большого бригантины, груженной боеприпасами, захваченной и отправленной на мыс Энн шхуной «Ли», капитан Мэнли, одним из крейсеров, отправленных Вашингтоном. Помимо захваченной артиллерии, там было две тысячи комплектов оружия, сто тысяч кремней, тридцать тысяч ядер и тридцать две тонны мушкетных пуль.

Это было обнадеживающее событие, и его с готовностью использовали. Среди артиллерии была огромная латунная мортира новой конструкции, весившая около трех тысяч фунтов. Она считалась славным трофеем, и было решено окрестить ее. Миффлин, секретарь Вашингтона, предложил имя. Мортира была установлена на лафет; старый Патнэм взобрался на нее, плеснул на нее бутылку рома и дал ей имя «Конгресс».

Для Вашингтона этот мимолетный проблеск морского успеха был вскоре омрачен поведением крейсеров, которые он отправил к реке Святого Лаврентия. Не сумев перехватить бригантины, цели их круиза, они высадились на острове Сент-Джонс, разграбили дом губернатора и несколько частных жилищ и увезли трех главных жителей в качестве пленных; один из которых, мистер Каллбек, был президентом совета и исполнял обязанности губернатора. Эти джентльмены подали Вашингтону меморандум об этом скандальном набеге. Он немедленно приказал вернуть имущество, которое было разграблено.

Вскоре после вышеупомянутого события была получена информация об унижениях, которым подвергся полковник Итан Аллен, [который был закован в цепи и брошен в тюрьму,] когда был захвачен в Монреале генералом Прескоттом, который сам теперь был пленным в руках американцев. Это задело Вашингтона в вопросе, в котором он был наиболее чувствителен и упорен — обращение с американскими офицерами при их захвате.

[Между Вашингтоном и генералом Хау завязалась переписка, в которой первый угрожал в качестве возмездия применить к генералу Прескотту то же обращение и участь, которые постигли полковника Аллена. В ответ Хау заявил, что его командование не распространяется на Канаду и что он не имеет сведений об Аллене или его судьбе. Генерал Карлтон, предположил он, не поступится в этом случае своими прошлыми претензиями на порядочность и человечность. Мера возмездия, которой угрожал Вашингтон, была фактически осуществлена Конгрессом по прибытии генерала Прескотта в Филадельфию. Он был приказан к строгому тюремному заключению, хотя и не был закован в кандалы; но впоследствии, по состоянию здоровья, он был освобожден.]

Во время этой переписки с Хау Вашингтон был серьезно занят подготовкой работ для бомбардировки Бостона, если эта мера будет решена Конгрессом. Генерал Патнэм в предыдущем месяце ночью занял Коббл-Хилл без противодействия со стороны врага, хотя это была господствующая возвышенность; и за два дня построил укрепление, которое из-за своей прочности было названо неприступной крепостью Патнэма. Он был теперь занят другой работой на Лечмер-Пойнте, которая должна была быть соединена с работами на Коббл-Хилле мостом, переброшенным через Уиллис-Крик, и крытым ходом. Лечмер-Пойнт находится непосредственно напротив северной части Бостона; и военный корабль «Скарборо» стоял на якоре рядом с ним. Патнэм воспользовался темным и туманным днем (17 декабря), чтобы начать операции, и начал земляные работы с четырьмя сотнями человек в десять часов утра на холме у Пойнта. «Туман, — говорит современный отчет, — был настолько густым, что не позволял врагу обнаружить, чем он занимается, до почти двенадцати часов, когда он рассеялся и открыл их взору весь наш отряд у Пойнта и другой у дамбы, строящий мост через ручей. «Скарборо», стоявший на якоре у Пойнта, дал бортовой залп. Враг из Бостона бросал снаряды. Гарнизон на Коббл-Хилле открыл ответный огонь. Наши люди были вынуждены покинуть Пойнт, но работа была возобновлена храбрым старым генералом ночью».

На следующее утро генерал Хит был откомандирован с отрядом людей для продолжения работы, которую начал Патнэм. Она должна была состоять из двух редутов, на одном из которых должна была быть мортирная батарея. Артиллерии пока не хватало; но предстояло установить призовую мортиру, которую Патнэм недавно окрестил «Конгрессом». В течение нескольких дней работа на укреплениях продолжалась; редуты были возведены, и был построен крытый ход, ведущий к мосту. Все это было сделано, несмотря на непрерывный огонь врага. Патнэм ожидал больших результатов от этой работы, и особенно от своей большой мортиры. Снарядов для бомбардировки было в изобилии; единственное, чего не хватало, — это запаса пороха.

Среди различных забот войны и умножающихся трудностей лагеря мысли Вашингтона постоянно возвращались к его дому на берегах Потомака. Постоянная переписка поддерживалась между ним и его агентом, мистером Ландом Вашингтоном, который отвечал за его различные поместья. Генерал давал ясные и подробные указания относительно их управления, а агент предоставлял столь же ясные и подробные отчеты обо всем, что было сделано в результате. Согласно последним сообщениям, Маунт-Вернон считался в опасности. Лорд Данмор осуществлял военное положение в Древнем Доминионе, и опасались, что любимое местопребывание «главнокомандующего повстанцев» будет намечено для враждебных действий, и что враг может высадиться со своих кораблей в Потомаке и опустошить его. Брат Вашингтона, Джон Огастин, умолял миссис Вашингтон покинуть его. Жители Лаудона советовали ей искать убежища за Голубым хребтом и предлагали прислать охрану, чтобы сопровождать ее. Она отклонила предложение, не считая себя в опасности. Ланд Вашингтон был столь же свободен от опасений по этому поводу. Хотя Вашингтон был внимателен ко всему, что касалось Маунт-Вернона, он соглашался с ними в том, что в настоящее время он не находится под угрозой нападения врага. Тем не менее, он чувствовал одиночество положения миссис Вашингтон, усиленное, должно быть, тревогой за него самого. Поэтому он написал ей курьером в ноябре, приглашая ее присоединиться к нему в лагере. В то же время он написал Ланду Вашингтону, заручившись его дальнейшими услугами в качестве агента. Этот человек, хотя и носящий ту же фамилию и, вероятно, того же рода, не кажется, что был в какой-либо близкой степени родства.

Миссис Вашингтон приехала в своей собственной карете с лошадьми в сопровождении своего сына, мистера Кастиса, и его жены. Эскорты и почетные караулы сопровождали ее от места к месту, и она была задержана некоторое время в Филадельфии преданным вниманием жителей. Ее прибытие в Кембридж было радостным событием в армии.

[Миссис Вашингтон председательствовала в штаб-квартире с достоинством и любезностью. Возникли некоторые вопросы церемониала, и возникла ревность в отношении приглашений в штаб-квартиру. Присутствие миссис Вашингтон избавило генерала от многочисленных затруднений такого характера. После ее прибытия лагерь приобрел более праздничный тон, чем раньше, и вечеринки стали обычным делом.]

Приводя эти знакомые сцены и происшествия, мы искушены добавить одну, предоставленную из рукописных мемуаров очевидца. Большой отряд вирджинских стрелков, недавно прибывших в лагерь, прогуливался по Кембриджу, осматривая университетские здания, теперь превращенные в казармы. Их полуиндейское снаряжение и охотничьи наряды с бахромой и оборками вызвали веселье у некоторых войск из Марблхеда, в основном рыбаков и моряков, которые не считали ничего лучше круглой куртки и брюк. Между ними завязалась перепалка. На земле лежал снег, и когда шутки заканчивались, в ход шли снежки. Стороны разгорячились в состязании. Они сошлись и перешли к драке; обе стороны получили подкрепление, и через некоторое время по крайней мере тысяча человек дрались на кулаках, и в лагере был шум, достойный дней Гомера. «В этот момент, — пишет наш информатор, — Вашингтон появился, случайно или намеренно, я никогда не знал. Я не видел никого из его адъютантов с ним; его чернокожий слуга был прямо за ним верхом. Он бросил поводья своей лошади в руки слуги, спрыгнул со своего места, бросился в самую гущу схватки, схватил двух высоких мускулистых стрелков за горло, держа их на расстоянии вытянутой руки, разговаривая с ними и тряся их».

Поскольку они были из его собственной провинции, он, возможно, чувствовал себя особенно ответственным за их хорошее поведение; они были вовлечены, кроме того, в одну из тех секционных драк, которые были его особым отвращением; его выговор, должно быть, был яростным. Он был властным в свои самые спокойные моменты, но неотразимым в своих вспышках негодования. В данном случае, как нам говорят, его появление и решительный выговор положили мгновенный конец шуму. Бойцы разбежались во все стороны, и менее чем через три минуты на земле не осталось никого, кроме тех двоих, которых он схватил за воротники.

Вторжение в Канаду все еще занимало тревожные мысли Вашингтона. Его последние сведения о передвижениях Арнольда оставили его у Пойнт-Леви, напротив Квебека. В его намерение входило немедленно пересечь реку. В Пойнт-Леви, однако, он был остановлен; там не было найдено ни одной лодки. Письма генералам Скайлеру и Монтгомери были доставлены его вероломными посланниками Караме, вице-губернатору, который приказал убрать или уничтожить все лодки в Пойнт-Леви.

Арнольд не был человеком, которого можно было обескуражить трудностями. С большими усилиями он добыл около сорока берестяных каноэ, но поднялись штормовые ветры, и в течение нескольких дней река была слишком бурной для таких хрупких судов. Тем временем гарнизон в Квебеке набирал силу. Ветеран Маклин прибыл вниз по реке со своим корпусом Королевских горских эмигрантов и бросился в город. Фрегат «Ящерица», военный шлюп «Хорнет» и две вооруженные шхуны были размещены на реке, а сторожевые катера патрулировали ночью.

13 ноября Арнольд получил известие, что Монтгомери захватил Сент-Джонс. Он был мгновенно побужден к соревнованию. Его люди тоже были воодушевлены новостями. Ветер стих: он решил пересечь реку в ту же ночь. Поздно вечером он отплыл с первым подразделением. К четырем часам утра большая часть его сил переправилась, не будучи замеченной, и высадилась примерно в полутора милях выше мыса Даймонд, в бухте Вулфа, так называемой по имени места высадки того храброго командира. Как раз тогда сторожевой катер, принадлежавший «Ящерице», медленно проплыл вдоль берега и обнаружил их. Они окликнули его и приказали причалить. Не подчинившись, по нему был открыт огонь, и три человека были убиты. Лодка немедленно направилась к фрегату, поднимая громкую тревогу.

Не дожидаясь прибытия остальных своих людей, за которыми были отправлены каноэ, Арнольд повел тех, кто высадился, к подножию скалистого дефиле, когда-то покоренного бесстрашным Вулфом, и в спешке взобрался на него. К рассвету он установил свой дерзкий флаг на знаменитых высотах Абрахама. Здесь главная трудность смотрела ему в лицо. Мощная линия стен и бастионов пересекала мыс от одной из его крутых сторон до другой; окружая верхний и нижний города. Справа большой бастион мыса Даймонд венчал скалистую высоту с тем же названием. Слева был бастион Ла Потасс, рядом с воротами Сент-Джонс, выходящими на казармы.

Был созван военный совет. Арнольд, который имел некоторые знания о месте, был за то, чтобы броситься вперед сразу и штурмовать ворота Сент-Джонс. Если бы они сделали это, они могли бы добиться успеха. Ворота были открыты и не охранялись. Из-за какой-то ошибки и задержки сообщение от командира «Ящерицы» вице-губернатору еще не было доставлено, и никакая тревога не достигла крепости. Грозный вид места, однако, внушил трепет соратникам Арнольда. Осторожный совет часто бывает фатальным для дерзкого предприятия. Пока военный совет совещался, благоприятный момент прошел. Вице-губернатор получил запоздалое сообщение. Он поспешно собрал купцов, офицеров ополчения и капитанов торговых судов. Все обещали поддержать его, и стены, выходящие на высоты, вскоре были заняты военными. Арнольд промаршировал со своими людьми в ста ярдах от стен и заставил их дать три сердечных приветствия; надеясь спровоцировать восстание в городе или спровоцировать скудный гарнизон на вылазку. С американской стороны была некоторая стрельба, но лишь как дополнительная насмешка; они были слишком далеко, чтобы их мушкеты имели эффект. Большая пушка на валах была наведена на них, и несколько выстрелов заставили американцев отступить и разбить лагерь.

Вечером Арнольд отправил флаг, требуя от имени Соединенных Колоний сдачи города. Некоторые из недовольных и слабонервных были склонны открыть ворота, но были удержаны мастифьей преданностью Маклина. Жители постепенно оправились от своего испуга и вооружились для защиты своего имущества. Моряки и морские пехотинцы оказались ценным дополнением к гарнизону, который теперь действительно замышлял вылазку. Арнольд получил информацию обо всем этом от друзей внутри стен; он услышал примерно в то же время о взятии Монреаля и о том, что генерал Карлтон, сбежав из этого места, направлялся вниз к Квебеку. Поэтому он решил в настоящее время отступить 19-го числа в Пойнт-о-Трамбль (мысль Аспен-Три), в двадцати милях выше Квебека, чтобы там дождаться прибытия генерала Монтгомери с войсками и артиллерией. Когда его маленькая армия пробиралась вдоль высокого берега реки к своему предназначенному лагерю, мимо прошло судно, которое только что заходило в Пойнт-о-Трамбль. На его борту был генерал Карлтон, спешивший в Квебек.
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В декабре было захвачено судно, перевозившее припасы от лорда Данмора армии в Бостоне. Письмо на борту от его светлости генералу Хау приглашало его перенести войну в южные колонии; или, во всяком случае, отправить туда подкрепления; намекая в то же время на свой план провозглашения свободы для наемных слуг, негров и других, принадлежащих повстанцам, и приглашая их присоединиться к войскам его величества. Одним словом, навлечь на Вирджинию ужасы рабской войны. «Если этот человек не будет раздавлен до весны, — пишет Вашингтон, — он станет самым грозным врагом, который есть у Америки. Его сила будет расти, как снежный ком».

Генерал Ли воспользовался случаем, чтобы изложить свою собственную систему политики. «Если бы мое мнение сочли достойным внимания, — говорил он, — лорд Данмор был бы обезоружен своих зубов и когтей». Он захватил бы и Трайона, «и каждого губернатора, правительственного человека, чиновника, тори и врага свободы на континенте, и конфисковал бы их поместья, или, по крайней мере, наложил бы на них тяжелые контрибуции в пользу общества. Их личности должны быть обеспечены в некоторых внутренних городах в качестве заложников за обращение с теми из нашей партии, кого судьба войны бросит в их руки; им должна быть назначена разумная пенсия из их состояний на их содержание».

Такова была политика, которую Ли отстаивал в своих письмах и разговорах, и вскоре у него появилась возможность частично претворить ее в жизнь. [Ньюпорту угрожало военно-морское вооружение из Бостона, генерал Ли был отправлен по просьбе губернатора, чтобы привести остров в состояние обороны. Ли отправился с готовностью. Разметив работы и дав указания по укреплениям, он вызвал к себе ряд лиц, которые имели привычку снабжать врага, и заставил их всех принести присягу на верность континентальному требованию. Те, кто отказался, были взяты под стражу и отправлены в Провиденс. Конгресс был склонен считать эти меры слишком самоуправными, но Вашингтон одобрил их.]

Декабрь был на протяжении всего месяца тяжелым испытанием для Вашингтона; в течение которого он видел, как его армия тает по частям на его глазах. Домой каждый поворачивался лицом, как только срок службы подходил к концу. Едва ли расформировывающиеся войска можно было удержать несколько дней в лагере, пока не удастся достать ополчение, чтобы заменить их место. Вашингтон делал неоднократные и оживленные призывы к их патриотизму; они были почти не услышаны. Он заставлял петь популярные и патриотические песни по лагерю. Они проходили мимо, как праздный ветер. Домой! домой! домой! пульсировало в каждом сердце. «Желание уединиться в дымоходный угол, — говорит Вашингтон с упреком, — охватило войска, как только их сроки истекли».

Грин на протяжении всего этого трудного месяца постоянно был рядом с Вашингтоном. Его письма, выражающие те же заботы и опасения, и иногда на том же языке, что и у главнокомандующего, показывают, насколько полностью он был в его советах. Наступило 31 декабря, кризис армии; ибо с этим месяцем истек последний из старых сроков службы. «Мы никогда не были так слабы, — пишет Грин, — как будем завтра, когда распустим старые войска». В этот день Вашингтон получил обнадеживающие известия из Канады. Месяцем ранее произошло соединение Арнольда и Монтгомери в Пойнт-о-Трамбль. Их было около двух тысяч человек, и они делали все приготовления для атаки на Квебек.

На следующее утро (1 января 1776 года) его армия не достигала десяти тысяч человек и состояла из полупустых полков. Даже при создании этой неадекватной силы необходимо было предоставить многим людям отпуска, чтобы они могли навестить свои семьи и друзей. Отряды ополчения из соседних провинций, которые заменили расформировывающиеся войска, оставались лишь на короткие периоды; так что, несмотря на все усилия, линии часто были лишь слабо укомплектованы и могли быть легко прорваны.

Тревогу Вашингтона в этом критическом состоянии армии можно судить по его переписке с Ридом. «Легче представить, чем описать состояние моего ума в течение некоторого времени, и мои чувства при наших нынешних обстоятельствах, — пишет он 4 января. — Обыщите тома истории, и я сильно сомневаюсь, найдется ли случай, подобный нашему; а именно, удерживать пост против силы британских войск в течение шести месяцев подряд без пороха, а затем распустить одну армию и собрать другую на том же расстоянии (мушкетный выстрел) от усиленного врага. Каков может быть исход последнего маневра, время только может раскрыть. Я хотел бы, чтобы этот месяц был хорошо позади нас».

Посреди своих разочарований Вашингтон получил письма от Нокса, показывающие дух и энергию, с которыми он выполнял свою миссию в поисках пушек и артиллерийских складов. Он мужественно и успешно боролся со всеми видами трудностей из-за позднего сезона и встречных ветров, доставляя их от Тикондероги к верховьям озера Джордж. «Три дня назад, — пишет он 17 декабря, — было очень сомнительно, сможем ли мы переправить их до следующей весны; но теперь, с Божьей помощью, они пойдут. Я сделал сорок две чрезвычайно прочные сани и предоставил восемьдесят пар волов, чтобы тащить их до Спрингфилда, где я получу свежий скот, чтобы доставить их в лагерь».

В начале января в гавани Бостона наблюдалось большое оживление в связи с подготовкой. Флот транспортных судов принимал припасы и проводил мероприятия по посадке войск. Бомбардирские суда и плоскодонные лодки готовились к выходу в море, как и два шлюпа, которые должны были сопровождать армаду. Пункт ее назначения держался в секрете, но Вашингтон уверенно догадывался о нем.

В предшествующем месяце, октябре, на рассмотрение Конгресса было представлено письмо, написанное неким лицом в Лондоне, заслуживающим полного доверия, и раскрывающее секретный план операций, якобы отправленный министрами командующим в Бостоне. Его суть заключалась в следующем: предполагалось овладеть Нью-Йорком и Олбани при содействии губернатора Трайона, на чье влияние на торийскую часть населения возлагались большие надежды. Эти города должны были быть сильно гарнизонированы. Всех, кто не присоединится к силам короля, следовало объявить мятежниками. Река Гудзон и Ист-Ривер или пролив Лонг-Айленд должны были находиться под контролем ряда небольших военных кораблей и катеров, размещенных в разных местах, с тем чтобы полностью пресечь любое сообщение по воде между Нью-Йорком и провинциями к северу от него, а также между Нью-Йорком и Олбани, за исключением нужд королевской службы, и предотвратить также всякое сообщение между городом Нью-Йорк и провинциями Нью-Джерси, Пенсильвания и лежащими к югу от них. "Посредством этих мер, — говорилось в письме, — администрация и ее сторонники воображают, что они вскоре либо замолодом модом уморят голодом, либо отбьют обратно гарнизоны Краун-Пойнта и Тикондероги, откроют и поддержат безопасные сношения и переписку между Квебеком, Олбани и Нью-Йорком и тем самым предоставят прекраснейшую возможность своим солдатам и канадцам совместно с индейцами, которых должен привлечь Гай Джонсон, совершать постоянные вторжения в Нью-Гэмпшир, Массачусетс и Коннектикут и тем самым отвлечь и разделить провинциальные силы настолько, чтобы британской армии в Бостоне было легко разгромить их, сломить боевой дух жителей Массачусетса, обезлюдить их страну и принудить к абсолютному подчинению Великобритании".

Эта информация уже вызвала серьезную озабоченность по поводу Гудзона и привела к мерам по его защите. Теперь предполагалось, что экспедиция, готовившаяся к отплытию из Бостона и которой должен был руководить сэр Генри Клтон, возможно, нацелена на захват Нью-Йорка. Как можно было парировать грозящий удар? Генерал Ли, только что вернувшийся из своей энергичной поездки на Род-Айленд, предложил свои советы и услуги в этом деле. В письме к Вашингтону он убеждал его действовать немедленно и на свой собственный страх и риск, не дожидаясь медлительного и сомнительного одобрения Конгресса, к которому Ли в военных делах питал мало уважения.

"Нью-Йорк должен быть защищен, — пишет он, — но он, боюсь, никогда не будет защищен по должному распоряжению Конгресса по очевидным причинам. Они чувствуют себя в неловком положении в этом вопросе. Вы должны вмешаться, чтобы выручить их. Я осознаю, что при нынешних обстоятельствах ни одного человека нельзя снять с позиций; но я предлагал бы вам направить меня в Коннектикут и дать ваше имя для сбора отряда добровольцев. Меня уверяют, что я не встречу никаких затруднений в том, чтобы собрать достаточное количество людей для поставленных целей. Этот отряд в сочетании (если таковая необходимость представится) с полком из Джерси под командованием лорда Стирлинга, находящимся ныне в Элизабеттауне, обеспечит безопасность Нью-Йорка и изгнание или подавление той опасной банды тори, которая появилась на Лонг-Айленде с открыто заявленным намерением действовать против власти Конгресса".

Вашингтон, хотя и одобрял военные предложения Ли, проявлял осторожность в использовании возложенных на него полномочий и опасался выйти за их рамки. Джон Адамс находился в то время неподалеку от лагеря, и Вашингтон обратился к нему за мнением относительно осуществимости и целесообразности этого плана, а также того, "не могут ли сочесть это выходящим за пределы его полномочий". Адамс, отличавшийся решительным характером, посчитал, что это предприятие может быть легко осуществлено друзьями свободы в Нью-Йорке во взаимодействии с жителями Коннектикута, "которые весьма готовы, — сказал он, — на подобные дела".

Получив такую опору, так сказать, в виде санкции Конгресса через одного из его важнейших членов, объявившего Нью-Йорк находящимся в его подчинении в той же мере, что и Массачусетс, Вашингтон предоставил Ли полномочия на осуществление его планов. Ли должен был набрать добровольцев в Коннектикут; дви во главе их к Нью-Йорку; призвать военную помощь из Нью-Джерси; привести город и пост на Гудзоне в состояние готовности к отражению внезапного нападения; разоружить всех лиц на Лонг-Айленде и в других местах, враждебно настроенных по отношению к целям Конгресса, или же изолировать их иным образом в случае необходимости; а также реквизировать все медикаменты, рубашки и одеяла и отправить их для нужд американской армии.

Ли отправился на выполнение своей миссии 8 января. Жители Нью-Йорка пришли в панику, услышав, что Ли находится в Коннектикуте и направляется туда, чтобы взять город под военный контроль. Они опасались, что его появление там спровоцирует нападение со стороны кораблей, стоявших в гавани. Некоторые, полагая, что война вот-вот постучится в их собственные двери, упаковали свои вещи и бежали в глубь страны вместе с женами и детьми. Другие осаждали комитет безопасности мольбами оградить их от нежелательного покровительства генерала Ли. Комитет через своего председателя Пьера Ван Кортланда обратился к Ли с письмом, в котором запрашивал о мотивах его прибытия с армией в Нью-Йорк и заявлял о неспособности города вести враждебные действия против военных кораблей в порту из-за нехватки пороха и отсутствия оборонительных сооружений.

Ли в ответном письзме из Стамфорда от 23 января отверг всякие намерения начинать активные боевые действия против военных кораблей в гавани; его инструкции от главнокомандующего заключались исключительно в том, чтобы помешать неприятелю занять позиции в городе или закрепиться на Лонг-Айленде. Также подлежали выполнении некоторые второстепенные задачи, о которых гораздо правильнее было сообщить устно, чем письменно. Уступая пожеланиям комитета, он пообещал привести с собой в город ровно столько войск, сколько необходимо для защиты его от возможных замыслов неприятеля на данный момент, оставив основные силы на западной границе Коннектикута. О том, как он повел себя по прибытии в город, мы расскажем в следующей главе.
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Среди окружавших его трудностей Вашингтон по-прежнему с надеждой смотрел на Канаду. Он ежедневно ожидал известий о том, что Монтгомери и Арнольд находятся за стенами Квебека. 18 января к нему прибыли депеши от генерала Скайлера, содержавшие удручающие новости. Их суть заключалась в следующем. Монтгомери 2 декабря, на следующий день по прибытии в Пуэнт-о-Трамбль, выступил навстречу пронизывающей метели к Квебеку и прибыл к нему 5-го числа. Укрепления, судя по их огромной протяженности, показались ему неспособными к обороне силами наличного гарнизона, состоявшего, по его словам, из "банды Маклина", матросов с фрегатов и других судов, а также гражданских лиц, обязанных взять в руки оружие.

В день своего прибытия он отправил парламентчара с требованием о капитуляции. По нему открыли огонь, и он был вынужден отступить. Рассвирепев от этого возмутительного поступка, Монтгомери написал Карлтону полное возмущения письмо, повторив требование, преувеличив численность своих войск и предупредив его о последствиях штурма. Обнаружив, что требование отвергнуто со стен, он стал готовиться к нападению. Земля промерзла на большую глубину и была покрыта снегом. Ценой огромных усилий был возведен бруствер в четырехстах ярдах от стен, напротив ворот Сент-Луис, которые находятся почти в центре. Он состоял из туров, расставленных бок о бок и заполненных снегом, поверх которого лили воду до полного замерзания. Здесь капитан Лэмб установил пять легких орудий и гаубицу. Несколько мортир были размещены в предместье Сент-Рок, которое тянется слева от мыса, ниже высот, и почти на уровне реки.

С "Ледяной батареи" капитан Лэмб открыл непрекращающийся и хорошо скорректированный огонь по стенам, но его полевые орудия оказались слишком легкими, чтобы быть эффективными. Из гаубицы он забросал город снарядами, вызвав пожары в нескольких местах.

Вечером пятого дня Монтгомери навестил ледяную батарею. Тяжелая артиллерия со стен вернула его неэффективный огонь с лихвой. Хрупкие валы были разбиты в щепки, как стекло; несколько орудий вышли из строя. Генерал увидел всю несостоятельность батареи и при отступлении разрешил капитану Лэмбу покинуть ее, когда тот сочтет нужным. Ветеран подождал до наступления темноты и, забрав все орудия, оставил разрушенный редут.

Почти три недели ушло на эти тщетные маневры. Армия, плохо одетая и плохо обеспеченная, начала терять терпение перед лицом суровости канадской зимы; срок, на который часть войск завербовалась, истекал с концом года, и солдаты уже поговаривали о возвращении домой. Монтгомери с прискорбием осознавал недостаточность своих средств; тем не менее, он не мог вынести мысли об отходе из-под стен этого пункта, не нанеся удара. Поэтому он решил попытаться взять город штурмом. Полковник Ливингстон должен был совершить демонстративную атаку на ворота Сент-Джонс и поджечь их; майор Браун с другим отрядом — угрожать бастиону Мыс Диамант. Арнольд с тремястами пятьюдесятью закаленными бойцами, следовавшими за ним через дикие леса, усиленный капитаном Лэмбом и сорока бойцами его роты, должен был штурмовать предместье и батареи Сент-Рока; в то время как Монтгомери с остальными силами должен был пройти ниже бастиона Мыс Диамант, проследовать вдоль реки, захватить укрепления у Драммондс-Уорф и таким образом войти в Нижний город с одной стороны, пока Арнольд пробивается в него с другой. Все эти маневры должны были производиться одновременно, по сигналу ракет, что отвлекало бы внимание неприятеля и переключало бы его на четыре разных направления.

31 декабря в два часа ночи войска направились к своим пунктам назначения под прикрытием сильнейшей метели. Из-за какой-то ошибки сигнальные ракеты были запущены раньше, чем нижние подразделения успели выйти на свои боевые позиции. Их заметил один из шотландских офицеров Маклина, который и поднял тревогу. Ливингстон также не смог провести ложную атаку на ворота Сент-Джонс, которая должна была создать отвлекающий маневр в пользу атаки Арнольда на предместье внизу.

Демонстративный маневр майора Брауна у бастиона Мыс Диамант увенчался успехом и скрыл продвижение генерала Монтгомери. Этот доблестный командир спустился с высот к бухте Вулфа и повел свой отряд вдоль берега реки Святого Лаврентия вокруг крутого мыса Мыс Диамант. Узкий проход к Нижнему городу в этом направлении преграждал пикетаж или частокол, защищаемый канадским ополчением; за ним находилась вторая линия обороны — нечто вроде блокгауза. Замысел Монтгомери заключался в том, чтобы захватить эти заграждения врасплох. Проход, который они защищали, всегда представлял собой грозное препятствие: с одной стороны текла стремительная река, а с другой нависали обрывы; однако в данный момент он стал исключительно сложным из-за нанесенного снега и огромных масс льда, громоздившихся друг на друга у подножия утесов.

Войска с трудом пробирались растянутыми и разрозненными колоннами по узкой тропе и скользким ледяным торосам. Среди передовых частей находились бойцы 1-го Нью-Йоркского полка под предводительством капитана Чизмена. Монтгомери в своем порыве бросился далеко вперед со своими саперами и несколькими офицерами и совершил стремительный бросок к первой преграде. Находившиеся там канадцы, застигнутые врасплох, сделали несколько беспорядочных выстрелов, после чего бросили мушкеты и бежали. Монтгомери бросился вперед, собственной рукой помогая выдергивать колья, которые пилили саперы, и, прорубив брешь, достаточную для прохода трех-четырех человек в ряд, вошел с обнаженной шпагой. Канадцы бежали от частокола к батарее или блокгаузу. Монтгомери снова ринулся вперед, но когда он был уже в сорока шагах от батареи, залп картечи из пушки нанес смертоносный урон. Монтгомери и Макферсон, один из его адъютантов, были убиты на месте. Капитан Чизмен получил смертельное ранение пулей для крупнокалиберного оружия насквозь через туловище; вместе с ним пали его строевой сержант и несколько солдат. Эта страшная бойня и смерть их генерала повергли всех в замешательство. Полковник Кэмпбелл, генерал-квартирмейстер, принял командование и приказал отступить.

В то время как все это происходило со стороны мыса Диамант, Арнольд вел свой отряд против противоположной стороны Нижнего города вдоль предместья и улицы Сент-Рок. Подобно Монтгомери, он возглавлял авангард из двадцати пяти человек из состава отряда смертников. Капитан Лэмб и его артиллерийская рота следовали за ними с полевым орудием, установленным на санях. Затем шла рота с лестницами и штурмовым снаряжением, за которой следовали Морган и его стрелки. В самом хвосте шли основные силы. Батарея на пристани контролировала узкий проход, через который им приходилось наступать. Ее следовало атаковать с помощью полевого орудия, а затем штурмовать со стенами с помощью лестниц силами авангарда, в то время как капитан Морган со своими стрелками должен был обойти пристань по льду.

Ложная атака, которую Ливингстон должен был совершить на ворота Сент-Джонс в качестве отвлекающего маневра, не состоялась; следовательно, ничто не отвлекало внимание неприятеля на этом участке от отряда. Войска, растянувшиеся длинной колонной сквозь метель, несли тяжелые потери от флангового огня справа со стен и частоколов. Полевое орудие в конце концов так глубоко увязло в сугробе, что его невозможно было сдвинуть с места. Лэмб послал Арнольду известие об этом препятствии; тем временем он и его артиллерийская рота остановились. Рота со штурмовыми лестницами тоже остановилась бы, получив приказание держаться позади артиллерии; но их подгонял Моргана страшной клятвой, устремившись вперед со своими стрелками, в то время как артиллерийская рота расступилась вправо и влево, чтобы пропустить их.

Они прибыли в авангард как раз в тот момент, когда Арнольд вел свой отряд смертников на штурм заграждения. До того как он добрался до него, тяжелое ранение пушечным ядром в правую ногу полностью вывело его из строя, и его пришлось вынести с поля боя. Морган немедленно принял командование. В этот момент подоспел Лэмб со своей ротой, вооруженной мушкетами и штыками, получив приказ бросить полевое орудие и поддержать авангард. Освальд присоединился к нему с отрядом смертников. Батарея, державшая под обстрелом дефиле, имела два орудия. Раздался залп картечи, когда нападающие находились в непосредственной близости от дул пушек, однако был убит лишь один человек. До того как последовал второй залп, батарея была взята штурмом: одни стреляли в амбразуры, другие взбирались на стены. Капитан и тридцать его солдат были взяты в плен.

Только забрезжил рассвет, когда Морган повел людей в атаку на второе заграждение, и его солдатам пришлось наступать под огнем со стен города на правом фланге, который неустанно прореживал их ряды. Второе заграждение было достигнуто; они приставили штурмовые лестницы, чтобы взять его. Оборона была храброй и упорной, но защитников в конце концов сбили с орудий, и батарея была захвачена. В последний момент один из канониров побежал назад с зажженным паломником в руках, чтобы сделать еще один выстрел. Капитан Лэмб щелкнул по нему из ружья. Осечка. Пушка выстрелила, и картечь поразила Лэмба в голову, оторвав часть скуловой кости. Его вынесли без чувств в соседний сарай.

Поскольку оба заграждения были теперь взяты, путь сюда, в Нижний город, казался открытым. Морган приготовился войти в него с победоносным авангардом, предварительно разместив капитана Дирборна и нескольких ополченцев у Дворцовых ворот (Palace Gate), которые вели из Верхнего города вниз в дефиле. Однако к этому моменту гибель Монтгомери и отступление Кэмпбелла позволили неприятелю переключить все свое внимание на это направление. Крупный отряд, посланный генералом Карлтоном, вылазил из Дворцовых ворот после того, как Морган прошел мимо них, застал врасплох и захватил Дирборна с караулом, полностью отрезав передовой отряд. Основные силы, узнав о смерти Монтгомери и сочтя дело проигранным, отступили в лагерь, оставив полевое орудие, брошенное ротой Лэмба, и мортиры на батарее Сент-Рок. Морган и его люди оказались со всех сторон окружены и были вынуждены укрыться в каменном доме от непрекращающегося огня, обрушившегося на них. Из окон этого дома они вели отчаянную оборону, пока по нему не открыли огонь из пушек. Затем, услышав о гибели Монтгомери и видя, что надежды на помощь нет, Моргорн и его доблестная горстка последователей были вынуждены сдаться в плен.

Таким образом, потерпев неудачу на всех направлениях, остатки небольшой армии оставили свой лагерь и отступили примерно на три мили от города, где наспех укрепились, опасаясь преследования со стороны гарнизона. Генерал Карлтон, однако, ограничился тем, что обеспечил безопасность этого пункта, и оставался в выжидательной пассивности до тех пор, пока не получит надлежащих подкреплений.

Останки доблестного Монтгомери обрели солдатскую могилу в пределах укреплений Квебека стараниями вице-губернатора Крамаэ, который был знаком с ним прежде.

Арнольд временно принял командование над разбитой армией до прибытия из Монреаля генерала Вустера, которому он отправил курьера с требованием срочно привести подкрепление. "В этом случае, — пишет современный автор, — он проявил предельную энергию решительного ума и гений, полный возможностей. Побежденный и раненный, он привел свои войска в такое состояние, что они продолжали оставаться грозной силой". Имея лишь горстку людей, в один момент не превышавшую пятисот человек, он поддерживал блокаду мощной крепости, из-под стен которой был только что отброшен.

Генерал Скайлер, находившийся теперь в Олбани, настаивал на необходимости немедленной отправки подкрепления численностью в три тысячи человек для армии в Канаде. У Вашингтона не было ни одного лишнего солдата из состава армии, стоящей под Бостоном. Поэтому он на свой страх и риск обратился к Массачусетсу, Нью-Гэмпширу и Коннектикуту с просьбой о предоставлении трех полков, которые были выделены. Эта оперативная мера получила одобрение Конгресса, и с тех же направлений были приказаны дальнейшие подкрепления.

Возникла озабоченность по поводу внутренних районов провинции Нью-Йорк. Поговаривали, что в округе Трайон спрятаны оружие и боеприпасы, а множество тори в тех окрестностях готовятся к боевым действиям. Сэр Джон Джонсон укрепил Джонсон-Холл, собрал вокруг себя своих арендаторов — шотландских горцев — и индейских союзников, и ходили слухи, что он намерен нести огонь и меч вдоль долины Мохок.

Вследствие этого Скайлер получил от Конгресса приказ принять меры для обеспечения сохранности военных запасов, разоружения неблагонадежных элементов и ареста их главарей. Он незамедлительно поспешил из Олбани во главе отряда солдат; к нему присоединился полковник Херкимер с ополчением округа Трайон, выстроившимся на замерзшей глади реки Мохок, и 19 января предстал перед оплотом сэра Джона близ Джонстауна. Осажденный таким образом, сэр Джон после долгих переговоров капитулировал. Он должен был сдать все имеющееся у него оружие и военные припасы, а также дать честное слово не поднимать оружия против Америки.

Недавние неудачи в Канаде усилили беспокойство Вашингтона по поводу провинции Нью-Йорк. Эта провинция являлась центральным и важнейшим звеном конфедерации, но он опасался, что оно может оказаться непрочным. Мы уже упоминали о действовавших там пагубных влияниях. Большое число сторонников короны среди чиновников и торговцев; завзятые тори (как их называли) в городе и окрестных деревнях, особенно на Лонг-Айленде и Статен-Айленде; королевские корабли на якоре в бухте и гавани, поддерживавшие подозрительные связи с горожанами; в то время как губернатор Трайон, укрывшийся, словно в замке, на борту одного из таких кораблей, плел интриги с лицами, враждебными народному делу, во всех уголках округи.

Ли прибыл в Нью-Йорк 4 февраля, его желчный нрав был усугублен тяжелым приступом подагры, из-за которого во время марша его значительную часть пути пришлось везти на носилках. По удивительному совпадению, в самый день его прибытия в гавань заглянул сэр Генри Клтон с эскадрой, так загадочно отплывшей из Бостона. "Хотя была суббота, — пишет один из тогдашних авторов писем, — это повергло весь город в такое потрясение, какого он еще никогда не знал. Многие жители спешно вывозили свои вещи в деревню, ожидая неминуемого столкновения".

Клинтон послал за мэром и выразил большое удивление и озабоченность по поводу бедствий, вызванных его прибытием, которое, по его словам, было лишь кратким визитом к другу Трайону с целью посмотреть, как обстоят дела. Он выразил юношескую привязанность к этому месту и пожелал, чтобы жителей проинформировали о цели его визита и о том, что он удалится как можно скорее. На этот раз жители Нью-Йорка отделались лишь страхом. Клинтон после непродолжительного визита продолжил свой загадочный круиз, открыто заявляя, что направляется в Северную Каролину, — чему никто не верил просто потому, что он сам об этом заявлял.

Необходимость согласовывать каждый шаг с комитетами была тяжелым бременем для горячего и нетерпеливого нрава Ли, который испытывал солдатское презрение к мирным обывателям вокруг него; тем не менее, поначалу он переносил это лучше, чем можно было ожидать. "Комитеты Конгресса, определенная часть комитетов безопасности и ваш покорный слуга, — пишет он Вашингтону, — провели два совещания. Результат таков, что он вас приятно удивит. Во-первых, признано, и справедливо, что укреплять город против кораблей нецелесообразно; но мы должны укрепить опорные пункты на какой-нибудь господствующей возвышенности города для двух тысяч человек. Мы должны возвести закрытые батареи по обе стороны водной преграды около Хэлл-Гейт, что послужит двойной цели: обезопасить город от пиратства через пролив Лонг-Айленд и обеспечить нашу связь с Лонг-Айлендом, который теперь стал еще более важным пунктом, чем прежде, поскольку решено немедленно сформировать на острове сильный укрепленный лагерь из трех тысяч человек, прямо напротив Нью-Йорка. Проход в Хайлендс должен быть сделан как можно более надежным и охраняться батальоном. Короче говоря, я считаю этот план разумным и продуманным".

Упомянутый выше проход в Хайлендс — это то грандиозное дефиле Гудзона, где на протяжении более чем пятнадцати миль река прокладывает свое глубокое русло между суровыми, поросшими лесом горами и скалистыми мысами. Два форта, расположенных примерно в шести милях друг от друга и контролирующих узкие участки реки на ее изгибах через эти горные районы Хайлендс, были заложены прошлой осенью по приказу Континентального конгресса; однако они считались недостаточными для обеспечения безопасности этого важного прохода и подлежали расширению и усилению.

Вашингтон поручил Ли в своих инструкциях пристально следить за тори, которые проявляли активность в Нью-Йорке. "Вы можете арестовывать зачинщиков, — говорил он. — Они должны быть настолько широко известны, что риска совершить ошибку почти не будет". Ли строго последовал букве этих инструкций и энергичной рукой прополол наиболее махровые ростки.

Исполняя свои военные обязанности, Ли бросил вызов губернатору Трайону и капитану корабля "Азия". "Они грозили городу гибелью, — пишет он Вашингтону, — если пушки будут убраны с батарей и пристаней, но я всегда считал их угрозы простой пустой бравадой (brutum fulmen) и даже убедил горожан придерживаться того же мнения. Соответственно, мы перевезли их в безопасное место среди бела дня, и никакой канонады за этим не последовало".

Ли теперь приступил к реализации своего плана обороны. Сильный редут, способный вместить три человека, был заложен на Хоренс-Хуке, подступая к проходу у Хэлл-Гейт, чтобы перекрыть кораблям неприятеля проход между материком и Лонг-Айлендом. На острове был размещен полк, занимавшийся вязкой фашин и подготовкой других материалов для возведения сооружений укрепленного лагеря, который, как надеялся Ли, сделает невозможным для врага закрепиться там. "Что делать с этим городом, — пишет он, — признаюсь, ставит меня в тупик. Он так окружен глубокими судоходными водами, что тот, кто господствует на море, должен господствовать и в городе. Завтра я начну демонтировать ту часть форта, которая прилегает к городу, чтобы предотвратить ее превращение в цитадель. Я забаррикадирую главные улицы, и, по крайней мере, если я не смогу сделать его гарнизоном Континентальной армии, он станет спорным полем битвы". На возвышенности позади церкви Троицы должны были быть воздвигнуты батареи, чтобы держать вражеские корабли на столь большом расстоянии, при котором они не смогут нанести ущерб городу.

Кингс-Бридж в верхней части Манхэттена, или Нью-Йоркского острова, соединяющий его с материком, был назван Ли "крайне важным проходом, без которого город не мог бы иметь сообщения с Коннектикутом". Поэтому его надлежало сделать как можно более укрепленным. Тяжелые пушки должны были быть отправлены в форты в районе Хайлендс, которые подлежали расширению и усилению.

В разгар своих планов Ли получил от Конгресса приказ принять командование в Канаде, ставшее вакантным после смерти Монтгомери. Он оплакивал беззащитное состояние города, поскольку Континентальный конгресс, по его словам, еще не предпринял ни малейшего шага для его безопасности. "В ту же секунду, как я покину его, — говорил он, — Провинциальный конгресс и жители в целом, я полагаю, впадут в прежнюю истерику. Военные корабли и мистер Трайон вернутся на свои старые позиции у пристаней, а первые же прибывшие из Англии полки мирно овладеют городом и Лонг-Айлендом".


















ГЛАВА XXVII.

MOVEMENTS BEFORE BOSTON.—ITS
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Осада Бостона продолжалась всю зиму без каких-либо ярких происшествий, способных оживить ее монотонность. Британцы оставались в пределах своих укреплений, позволяя осаждающей армии постепенно наращивать силы. Страна была недовольна бездействием последней. Даже Конгресс тревожился в ожидании какого-нибудь успешного удара, который мог бы возродить народный энтузиазм. Вашингтон разделял эту тревогу и неоднократно на военных советах предлагал совершить нападение на город, но обнаруживал, что большинство его генералов выступает против этого. Он надеялся, что представится благоприятная возможность, когда при замерзании гавани войска смогут приблизиться к городу по льду. Зима, однако, хоть и суровая поначалу, оказалась мягкой, и залив оставался открытым. Генерал Патнам тем временем, завершив новые укрепления в Лекмир-Пойнт и желая поддерживать боевой дух своих людей, решил побаловать их вылазкой. Соответственно, из своей "неприступной крепости" на Коббл-Хилл он выделил отряд численностью около двухсот человек под командованием своего любимого офицера майора Ноултона с целью внезапного нападения и захвата британского караула, дислоцированного в Чарльзтауне. Это было дерзкое предприятие, исполненное с воодушевлением. Поскольку Чарльзтаун-Нек находился под надежной защитой, Ноултон повел своих людей через плотину мельницы, вокруг подножия холма и прямо под форт; поджег караульное помещение и несколько построек в его окрестностях; захватил нескольких пленных и отступил без потерь, хотя по нему били из пушек форта.

Между тем Вашингтон постоянно подгонялся нетерпеливым ропотом общественности, судя по его письмам мистеру Риду. "Я знаю честность собственного сердца, — пишет он 10 февраля, — но заявлять об этом, кроме как другу, может быть признаком тщеславия. Я знаю то незавидное положение, в котором нахожусь; я знаю, что от меня многое ожидают; я знаю, что без людей, без оружия, без боеприпасов, без всего пригодного для размещения солдата мало что можно сделать; и, что унизительно, я знаю, что не могу оправдаться перед миром, не обнажив собственной слабости и не нанеся вреда делу путем оглашения своих нужд, чего я делать не намерен, если только неизбежная необходимость не знакомит с ними каждого".

Он по-прежнему придерживался своего мнения в пользу нападения на город. Он осознавал, что оно будет сопряжено со значительными потерями, но вел себя уверенно, что оно увенчается успехом, если солдаты проявят себя должным образом. Спустя несколько дней после даты этого письма залив замерз в достаточной степени для переброски войск. "Это, — пишет он Риду, — я счел, зная, что лед долго не продержится, благоприятной возможностью для штурма войск в городе. Я предложил это на совете; но вот незадача, хотя мы прождали весь год этого благоприятного события, предприятие сочли слишком опасным".

Наконец лагерь был обрадован прибытием полковника Нокса с его длинным обозом саней, запряженных волами, который привез более пятидесяти пушек, мортир, гаубиц, а также запасы свинца и кремневых камней. Рвение и настойчивость, проявленные им в его зимнем походе по замерзшим озерам и заснеженным пустошам, а также сметливость, с которой он выполнил свои инструкции, снискали ему полное доверие Вашингтона. Его поведение в этом предприятии стало лишь предвестником той энергии и способностей, которые он проявлял на протяжении всей войны.

После получения дополнительных боеприпасов из королевского арсенала в Нью-Йорке и из других мест, а также подкрепления в виде десяти полков ополчения, Вашингтон больше не встречал противодействия своим военным начинаниям. Мыс Лекмир-Пойнт, укрепленный Патнам, должен был быть немедленно снабжен мортирами и тяжелыми пушками, чтобы держать Бостон под прицелом с севера; а Дорчестер-Хайтс к югу от города надлежало незамедлительно взять под контроль. Овладение ими позволило бы ему продвинуть свои укрепления к Нукс-Хиллу и другим точкам напротив Бостона, откуда канонада и бомбардировка должны были выбить противника из города.

Совет Массачусетса по его просьбе приказал ополчению городов, примыкающих к Дорчестеру и Роксбери, находиться в готовности прибыть к позициям в этих местах с оружием, боеприпасами и снаряжением по получении заранее условленного сигнала.

Вашингтон болезненно осознавал, как многое зависит от успеха этого предприятия. Над общественным сознанием нависла туча мрака и недоверия. Опасность угрожала с севера и с юга. Монтгомери пал под стенами Квебека. Армия в Канаде была разбита. Трайон и тори плели козни в Нью-Йорке. Данмор донимал низовья Вирджинии, а Клтон со своим флотом рыскал вдоль побережья с тайной миссией вредительства.

В общем плане было предусмотрено, что если неприятель направит крупные силы для выбивания наших людей с Дорчестер-Хайтс, как это было сделано в случае с Банкер-Хиллом, генерал Патнам должен немедленно предпринять атаку на противоположную сторону города. Для этой цели у него должно было быть наготове четыре тысячи отборных солдат в составе двух дивизий под началом генералов Салливана и Грина. По условному сигналу из Роксбери они должны были сесть в лодки у устья реки Чарльз, переправиться под прикрытием огня трех плавучих батарей, высадиться в двух местах в Бостоне, захватить его ключевые пункты, прорвать ворота и укрепления у перешейка Нек и впустить войска Роксбери.

Вечер понедельника, 4 марта, был назначен для занятия Дорчестер-Хайтс. Земля промерзла слишком сильно, чтобы ее можно было легко окопать; поэтому в течение двух предыдущих ночей собирались фашины, туры и тюки спрессованного сена для возведения брустверов и редутов. В течение этих двух хлопотных ночей по батареям неприятеля велся пушечный и бомбовый огонь с противоположных точек, чтобы занять их внимание и помешать им заметить эту подготовку. Они отвечали с азартом, и непрекращающийся рев артиллерии надежно заглушал грохот повозок и артиллерийских орудий.

Как только началась стрельба, отряд под командованием генерала Томаса выступил в свой осторожный и тайный марш от позиций Роксбери и Дорчестера. Все проводилось настолько методично и тихо, насколько это было возможно. Охранение из восьмисот человек предшествовало повозкам с шансовым инструментом; затем шел генерал Томас с рабочей силой численностью в двенадцать сотен человек, за которыми двигался обоз из трехсот повозок, груженных фашинами, турами и спрессованным в тюки сеном весом по семь-восемь сотен фунтов. Большое количество таких тюков было выстроено в линию вдоль Дорчестер-Нек со стороны противника для защиты войск во время перехода от продольного огня неприятельской артиллерии. К счастью, хотя луна, как пишет Вашингтон, сияла во всем своем блеске, вспышки и грохот пушек с противоположных точек, а также разрывы бомб высоко в воздухе настолько увлекли и отвлекли внимание неприятеля, что отряд достиг высот около восьми часов вечера, оставшись неуслышанным и незамеченным. Охранение затем разделилось: одна половина направилась к точке, ближайшей к Бостону, другая — к точке, ближайшей к Касл-Уильямс. Рабочая группа приступила к возведению укреплений под руководством Глидли, ветерана-инженера, спланировавшего укрепления на Банкер-Хилле. Это был тяжелый труд, поскольку земля промерзла на восемнадцать дюймов в глубину; но люди работали с большим воодушевлением, чем обычно, ибо на них был устремлен взор главнокомандующего. Хотя его обязанности не требовали присутствия там, Вашингтон не мог оставаться в стороне от этой судьбоносной операции.

Работы этой ночи велись активно и сноровисто. Когда в четыре часа утра прибыла смена, два форта были достаточно готовы для обеспечения защиты от стрелкового оружия и картечи; а благодаря фашинам и тюкам спрессованного сена на рассвете над высотой грозно возвышалась внушительная крепость. Хау смотрел на грибовидную крепость с изумлением, когда она смутно, но величественно проступала сквозь утренний туман. "Мятежники, — воскликнул он, — сделали за одну ночь больше работы, чем вся моя армия сделала бы за месяц".

Вашингтон с трепетным волнением следил за эффектом этого откровения на рассвете. Один американец, находившийся на Дорчестер-Хайтс, оставил описание этой сцены. Из фортов Бостона и с кораблей в гавани началась чудовищная канонада. "Пушечные ядра, — пишет он, — постоянно катятся и рикошетируют по холму, и поразительно видеть, как мало наши солдаты страшатся их. Замечено, что королевские войска пришли в движение, словно собираясь сесть на суда, чтобы переправиться через гавань и высадиться на берег Дорчестера для атаки наших укреплений. Холмы и возвышенности в окрестностях заполнены зрителями, желающими стать свидетелями ужасных деяний в ожидаемом столкновении".

Генерал Томас был подкреплен двумя тысячами человек. Старина Патнам стоял наготове, чтобы совершить высадку на северной стороне города со своими четырьмя тысячами отборных бойцов, как только высоты на юге будут атакованы. Объезжая высоты верхом, Вашингтон напомнил войскам, что сегодня 5 марта, годовщина Бостонской бойни, и призвал их отомстить за смерть своих братьев. Они ответили ему криками ура.

Хау тем временем разрывался между своей гордостью и рисками своего положения. В письмах к министерству он высмеивал саму мысль о том, что он "находится в опасности от мятежников". Он "надеялся, что они нападут на него". Похоже, они собирались оправдать его надежды, причем с грозными преимуществами в позициях. Он должен был выбить их с Дорчестер-Хайтс или эвакуировать Бостон. Последняя альтернатива была слишком унизительной, чтобы принимать ее с легким сердцем. Он решился на атаку, но это должна была быть ночная атака.

Вечером британцы начали движение. Лорд Перси должен был возглавить атаку. Две с половиной тысячи человек погрузились на транспорты, которые должны были доставить их к месту сбора у Касл-Уильямс. С востока налетел жестокий шторм. Транспорты не смогли достичь пункта назначения. Военные корабли не могли прикрыть и поддержать их. Яростный прибой бил по берегу, где лодкам предстояло высадиться. В результате наступление было отложено до следующего дня. Тот день оказался столь же неблагоприятным. Шторм продолжался, шел проливной дождь. Наступление снова отложили. Тем временем американцы продолжали укреплять свои позиции; к тому времени, когда шторм утих, генералу Хау они показались слишком прочными, чтобы их можно было легко взять; поэтому попытка была полностью оставлена.

Что было делать? Снаряды, заброшенные с высот в город, доказывали, что он больше непригоден для удержания. Флот оказался в такой же опасности. Адмирал Шулдхэм, преемник Грейвза, заверил Хау, что если американцы сохранят контроль над высотами, его корабли не смогут оставаться в гавани. Поэтому на военном совете было принято решение эвакуировать этот пункт как можно скорее. Но тут возникло унизительное затруднение. Войска при посадке на корабли окажутся под губительным огнем. Как этого избежать? Гордость генерала Хау не позволяла ему идти на капитуляцию; он попытался сыграть на страхах бостонцев, намекнув, что если его войскам будут чинить препятствия при посадке, он может быть вынужден прикрыть их отход, предав город огню.

Намек возымел действие. Несколько видных жителей связались с ним через генерала Робертсона. Результатом переговоров стало составление и подписание несколькими "старостами" Бостона документа, в котором говорилось об испытанных ими опасениях разрушения города, но эти опасения были уняты заявлением генерала Хау о том, что он останется нетронутым при условии, что его войска не будут подвергаться нападениям при посадке; поэтому староста умоляли о "некоторых гарантиях того, что столь страшное бедствие не будет навлечено какими-либо действиями извне".

Этот документ был отправлен из Бостона вечером 8-го числа под парламентским флагом, который доставил его к американским позициям в Роксбери. Там его принял полковник Лирнед и доставил в штаб-квартиру. Вашингтон провел совещание с теми генералами, которых смог оперативно собрать. Документ не был адресован ни ему, ни кому-либо еще. Он не был заверен подписью генерала Хау; не было и какого-либо иного акта, обязывающего этого командующего выполнить обещанное им. Поэтому было сочтено целесообразным, чтобы Вашингтон не давал ответа на документ, но чтобы полковник Лирнед в письме обозначил факт передачи его главнокомандующему и причины, названные для отказа от ответа. С этим бескомпромиссным письмом флаг вернулся в Бостон. Американцы приостановили огонь, но продолжали укреплять свои позиции.

Неприятель теперь ежедневно вел подготовку к отплытию. По прокламации жителям было приказано сдать все изделия из льна и шерсти, а также любые другие товары, которые в руках мятежников помогли бы им вести войну. В течение нескольких дней посадка войск задерживалась из-за встречных ветров. Вашингтон, не имевший полных сведений о событиях в Бостоне, опасался, что тамошние маневры могут быть отвлекающим маневром. Решив довести дело до развязки, он в субботу 16-го числа направил отряд на Нукс-Хилл, который за ночь возвел бруствер вопреки канонаде неприятеля. Это ставило под обстрел Бостон-Нек и южную часть города, а дезертир принес британцам ложный слух о том, что готовится всеобщий штурм. Эвакуация, так долго откладывавшаяся, началась в спешке и суматохе в четыре часа утра. Бостонская гавань вскоре представила поразительную и буйную картину. Семьдесят восемь судов и транспортов снимались с якоря в ожидании выхода в море, а одиннадцать или двенадцать тысяч человек — солдат, матросов и беженцев — спешили на посадку; многие, особенно последние, — со своими семьями и личными вещами. Беженцы, по сути, находились в худшем положении, чем королевские войска, будучи вынужденными укомплектовывать собственными силами свои суда, поскольку с королевских транспортов нельзя было выделить достаточное количество матросов.

Пока шла эта бурная посадка, американцы молча наблюдали за ней со своих батарей на Дорчестер-Хайтс, не делая ни единого выстрела. Ранним утром войска, дислоцированные в Кембридже и Роксбери, построились на парад, а несколько полков под началом Патнама сели в лодки и спустились по реке Чарльз к Севоллс-Пойнт, чтобы наблюдать за передвижениями противника по суше и воде. Около девяти часов утра большая масса войск маршировала вниз по Банкер-Хиллу, в то время как лодки, полные солдат, отчаливали к судам. Из лагеря были отправлены два разведчика для рекогносцировки. Укрепления казались все еще занятыми, так как около них стояли часовые с ружьями наперевес. Заметив их неподвижность, разведчики провели более тщательный осмотр и обнаружили, что это лишь манекены, выставленные с целью задержать продвижение американцев. Устремившись вперед, они обнаружили, что укрепления заброшены, и подали об этом сигнал; после чего из лагеря был направлен отряд для занятия позиций.

Часть войск Патнама была теперь возвращена в Кембридж; другой части было приказано продвинуться вперед для занятия Бостона. Генерал Уорд также с пятьюстами людьми проследовал из Роксбери через перешеек, вокруг которого неприятель разбросал чеснок, или «вороньи лапы» (caltrops), для затруднения вторжения. Ворота были сорваны с запоров и распахнуты, и американцы вошли с триумфом под барабанный бой и развевающиеся знамена.

1 Iron balls, with four
sharp points, to wound the feet of men or horses.


К десяти часам утра враг полностью погрузился на корабли и был на ходу: Патнам принял командование городом и занял важнейшие пункты, а флаг с тринадцатью полосами, стяг Союза, взвился над всеми фортами. На следующий день сам Вашингтон вошел в город, где его встретили с радостными приветствиями.

Выдающиеся заслуги Вашингтона на протяжении этой тяжелой осады, его восхитительное руководство, благодаря которому "в течение нескольких месяцев недисциплинированная банда земледельцев стала солдатами и смогла осаждать почти год и в конце концов изгнать храбрую армию ветеранов, возглавляемую опытнейшими генералами", вызвали восторженные овации нации. По предложению Джона Адамса, который первым выдвинул его кандидатуру на пост главнокомандующего, в Конгрессе было единогласно принято постановление о выражении ему благодарности; было также приказано отчеканить золотую медаль в память об эвакуации Бостона с изображением Вашингтона как его освободителя.

Британский флот, увозивший армию из Бостона, исчез с побережья. "Куда они направляются и где они в следующий раз разобьют свои палатки, — пишет Вашингтон, — я не знаю". Он предполагал, что их пунктом назначения является Нью-Йорк, и соответственным образом выстроил свои приготовления, но ошибся. Генерал Хау взял курс на Галифакс, чтобы дожидаться там прибытия мощных подкреплений из Англии и флота своего брата, адмирала лорда Хау, который должен был стать главнокомандующим военно-морскими силами на Североамериканской станции.

Предполагалось, что в предстоящей кампании противник направит свои операции против Средних и Южных колоний. Конгресс разделил колонии на два департамента: один, включающий Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильванию, Делавэр и Мэриленд, должен был находиться под командованием генерал-майора и двух бригадных генералов; другой, охватывающий Вирджинию, Каролины и Джорджию, — под командованием генерал-майора и четырех бригадных генералов. В этом новом распределении приказы, направлявшие генерала Ли в Канаду, были отменены, и он был назначен командующим Южным департаментом, где должен был следить за действиями сэра Генри Клтона. Командование в Канаде было передано генералу Томасу, который отличился в Роксбери и получил звание генерал-майора. Оно было бы отдано Скайлеру, если бы не его слабое здоровье; тем не менее Конгресс выразил уверенность в его усилиях по завершению дела, "так ярко начатого и хорошо проведенного" под его началом в прошлой кампании; и поскольку от поставок, отправляемых из этих колоний через озера, зависел не только успех, но и само существование армии в Канаде, ему было предписано до дальнейших распоряжений обосноваться в штаб-квартире в Олбани, где, не подвергаясь тяготам лагерной жизни до полного восстановления здоровья, он находился бы в положении, позволяющем отправлять припасы, руководить операциями, необходимыми для защиты Нью-Йорка и реки Гудзон, а также делами всего Среднего департамента.

Ли отправился на юг 7 марта, увозя с собой свой смелый дух, проницательную рассудительность и капризный, раздражительный нрав. Бригадный генерал лорд Стирлинг остался во временном командовании в Нью-Йорке. Вашингтон, предполагая, что британский флот направился к этому порту с силами, эвакуированными из Бостона, поспешно перебросил туда отряды под командованием генералов Хита и Салливана и запросил у Коннектикута еще три тысячи человек. Командование над всеми он поручил генералу Патнэму, которому было приказано укрепить город и проходы через Гудзон по плану генерала Ли. Тем временем Вашингтон отложил собственный приезд до тех пор, пока не переправит основные силы своей армии дивизиями.

Ожидания Ли о том, что после его отъезда воцарятся безнаказанность и беспорядок, не оправдались. Ветеран Патнем, приняв командование, установил в городе строгий военный режим. Всякое сообщение между «министерским флотом» и берегом было прекращено; кораблям больше не поставлялись продовольствие и припасы. Любой человек, пойманный на попытке поддержать с ними связь, должен был считаться врагом и подвергаться соответствующему наказанию.

Вашингтон двигался через Провиденс, Норидж и Нью-Лондон, ускоряя отправку войск из этих пунктов, и прибыл в Нью-Йорк 13 апреля. Многие оборонительные сооружения, начатые Ли, к тому времени были завершены; другие находились в разработке. Опасались, что основные действия неприятеля развернутся на Лонг-Айленде, чьи возвышенности в окрестностях Бруклина господствовали над городом. Вашингтон видел, что в этом месте необходим способный и расторопный офицер. Соответственно, Грин был размещен там с дивизией армии. Он немедленно приступил к завершению укреплений этого важного пункта и ознакомлению с топографией и оборонительными точками окружающей местности.

Совокупная численность сил, рассредоточенных по нескольким крупным постам в Нью-Йорке и его окрестностях, а также на Лонг-Айленде, Статен-Айленде и в других местах, составляла чуть более десяти тысяч человек; некоторые из них числились больными, другие отсутствовали по приказу или в отпуске; боеспособных и готовых к службе было лишь около восьми тысяч. К тому же они не получали жалованья; те, кто недавно записался в армию, не имели оружия, и никто не мог сказать, где его раздобыть. Вашингтон видел несоответствие сил поставленным задачам и был преисполнен тревоги за безопасность этого места — центральной точки Конфедерации и главного хранилища артиллерийских и военных припасов. Процесс фортификации заставил военные корабли уйти во внешнюю бухту, к Хуку, более чем в двадцати милях от города; однако губернатор Трайон все еще находился на борту одного из них, поддерживая активную переписку с тори на Статен-Айленде и Лонг-Айленде, а также в других частях окрестностей.

В дополнение к заботам о безопасности Нью-Йорка Вашингтон должен был обеспечивать опасные потребности армии в Канаде. С момента его прибытия в город четыре пехотных полка, рота стрелков и еще одна рота мастеровых были отправлены под командованием бригадного генерала Томпсона, а дополнительный корпус из шести полков — под командованием бригадного генерала Салливана, с приказами присоединиться к генералу Томасу как можно скорее.

Тем не менее Конгресс вопрошал его, не понадобятся ли дальнейшие подкрепления армии в Канаде и нельзя ли выделить их из состава нью-йоркской армии. Его ответ показывает исключительную сложность его положения и ту мучительную неопределенность, в которой он пребывал относительно того, где разразится следующий удар войны. «Что касается отправки новых войск в ту страну, я действительно в замешательстве, что посоветовать, поскольку в настоящее время невозможно узнать планы неприятеля. Если они направят все силы под командованием генерала Хау вверх по реке Святого Лаврентия, чтобы деблокировать Квебек и вернуть Канаду, то ушедшие и отправляющиеся сейчас войска окажутся недостаточными, чтобы остановить их продвижение; а если они сочтут нужным направить эти или равные силы сюда из Великобритании с целью овладеть этим городом и обеспечить судоходство по Гудзону, то оставшихся здесь войск не хватит для отпора им; и все же, насколько нам известно, я считаю не маловероятным, что они попытаются сделать и то и другое, поскольку оба направления имеют для них важнейшее значение, если у них есть люди. Я действительно желал бы, чтобы армия в Канаде была усилена более мощно; в то же время я осознаю, что оставлять этот важный пост, который ныне стал главным арсеналом Америки, на попечение горстки оставшихся здесь людей — это подвергать себя слишком большому риску».

Вашингтон в то время не подозревал о тех чрезвычайных мерах, к которым Англия недавно прибегла перед следующей кампанией. Герцог Брауншвейгский, ландграф Гессен-Кассельский и наследный принц Кассельский, граф Ханауский, получили субсидии на предоставление войск для помощи в покорении ее колоний. Четыре тысячи триста брауншвейгских солдат и почти тринадцать тысяч гессенцев поступили на британскую службу. Помимо субсидии, истребованной немецкими князьями, им полагалось выплачивать по семь фунтов стерлингов четыре шиллинга и четыре пенса за каждого предоставленного солдата и столько же за каждого убитого.


















ГЛАВА XXVIII.

REVERSES IN CANADA.—THE
HIGHLANDS.—CLOSE OF THE INVASION OF
CANADA.










Мы оставили Арнольда под стенами Квебека: раненого, покалеченного, почти недееспособного, но не упавшего духом, осаждающего этот «гордый город» с силами, вдвое уступающими гарнизону по численности. За его доблестную службу Конгресс повысил его в январе до звания бригадного генерала. В течение всей зимы он продолжал осаду со своей потрепанной армией; хотя, если бы Карлтон решился на вылазку, его могли бы заставить снять лагерь.

Арнольду приходилось бороться с трудностями самого разного рода. Его военная казна была истощена; его войска нуждались в самом необходимом; болезни прореживали его ряды. Временами его силы сокращались до пятисот человек, а в течение двух месяцев, со всеми пополнениями из необученного ополчения, не превышали семисот. Неудача нападения на Квебек ослабила позиции этого дела среди канадцев; местное крестьянство было недовольно поведением американских войск; некогда они приветствовали их как освободителей, теперь же стали рассматривать их как чужаков.

Несмотря на все эти неутешительные обстоятельства, Арнольд по-прежнему держался стойко: время от времени прерывал подвоз припасов и донимал город тревожными нападениями. Отремонтировав батареи, он открыл огонь по городу, но с небольшим эффектом; лучшая часть артиллеристов вместе с Лэмбом, их способным командиром, находились в плену за стенами. 1 апреля из Монреаля с подкреплением прибыл генерал Вустер и принял командование. На следующий день после своего прибытия Арнольд в результате падения с лошади снова повредил недавно раненную ногу и почти на неделю вышел из строя. Посчитав себя обойденным генералом Вустером, который не советовался с ним по военным вопросам, он испросил отпуск до тех пор, пока не оправится от хромоты, и отправился в Монреаль, где и принял командование.

Генерал Томас прибыл в лагерь в течение апреля и застал армию в плачевном состоянии: она была рассредоточена по разным постам и на острове Орлеан. Число ее возросло до двух с лишним тысяч человек, однако несколько сотен были негодны к службе. Большой урон нанесла оспа. Они занимались взаимной прививкой оспы. Находясь в больном и ослабленном состоянии, они не имели казарм и почти не имели лекарств. Часть солдат, чей срок службы истек, отказалась нести службу и требовала увольнения. Зима закончилась, река вскрывалась, следовало немедленно ожидать подкреплений для гарнизона, и тогда положение стало бы безнадежным. Заметив, что река вокруг Квебека очистилась ото льда, генерал Томас решился на смелую попытку. Она заключалась в том, чтобы отправить вверх по течению брандер при наводнении, и, пока корабли в гавани охвачены пламенем, а город охвачен смятением, пойти на штурм стен.

Соответственно, 3 мая войска выступили со штурмовыми лестницами; брандер поднялся по реке под легкими парусами и приблизился к судам до того, как был обнаружен. по нему открыли огонь. Команда приставила медленный фитиль к бикфордову шнуру и отвалила. Корабль быстро запылал, но пламя перекинулось на паруса и сожгло их; его ход замедлился, и он безвредно дрейфовал с отливом. Остальная часть плана была, разумеется, отброшена.

Теперь не оставалось ничего другого, кроме как отступать до того, как противник получит подкрепление. В спешном порядке велись приготовления к посадке больных и военных припасов на суда. Пока это происходило, 6 мая пять кораблей прорвались в гавань и начали высадку войск. Получив такое подкрепление, генерал Карлтон совершил вылазку с отрядом в восемьсот или тысячу человек. Американцы были не в состоянии противостоять нападению. У них не было окопов, и они не могли собрать и трех, сотен человек ни в одном пункте. Последовало поспешное отступление, в ходе которого были брошены обозы, артиллерия — абсолютно всё. Даже больные были оставлены позади; многие из них выползли из лазаретов и нашли убежище в лесах или среди канадских крестьян.

Генерал Томас остановился у мыса Дешамбо, примерно в шестидесяти милях выше Квебека, и созвал военный совет, чтобы обсудить дальнейшие действия. Вражеские корабли спешили вверх по Святому Лаврентию; некоторые находились уже в двух-трех лигах от них. В лагере не было пушек; порох, отправленный генералом Скайлером, попал в руки противника; продовольствия не хватало даже на то, чтобы прокормить армию дольше чем два-three дня; кроме того, военные корабли могли подняться по реке, перекрыть все их ресурсы и ввергнуть их в ту же крайность, которую они испытали под Квебеком. Поэтому было решено подняться по реке еще выше. Однако генерал Томас решил отправить вперед немощных, а самому остаться у мыса Дешамбо с примерно пятьюстами человек до тех пор, пока не получит приказы из Монреаля и не узнает, удастся ли немедленно доставить припасы, которые позволили бы ему защищать свою позицию.

Депеши генерала Томаса, излагавшие катастрофическое положение дел, произвели удручающее впечатление на Скайлера, который опасался, что армии придется оставить Канаду. Вашингтон, напротив, отзывался об этом ободряюще. Он сожалел, что войска не смогли закрепиться у мыса Дешамбо, но надеялся, что они удержат пост как можно ниже по течению реки.

[Неудачи в Канаде, посеявшие панику на пограничье Новой Англии, которое теперь оказалось открытым для вторжения, усилили царившие в восточных штатах недоброжелательство и предубеждение против генерала Скайлера. Его клеймили как виновника недавних неудач и даже обвиняли в измене родине. Комитеты, которые тревожное положение дел заставило организовать в различных округах, обратились к Вашингтону по этому поводу, и тот, понося Скайлера, немедленно потребовал создания следственной комиссии. Уместно добавить, что упомянутые комитеты, изучив улики, признались Вашингтону, что их подозрения были совершенно почвенными.]

Поскольку неудачи в Канаде должны были отразиться на ходе Революции и в других местах, Вашингтон направил генерала Гейтса представить Конгрессу донесения о них. Едва Гейтс отправился с этой миссией (19 мая), как сам Вашингтон получил вызов в Филадельфию для консультаций с Конгрессом относительно открывающейся кампании. Ему также сообщили, что 16 мая Гейтс был произведен в генерал-майоры, а Миффлин — в бригадные генералы, и выразили пожелание, чтобы они приняли командование над Бостоном.

Вашингтон начал готовиться к поездке в Филадельфию. В своих прощальных инструкциях Патнэму, который как старший генерал-майор в городе принял бы командование на время его отсутствия, Вашингтон сообщил о намерении Провинциального конгресса Нью-Йорка арестовать главных тори и неблагонадежных лиц в городе и его окрестностях, особенно на Лонг-Айленде, и уполномочил его оказать военную помощь, если потребуется, для приведения этого в исполнение. Он также должен был отправить лорда Стирлинга, полковника-инженера Патнэма и полковника Нокса, если того можно было высвободить, в Хайлендс, чтобы обследовать состояние фортов и гарнизонов и доложить, что необходимо для приведения их в оборонительное состояние.

Генерал в сопровождении миссис Вашингтон покинул Нью-Йорк 21 мая, и мистер Хэнкок, президент Конгресса, пригласил их гостить у него во время их пребывания в Филадельфии.

Вашингтон на своих совещаниях с Конгрессом прямо высказал убеждение, что с Великобританией невозможно достичь какого-либо урегулирования на приемлемых условиях. Сторонники министерства заявляли в Парламенте, что после обнажения меча самые принудительные меры будут продолжаться до полной капитуляции. Недавнее субсидирование иностранных войск было частью этой политики и свидетельствовало о непримиримой вражде. Затяжная война была поэтому неизбежной; но вести ее успешно с теми скудными силами, которые фактически состояли в строю, и при кратковременных призывах ополчения оказалось бы невозможным.

В результате его заявлений Конгресс принял резолюции о том, что солдаты должны вербоваться на три года с выплатой премии в десять долларов каждому новобранцу; что армия в Нью-Йорке должна быть усилена к 1 декабря тринадцатью тысячами восемьюстами ополченцами; что следует построить канонерские лодки и брандеры, чтобы помешать военным и вражеским судам войти в Нью-Йоркскую бухту или пролив Нарондс; и что подвижной лагерь из десяти тысяч ополченцев, предоставленных Пенсильванией, Делавэром и Мэрилендом и также нанятых до 1 декабря, должен быть размещен в Джерси для обороны Средних колоний. Кроме того, Вашингтон получил полномочия в случае чрезвычайной ситуации призывать соседние колонии к временной помощи их ополчением.

Другим важным результатом его совещаний с Конгрессом стало создание военного министерства. До сих пор военные вопросы передавались в Конгрессе на рассмотрение случайно назначаемых комитетов и вследствие этого страдали от большой нерегулярности и упущений. Отныне ими должен был заниматься постоянный комитет под названием Военно-артиллерийский совет. Первый совет состоял из пяти членов — Джона Адамса, полковника Бенджамина Харрисона, Роджера Шермана, Джеймса Уилсона и Эдварда Ратледжа, а Ричард Питерс исполнял обязанности секретаря. Он приступил к работе 12 июня.

Находясь в Филадельфии, Вашингтон часто советовался с Джорджем Клинтоном, одним из делегатов от Нью-Йорка, относительно внутренних укреплений этой провинции, особенно тех, которые связаны с обеспечением безопасности Хайлендс на Гудзоне, где была размещена часть полка полковника Джеймса Клинтона, брата этого делегата. Он также был рад добиться назначения своего бывшего секретаря Джозефа Рида на пост генерал-адъютанта, освободившийся после повышения генерала Гейтса, что снова вернуло его в свое ближайшее окружение.

[Донесения из Канады продолжали оставаться катастрофическими. Пост, расположенный у Сидарс в сорока милях выше Монреаля и состоявший примерно из четырех человек, был запуган и принужден к капитуляции отрядом канадцев и индейцев. Силы из ста человек, отправленные на помощь посту, также были захвачены в плен. Противник был преследован Арнольдом и настигнут у Сент-Анн, выше порогов Святого Лаврентия. Пленникам, захваченным у Сидарс, угрожали резней в случае нападения Арнольда, и это привело к переговорам, завершившимся их обмяном. Пока происходили эти события, в другом месте зрели неприятности.

Полковник Гай Джонсон вместе с Брантом и Батлерами проводил советы с индейцами и угрожал набегом на землю мохоков. Поддерживалась переписка между Гаем Джонсоном и его кузеном, сэром Джоном Джонсоном, который, как утверждалось, готовился действовать заодно со своими шотландскими вассалами. Скайлер счел это нарушением условий честного слова сэра Джона и послал полковника Дейтона арестовать его. Сэр Джон вместе с несколькими арендаторами бежал в поисках убежища к индейцам. Вскоре после этого пришло известие, что сэр Джон со своими шотландскими воинами и индейскими союзниками действительно спускается по долине Мохок, охваченный жаждой мести и готовый предать все опустошению. Скайлер немедленно собрал в Олбани силы для отпора ему; письма от Вашингтона предписывали Скайлеру отправить полковника Дейтона с его полком на эту службу с инструкциями занять пост на старом месте форта Стенвикс. Вашингтон также уполномочил Скайлера провести совещание с Шестью Нациями и обеспечить их активную поддержку без дальнейших указаний от Конгресса, поскольку тот орган недавно принял решение использовать индейских союзников.]

Лорд Стирлинг, который по приказанию Вашингтона посетил и осмотрел укрепления в Хайлендс, представил отчет об их состоянии, суть которого мы приводим. Форт Монтгомери в нижней части Хайлендс находился на западном берегу реки, к северу от Дандерберга (или Громовой Холм). Он располагался на берегу высотой в сто футов. Река в том месте имела ширину около полумили. Напротив форта находился мыс Энтони-Ноуз высотой во много сотен футов, доступный лишь для коз или искусных скалолазов. Размещенный здесь отряд стрелков мог бы простреливать палубы судов. Форт Монтгомери представлялся лорду Стирлингу подходящим местом для сторожевого поста. Форт Конститушн находился примерно на шесть миль выше по реке, на скалистом острове того же названия у узкого пролива, где Гудзон, прижатый крутыми обрывами, делает резкий изгиб вокруг Уэст-Пойнта. Редут, по мнению лорда Стирлинга, был необходим на самом мысу не только для сохранения форта Конститушн, но и в силу собственного значения.

Гарнизон этого форта состоял из двух рот полка полковника Джеймса Клинтона и роты минутменов капитана Визнера, всего сто шестьдесят строевых солдат. Форт Монтгомери гарнизонировался тремя ротами того же полка, насчитывавшими около двухсот строевых чинов. Оба гарнизона были вооружены отвратительно. Руководство работами в обоих фортах находилось в руках комиссаров, назначенных Провинциальным конгрессом Нью-Йорка. Общее командование постами требовало урегулирования.

Ввиду всех этих обстоятельств Вашингтон 14 июня приказал полковнику Джеймсу Клинтону принять командование над обоими постами и над всеми размещенными на них войсками. Он казался подходящим хранителем для них, будучи солдатом с юных лет; он воспитывался на фронтире, подверженном индейским тревогам и набегам, и был знаком с сильными пунктами и труднодоступными убежищами Хайлендс.

Кингс-Бридж и прилегающие высоты, которые генералы Ли считал имеющими важнейшее значение для связи между Нью-Йорком и материком, а также для безопасности Гудзона, были осмотрены Вашингтоном верхом в середине месяца; он отдал распоряжения о том, где следует заложить укрепления. Для защиты моста должны были возвести брустверы, а за ним на холме, господствующем над ручьем Спайтен-Дуйвел (так называется тот приток Гудзона, который соединяет его с рекой Гарлем), предстояло построить передовой форт (впоследствии названный фортом Индепенденс). Мощное укрепление, задуманное как своего рода цитадель, должно было венчать скалистую высоту в двух-трех милях к югу от моста, контролируя фарватер Гудзона, а ниже него должны были расположиться редуты на берегах реки у Джеффриз-Пойнт. В честь генерала цитадель получила имя форта Вашингтон. Пока велись эти приготовления к защите Гудзона, работы вокруг Бруклина на Лонг-Айленде продолжались с большой активностью под наблюдением генерала Грина. Одно слово — предпринимались максимальные усилия в каждой точке, чтобы привести город, его окрестности и реку Гудзон в состояние обороны до прибытия нового вражеского арсенала.

Операции в Канаде приближались к своему катастрофическому завершению. Генерал Томас, сочтя невозможным удержаться у мыса Дешамбо, продолжил отступление к устью Сореля, где обнаружил генерала Томпсона с частью войск, выделенных Вашингтоном из Нью-Йорка, которые вели некоторые приготовления к обороне. Вскоре после прибытия он заболел оспой и был перевезен в Шамбли. Он запретил делать прививки от оспы среди своих войск, так как из-за этого слишком много солдат из их скудного числа попадало в лазареты; вероятно, он сам стал жертвой собственного запрета, поскольку скончался от этой болезни 2 июня.

После его смерти генерал Салливан, недавно прибывший с основным отрядом войск из Нью-Йорка, принял командование; генерал Вустер был отозван. Он немедленно двинулся со своей бригадой к устью Сореля, где обнаружил генерала Томпсона с весьма малыми силами для защиты этого поста, поскольку тот отрядил полковника Сент-Клера с шестью или семьюстами человеками к Тру-Риверс примерно в пятидесяти милях вниз по Святому Лаврентию, чтобы сдержать передовой вражеский отряд из примерно восьмисот регулярных солдат и канадцев под началом ветерана-шотландца полковника Маклина. Салливан незамедлительно приступил к завершению работ на Сореле; между тем он отправил генерала Томпсона с дополнительными войсками догнать Сент-Клера и принять командование над всем отрядом, который тогда насчитывал бы две тысячи человек. Ему ни в коем случае не следовало атаковать лагерь у Тру-Риверс, если не предвиделось больших шансов на успех, поскольку его поражение могло обернуться полной потерей Канады.

Салливан метил на командование в Канаде, и Вашингтон трезво взвесил его заслуги для этого назначения в письме к президенту Конгресса. «Он деятелен, полон энтузиазма и предан делу. У него есть свои недостатки, есть и слабости... Ему не хватает опыта для действий в широком масштабе, ибо те ограниченные и скудные знания, которыми кто-либо из нас обладает в военных делах, мало чем помогают». Едва Вашингтон отправил это письмо, как получил послание от президента Конгресса от 18 июня, извещавшее его, что генерал-майор Гейтс назначен командовать силами в Канаде, и содержавшее просьбу ускорить его отъезд как можно скорее. Назначение Гейтса приписывалось влиянию восточных делегатов, у которых он был в фаворе; действительно, находясь на посту в Бостоне, он преуспел в завоевании расположения жителей Новой Англии. Он отправился к месту своего назначения 26 июня, наделенный чрезвычайными полномочиями для урегулирования дел на этой «отдаленной, опасной и переменчивой арене».

Фактические силы противника в Канаде недавно возросли примерно до 13 000 человек; несколько полков прибыли из Ирландии, один из Англии, еще один от генерала Хау и корпус брауншвейгских войск под командованием барона Ридизеля. Большая их часть поднималась из Квебека дивизиями по суше и по воде под началом генералов Карлтона, Бергойна, Филлипса и Ридизеля; в то время как значительное число солдат под командованием генерала Фрейзера прибыло к Тру-Риверс, а другие под началом генерала Несбита располагались неподалеку на транспортах.

Генерал Томпсон прошел на барказах вдоль правого берега реки в том широком месте, которое называется озером Сент-Пьер, и прибыл в Николет, где встретил Сент-Клера и его отряд. Ночью он переправился через реку и высадился в нескольких милях выше Тру-Риверс, намереваясь застичь неприятеля врасплох до рассвета; в то время он не знал, что под началом генерала Бергойна прибыли дополнительные войска. После высадки он быстрым маршем двинулся к Тру-Риверс, но из-за вероломных проводников забрел в болото и был вынужден вернуться назад почти на две мили. Наступил рассвет, и его обнаружили с кораблей. По его людям, которые в течение полутора часов медленно пробирались через топь, был открыт пушечный огонь. Наконец они вышли к Тру-Риверс, но обнаружили там крупные силы, выстроенные в боевой порядок под командованием генерала Фрейзера, которые яростно атаковали их и после короткого сопротивления обратили в замешательство. Томпсон попытался перестроить свои войска и отчасти преуспел в этом, пока с тыла по ним не открыл огонь Несбит, высадившийся со своих кораблей. Теперь их разгром стал полным. Генерал Томпсон, полковник Ирвайн и около двухсот человек попали в плен, двадцать пять были убиты, а остальные преследовались в течение нескольких миль через глубокое болото. Пережив тяжелые лишения и страдания, они смогли подняться на свои лодки, которые удалось спасти от захвата врагом. На них они вернулись к Сорелю, принеся генералу Салливану тревожную весть о превосходящих силах противника, поднимавшихся по реке.

Салливан принял отчаянное решение оборонять устье Сореля, но был вынужден отказаться от него по единодушному мнению своих офицеров и из-за явного нежелания самих войск. Поэтому, демонтировав батареи, он отступил со своей артиллерией и припасами прямо перед прибытием противника, и сильная колонна под командованием генерала Бергойна шаг за шагом преследовала его вдоль Сореля. 18 июня к нему присоединился генерал Арнольд с тремястами человек гарнизона Монреаля, которые переправились у Лонгея как раз вовремя, чтобы избежать встречи с крупным вражеским отрядом. Получив это подкрепление и решив на военном совете эвакуировать Канаду, Салливан преуспел в уничтожении всего, что не мог увезти из Шамбли и Сент-Джонса, разрушая мосты и оставляя полыхающими форты и суда, и продолжил отступление к Острову Нуа, где останавливался на несколько дней в ожидании прямых приказов от Вашингтона или генерала Скайлера. Низкое, нездоровое положение Острова Нуа вскоре заставило его перенести лагерь на Остров Ла-Мотт, откуда по соответствующему приказу генерала Скайлера он в конце концов отплыл со всеми своими силами, больными и здоровыми, к Краун-Пойнту.

Так завершилось это знаменитое вторжение — предприятие, смелое по замыслу, дерзкое и суровое в исполнении, полное изобретательных ходов и рискованных подвигов, которое, если бы непредвиденные обстоятельства не перечеркнули его продуманные планы, могло бы присоединить всю Канаду к американской конфедерации.


















ГЛАВА XXIX.

THE ARMY IN NEW
YORK.










Главной целью британцев в настоящее время было овладение Нью-Йорком и Гудзоном и превращение их в базу для военных операций. Они надеялись осуществить это по прибытии мощного вооруженного флота, которого ожидали с часа на час и который предназначался для действий на побережье.

В этот критический момент поступило тревожное сообщение о заговоре среди тори в городе и на Лонг-Айленде с целью внезапно взяться за оружие и выступить заодно с британскими войсками по их прибытии. На этот счет циркулировали самые дикие слухи. Одни тори должны были разрушить Кингс-Бридж, другие — взорвать пороховые склады, забить пушки и перерезать всех штабных офицеров. Вашингтона предстояло убить или выдать противнику. Утверждалось, что в заговоре замешаны некоторые члены его собственной личной охраны. Были указаны несколько городских трактирщиков, которые оказывали ему содействие или соучаствовали в нем.

Одним из самых известных был Корби, чей трактир, как говорили, находился «к юго-востоку от дома генерала Вашингтона, к западу от Баярдс-Вудс и к северу от Лиспенардс-Медоуз», откуда следовало, что в то время генерал был расквартирован в здании, прежде носившем название Ричмонд-Хилл, — особняке среди деревьев на небольшом расстоянии от города, в довольно уединенном месте.
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Комитет Конгресса Нью-Йорка вывел этот заговор на губернатора Трайона, который из своего безопасного убежища на корабле действовал через агентов на берегу. Самым важным из них был Дэвид Мэтьюз, мэр города из числа тори. Его обвинили в выдаче денег на вербовку людей, закупку оружия и подкуп солдат. Комитет уполномочил и попросил Вашингтона велеть арестовать мэра и изъять все его бумаги. Мэтьюз в то время проживал во Флэтбуше на Лонг-Айленде, на небольшом расстоянии от лагеря генерала Грина. Вашингтон переслал ордер комитета генералу 21-го числа с указаниями, чтобы он «был исполнен с точностью ровно в час ночи следующего утра старательным офицером». Ровно в час ночи отряд из бригады Грина окружил дом мэра и взял его под стражу; однако, несмотря на усердные поиски, никаких бумаг обнаружено не было.

Последовали многочисленные другие аресты, в том числе среди личной охраны Вашингтона. На тори напал великий ужас. Некоторые из тех на Лонг-Айленде, кто уже начал вооружаться, обнаружив, что заговор раскрыт, нашли убежище в лесах и топях. Вашингтон распорядился, чтобы арестованных военнослужащих судил трибунал, а остальных передали в руки светской власти.

Согласно показаниям, данным перед комитетом, губернатор Трайон предлагал по пять гиней премии каждому человеку, пошедшему на королевскую службу, с обещанием двухсот акров земли для него самого, ста — для жены и пятидесяти — для каждого ребенка. Набранные таким образом люди должны были действовать на берегу в сотрудничестве с королевскими войсками по их прибытии. Трактир Корби рядом с квартирой Вашингтона служил своего рода местом сбора заговорщиков. От этого дома через мулата поддерживалась связь с губернатором Трайоном на корабле. Предполагалось, что именно в этом трактире велись тайные переговоры с личной стражей Вашингтона. Томас Хики, один из охранников, по слухам, не только завербовался, но и помогал развращать своих товарищей.

Значительная часть представленных улик носила сомнительный характер. Было достоверно известно, что людей тайно вербовали и приводили к присяге для враждебных действий, однако Вашингтон не думал, что заговорщики выработали какой-то четкий план. Согласно признаниям мэра перед комитетом, он знал о попытках завербовать тори и развратить охрану Вашингтона, хотя и заявлял, что осуждал их. Он и несколько других лиц содержались под стражей в ожидании суда. Томас Хики, человек из охраны Вашингтона, предстал перед военным трибуналом. Он был ирландцем и дезертиром из британской армии. Трибунал признал его виновным в мятеже, подстрекательстве к бунту и предательской связи с противником и приговорил к повешению. Приговор был утвержден Вашингтоном и незамедлительно приведен в исполнение 28 июня.

Пока город еще размышлял над этим событием, четыре военных корабля — зловещие гости — появились у Хука, спокойно вошли в Нарондс и бросили якорь в бухте. 29 июня курьер с наблюдательного поста на Статен-Айленде сообщил, что в поле зрения находится сорок парусников. На самом деле это были корабли из Галифакса, доставившие от девяти до десяти тысяч солдат, недавно изгнанных из Бостона, а также шесть транспортов с горскими полками, которые присоединились к флоту в море. При виде этого грозного флота, входившего в гавань, Вашингтон немедленно известил о его прибытии полковника Джеймса Клинтона, командовавшего постами в Хайлендс, и призвал принять все возможные меры для оказания врагу горячего приема в случае продвижения их фрегатов вверх по реке. Другие прибытия увеличили число судов в Нью-Йоркской бухте до ста тридцати военных и транспортных кораблей. Они не предпринимали попыток подняться по Гудзону, а встали на якорь у Статен-Айленда, где высадили войска, и склоны холмов вскоре побелели от палаток.

Вашингтон созерцал сгущающуюся бурю с тревожным взором, сознавая, что генерал Хау ожидает лишь прибытия своего брата-адмирала, чтобы начать военные действия. Он написал президенту Конгресса, настаивая на обращении к правительству Массачусетса за его квотой континентных войск и формировании подвижного лагеря из десяти тысяч человек для размещения в Джерси в качестве центральной силы, готовой действовать в любом направлении по обстоятельствам. 2 июля он издал общий приказ, призывая войска готовиться к эпохальному столкновению, которое решит их свободы и судьбы. Те, кто проявит себя актами храбрости, будут замечены и вознаграждены; те же, кто покажет себя трусами, будут разоблачены и наказаны.

Примерно в это время в военных рядах Революции впервые появляется человек, которому суждено было принять активное и выдающееся участие в общественных делах и оставить печать своего гения на институтах страны. Когда генерал Грин однажды по пути к штаб-квартире Вашингтона проезжал через поле — тогда находившееся на окраине города, ныне же в сердце его самой оживленной части и известное как «Парк», — он остановился, чтобы понаблюдать за провинциальной артиллерийской ротой, и был поражен ее искусной выучкой, а также тактом и талантом ее командира. Это был совсем юноша, на вид лет двадцати; невысокий ростом и плотного телосложения, но примечательный своей бодрой и мужественной выправкой. То был Александр Гамильтон.

1 [Hamilton was a native of the island of Nevis, in the
West Indies. At an early age he was put in a counting house, but his
nature was aspiring, and he devoted his leisure hours to study. Some
early achievements of his pen gave such proof of talent that it was
determined to give him the advantage of a regular education, and he
was sent to King's (now Columbia) College at New York.]


Грин был искусным тактиком и умел быстро оценить любое проявление военной науки; небольшого разговора хватило, чтобы убедить его: перед ним юноша необычайного ума и проницательности. Он пригласил его на свою квартиру и с тех пор поддерживал с ним дружеские отношения. Дальнейшее знакомство укрепило мнение генерала о его незаурядных достоинствах, и он при первом же удобном случае представил его главнокомандующему, у которого мы вскоре увидим его должную оценку.

Ценным пополнением для армии в это тревожное время стал сосед Вашингтона и его бывший боевой товарищ Хью Мерсер. Его воинский дух был бодр как никогда; талант, проявленный им при организации ополчения Виргинии, а также его рвение и усердие на посту члена комитета общественной безопасности получили должную оценку Конгресса, и 5 июня он получил патент бригадного генерала. Вашингтон приветствовал его с распростертыми объятиями. Подвижной лагерь как раз формировался. Вашингтон имел право назначить на командование кого-то из континентных офицеров. Он отдал эту должность Мерсеру и направил его в Полус-Хук в Джерси для организации приема ополченцев по мере их прибытия, порекомендовав его бригадному генералу Уильяму Ливингстону как офицера, на опыт и суд которого можно полностью положиться. Ливингстон был человеком неопытным в ратном деле, но образованным, талантливым, проницательным и обладающим быстрым умом. Мерсер и он должны были совещаться и вырабатывать планы отражения вторжений; впрочем, ополчение Нью-Джерси было отделено от подвижного лагеря и призывалось лишь для местной обороны.

Пока вокруг Нью-Йорка сгущалась опасность, Генеральный конгресс в Филадельфии обсуждал за закрытыми дверями то, что Джон Адамс назвал «величайшим вопросом, когда-либо обсуждавшимся в Америке и столь же великим, какой когда-либо обсуждался или будет обсуждаться людьми». Результатом стало единогласно принятое 2 июля постановление о том, что «эти Объединенные колонии являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами». «2 июля, — добавляет тот же патриотический государственный деятель, — станет самым памятным днем в истории Америки. Я склонен верить, что грядущие поколения будут праздновать его как великий ежегодный праздник. Его следует отмечать как день освобождения торжественными актами преданности Всемогущему Богу. Его следует чествовать с помпой и парадом, зрелищами, играми, спортивными состязаниями, ружейными залпами, колокольным звоном, кострами и иллюминацией от одного края этого континента до другого с сего времени и во веки веков».

Это славное событие действительно положило начало ежегодному юбилею, но не в день, назначенный Адамсом. 4 июля — день национального ликования, ибо в этот день была принята «Декларация независимости» — этот торжественный и величественный документ. Вашингтон приветствовал декларацию с радостью. Правда, это было лишь формальное признание положения дел, которое существовало уже давно, но оно положило конец всем тем выжидательным надеждам на примирение, которые сковывали военные действия страны.

9 июля он велел прочитать ее в шесть часов вечера во главе каждой армейской бригады. «Генерал надеется, — говорил он в своем приказе, — что это важное событие послужит новым стимулом для каждого офицера и солдата действовать с верностью и храбростью, ибо они знают, что ныне мир и безопасность их страны зависят, при помощи Божьей, исключительно от успеха нашего оружия; и что теперь они состоят на службе государства, обладающего достаточной силой, чтобы вознаградить их заслуги и возвысить до высших почестей свободной страны».

Взбудораженное население Нью-Йорка не ограничилось колокольным звоном для провозглашения своей радости. В Боулинг-Грин перед фортом стояла свинцовая статуя Георга III. Раз уж королевскому правлению пришел конец, к чему сохранять его изображение? Поэтому тем же вечером статуя была сброшена под крики толпы и разбита на части, чтобы переплавить их в пули, «которые будут использованы в деле независимости».

Ликование патриотов Нью-Йорка, вызванное Декларацией независимости, было вскоре омрачено. 12 июля несколько кораблей подошли со стороны моря и присоединились к военно-морским силам внизу. Каждое движение на воде теперь становилось предметом домыслов и тревоги. Было замечено, что два военных корабля снимаются с якоря и направляются к городу. Один из них — сорокапушечный «Феникс», другой — двадцатипушечный «Роуз» под командованием капитана Уоллеса. Войска немедленно заняли свои боевые посты. Было около половины четвертого пополудни, когда корабли и три тендера вошли в бухту на всех парусах при попутном ветре и приливе и взяли курс вверх по Гудзону. Городские батареи и батарея в Полус-Хуке на противоположном берегу Джерси открыли по ним огонь. Они ответили бортовыми залпами, но продолжили путь вверх по Гудзону. Они лишь отстреливались по батареям во время прохода и сами понесли лишь незначительный урон, так как их палубы были защищены брустверами из мешков с песком. Находящиеся внизу корабли сохраняли угрюмое молчание на якорях и не выказывали намерений следовать за ними. Стрельба прекратилась. Страх перед всеобщим нападением на город угас, и взволнованные горожане вздохнули свободнее.

Однако Вашингтон опасался, что это движение кораблей преследует иную цель. Их могли отправить для высадки войск и захвата проходов Хайлендс. Форты Монтгомери и Конститушн были далеко не достроены и слабо укомплектованы гарнизонами. Небольших сил могло хватить для внезапного нападения на них. Поразмыслив так, он отправил курьера привести в боевую готовность генерала Миффлина, стоявшего с филадельфийскими войсками у форта Вашингтон и Кингс-Бридж. Тот же курьер вез письмо от него к Нью-Йоркскому конвенту, заседавшему в то время в Уайт-Плейнс в округе Уэстчестер, с предупреждением о нависшей опасности.

К счастью, Джордж Клинтон, патриотически настроенный законодатель, недавно был назначен бригадным генералом ополчения округов Олстер и Ориндж. Вызванный в родной штат своими воинскими обязанностями в это опасное время, он оставался в Конгрессе лишь для того, чтобы проголосовать за декларацию независимости, после чего поспешил домой. Теперь он находился в Нью-Виндзоре в округе Олстер, чуть выше Хайлендс. Вашингтон написал ему во второй половине дня 12 июля, призывая собрать как можно больше сил ополчения Нью-Йорка для защиты Хайлендс от этого вражеского вторжения. Задолго до получения письма Вашингтона Клинтон был приведен в боевую готовность. Около девяти часов утра 13 июля два речных шлюпа встали на якорь выше Хайлендс перед резиденцией генерала. Их капитаны сообщили ему, что накануне днем Нью-Йорк подвергся нападению. Они видели канонаду издалека и судили по последующей стрельбе, что вражеские корабли поднялись по реке аж до Кингс-Бриджа. Клинтон оказался столь же расторопным солдатом, сколь и бесстрашным законодателем. Ближайшее ополчение немедленно было приведено в движение. Три полка получили приказ выступить: один — в форт Монтгомери, второй — в форт Конститушн, третий должен был собраться в Ньюбурге чуть выше Хайлендс, готовый спешить на помощь форту Конститушн при подаче нового сигнала.

Другой его разумной мерой стала отправка курьеров ко всем владельцам шлюпов и лодок на двадцать миль вверх по западному берегу реки с приказом отвести их подальше, дабы предотвратить их посадку на мель. Часть из них должна была находиться в готовности перебросить ополчение к фортам; остальные получили приказ спуститься к форту Конститушн, где их можно было выстроить цепочкой поперек самой узкой части реки и поджечь в случае попытки вражеских судов пройти дальше. Сделав эти оперативные приготовления, он направился к форту Монтгомери, где и разместил свою штаб-квартиру. Здесь на следующий день (14 июля) он получил письмо Вашингтона, написанное двумя днями ранее; но к тому времени он уже опередил его приказы и поднял на ноги весь край.

Пока бдительный Клинтон готовился защищать проходы Хайлендс, опасность у устья Гудзона становилась все более неизбежной. Заволнование, охватившее Нью-Йорк во второй половине дня 12 июля из-за бортовых залпов «Феникса» и «Роуза», почти сразу сменилось новым. Тем же вечером со стороны стоявшего на якоре у Статен-Айленда флота раздался мощный пушечный грохот среди клубов дыма. Всякая подзорная труба снова пошла в ход. Британский флот салютовал линейному кораблю, только что прибывшему из моря. Он шел величественно, и каждый военный корабль грохотал салютом по мере его прохождения. На грот-стеньги-штаге (или мачте) он нес флаг Святого Георгия. «Это корабль адмирала!» — закричали моряки на наблюдательном посту у Бэттери. «Это корабль адмирала!» — пронеслось из уст в уста, и весть вскоре разнеслась по всему городу: «Лорд Хау прибыл!»
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Лорд Хау действительно прибыл, и события теперь, казалось, приближались к развязке. Вследствие недавнего заговора у конвента Нью-Йорка, за заседавшего в Уайт-Плейнс в округе Уэстчестер, имелся тайный комитет, размещенный в Нью-Йорке с целью выявления предательских махинаций. К этому комитету Вашингтон обратился с письмом на следующий день после прибытия его лордства, предлагая провести политику удаления из города и его окрестностей «всех лиц с доказанной неблагонадежностью и враждебностью к американскому делу», особенно тех, кто содержался в тюрьме за государственные преступления и мог стать крайне опасным в случае нападения и тревоги. Он пошел на этот шаг с величайшим нежеланием, но чувствовал себя вынужденным к этому обстоятельствами. В соответствии с его предложением тринадцать человек, содержавшихся под стражей за государственные измены, были переведены в тюрьму Личфилда в Коннектикуте. Среди них был и бывший мэр; но поскольку его вина была не столь тяжкой, как у остальных предъявивших обвинения, президент конвента рекомендовал обойтись с ним снисходительно.

Действия лорда Хау вскоре показали целесообразность этих предосторожностей. Его лордство подготовил декларацию, обращенную к широким массам населения и сообщавшую им о полномочиях, возложенных на его брата и его самого как комиссаров по восстановлению мира. Он направил на берег шлюпку под парламентским флагом с циркулярным письмом, написанным в его гражданском и военном качестве, к колониальному губернатору с просьбой опубликовать его обращение к народу как можно шире.

Британские офицеры, считавшие поднявших оружие американцев бунтовщиками без действительных патентов, имели обыкновение отказывать им во всяком воинском звании. Генералы Вашингтона убеждали его не мириться с этим молчаливым оскорблением, а отвергать все письма, адресованные ему без указания его официального чина. Теперь представился случай уладить этот вопрос. День или два спустя офицер британского флота лейтенант Браун прибыл под парламентским флагом от лорда Хау, добиваясь встречи с Вашингтоном. Полковник Рид, генерал-адъютант, сел в баркас и встретил его на полпути между Говернорс-Айлендом и Статен-Айлендом. Лейтенант сообщил, что он доставил письмо от лорда Хау мистеру Вашингтону. Полковник Рид ответил, что не знает такого человека в американской армии. Лейтенант извлек и предложил письмо. Оно было адресовано Джорджу Вашингтону, эсквайру. Ему сообщили, что принять послание с таким адресом невозможно. Лейтенант выразил крайнее беспокойство, в то время как Рид сохранял хладнокровие, вежливо отказавшись принять письмо как противоречащее его долгу.

19-го числа адъютант генерала Хау прибыл с парламентским флагом и осведомился, поскольку между двумя генералами якобы существовало препятствие для переписки, может ли полковник Паттерсон, британский генерал-адъютант, быть допущен на встречу с генералом Вашингтоном. Полковник Рид, встретивший парламентлера, дал согласие от имени генерала и дал честное слово в безопасности генерал-адъютанта во время встречи, которая была назначена на следующее утро.

В назначенное время полковник Рид и полковник Уэбб, один из адъютантов Вашингтона, встретили парламентлера в гавани, посадили полколонка Паттерсона в свою баржу и препроводили его в город, проходя перед большой батареей. Вашингтон принял генерал-адъютанта в штаб-квартире со значительной помпой и церемонностью, в полном воинском облачении, в окружении офицеров и охраны. Полковник Паттерсон, обращаясь к нему с титулом вашей светлости, предъявил, но не вручил письмо, адресованное Джорджу Вашингтону, эсквайру и т. д., и т. д., выражая надежду, что эти «и так далее», подразумевавшие всё что угодно, устранят все препятствия. Вашингтон ответил, что «и так далее» действительно подразумевают всё, но они также подразумевают что угодно. Письмо, добавил он, адресованное лицу, выступающему в официальном качестве, должно содержать надпись, отличающую его от простого частного письма; и он решительно отклонит любое письмо, адресованное ему как частному лицу, когда оно касается его общественного положения.

Полковник Паттерсон, обнаружив, что письмо не будет принято, попытался, насколько мог припомнить, передать его суть в ходе несколько беглого разговора. Главным образом он напирал на то, что лорд Хау и его брат были специально назначены комиссарами по содействию установлению мира, что считалось знаком благоволения и уважения к Америке; что они обладали огромными полномочиями и почли бы за высочайшее удовольствие достижение примирения; и в заключение он добавил, что хотел бы, чтобы его визит рассматривался как первый шаг к этой желанной цели. Вашингтон ответил, что, судя по всему появившемуся (несомненно намекая на циркуляр лорда Хау), их полномочия, по-видимому, сводятся лишь к дарованию помилования. Но те, кто не совершил никакого проступления, в помиловании не нуждались; таков был и случай с американцами, которые лишь защищали то, что считали своими неоспоримыми правами.

Полковник Паттерсон избегал обсуждения этого вопроса, которое, как он заметил, открыло бы весьма широкое поле для споров; на этом конференция, которая велась с обеих сторон с величайшей вежливостью, завершилась. Вашингтон удостоился одобрения Конгресса и общественности за поддержание достоинства своего поста. Его поведение в данном случае было рекомендовано в качестве образца всем американским офицерам при переписке с противником.

Между тем вторжение кораблей «Феникс» и «Роуз» в воды Гудзона пробудило воинственный дух вдоль его берегов. Нижняя часть этой благородной реки контролируется с восточной стороны крутыми поросшими лесом высотами острова Манхэттен и округа Уэстчестер, а с западной — скалистыми утесами Палисадес. За этими утесами река расширяется в цепочку водоёмов, которые почти можно назвать озерами: сначала Таппан-Си, затем залив Хаверстро, а затем Пикскиллский залив, отделенные друг от друга далеко выдающимися мысами или высокими нависающими утесами, но предоставляющие достаточно простора для плавания и безопасную якорную стоянку. Затем идут грозные Хайлендс — тот пролив пятнадцати миль в длину, где река делает свой изгиб, узкий и глубокий, между скалистыми, поросшими лесом горами.

Нью-Йоркский конвент, осознавая надвигающуюся опасность, направил военных посланников для поднятия боевого духа йоменов вдоль реки и призыва ополчения. Порох и ядра были отправлены в Тэрритаун, перед которым стояли на якоре вражеские корабли, и там, а также вдоль соседних берегов Таппан-Си были размещены отряды йоменов. Вскоре ополчение округа Датчесс и поместья Кортленд спешило, будучи плохо вооруженным, для защиты общественных складов в Пикскилле и несения караульной службы у входа в Хайлендс.

Военные корабли, вызвавшие эту тревогу и суматоху, мирно стояли на якоре на широких плесах Таппан-Си и залива Хаверстро, время от времени меняя позиции, в то время как их шлюпки производили промеры глубин вплоть до Хайлендс, явно готовясь к дальнейшим операциям. Ночью также были слышны гребные баржи, сновавшие вверх и вниз по реке с таинственными поручениями.

Корабли, теперь уже знакомые с фарватером, поднялись вверх до отметки в шести милях от Форта-Монтгомери. Генерал Клинтон опасался, что они могут попытаться воспользоваться темной ночью и проскользнуть мимо него в глубоких тенистых ущельях гор. Чтобы предотвратить это, он выставил ночью караул на самой дальней видимой точке, примерно в двух с половиной милях ниже форта, с приказом разжечь яркий костер, если корабли покажутся в поле зрения. Крупные кучи сухого хвороста, смешанного с воспламеняющимися веществами, были подготовлены в различных местах вдоль обоих берегов напротив форта, и были расставлены люди, которые должны были поджечь их сразу же после подачи сигнала с нижней точки. Таким образом, форт, оставаясь в темноте, имел бы хорошие шансы применить свои батареи, когда корабли будут проходить между ним и этими пожарищами.

Специальный комитет, присланный Нью-Йоркским конвентом, провел совещание с генералом для разработки дополнительных мер по преграждению пути кораблям вверх по реке. Брандмауэры решено было доставить из Покипси и держать под рукой в готовности к действию. Их следовало связать попарно цепями между старыми шлюпами, заполненными горючими материалами, и пустить вниз при сильном ветре и приливе, чтобы они врезались в корабли. Железную цепь также планировалось натянуть по диагонали через реку от Форта-Монтгомери до подножия Энтони-Ноуз, тем самым словно заперев на замок ворота Хайлендс. Для защиты ниже Хайлендс предлагалось разместить китобойные суда в бухтах и у мысов Таппан-Си и залива Хаверстро для ведения разведки противника, крейсирования по ночам, доставки донесений с поста на пост, захвата любых речных судов, которые могли бы доставлять кораблям припасы, и отрезания их барж при попытке высадки на берег. Также были подготовлены галеры с девятифунтовыми орудиями, установленными на носу.

В то время как обеспечение безопасности Гудзона от вторжения вражеских кораблей занимало внимание Вашингтона, он был не менее озабочен тем, чтобы предотвратить вторжение неприятеля из Канады. Поэтому он с огорчением обнаружил разногласия в полномочиях между генералами, возглавлявшими Северный рубеж. Гейтс, направляясь к месту принятия командования армией в Канаде, с удивлением услышал в Олбани о ее отступлении за пределы нью-йоркской границы. Он по-прежнему считал ее находящейся под своим началом и собирался действовать соответственно, когда генерал Скайлер заметил, что резолюция Конгресса и указания Вашингтона относились к армии только до тех пор, пока она находилась в Канаде; в тот момент, когда она отступила в пределы Нью-Йорка, она перешла под его (Скайлера) командование.

Дабы избежать задержек по службе в этот критический момент, оба генерала договорились передать вопрос о командовании на рассмотрение Конгресса, а тем временем действовать сообща. Соответственно, они вместе отправились к озеру Шамплейн, чтобы подготовиться к ожидавшемуся вторжению сэра Гая Карлтона. 6 июля они прибыли в Краун-Пойнт и обнаружили там остатки армии, недавно изгнанной из Канады. Во время отступления по суше они подвергались преследованиям; переправка по озеру осуществлялась на протекающих лодках без тентов, где больные, страдающие от оспы, лежали на соломе под палящим июльским солнцем; из продовольствия не было ничего, кроме соленой свинины, часто прогорклой, черствых бисквитов или непеченой муки, и практически никаких лекарств. В Краун-Пойнт добралось не более шести тысяч человек, и половина из них числилась в списком больных; это были разбитые остатки двенадцати или пятнадцати прекрасных батальонов. На военном совете было решено, что в сложившихся обстоятельствах пост Краун-Пойнт удерживать невозможно и что поэтому целесообразно отступить и занять сильную позицию в Тикондероге.

Генерал Салливан был глубоко задет тем, что Гейтс, его бывший подчиненный по званию, был назначен командовать армией в Канаде вместо него, усмотрев в этом негласный намек на то, что Конгресс не считает его компетентным для выполнения возложенного на него доверия. Поэтому теперь он запросил отпуск, чтобы предстать перед главнокомандующим. Просьба была удовлетворена с неохотой.

9 июля Скайлер и Гейтс вернулись в Тикондерогу в сопровождении Арнольда. Немедленно были приняты меры для размещения войск лагерем и выгрузки артиллерии и припасов по мере их прибытия. Также предпринимались большие усилия для укрепления обороны этого места. Полковник Джон Трамбулл, который должен был сопровождать Гейтса в Канаду в качестве генерал-адъютанта, произвел разведку окрестностей Тикондероги и наметил место для укрепления на восточном берегу озера, прямо напротив восточной оконечности Тикондероги, где впоследствии был построен Форт-Индепенденс. Он также посоветовал возвести фортификационное сооружение на высокой возвышенности — оконечности горной гряды, отделяющей озеро Джордж от озера Шамплейн. Его совет, к сожалению, проигнорировали. Велись приготовления и к увеличению военно-морских сил на озерах. Судовые плотники из Восточных штатов были наняты в Скинсборо для строительства корпусов галер и лодок, которые после спуска на воду должны были быть отправлены вниз в Тикондерогу для оснащения и вооружения под руководством генерала Арнольда.

Скайлер вскоре вернулся в Олбани для руководства общими делами Северного департамента. Он проявлял неутомимость в добывании и переброске необходимых материалов и артиллерии для фортификации Тикондероги. Вопрос о командовании между ним и Гейтсом, по-видимому, был исчерпан. Письмо от Президента Конгресса от 8 июля извещало генерала Гейтса, что, согласно резолюции этого органа, в соответствии с которой он был назначен, его командование было полностью независимым от генерала Скайлера, пока армия находилась в Канаде, но не более того. Гейтс заявил, что полностью удовлетворен полученным разъяснением и всецело готов подчиняться приказам Скайлера.

Что касается генерала Салливана, который отправился в Филадельфию и подал в отставку, то вопрос о старшинстве в звании, вызвавший его обиду, был разъяснен таким образом, что он продолжил службу. Всеобщее признание получило то обстоятельство, что его отступление было искусно проведено сквозь всевозможные трудности и бедствия.

Большим источником беспокойства для Вашингтона, нежели эти трения между командирами, стали местнические распри, зарождавшиеся среди войск. В письме к Скайлеру (от 17 июля) он говорит: «Я должен умолять вас обратить внимание на искоренение прискорбных и пагубных различий и неприязни между войсками разных правительств. Предпишите это офицерам и пусть они внушают и растолковывают рядовым необходимость порядка и гармонии среди тех, кто вовлечен в одно общее дело и совместно борется за все то, что дорого свободным людям». Нигде эти местнические распри не были столь распространены, как в пестрой армии, собранной из отдаленных краев под непосредственным командованием Вашингтона. Рид, генерал-адъютант, говоря на эту тему, отмечает: «Южные войска, включавшие полки к югу от Делавэра, смотрели с очень неприязненными чувствами на войска Новой Англии, особенно на выходцев из Коннектикута, чьи особенности поведения делали их объектом плохо скрытых насмешек среди их товарищей по оружию».

Среди войск, поименованных таким образом южными, были выходцы из Виргинии под началом майора Лича; другие из Мэриленда под командованием полковника Смоллвуда; третьи из Делавэра под предводительством полковника Хаслета. Имелось четыре Континентальных батальона из Пенсильвании под командованием полковников Ши, Сент-Клера, Уэйна и Магоу; а также провинциальные батальоны, два из которых находились под раздельным командованием полковников Майлза и Атли. Континентальный батальон подполковника Ши состоял в основном из жителей Филадельфии, особенно офицерский состав; среди них были Ламберт Кадваладер и Уильям Аллен, члены двух ведущих и самых аристократических семейств, а также Александер Грейдон, мемуарам которого мы обязаны некоторыми яркими зарисовками тех времен. Эти пенсильванские войска находились под началом бригадного генерала Миффлина, который в предыдущий год исполнял обязанности адъютанта Вашингтона, а впоследствии — генерал-квартирмейстера.

Мэрилендский батальон Смоллвуда был одним из самых блестящих по своему оснащению. Алые и палевые мундиры этих южан живо контрастировали с деревенским облачением батальонов йоменов с Востока. Их офицеры также свысока смотрели на своих коннектикутских сородичей, которых можно было отличить от рядовых лишь по ношению кокарды. «Не было никого, — говорит Грейдон, — кем невоенный внешний вид и манеры могли бы терпеться меньше, чем воспитанным в столице мэрилендцем, который в то время отличался пальто самого модного кроя, самой щегольской треуголкой и самым горячим нравом во всем Союзе». В том же местническом духе он отзывается о коннектикутской легкой кавалерии: «Старомодные люди, поистине иррегулярные; судя по их одежде, снаряжению или амуниции, было бы трудно обнаружить хоть какое-либо единообразие. Вместо карабинов и сабель они обычно носили охотничьи ружья, некоторые из которых были очень длинными, такими, какие в Пенсильвании используют для стрельбы на уток. Кое-где кто-то появлялся в потертом мундире алого цвета с треугольной позументной шляпой. Эти своеобразные драгуны были добровольцами, которые пришли предложить свои услуги главнокомандующему».

Войска, над которыми так подшучивали, представляли собой отряд численностью от четырех до пяти сотен коннектикутских легких кавалеристов под командованием полковника Томаса Сеймура. В ответ на призыв о помощи к губернатору своего штата они добровольно поспешили вперед ополчения, чтобы оказать скорейшую поддержку. Вашингтон отзывался о них как о людях, по большей части, если не все они, пользовавшихся репутацией и обладающих собственностью. На деле они были преимущественно фермерами. Коннектикутская пехота, предоставленная губернатором Трамбуллом в нынешней чрезвычайной ситуации, точно так же состояла из зажиточных фермеров, чьи дела потребовали бы их возвращения, когда минует необходимость их дальнейшего пребывания в армии. Все они были людьми простых сельских манер из аграрного штата, где царило большое равенство условий; офицеры избирались солдатами из собственных рядов, приходились им соседями и во всем были им ровней. Все это пока еще мало понималось или ценилось войсками с Юга, среди которых воинское звание было более четко определено и ревностно соблюдалось, а офицеры являлись выходцами из городов и обладали более аристократическими привычками.


















ГЛАВА XXXI

THE WAR IN THE SOUTH.—AFFAIRS
IN THE HIGHLANDS.










Письма от генерала Ли принесли Вашингтону сведения об участи экспедиции сэра Генри Клинтона на Юг — той экспедиции, которая была предметом стольких догадок и недоумений.

За последний год Чарлстон был укреплен в различных точках. Форт Джонсон на Джеймс-Айленде, в трех милях от города, контролировавший ширину фарватера, был гарнизонирован полком регулярных войск Южной Каролины под командованием полковника Гадсдена. Недавно почти напротив, на юго-западной оконечности Салливанс-Айленда, примерно в шести милях ниже города, был построен сильный форт. Он был вооружен двадцатью шестью пушками и укомплектован гарнизоном из трехсот семидесяти пяти регулярных военнослужащих и небольшого числа ополченцев под командованием полковника Уильяма Молтри из Южной Каролины, который и возвел его. Этот форт вместе с фортом на Джеймс-Айленде считался ключом к гавани. Пушки также были установлены на Хадреллс-Пойнте на материке, к северо-западу от Салливанс-Айленда, и вдоль бухты перед городом.

Прибытие генерала Ли доставило большую радость жителям Чарлстона ввиду его высокой репутации военного специалиста и опыта. Согласно его собственному рассказу в письме к Вашингтону, город по его прибытии был «абсолютно беззащитен». Поэтому он обрадовался, когда неприятель вместо немедленного нападения на него направил все свои силы против форта на Салливанс-Айленде.

Британские корабли, действительно, с некоторым трудом преодолев бар, высадили свои войска на Лонг-Айленде, расположенном к востоку от Салливанс-Айленда и отделенном от него небольшим проливом под названием Брич. Сэр Генри Клинтон замышлял комбинированную атаку силами своего сухопутного и военно-морского флота на форт под командованием Молтри; захват которого, по его мнению, обеспечил бы взятие Чарлстона. Американцы немедленно возвели укрепления на северо-восточной оконечности Салливанс-Айленда, чтобы помешать проходу противника через Брич, разместив там силы регулярных войск и ополчения под командованием полковника Томпсона. Генерал Ли расположился лагерем на Хадреллс-Пойнте на материке, к северу от острова, откуда он намеревался поддерживать связь посредством понтонного моста, чтобы быть готовым в любую минуту оказать помощь либо Молтри, либо Томпсону.

Сэру Генри Клинтону, с другой стороны, пришлось сооружать батареи на Лонг-Айленде, чтобы противостоять батареям Томпсона и прикрывать переправу своих войск на лодках или вброд. Таким образом время шло, и с 1 по 28 июня неприятель готовился к нападению.

Наконец, 28 июня бомбардирский корабль «Тандер» начал атаку, забрасывая форт снарядами по мере продвижения флота под командованием сэра Питера Паркера. Около одиннадцати часов корабли бросили якоря прямо перед фронтальной батареей. [«Они начали, — говорит Ли, — самый яростный обстрел, который я когда-либо видел. Гарнизон же, однако, согласно британским источникам, с величайшим постоянством и стойкостью держался за свои пушки; вел огонь расчетливо и медленно, прицеливаясь хладнокровно и результативно. Корабли понесли соответствующий урон, они были разбиты едва ли не вдребезги, и бойня была ужасной. Обстрел с кораблей не принес ожидаемого результата».] Фортификационные сооружения были низкими, состоявшими из земли и пальмового дерева, которое мягко и не дает осколков, а амбразуры отличались чрезвычайной толщиной. Одно время в американском огне наступила значительная пауза, и противник подумал, что форт оставлен. Это произошло лишь потому, что закончился порох. Как только с материка силами генерала Ли удалось доставить подкрепление, форт возобновлял огонь с еще более губительным эффектом. Из-за искусного лоцманского дела несколько кораблей сели на мель, причем один из них, фрегат «Актеон», так там и остался; остальные были сняты с мели с трудом. Те из них, которые приняли на себя основную тяжесть боя, были сильно потрепаны. Сто семьдесят пять человек были убиты и почти столько же ранены. Сэр Генри Клинтон с двумя тысячами солдат и пятью-шестьюстами матросами неоднократно пытался переправиться с Лонг-Айленда и принять участие в совместной атаке на форт, но каждый раз был отражаем полковником Томпсоном с его батареей из двух пушек и отрядом рейнджеров Южной Каролины и регулярных войск Северной Каролины.

Бой утих до заката и прекратился до десяти часов. Сэр Питер Паркер, получивший в бою тяжелую контузию, тогда обрубил кабели и отвел свои разбитые корабли к Файв-Фадом-Холу. «Актеон» остался на мели. На следующее утро сэр Генри Клинтон предпринял еще одну попытку переправиться с Лонг-Айленда на Салливанс-Айленд, но был снова отброшен и вынужден укрыться за своими брустверами. Сэр Питер Паркер также, оставив всякую надежду овладеть фортом в изрешеченном состоянии своих кораблей, приказал поджечь «Актеон» и покинуть его. В течение нескольких дней войска были эвакуированы обратно с Лонг-Айленда: попытка захвата Чарлстона была на время оставлена, и флот вновь вышел в море.

В этом бою, одном из самых жестоких за всю войну, потери американцев убитыми и ранеными составили всего тридцать пять человек. Полковник Молтри стяжал величайшую славу защитой Салливанс-Айленда; хотя благодарность Конгреща была выражена также генералу Ли, полковнику Томпсону и находившимся под их началом людям.

Известие об этом сокрушительном отпоре неприятеля подоспело к Вашингтону как нельзя более кстати в ту пору, когда он ожидал нападения на Нью-Йорк.









Генерал Патнем, помимо своей храбрости на поле боя, был отчасти изобретателем-механиком. Батареи у Форт-Вашингтона оказались неэффективными в противодействии проходу вражеских кораблей вверх по Гудзону. Теперь он был занят разработкой плана по перекрытию фарватера напротив форта, чтобы воспрепятствовать прохождению любых других кораблей. Письмо от него генералу Гейтсу (от 26 июля) разъясняет его проект: «Мы готовим чеснок (шевронные заграждения), в чем добиваемся большой спешки с помощью кораблей, которые предстоит затопить. Кормы двух кораблей обращены друг к другу на расстоянии около семидесяти футов. Три больших бревна, простирающиеся от корабля к кораблю, прикреплены к ним. Два корабля и бревна перекрывают реку на двести восемьдесят футов. Корабли будут затоплены, и когда их наклонят на один бок, колья поднимутся на надлежащую высоту, и они неизбежно перегородят реку, если противник позволит нам их затопить».

Так получилось, что некий Эфраим Андерсон, адъютант второго Джерсийского батальона, недавно представил в Конгресс проект уничтожения вражеского флота в гавани Нью-Йорка. Он уже предпринимал предприятие подобного рода против британских кораблей в гавани Квебека во время осады и, по собственному признанию, преуспел бы, если бы неприятель не обнаружил его намерения и не натянул кабель поперек ухода в гавань, а сам он случайно не получил сильные ожоги. Его план был благосклонно встречен Конгрессом, и Вашингтону в письме от 10 июля было поручено оказать ему содействие в претворении оного в жизнь. Соответственно, Андерсон вскоре приступил к работе в Нью-Йорке по строительству брандеров, с помощью которых планировалось атаковать флот. Одновременно с нападением должен был быть совершен десант на британский лагерь на Стейтен-Айленде с ближайшей точки джерсийского берега силами войск из летучего лагеря Мерсера и других подразделений, размещенных в Бергене под командованием майора Ноултона — любимого офицера Патнема для дерзких предприятий. Проектировщики склонны к разочарованиям. Построить достаточное количество брандеров и галер вовремя оказалось невозможным. Летучий лагерь тоже пополнялся медленно и насчитывал едва ли три тысячи человек; от комбинированной атаки с помощью огня и меча пришлось отказаться.

В течение нескольких дней прибыло сто парусников с крупными подкреплениями, среди которых была тысяча гессенцев, и сообщалось, что еще столько же находятся в пути. Войска были высажены на Стейтен-Айленде, а на некоторых из самых господствующих холмов возведены укрепления. О каких-либо планах нападения на противника теперь не могло быть и речи. Более того, некоторые из наиболее прозорливых советников Вашингтона ставили под сомнение целесообразность пребывания в Нью-Йорке, где они могли оказаться в ловушке подобно тому, как британцы застряли в Бостоне.

Во второй половине июля и начале августа военные корабли с их тендерами продолжали прибывать, а шотландские горцы, гессенцы и прочие войска — высаживаться на Стейтен-Айленде. В начале августа эскадра с сэром Генри Клинтоном, недавно отбитым у Чарлстона, бросила якорь в заливе.

Между тем приспособления Патнема для перекрытия фарватера прибыли к месту назначения. В письме из Форт-Вашингтона от 3 августа говорится: «Четыре корабля, соединенные цепями и бонами, с множеством потрясающе больших шевронных заграждений были затоплены вблизи форта под командованием генерала Миффлина, причем на этом форте установлено тридцать два тяжелых орудия. Мы абсолютно уверены, что они (корабли вверх по реке) никогда не смогут соединиться с британским флотом, равно как и помощь от флота не сможет быть им оказана». Другое письмо, написанное в тот же день из Тэрритауна на берегах Таппан-Си, повествует о нападении шести гребных галер на «Феникс» и «Роуз». Они храбро сражались в течение двух часов, неоднократно пробивая корпуса кораблей ядрами, но и сами понесли большой урон, пока их командир, полковник Туппер, не подал сигнал к отступлению.

Силы противника, собравшиеся в окрестностях Нью-Йорка, составляли около тридцати тысяч человек; силы американцев — чуть более семнадцати тысяч, но впоследствии были увеличены до двадцати тысяч, по большей части необученных и недисциплинированных. Четвертая часть числилась в лазаретах с желчной и гнилостной лихорадками и дизентерией; другие отсутствовали по увольнительным или на заданиях; остальные были рассредоточены по постам и позициям, удаленным друг от друга на пятнадцать миль.

Вашингтон бдительно следил за передвижениями противника. Помимо их огромного превосходства как в численности, так и в дисциплине над его собственными сырыми и немногочисленными легионами, неприятель обладал колоссальным преимуществом благодаря своему флоту. «Они не стоили бы и половины того противника, какими являются, — отмечал полковник Рид, — если бы их хоть раз разлучили с их кораблями». Любое прибытие и убытие таковых поэтому служило предметом для домыслов и предположений. Аарон Бёрр, находившийся в то время в Нью-Йорке в качестве адъютанта генерала Патнема, рассказывает в письме к дяде о тридцати транспортах, которые под конвоем трех фрегатов вышли в море 7 августа с намерением обогнуть Лонг-Айленд и пройти через пролив Лонг-Айленд-Саунд, окружив таким образом город с Северного и Восточного проливов. «Затем они должны высадиться на обоих берегах острова, — пишет он, — соединить свои силы и провести линию поперек, которая замкнет нас в кольцо и полностью прервет всю связь; после чего они смогут вволю позабавиться».

В этой чрезвычайной ситуации Вашингтон написал генералу Мерсеру с просьбой прислать 2,000 человек из летучего лагеря. Батальон полковника Смоллвуда был немедленно предоставлен в качестве их части. Конвенция штата приказала выставить спешно собранные ополченские отряды из сельской местности для создания временных лагерей на берегу пролива Саунд и на берегу Гудзона выше Кингс-Бриджа, чтобы досаждать противнику, если тот вздумает высадиться со своих кораблей на любом из этих водоемов. Другие были направлены на усиление постов на Лонг-Айленде. Многие из сельских жителей, столь поспешно сорванных с плуга, не имели оружия, вместо которого им было велено захватить с собой лопату, заступ, кирку или выпрямленную и закрепленную на шесте косу. Это ополчение простолюдинов могло вызывать бездумные насмешки городских скептиков, вроде тех, что цитирует Грейдон; однако это было поистине одной из славных черт Революции — получать такую помощь в критические моменты со стороны «наспех собранных пахарей».

Полномочиями Нью-Йоркского конвента Вашингтон назначил генерала Джорджа Клинтона командующим ополчением по обе стороны Гудзона. Теперь он приказал ему поспешить с ними к форту, только что возведенному на северной стороне Кингс-Бриджа, оставив двести человек под началом храброго и расторопного офицера для возведения укреплений на перевале Энтони-Ноуз, где главная дорога на Олбани пересекает ту гору. Конные отряды также должны были быть расставлены им вдоль реки для наблюдения за передвижениями неприятеля.

Донесения перебежчиков и другие разведданные сообщили Вашингтону 17-го числа, что очень многие вражеские солдаты поднялись на борт транспортов; что было заготовлено трехдневное продовольствие и предприняты другие шаги, свидетельствующие о намерении покинуть Стейтен-Айленд. Патнем также прибыл снизу с вестью о том, что отплыла по меньшей мере четвертая часть флота. В штаб-квартире ходило множество догадок относительно того, куда они направляются или не сменили ли они просто свою позицию. Все, однако, указывало на то, что события приближаются к кризисной точке.

Небольшой доблестный подвиг в этот момент оживил дух общественности. Два недавно построенных брандера поднялись вверх по Гудзону, чтобы попытаться уничтожить корабли, которые столь долго бесчинствовали на его водах. Один из них преуспел в зацеплении «Феникса» и вскоре охватил бы его пламенем, но в темноте оказался с подветренной стороны и был отпущен, не нанеся никакого урона. Другой же, направляясь к «Роуз», столкнулся с одним из тендеров, сцепился с ним и сжег его. Предприятие было проведено с энтузиазмом и, хотя не достигло своей главной цели, возымело важный эффект. Командиры кораблей решили покинуть те воды, где по их шлюпкам открывали огонь сами йомены всякий раз, когда они пытались высадиться; и где их суда подвергались опасности со стороны полуночных поджигателей, стоя на якоре. Воспользовавшись бодрым ветром и благоприятным приливом, они ранним утром 18 августа подняли все паруса и пошли вниз по реке, держась вплотную к восточному берегу, где, как они полагали, пушки с Маунт-Вашингтона не смогут вести по ним прицельный огонь. Несмотря на эту предосторожность, «Феникс» получил три пробоины от выстрелов из форта, а один из тендеров — одну. «Роуз» также получила одну пробоину от выстрела с Бердеттс-Ферри. Люди на борту прятались в укрытиях, чтобы избежать отстрела отрядом стрелков, засевших на речном берегу. Проходя мимо, корабли вели огонь картечью, но без всякого вреда. К несчастью, в заграждениях, на которые генерал Патнем возлагал столь самоуверенные надежды, был оставлен проход; его собирались заделать в течение дня-двух. Через него они и проложили себе путь, ведомые перебежчиком.
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Движения британского флота и лагеря на Стейтен-Айленде подавали признаки замышляемой атаки; но поскольку характер этой атаки был неопределенным, Вашингтон был вынужден удерживать большую часть своих войск в городе для его обороны, держа их при этом готовыми к переброске в любую точку поблизости. Генерал Миффлин примерно с пятьюстами пенсильванскими солдатами из полков полковников Ши и Магоу находился у Кингс-Бриджа, готовый помочь по первому сигналу. Генерал Джордж Клинтон находился на том посту примерно с четырнадцатью стами своих йоменов Гудзона.

Донесения с различных направлений давали Вашингтону основания опасаться, что замысел неприятеля может состоять в высадке части своих сил на Лонг-Айленде и попытке овладеть Бруклинскими высотами, возвышавшимися над Нью-Йорком, в то время как другая часть высадится выше города. Таким образом, множество разрозненных точек, удаленных друг от друга, и огромную протяженность промежуточной территории приходилось оборонять необученным войскам против превосходящих сил, прекрасно дисциплинированных и располагающих всеми возможностями для действий на суше и на воде.

Генерал Грин со значительными силами был размещен в Бруклине. Он ознакомился со всеми местными условиями острова от Хелл-Гейта до Нароуз и в соответствии с этим составил план обороны. Его войска были усердно заняты на работах, которые он спроектировал примерно в миле к востоку от деревни Бруклин, лицом к внутренней части острова, откуда могла быть предпринята сухопутная атака. Бруклин находился прямо напротив Нью-Йорка. Пролив, обычно именуемый Ист-Ривер, шириной около трех четвертей мили в том месте, катил свои бурные приливно-отливные течения между ними. Деревня стояла на своего рода полуострове, образованном глубокими заливами Уоллобат-Бей на севере и Гованус-Коув на юге. Линия окопов и прочных редутов пересекала перешеек полуострова от залива до болота и ручья, впадающего в бухту. Для защиты тыла укреплений от вражеских кораблей батарея была возведена на Ред-Хуке — юго-западном мысу полуострова, а форт — на Говернорс-Айленде, почти напротив.

Примерно в двух с половиной милях перед линией окопов и редутов цепь густо поросших лесом холмов тянулась с юго-запада на северо-восток, образуя естественный барьер поперек острова. Ее пересекали три дороги. Одна, слева от укреплений, тянулась на восток к Бедфорду, а затем через перевал в Бедфордских холмах — к деревне Ямайка; вторая, центральная и прямая, вела через лесистые высоты к Флэтбушу; третья, справа от позиций, проходила мимо Гованус-Коув к Нароуз и заливу Грейвзенд. Занятие этой цепи холмов и защита ее перевалов были задуманы генералом Грином; но, к несчастью, посреди своих тяжелых трудов он слёг от свирепствовавшей лихорадки, приковавшей его к постели; и временное командование принял генерал Салливан, только что вернувшийся из района озера Шамплейн.

21-го числа пришло написанное на скорую руку письмо от бригадного генерала Уильяма Ливингстона из Нью-Джерси. Из его лагеря были замечены передвижения противника на Стейтен-Айленде. Он забросил в полночь лазутчика, который принес следующие сведения. Двадцать тысяч человек высадились на корабли для совершения нападения на Лонг-Айленд и вверх по Гудзону. Пятнадцать тысяч остались на Стейтен-Айленде для атаки Берген-Пойнта, Элизабеттаун-Пойнта и Амбоя.

Вашингтон отправил копию письма в Нью-Йоркский конвент. На следующее утро (22 августа) неприятель, казалось, приступил к осуществлению своих планов. С Лонг-Айленда доносились раскаты пушечной и ружейной стрельбы, а вдали над рощами и садами были замечены поднимающиеся столбы дыма. Город, как обычно, встревожился, и на то были основания: вскоре пришли вести, что несколько тысяч человек с артиллерией и легкой кавалерией высадились в Грейвзенде; и что полковник Хэнд, находившийся там с пенсильванским стрелковым полком, отступил к позициям, поджегши скирды пшеницы и прочее имущество, чтобы оно не досталось врагу. Вашингтон опасался попытки неприятеля путем форсированного марша захватить врасплох позиции у Бруклина. Он немедленно перебросил подкрепление в составе шести батальонов. Это было все, что он мог выделить, поскольку с новым приливом корабли могли подвезти остаток армии и атаковать город. Тем не менее еще пять батальонов получили приказ быть готовыми в качестве подкрепления в случае необходимости.

Девять тысяч неприятельских солдат высадились с сорока орудиями. Сэр Генри Клинтон имел главное командование и вел первую дивизию. Его соратниками по офицерскому званию были граф Корнуоллис и Перси, генерал Грант и генерал сэр Уильям Эрскин. По мере того как их баржи приближались к берегу, полковник Хэнд, размещенный, как уже говорилось, поблизости со своим стрелковым полком, отступил к цепи поросших лесом холмов и занял высоту, господствующую над центральной дорогой, ведущей из Флэтбуша. Поскольку неприятель высадился без сопротивления, лорд Корнуоллис был откомандирован с резервом во Флэтбуш, в то время как остальная часть армии растянулась от переправы у Нароуз через Утрехт и Грейвзенд до деревни Флэтленд. Корнуоллис с двумя батальонами легкой пехоты, гессенским корпусом полковника Донопа и шестью полевыми орудиями стремительно продвинулся вперед, чтобы захватить центральный перевал через холмы. Он обнаружил, что Хэнд со своими стрелками готов оказать яростное сопротивление. Это заставило его остановиться, поскольку ему было приказано не рисковать атакой, если перевал занят. Поэтому он расположился лагерем на ночь в деревне Флэтбуш.

24-го числа Вашингтон переправился в Бруклин, чтобы проинспектировать позиции и произвести разведку окрестностей. Во время этого визита он остро ощутил нехватку присутствия генерала Грина для объяснения его планов и указания местных условий. Передовые американские пости располагались на лесистых холмах. Полковник Хэнд со своими стрелками наблюдал за центральной дорогой, а перед перевалом был возведен прочный редут для пресечения любого продвижения неприятеля со стороны Флэтбуша. Другая дорога, ведущая из Флэтбуша в Бедфорд, по которой противник мог зайти в тыл левому флангу бруклинских позиций, охранялась двумя полками: один под началом полковника Уильямса был размещен на северной стороне гряды, другой — пенсильванский стрелковый полк под командованием полковника Майлза — занимал позиции на южной стороне. Неприятель растянулся по местности за цепью холмов.

До сих пор происходили лишь стычки и беспорядочная стрельба между передовыми постами. С глубокой озабоченностью Вашингтон заметил царящие в лагере беспорядок и неразбериху. Среди офицеров наблюдалась нехватка системности, а среди войск — взаимодействия, причем каждый корпус, казалось, действовал независимо от остальных. Немногие из людей имели какой-либо военный опыт, кроме разве что партизанской борьбы в лесах с индейцами. Непривычные к дисциплине и лагерным ограничениям, они отправлялись на вылазки, когда им вздумается, поодиночке или отрядами, рыская вокруг и стреляя по врагу, словно охотники на дичь. Во многом это, без сомнения, объяснялось затянувшейся болезнью генерала Грина. Поэтому по возвращении в город Вашингтон передал командование на Лонг-Айленде генералу Патнемому, предупредив его, однако, в своем письме с инструкциями собрать офицеров и предписать им положить конец тем беспорядкам, которые он наблюдал среди войск. Тем временем неприятель наращивал свои силы на острове. Две бригады гессенцев под командованием генерал-лейтенанта Де Хайстера были переброшены из лагеря на Стейтен-Айленде 25-го числа. Это движение не ускользнуло от бдительного взора Вашингтона. Теперь он заключил, что противник собирается предпринять удар главными силами с целью овладения Бруклинскими высотами. Соответственно, он перебросил дополнительные подкрепления, и среди них прекрасно оснащенный и дисциплинированный Делавэрский полк полковника Джона Хаслета, который был придан бригаде лорда Стирлинга, состоявшей в основном из южных войск, и размещен вне пределов позиций.

26-го числа он переправился в Бруклин в сопровождении генерала-адъютанта Рида. В лагере неприятеля наблюдалось большое движение, и их численность явно возросла. Фактически генерал Де Хайстер прибыл во Флэтбуш со своими гессенцами и принял командование центром; после чего сэр Генри Клинтон с правым крылом отвел войска к Флэтленду по диагональной линии направо от Де Хайстера, в то время как левое крыло под командованием генерала Гранта простиралось до места высадки на Грейвзендском заливе.

Вашингтон оставался весь день, помогая своими советами генералу Патнемому, который, будучи новичком в командовании, еще не успел хорошо ознакомиться с укрепленными постами за пределами позиций. Вечером Вашингтон вернулся в город, полный тревожных дум. Общее нападение было явно не за горами. Где оно будет нанесено? Как выдержат столкновение его неопытные войска? Какова будет оборона города при нападении с кораблей? Это была ночь сильнейшей тревоги, и вполне обоснованно; ибо в ту ночь был претворен в жизнь план, чреватый бедствиями для американцев.

План, о котором мы говорим, был разработан главнокомандующим генералом Хау. Сэр Генри Клинтон с авангардом, состоящим из лучших войск, должен был совершить ночной обходной марш, выйти на дорогу, ведущую из Ямайки в Бедфорд, захватить перевал через Бедфордские холмы в трех милях от этой деревни и тем самым обойти левый фланг передовых американских постов. Чтобы отвлечь внимание американцев от этого скрытного марша на их левый фланг, генерал Грант должен был угрожать их правому флангу в сторону Грейвзенда до рассвета, а генерал Де Хайстер — подвергнуть артиллерийскому обстрелу их центр, где располагался полковник Хэнд. Ни тот, ни другой, однако, не должны были форсировать атаку, пока пушки сэра Генри Клинтона не подадут знак, что он выполнил свою задачу и обошел левый фланг американцев; после этого последних надлежало атаковать по всем направлениям с максимальной энергией.

Около девяти часов вечера 26-го числа сэр Генри Клинтон выступил из Флэтленда с авангардом, состоящим из легкой пехоты. Лорд Перси последовал за ним с гренадерами, артиллерией и легкими драгунами, составив центр. Лорд Корнуоллис замыкал арьергард с тяжелой артиллерией. Генерал Хау сопровождал эту дивизию. Это был бесшумный марш без барабанного боя и звуков труб, под руководством лонг-айлендского тори, по проселочным дорогам, пересекавшим болото по узкой дамбе, и далее через всю страну к Ямайской дороге. Примерно за два часа до рассвета они прибыли в полумилю от перевала через Бедфордские холмы и остановились, чтобы подготовиться к атаке. В этот момент они захватили американский патруль и к своему удивлению узнали, что Бедфордский перевал не занят. На самом деле вся дорога за Бедфордом, ведущая к Ямайке, оставалась без охраны, за исключением нескольких легких добровольческих отрядов. Полковникам Уильямсу и Майлзу, располагавшимся слева от полковника Хэнда среди поросших лесом холмов, было поручено время от времени высылать отряды для патрулирования дороги, но никаких войск на Бедфордском перевале выставлено не было. Дорога и перевал, возможно, не были включены в план обороны генерала Грина или сочтены слишком удаленными от основных сил, чтобы требовать особых мер предосторожности. Пренебрежение ими, однако, оказалось роковым.

Сэр Генри Клинтон немедленно откомандировал батальон легкой пехоты для обеспечения безопасности перевала и, продвигаясь со своим корпусом с самым первыми лучами рассвета, овладел высотами. Теперь он находился в трех милях от Бедфорда, и его марш остался необнаруженным. Миновав высоты, он приостановил свою дивизию, чтобы солдаты могли подкрепиться перед утренними боями. Там мы их и оставим, а сами отметим, как остальные дивизии выполнили свою часть плана.

Около полуночи генерал Грант выступил из Грейвзендского залива с левым крылом, состоящим из двух бригад и полка регулярных войск, батальона нью-йоркских лоялистов и десяти полевых орудий. Он направился по дороге, проходящей мимо Нароуз и Гованус-Коув, в сторону правого фланга американских позиций. Передовой дозор пенсильванского и нью-йоркского ополчения под командованием полковника Атли отступил перед ним с боями на позицию на опушке лесистых холмов. Тем временем разведчики принесли в американский лагерь весть о том, что противник приближается крупными силами на правом фланге. Генерал Патнем немедленно приказал лорду Стирлингу спешить с двумя ближайшими полками и сдержать их. Это были делавэрский полк Хаслета и мэрилендский полк Смоллвуда; последние — те самые «щеглы» в алых и палевых мундирах, которые затмили в лагере своих собратьев-йоменов в домотканой одежде. Они выступили с большой готовностью, и Стирлинг двинулся вперед вместе с ними по дороге на Нароуз. К тому времени, когда он миновал Гованус-Коув, начал брезжить рассвет. Здесь, на возвышенности, он встретился с полковником Атли и его пенсильванскими провинциалами и узнал, что неприятель близко. Действительно, их авангард начал показываться в неопределенных сумерках. Стирлинг приказал Атли залечь в засаде в фруктовом саду слева от дороги и поджидать их приближения, в то время как сам выстроил делавэрский и мэрилендский полки вдоль гряды от дороги до участка леса на вершине холма.

Атли дал по наступающему противнику два или три залпа, после чего отступил и построился в лесу слева от лорда Стирлинга. К этому времени лорд получил подкрепление в виде стрелков Кихлайна, часть которых он разместил вдоль изгороди у подножия холма, а часть — перед лесом. Генерал Грант выдвинул свои легкие подразделения вперед и разместил их в фруктовом саду и за изгородями, протянувшимися перед американцами на расстоянии около ста пятидесяти ярдов.

Теперь уже было совсем светло. Между британскими легкими силами и американскими стрелками завязалась перестрелка, продолжавшаяся около двух часов, после чего первые отошли к своим главным силам. Тем временем позиция Стирлинга была усилена прибытием капитана Карпентера с двумя полевыми орудиями. Они были установлены на склоне холма так, чтобы контролировать дорогу и подступы на протяжении нескольких сотен ярдов. Генерал Грант также подтянул свою артиллерию на расстояние трехсот ярдов и выстроил свои бригады на противоположных холмах в шестистах ярдах. С обеих сторон велась эпизодическая канонада, но ни одна из сторон не стремилась к генеральному сражению. Целью лорда Стирлинга было лишь удержать противника, а инструкции генерала Гранта, как мы уже показали, предписывали не форсировать атаку, пока не станет известно, что сэр Генри Клинтон находится на левом фланге американцев.

В это время Де Хейстер приступил к выполнению своей части плана, открыв из своего лагеря во Флэтбуше канонаду по редуту у прохода в лесистых холмах, где были размещены Хэнд и его стрелки. Услышав это, генерал Салливан, находившийся внутри оборонительных линий, выехал к позициям полковника Хэнда для разведки. Де Хейстер, однако, согласно плану операций, не стал наступать из Флэтбуша, а продолжал вести оживленный артиллерийский огонь по редуту перед проходом, который отвечал столь же оживленно. В то же время канонада с британского корабля по батарее у Ред-Хука способствовала тому, чтобы отвлечь внимание американцев.

Тем временем в Нью-Йорке царил ужас. Ружейные залпы и грохот пушек на рассвете возвестили о начавшемся сражении. По мере того как утро продвигалось, а в разных направлениях слышались залпы взводов и отдельные выстрелы полевых орудий, ужас нарастал. Вашингтон все еще сомневался, является ли это лишь частью общего наступления, в которое должен был быть включен город. Пять линейных кораблей пытались пробиться вверх по заливу. Собирались ли они обстрелять город или высадить войска выше него? К счастью, сильный встречный ветер помешал их усилиям; но одно судно меньшего класса подошло достаточно близко, чтобы открыть уже упомянутый огонь по форту в Ред-Хуке. Не видя признаков немедленного нападения на город, Вашингтон поспешно переправился в Бруклин на своей барже и поскакал к укреплениям. Он прибыл туда как раз вовремя, чтобы стать свидетелем катастрофы, ради которой были скоординированы все действия противника.

Грохот артиллерии в направлении Бедфорда дал понять, что сэр Генри обошел левый фланг американцев. Де Хейстер немедленно приказал полковнику графу Донопу наступать со своим гессенским полком и штурмовать редут, в то время как сам последовал за ним со всей своей дивизией. Салливан не остался защищать редут. Пушки сэра Генри сообщили ему роковую истину: его фланг обойден, и он рискует оказаться в окружении. Он приказал отступать к основным линиям, но было уже слишком поздно. Едва он спустился с высоты и вышел на равнину, как столкнулся с британской легкой пехотой и драгунами и был отброшен обратно в лес. К этому времени подоспели Де Хейстер и его гессенцы, и началась сцена замешательства, смятения и бойни, в которую были вовлечены войска под командованием Уильямса и Майлза. Зажатые и пойманные в ловушку между британцами и гессенцами, оттесняемые от одних к другим, американцы некоторое время сражались храбро, или, скорее, отчаянно. Некоторых изрубила и растоптала кавалерия, других безжалостно закололи штыками гессенцы. Некоторые сплотились в группы и предприняли короткую оборону, отстреливаясь из винтовок из-за скал или деревьев. Весь проход превратился в место кровавой бойни, оглашаемое лязгом оружия, топотом лошадей, ружейными залпами и криками сражающихся, среди которых время от времени раздавалось унылое трубное ржание. Наконец, некоторым американцам отчаянным усилием удалось пробиться сквозь полчища врагов и совершить отступление к линиям, продолжая сражаться на ходу. Другие нашли убежище в лесах и труднодоступных местах холмов, но большая часть была либо убита, либо взята в плен. Среди последних оказался генерал Салливан.

Вашингтон, как мы уже отмечали, прибыл вовремя, чтобы стать свидетелем этой катастрофы, но не смог ее предотвратить. Он слышал шум битвы в лесу и видел дым, поднимающийся из-за деревьев; но глубокая колонна противника спускалась с холмов слева; его лучшие войска были втянуты в бой, а для обороны укреплений у него не было никого, кроме ополчения. Теперь его охватила тревога за безопасность лорда Стирлинга и его корпуса, которые все утро обменивались канонадой с генералом Грантом. Он видел опасность, которой подвергались эти храбрецы, хотя они сами ее не осознавали. Находясь на холме внутри линий, он с помощью подзорной трубы обозревал все поле боя и видел резерв противника под командованием Корнуоллиса, марширующий по перекрестной дороге, чтобы зайти им в тыл и таким образом поставить их под перекрестный огонь. С затаенным дыханием он наблюдал за исходом.

Звук пушек сэра Генри Клинтона дал понять Стирлингу, что враг находится между ним и линиями. Генерал Грант, также осознав, что пришло время для решительных действий, начал сближение и уже взял в плен полковника Атли. Его светлость теперь решил совершить обходное отступление к линиям, перейдя ручей, впадающий в бухту Гованус, недалеко от места, называемого Желтыми мельницами. Там были мост и мельничная плотина, и ручей можно было перейти вброд во время отлива, но нельзя было терять ни минуты, так как прилив поднимался. Оставив часть своих людей держать оборону против генерала Гранта, он двинулся с остальными, чтобы перейти ручей, но был внезапно остановлен появлением Корнуоллиса и его гренадеров.

Вашингтон и некоторые из его офицеров на холме, наблюдавшие за каждым движением, полагали, что Стирлинг и его войска, сочтя положение безнадежным, сдадутся в полном составе без боя. Напротив, его светлость смело атаковал Корнуоллиса с половиной батальона Смоллвуда, в то время как остальные его войска отступили через ручей. Вашингтон в агонии ломал руки при этом зрелище. «Боже мой! — воскликнул он. — Каких храбрецов я должен сегодня потерять!»

Это был поистине отчаянный бой; и теперь «макаронники» Смоллвуда показали свой боевой дух. Их ряды неоднократно прорывали, но они всякий раз сплачивались и возобновляли бой. «Мы были на грани того, чтобы выбить лорда Корнуоллиса с его позиции, — пишет лорд Стирлинг, — но прибытие крупных подкреплений сделало невозможным что-либо иное, кроме как позаботиться о спасении». «Будучи таким образом окруженным, без надежды на подкрепление, — пишет офицер из Мэриленда, — его светлость приказал мне отступить с оставшейся частью наших людей и пробиваться к нашему лагерю».

В бою участвовало всего пять рот батальона Смоллвуда. Около десяти минут шло жаркое и ближнее сражение. Борьба со стороны американцев стала отчаянной. Разбитые и дезорганизованные, они сплотились в лесу и предприняли вторую атаку. Их снова подавили числом. Некоторые были окружены и заколоты штыками на кукурузном поле; другие присоединились к своим товарищам, отступавшим через болото. Лорд Стирлинг воодушевлял и подбадривал своих молодых солдат голосом и личным примером, но когда все было потеряно, он разыскал генерала Де Хейстера и сдался ему в плен. Более двухсот пятидесяти храбрецов погибли в этой смертельной схватке на виду у бруклинских линий. Та часть делавэрских войск, которая первой переправилась через ручей и болото, успешно отступила к линиям с незначительными потерями.

Противник теперь сосредоточил свои силы в нескольких сотнях ярдов от редутов. Гренадеры находились на расстоянии мушкетного выстрела. Вашингтон ожидал, что они пойдут на штурм укреплений, и приготовился к отчаянной обороне. Выстрел из пушки и залпы мушкетов с ближайшей к ним части линий, по-видимому, заставили их остановиться. На самом деле, именно сдержанность британского командующего предотвратила кровавый конфликт. Его войска, разгоряченные боем и окрыленные успехом, жаждали штурмовать укрепления; но он не хотел рисковать человеческими жизнями, которые неизбежно были бы потеряны при штурме, когда цель могла быть достигнута меньшей ценой путем правильной осады. Поэтому, сдерживая пыл своих людей, хотя и с некоторым трудом, он отвел их в лощину перед линиями, вне досягаемости мушкетного огня, и расположился там лагерем на ночь.

Потери американцев в этой катастрофической битве оцениваются по-разному, но считается, что убитыми, ранеными и пленными они составили около двух тысяч человек; это большое число, учитывая, что в бою участвовало не более пяти тысяч. Противник признал потерю 380 человек убитыми и ранеными. Успех врага отчасти объяснялся тем, что Вашингтон оставался в неведении относительно характера предполагаемого нападения и того, в какой точке оно будет предпринято в основном. Это вынудило его держать значительную часть своих сил в Нью-Йорке, а те, что находились в Бруклине, распределить на обширной территории и в сильно удаленных друг от друга местах. Большая часть неудач того дня также приписывается неразберихе в командовании, вызванной болезнью генерала Грина. Патнам, который занял его место в чрезвычайной ситуации после высадки врага, не успел ознакомиться с позицией и окружающей местностью. Роковая ошибка, однако, вероятно, возникшая из-за всех этих причин, заключалась в том, что проходы через лесистые холмы были слишком слабо укреплены и охранялись; и особенно в пренебрежении восточной дорогой, по которой сэр Генри Клинтон зашел в тыл передовым отрядам, отрезал их от линий и подверг перекрестному огню своих людей и гессенцев Де Хейстера.

Ночь после битвы была для американцев утомительной, но почти бессонной. Уставшие, подавленные, многие из них больные и раненые, они по большей части оставались без палаток и другого укрытия. Для Вашингтона это была ночь тревожного бдения. Все предвещало близкий и смертельный конфликт. Противник разбил несколько палаток примерно в миле от них. Их часовые находились всего в четверти мили, вплотную к американским часовым. Утро выдалось пасмурным и унылым. Постепенно обнаружились крупные лагеря; по виду, численность врага достигала двадцати тысяч человек. С наступлением дня их артиллерия начала обстрел укреплений. Они собирались окопаться, но были загнаны в палатки проливным дождем.

Рано утром генерал Миффлин прибыл в лагерь с частью войск, которые были размещены в форте Вашингтон и Кингс-Бридж. Он привел с собой первоклассный филадельфийский полк Ши и пенсильванский полк Маго, оба хорошо обученные, с опытными офицерами и привыкшие действовать вместе. Однако из-за болезней их численность настолько сократилась, что в общей сложности они насчитывали не более восьмисот человек. Вместе с Миффлином прибыл также массачусетский полк полковника Гловера, состоявший в основном из рыбаков и моряков из Марблхеда — выносливых, ловких и закаленных непогодой; они были опрятно одеты в синие куртки и брюки. Отряд насчитывал в общей сложности около тринадцати сотен человек, все свежие и полные бодрости. Их разместили на левом фланге укреплений в сторону Уоллабаута.

В течение дня между стрелками на передовых постах и британскими «иррегулярами» происходили стычки, временами довольно ожесточенные; но решительной атаки предпринято не было. Основные силы противника оставались в своих палатках до конца дня, когда они начали земляные работы примерно в пятистах ярдах от укреплений, как будто готовясь взять их правильной осадой.

29-го числа остров окутал густой туман, который скрыл все в тайне. В течение утра генерал Миффлин вместе с генерал-адъютантом Ридом и полковником Грейсоном из Вирджинии, одним из адъютантов Вашингтона, выехали к западным аванпостам, в окрестности Ред-Хука. Пока они были там, легкий ветерок разогнал туман над частью Нью-Йоркской бухты и открыл британские корабли на их якорной стоянке напротив Статен-Айленда. Среди них наблюдалась необычная суета. Лодки сновали к флагманскому кораблю и обратно, словно запрашивая или доставляя приказы. По-видимому, готовилось какое-то движение. У разведывательной группы возникла мысль, что флот готовится, если ветер сохранится, а туман рассеется, войти в бухту с началом прилива, подавить слабые батареи в Ред-Хуке и городе и бросить якорь в Ист-Ривер. В таком случае армия на Лонг-Айленде была бы полностью окружена и заперта.

Встревоженные этой опасной вероятностью, они поскакали обратно в штаб-квартиру, чтобы настоять на немедленном выводе армии. Поскольку это могло быть не самым приятным советом, Рид, ободренный своей близостью к главнокомандующему, взялся его дать. Вашингтон немедленно созвал военный совет. Трудность охраны столь обширных укреплений войсками, уставшими, подавленными и подверженными превратностям погоды, была уже очевидна. Теперь возникли другие опасности. Их связь с Нью-Йорком могла быть перерезана флотом снизу. Другие корабли обогнули Лонг-Айленд и находились в заливе Флашинг на проливе Лонг-Айленд-Саунд. Они могли высадить войска на восточной стороне реки Гарлем и овладеть Кингс-Бриджем — этим ключом к острову Манхэттен. Принимая все это во внимание, было решено переправиться с войсками в город в ту же ночь.

Никогда еще отступление не требовало большей секретности и осмотрительности. Девять тысяч человек со всем военным снаряжением должны были быть выведены из-под носа победоносной армии, расположившейся лагерем так близко, что каждый удар лопаты и кирки из их траншей был слышен. Отступающие войска, кроме того, должны были быть погружены на суда и перевезены через пролив шириной в три четверти мили, по которому проходили быстрые приливные течения. Малейшая тревога об их движении привела бы врага к ним и вызвала бы ужасную сцену замешательства и бойни в месте посадки. Вашингтон принял подготовительные меры с большой бдительностью, но при глубочайшей секретности. Полковнику Хьюзу, исполнявшему обязанности генерал-квартирмейстера, были отданы устные приказы реквизировать все плавсредства, большие и малые, от Спайтен-Дайвил на Гудзоне до Хелл-Гейт на проливе, и к вечеру доставить их на восточную сторону города. Приказ был отдан в полдень и выполнен так оперативно, что, хотя некоторые суда пришлось доставлять с расстояния пятнадцати миль, все они оказались в Бруклине к восьми часам вечера и были переданы под управление амфибийного полка Гловера из Марблхеда.

Чтобы подготовить армию к общему движению, не выдавая цели, были отданы приказы войскам держать себя в готовности к ночной атаке на противника. Чтобы помешать врагу обнаружить отход американцев до того, как основные силы погрузятся на лодки и отчалят от берега, генерал Миффлин должен был оставаться на линиях со своими пенсильванскими войсками и доблестными остатками полков Хаслета, Смоллвуда и Хэнда, с расставленными караулами и бдительными часовыми, как будто ничего необычного не происходило; когда основная посадка была завершена, они сами должны были тихо уйти, быстро промаршировать к переправе и погрузиться на суда.

Было уже поздно вечером, когда войска начали отходить от брустверов. По мере того как один полк тихо покидал свой пост в карауле, войска справа и слева выдвигались вперед и заполняли пустоту. В лагере стоял приглушенный ропот, неизбежный при подобном маневре; но он постепенно затих в направлении реки, по мере того как основные силы двигались в тишине и порядке. Юный Гамильтон, чьи военные заслуги снискали расположение генерала Грина и который потерял в бою свой багаж и полевое орудие, замыкал отступающий отряд.

Посадка шла со всей возможной поспешностью под бдительным оком Вашингтона, который расположился у переправы, руководя каждым движением. В своем беспокойстве о скорости он отправил обратно полковника Скэммела, одного из своих адъютантов, чтобы поторопить все войска, находившиеся на марше. Скэммел допустил ошибку при выполнении поручения и отдал приказ также и Миффлину. Генерал немедленно отозвал своих пикетчиков и часовых и отправился к переправе.

К этому времени прилив сменился; дул сильный северо-восточный ветер; лодок с веслами было недостаточно для перевозки войск; те, что были с парусами, не могли идти против ветра и течения. На переправе возникло некоторое замешательство, и в самый разгар его генерал Миффлин спустился со всем прикрывающим отрядом, добавив к неразберихе и шуму. «Боже мой! Генерал Миффлин! — воскликнул Вашингтон. — Боюсь, вы погубили нас, так несвоевременно отведя войска с линий». «Я сделал это по вашему приказу», — ответил Миффлин с некоторым жаром. «Этого не может быть!» — воскликнул Вашингтон. «Клянусь Богом, так и было!» — последовал резкий ответ. «Действовал ли Скэммел сегодня в качестве адъютанта или нет?» «Действовал». «Тогда, — сказал Миффлин, — я получил приказы через него». «Это ужасная ошибка, — ответил Вашингтон, — и если войска не смогут занять линии до того, как их отсутствие будет обнаружено противником, следует ожидать самых катастрофических последствий». Миффлин повел своих людей обратно к линиям, которые были полностью пусты в течение трех четвертей часа. К счастью, густой туман помешал противнику обнаружить, что они не заняты. Люди возобновили свои прежние посты и оставались на них, пока их не вызвали для переправы.

Туман, который стоял все это время, казался почти провиденциальным. Пока он висел над Лонг-Айлендом и скрывал передвижения американцев, на нью-йоркской стороне реки атмосфера была ясной. Встречный ветер тоже стих, река стала настолько гладкой, что гребные лодки можно было грузить почти до самых бортов; а для парусных лодок подул попутный ветер. Вся посадка войск, артиллерии, боеприпасов, провизии, скота, лошадей и повозок была благополучно завершена, и к рассвету большая часть их благополучно достигла города, благодаря помощи людей Гловера из Марблхеда. Врагу почти ничего не досталось, за исключением нескольких тяжелых артиллерийских орудий. В надлежащее время Миффлин со своим прикрывающим отрядом покинул линии и совершил тихое отступление к переправе. Вашингтон, несмотря на неоднократные просьбы, отказался садиться в лодку, пока все войска не были погружены, и переправился через реку последним.

Это необычайное отступление, которое по своей тишине и быстроте сравнялось с ночным укреплением Банкер-Хилла, было одним из самых выдающихся достижений войны и значительно приумножило репутацию Вашингтона, который, как нам говорят, в течение сорока восьми часов, предшествовавших безопасному выводу его армии из опасного положения, почти не смыкал глаз и большую часть времени проводил в седле.
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Противник теперь владел Лонг-Айлендом. Британские и гессенские войска гарнизоном заняли укрепления в Бруклине или были распределены в Бушвике, Ньютауне, Хелл-Гейте и Флашинге. Адмирал Хау подошел с основными силами флота и бросил якорь близ Говернорс-Айленда, в пределах пушечного выстрела от города.

«Наше положение поистине бедственное, — пишет Вашингтон президенту Конгресса 2 сентября. — Неудача, которую наш отряд потерпел 27-го числа прошлого месяца, деморализовала слишком большую часть наших войск и наполнила их умы тревогой и отчаянием. Ополчение, вместо того чтобы призвать все свои силы к храброму и мужественному сопротивлению, чтобы возместить наши потери, охвачено страхом, неуправляемо и стремится вернуться домой. Огромное их количество ушло; в некоторых случаях почти целыми полками, половинами полков и ротами сразу... С глубочайшей озабоченностью я вынужден признаться в своем недоверии к основной массе войск... Наше количество людей, годных в настоящее время к службе, составляет менее двадцати тысяч. Я приказал генералу Мерсеру отправить людей, предназначенных для летучего лагеря, в это место, около тысячи человек, и попытаться с помощью ополчения, если это осуществимо, создать диверсию на Статен-Айленде. До недавнего времени я не сомневался в возможности защиты этого места; и не сомневался бы до сих пор, если бы люди выполняли свой долг, но в этом я отчаялся. Если мы будем вынуждены оставить город, должен ли он оставаться в качестве зимних квартир для врага? Они извлекли бы из этого большие удобства, с одной стороны, и много имущества было бы уничтожено, с другой. Это важный вопрос, но он не терпит отлагательств. В настоящее время, смею сказать, враг намерен сохранить его, если сможет. Если Конгресс, следовательно, решит его уничтожить, это решение должно быть глубокой тайной, так как знание об этом внесет существенные изменения в их планы».

В ночь на понедельник (2 сентября) сорокапушечный корабль, воспользовавшись попутным ветром и приливом, прошел между Говернорс-Айлендом и Лонг-Айлендом, невредимым проскочил мимо батарей, которые открыли по нему огонь, и бросил якорь в Тертл-Бэй, выше города. Утром Вашингтон отправил майора Крейна из артиллерии с двумя двенадцатифунтовыми пушками и гаубицей, чтобы досаждать ему с нью-йоркского берега. Они несколько раз пробили его корпус и вынудили укрыться за островом Блэкуэллс. Несколько других военных кораблей, а также транспорты и грузовые суда появились в верхней части пролива, обогнув Лонг-Айленд.

Поскольку город мог быть вскоре атакован, Вашингтон приказал перевезти всех больных и раненых в Оранджтаун, в Джерси, а военные запасы и багаж, которые не были немедленно нужны, перевезти, как только можно будет найти транспорт, на частично укрепленный пост у Доббс-Ферри, на восточном берегу Гудзона, примерно в двадцати двух милях выше города.

Тысяча человек, заказанных из летучего лагеря, были предоставлены генералом Мерсером. Это были мэрилендские войска под командованием полковников Гриффита и Ричардсона, и они стали своевременным пополнением действующих сил; но боеприпасы, унесенные расформированным ополчением, стали серьезной потерей в этот критический момент.

На берегу Джерси, напротив форта Вашингтон, были начаты работы, чтобы помочь защитить шево-де-фризы Патнама, которые затонули между ними. Эта работа получила название форт Конституция (название, которое уже носил один из фортов в Хайлендсе). Войска были привлечены из летучего лагеря, чтобы создать сильный лагерь в окрестностях форта, с опытным офицером во главе и искусным инженером для укрепления сооружений. Была надежда, что благодаря сотрудничеству этих противоположных фортов и шево-де-фризов удастся контролировать Гудзон и предотвратить проход вражеских кораблей.

Британцы, тем временем, воздерживались от дальнейших враждебных действий. Лорд Хау действительно желал мирного урегулирования спора между колониями и метрополией и полагал, что это подходящий момент для новой попытки примирения. Соответственно, он отправил генерала Салливана под честное слово, поручив ему передать предложение Конгрессу. В нем он объявил себя уполномоченным и готовым пойти на компромисс в споре между Великобританией и Америкой на самых благоприятных условиях, и хотя он не мог вести переговоры с Конгрессом как с юридически организованным органом, он желал конференции с некоторыми из его членов. Их он на данный момент рассматривал бы только как частных лиц, но если бы на конференции была согласована какая-либо вероятная схема примирения, авторитет Конгресса был бы впоследствии признан, чтобы сделать соглашение полным.

Это послание вызвало некоторое замешательство в Конгрессе. Согласие на интервью могло показаться отказом от вопроса о независимости; отказ от него означал закрытие двери для всякой надежды на примирение и мог оттолкнуть сотрудничество некоторых достойных вигов, которые все еще цеплялись за эту надежду. После долгих дебатов Конгресс 5 сентября ответил, что, будучи представителями свободных и независимых штатов Америки, они не могут посылать каких-либо членов для переговоров с его светлостью в их частном качестве, но, всегда желая установления мира на разумных условиях, они направят комитет своего состава, чтобы выяснить, какими полномочиями он обладает для переговоров с лицами, уполномоченными Конгрессом, и какие предложения он может сделать. 6 сентября был выбран комитет в составе Джона Адамса, Эдварда Ратледжа и доктора Франклина.

Предлагаемая конференция должна была состояться 11-го числа в доме на Статен-Айленде, напротив Амбоя; в последнем месте ветеран Мерсер был расквартирован со своим летучим лагерем. В Амбое комитет обнаружил баржу лорда Хау, ожидающую их прибытия. Адмирал встретил их при высадке и провел через своих охранников в свой дом.

Открывая конференцию, его светлость снова намекнул, что не может вести переговоры с ними как с комитетом Конгресса, а только совещаться с ними как с частными лицами, имеющими влияние в колониях, о средствах восстановления мира между двумя странами. Комиссары ответили, что, поскольку их дело — слушать, он может рассматривать их в каком угодно свете; но что они будут считать себя не иначе как в том качестве, в котором они были поставлены по приказу Конгресса. Лорд Хау затем пустился в рассуждения значительной длины, но не сделал никаких явных предложений о мире и не дал обещаний об исправлении обид, за исключением условия, что колонии должны вернуться к своей верности. На это комиссары ответили, что этого теперь ожидать не приходится. Поскольку их неоднократные смиренные петиции к королю и парламенту были встречены с презрением и отвечены дополнительными обидами, а война была объявлена против них, колонии провозгласили свою независимость, и Конгресс не в силах согласиться за них, чтобы они вернулись к своему прежнему зависимому состоянию. Его светлость выразил сожаление, что никакое примирение, по-видимому, не состоится; и конференция была закрыта.

Результат этой конференции имел благотворный эффект. Он показал, что его светлость не обладает никакими полномочиями, кроме тех, что были даны актом парламента; и положил конец популярному представлению о том, что он наделен тайными полномочиями для ведения переговоров об урегулировании обид.

После отступления из Бруклина Вашингтон внимательно следил за передвижениями противника, чтобы раскрыть их дальнейшие планы. Все их силы, за исключением около четырех тысяч человек, были переброшены со Статен-Айленда на Лонг-Айленд. Большая часть была расположена лагерем на полуострове между Ньютаун-Инлет и заливом Флашинг. Батарея была возведена недалеко от оконечности полуострова, чтобы сдерживать американскую батарею у Хорнс-Хук напротив и контролировать устье реки Гарлем. Войска впоследствии были размещены на островах вокруг Хелл-Гейт. «Очевидно, — пишет Вашингтон, — враг намерен окружить нас на острове Нью-Йорк, заняв позицию у нас в тылу, в то время как флот обеспечивает фронт, и таким образом, отрезав нашу связь со страной, вынудить нас сражаться с ними на их условиях или сдаться на милость победителя».

Вопрос заключался в том, как наиболее успешно противостоять их планам? Со всех сторон он видел выбор трудностей; каждая мера должна была быть сформирована с некоторым опасением, что не все войска выполнят свой долг. На военном совете, состоявшемся 7 сентября, обсуждался вопрос, следует ли защищать город или эвакуировать его. Все признали, что он не будет пригоден для обороны, если его подвергнут канонаде и бомбардировке. Некоторые члены совета, среди которых был генерал Патнам, выступали за полное и немедленное удаление из города; настаивая на том, что одна часть армии может быть отрезана до того, как другая сможет ее поддержать; оконечности находились на расстоянии не менее шестнадцати миль друг от друга, а все силы в сборе уступали противнику. Уйдя, они лишили бы врага преимущества их кораблей; они держали бы их на расстоянии; не подвергали бы ничего риску; сохранили бы армию вместе, чтобы пополнить ее в следующем году, и сберегли бы неиспользованные запасы и тяжелую артиллерию. Сам Вашингтон склонялся к этому мнению. Другие, однако, не желали оставлять место, которое было укреплено с большими затратами и трудом, казалось обороноспособным и которое некоторыми считалось ключом к северной стране.

После долгих дискуссий был принят промежуточный курс. Патнам с пятью тысячами человек должен был быть размещен в городе. Хит с девятью тысячами должен был нести караул в верхней части острова и противостоять любой попытке врага высадиться. Его войска, среди которых были пенсильванские батальоны Маго, Ши, Хэнда и Майлза, а также делавэрский полк Хаслета, были размещены вокруг Кингс-Бриджа и в его окрестностях.

Третья дивизия, состоявшая в основном из ополчения, находилась под командованием генералов Грина и Спенсера, первый из которых, однако, все еще был нездоров. Она была размещена в центре острова, в основном вдоль Тертл-Бэй и Кипс-Бэй, где были возведены сильные укрепления для защиты от любой высадки войск с кораблей или из лагерей на Лонг-Айленде. Она также должна была быть готова поддержать любую из других дивизий. Сам Вашингтон имел свою штаб-квартиру на небольшом расстоянии от города. Резолюция Конгресса, принятая 10 сентября, оставляла занятие или оставление города полностью на усмотрение Вашингтона.

Убежденный в целесообразности эвакуации, Вашингтон подготовился к ней, приказав вывезти все запасы, за исключением тех, что были необходимы для пропитания войск, пока они оставались. Письмо офицера из Род-Айленда, посетившего Нью-Йорк, дает представление о его волнениях. «13 сентября, сразу после обеда, три фрегата и сорокапушечный корабль при легком ветре поплыли вверх по Ист-Ривер в сторону Хелл-Гейт и вели непрерывный огонь при поддержке пушек с Говернорс-Айленда».

14-го числа багаж Вашингтона был перевезен в Кингс-Бридж, куда в тот же вечер должна была быть перенесена штаб-квартира; было ясно, что враг готовится окружить его на острове. Около заката того же дня еще шесть кораблей, два из них военные, прошли вверх по проливу и присоединились к тем, что были выше. Через полчаса к штаб-квартире прискакали курьеры: один от Миффлина из Кингс-Бриджа, другой от полковника Сарджента из Хорнс-Хук. Три или четыре тысячи вражеских солдат переправлялись у Хелл-Гейт на острова в устье реки Гарлем, где уже расположились лагерем многие другие. Ожидалась немедленная высадка в Гарлеме или Моррисании. Вашингтон мгновенно вскочил в седло и поскакал к Гарлем-Хайтс. Ночь, однако, прошла спокойно. Утром противник начал операции. Три военных корабля поднялись вверх по Гудзону, бросили якорь напротив Блумингдейла, в нескольких милях выше города, и положили конец вывозу по воде запасов и провизии в Доббс-Ферри. Около одиннадцати часов корабли в Ист-Ривер начали тяжелую канонаду по брустверам между Тертл-Бэй и городом. В то же время две дивизии войск, расположившихся лагерем на Лонг-Айленде, одна британская под командованием сэра Генри Клинтона, другая гессенская под командованием полковника Донопа, вышли на лодках из глубоких лесистых бухт Ньютаун-Инлет и под прикрытием огня с кораблей начали высадку в двух точках между Тертл-Бэй и Кипс-Бэй. Брустверы были заняты ополченцами, которые недавно служили в Бруклине. Обескураженные недавним поражением, они бежали при первом же наступлении врага. Две бригады коннектикутских войск Патнама, которые были отправлены тем утром им на помощь, охватила паника, и, не обращая внимания на приказы и мольбы своих офицеров, они присоединились к общему бегству.

В этот момент Вашингтон, который вскочил на коня при первом же звуке канонады, прискакал к месту замешательства; въехав в толпу беглецов, он попытался сплотить их и восстановить порядок. Все было тщетно. При первом же появлении шестидесяти или семидесяти «красных мундиров» они снова рассыпались, не сделав ни единого выстрела, и бежали в безумном ужасе. Потеряв самообладание при виде такого трусливого поведения, он в порыве ярости швырнул свою шляпу на землю. «Неужели это те люди, — воскликнул он, — с которыми я должен защищать Америку!» В припадке страсти и отчаяния он щелкал пистолетами в некоторых из них, угрожал другим своей шпагой и был настолько невнимателен к собственной опасности, что мог бы попасть в руки врага, находившегося не далее восьмидесяти ярдов, если бы адъютант не схватил поводья его лошади и не увез его прочь.

Это был один из редких моментов в его жизни, когда бурная стихия его натуры была поднята из самых глубоких недр. Он вскоре обрел самообладание и принял меры против общей опасности. Враг мог высадить еще один отряд около Хелл-Гейт, захватить Гарлем-Хайтс, сильную центральную часть острова, отрезать все пути отступления нижних дивизий и эффективно расчленить его армию. Поэтому он в спешке отправил курьера к войскам, расположившимся выше, приказав им немедленно занять эту позицию; в то время как другой курьер к Патнаму приказал немедленно отступать из города к этим высотам.

Это был действительно опасный момент. Если бы враг воспользовался своим преимуществом и захватил высоты до того, как они были заняты, или если бы они растянулись поперек острова от места высадки, результат мог бы быть самым катастрофическим для американцев. К счастью, они пока ограничились тем, что отправили сильный отряд вниз по дороге вдоль Ист-Ривер, ведущей к городу, в то время как основные силы, британцы и гессенцы, отдыхали с оружием в руках.

Тем временем Патнам, получив депешу Вашингтона, отозвал своих пикетчиков и караулы и в спешке покинул город, оставив позади большое количество провизии, военных запасов и большую часть тяжелых пушек. Чтобы избежать встречи с врагом, он выбрал Блумингдейлскую дорогу, хотя это подвергало его обстрелу с вражеских кораблей, стоявших на якоре в Гудзоне. Это был форсированный марш в душный день, под палящим солнцем и среди облаков пыли. Его армия была обременена женщинами, детьми и всякого рода багажом. Многие были измождены усталостью и жаждой, некоторые погибли, поспешно напившись холодной воды; но Патнам скакал взад и вперед, подгоняя всех. Все потери, понесенные им при опасном отступлении, составили пятнадцать убитых и около трехсот взятых в плен.

Укрепленный лагерь, где теперь собрались основные силы армии, находился на той полоске земли длиной в несколько миль и по большей части не шире мили, которая образует верхнюю часть острова Манхэттен или Нью-Йорк. Она образует цепь скалистых высот и отделена от материка рекой Гарлем, узким проливом, простирающимся от Хелл-Гейт на проливе до Спайтен-Дайвил, ручья или протока Гудзона. Форт Вашингтон занимал гребень одной из вышеупомянутых скалистых высот, возвышаясь над Гудзоном, а примерно в двух милях к северу от него находился Кингс-Бридж, пересекавший ручей Спайтен-Дайвил и составлявший в то время единственный проход с острова Манхэттен на материк. Примерно в полутора милях к югу от форта двойной ряд линий тянулся поперек перешейка от реки Гарлем до Гудзона. Они были обращены на юг, в сторону Нью-Йорка, находились примерно в четверти мили друг от друга и были защищены батареями.

Примерно в двух милях к югу от внешней линии находились сильные передовые посты; один слева от Гарлема, под командованием генерала Спенсера, другой справа, в месте, называемом Макгоуэнс-Пасс, под командованием генерала Патнама. Примерно в полутора милях за этими постами британские линии тянулись поперек острова от Хорнс-Хук до Гудзона, представляя собой непрерывный лагерь длиной в две мили, с обоими флангами, прикрытыми флотом. Между враждующими лагерями лежала открытая равнина.

Находясь на этой позиции, Вашингтон был непрерывно занят укреплением подступов к своему лагерю редутами, засеками и глубокими траншеями. Во время своих инспекционных объездов он был поражен мастерством и научным подходом, проявленными при строительстве некоторых сооружений, которые были возведены под руководством юного капитана артиллерии. Им оказался тот самый молодой офицер, Александр Гамильтон, которого Грин рекомендовал его вниманию. После некоторого разговора с ним Вашингтон пригласил его в свою палатку, и так началось то общение, которое неразрывно связало их память.

Утром 16-го числа в штаб-квартиру пришло известие, что враг наступает тремя большими колоннами. Было так много ложных сообщений, что Рид, генерал-адъютант, получил разрешение выехать и установить истину. Сам Вашингтон вскоре вскочил на коня и поскакал к передовым постам. Прибыв туда, он услышал оживленную стрельбу. Она продолжалась некоторое время с большим воодушевлением. Очевидно, шел ожесточенный бой. Наконец, Рид прискакал обратно с информацией. Сильный отряд противника атаковал самый передовой пост, расположенный на холме, окаймленном лесом. Он был храбро защищен подполковником Ноултоном. После некоторой перестрелки отряд был подавлен численным превосходством и оттеснен, а аванпост был занят врагом.

Рид настаивал на том, чтобы были посланы войска для поддержки храбрецов, которые так хорошо себя проявили. Пока он разговаривал с Вашингтоном, «враг, — говорит он, — появился на открытом месте и затрубил в свои горны самым оскорбительным образом, как обычно после охоты на лис. Я никогда, — добавляет он, — не испытывал такого ощущения прежде; казалось, это увенчало наш позор».

Вашингтон тоже был уязвлен насмешливым звуком; это напомнило о легком триумфе врага в Кипс-Бэй. Решив, что нужно что-то сделать, чтобы смыть этот позор и поднять дух армии, он приказал выступить трем ротам из полка полковника Уидона, только что прибывшего из Вирджинии, и отправил их под командованием майора Лейча присоединиться к рейнджерам Ноултона. Объединенные таким образом войска должны были зайти в тыл врагу, в то время как перед ними была предпринята ложная атака.

План был частично успешным. Когда силы продвинулись для ложной атаки, враг сбежал с холма и занял позицию, которую они сочли выгодной, за некоторыми заборами и кустами, окаймлявшими его. Между ними и наступающим отрядом началась стрельба, но на слишком большом расстоянии, чтобы причинить много вреда с обеих сторон. Тем временем Ноултон и Лейч, не зная об этом изменении позиции врага, совершив обход, вышли на них во фланг, а не в тыл. Их встретили ожесточенно. Завязался яркий бой, в котором Коннектикут соревновался с Вирджинией в храбрости. Вскоре майор Лейч получил три пули в бок и был вынесен с поля боя. Вскоре после этого ранение в голову от мушкетной пули свалило Ноултона на землю. Полковник Рид посадил его на свою лошадь и доставил в отдаленный редут. Люди, не обескураженные падением своих лидеров, сражались с непоколебимой решимостью под командованием своих капитанов. Враг был усилен батальоном гессенцев и ротой егерей. Вашингтон также послал подкрепления из войск Новой Англии и Мэриленда. Бой становился все жарче; враг был вытеснен из леса на равнину и отброшен на некоторое расстояние; американцы преследовали их с пылом, когда Вашингтон, достигнув цели этой случайной стычки и не желая рисковать общим сражением, приказал протрубить отступление.

Полковник Ноултон недолго пережил этот бой. «Когда он задыхался в предсмертной агонии, — говорит полковник Рид, — все его вопросы были о том, удалось ли ему оттеснить врага». Храбрый Лейч скончался от ран 1 октября.

Глубокой ночью 20 сентября пикетчики увидели яркий свет, поднимающийся из-за холмов в направлении города. Он продолжался всю ночь и временами был настолько сильным, что небо в той стороне, по их словам, казалось охваченным пламенем. На рассвете все еще поднимались огромные столбы дыма. Было очевидно, что в Нью-Йорке произошел большой пожар. В течение утра капитан Монтрезор, адъютант генерала Хау, выехал с флагом, неся письмо Вашингтону по вопросу об обмене пленными. Согласно рассказу Монтрезора, большая часть города сгорела, и, поскольку ночь была очень ветреной, все могло бы сгореть, если бы не усилия офицеров и солдат британской армии. Враг теперь подтягивал свои тяжелые пушки, готовясь к атаке на американский лагерь силами войск и кораблей. Каково было состояние армии Вашингтона? Сроки службы многих его людей скоро заканчивались, большинство из них истекало с концом года, и Конгресс не предлагал условий для поощрения повторного зачисления. «Мы сейчас, так сказать, накануне очередного распада армии, — пишет он, — и если Конгресс не примет быстрых и эффективных мер, наше дело будет потеряно». В этих мрачных предчувствиях он одолжил, как он сказал, «несколько мгновений у часов, отведенных для сна», и в ночь на 24 сентября написал замечательное письмо президенту Конгресса, излагая полную неэффективность существующей военной системы, полную недисциплинированность, расточительство, путаницу и недовольство, порождаемые ею среди людей, а также изматывающие заботы и неприятности, которым она подвергала командиров. Он не ограничился жалобами, но в своей полной, ясной и проницательной манере указал на средства исправления. К достижениям его неутомимого пера мы можем проследить самые счастливые повороты в ходе наших революционных дел. В данном случае его представления, подкрепленные печальным опытом, в конечном итоге привели к реорганизации армии и установлению ее на постоянной основе. Было постановлено, что восемьдесят восемь батальонов должны быть предоставлены квотами разными штатами в соответствии с их возможностями. Жалованье офицеров было повышено. Войска, которые обязались служить до конца войны, должны были получить вознаграждение в двадцать долларов и сто акров земли, помимо ежегодного комплекта одежды во время службы. Те, кто записывался только на три года, не получали вознаграждения землей. Вознаграждение офицерам было в более высоком соотношении. Штаты должны были направить комиссаров в армию, чтобы договориться с главнокомандующим о назначении офицеров в их квотах; но, поскольку они могли иногда медлить с выполнением этого правила, Вашингтон был уполномочен заполнять все вакансии.

Все это стало большим облегчением для его ума. Он был также удовлетворен тем, что после долгой переписки с британским командующим осуществил обмен пленными, в который были включены захваченные в Канаде. Среди тех, кто вернулся на службу, были лорд Стирлинг и капитан Дэниел Морган. Последний, в награду за его хорошее поведение в экспедиции с Арнольдом и за «его бесстрашное поведение при штурме Квебека, где пал храбрый Монтгомери», был рекомендован Вашингтоном Конгрессу для командования стрелковым полком, который собирались сформировать. Мы увидим, насколько выдающимся образом он доказал свою достойность этой рекомендации.

Ничто не озадачивало Вашингтона в этот момент больше, чем поведение врага. Он видел перед собой вражескую армию, вооруженную и оснащенную по всем правилам, превосходящую числом, тщательно обученную, окрыленную успехом и обладающую средствами для ведения энергичной кампании, но позволяющую день за днем проходить без пользы. В чем могла быть причина такой пассивности со стороны сэра Уильяма Хау? Он должен был знать о подавленном и дезорганизованном состоянии американского лагеря; о полном хаосе, который там царил. Замышлял ли он вторжение в Джерси? Движение к Филадельфии? Намеревался ли он выделить часть своих сил для зимней кампании против Юга?

В этой неопределенности Вашингтон написал генералу Мерсеру из летучего лагеря, чтобы тот вел бдительное наблюдение с берега Джерси за передвижениями врага по морю и суше и разместил пикеты на высотах Неверсинк, чтобы немедленно сообщать, если какой-либо из британских флотов выйдет в море. В то же время он сам практиковал непрестанную бдительность, посещая верхом на лошади различные части своего лагеря. Время от времени он переправлялся к форту Конституция на берегу Джерси, которым командовал генерал Грин, и в его сопровождении расширял свои разведки до Паулус-Хука, чтобы наблюдать за тем, что происходит в городе и среди вражеских кораблей. Грин недавно был произведен в звание генерал-майора и теперь командовал всеми войсками в Джерси. Он имел свободу сменить свои квартиры на Баскингридж или Берген, если того потребуют обстоятельства; но ему было предписано поддерживать связь с основной армией к востоку от Гудзона, чтобы обеспечить отступление в случае необходимости.

Безопасность Гудзона в это время была предметом большой заботы Конгресса, и возлагались большие надежды на заграждения Патнэма у форта Вашингтон. Четыре галеры, оснащенные тяжелыми орудиями и фальконетами, были размещены у «шева-де-фриз», а наготове находились два новых судна, которые, будучи заполнены камнями, должны были быть затоплены там, где они перекрыли бы фарватер. Также на якоре стоял шлюп, имевший на борту устройство, изобретенное неким мистером Бушнеллом для подводного взрыва, с помощью которого предполагалось взорвать военные корабли; это был излюбленный план генерала Патнэма. Заграждения настолько хорошо простреливались батареями с обоих берегов, что считалось, будто ни один вражеский корабль не сможет пройти. Однако 9 октября «Робак» и «Феникс», каждое по сорок четыре орудия, и «Тартар» с двадцатью орудиями, которые некоторое время стояли напротив Блумингдейла, в восемь часов утра снялись с якоря вместе со своими тремя тендерами и при легком южном ветре направились вверх по реке. При их приближении галеры и два судна, предназначенные для затопления, поспешно снялись с якоря, как и шхуна, груженная ромом, сахаром и другими припасами для американской армии, а также шлюп с подводным аппаратом Бушнелла.

«Робак», «Феникс» и «Тартар» прорвались сквозь хваленые преграды, как сквозь паутину. Семь батарей вели по ним непрерывный огонь, однако было замечено, как один джентльмен расхаживал по палубе второго корабля так невозмутимо, словно ничего не происходило. Вражеские корабли продолжали свой путь, американские суда удирали перед ними. Шхуна была настигнута и захвачена; меткий выстрел отправил шлюп и подводный аппарат Бушнелла на дно реки. Два новых судна могли бы укрыться в ручье Спайт-ден-Дайвел, но, опасаясь, что там может быть недостаточно воды, они продолжили путь и выбросились на берег у мельниц Филипса в Йонкерсе. Две галеры добрались до безопасного места, где они были защищены с берега; две другие надеялись оторваться от преследователей за счет скорости. Ветер усилился, и фрегаты быстро настигали их; в одиннадцать часов они начали стрелять по ним из носовых орудий, а в двенадцать часов настигли их, что заставило их повернуть к берегу; в половине второго галеры сели на мель чуть выше Доббс-Ферри и оказались под градом картечи. Экипажи, не останавливаясь, чтобы сжечь или пробить их, вплавь добрались до берега, и враг овладел двумя галерами.

Один курьер за другим приносил Вашингтону известия об этих событиях. Сначала он отправил отряд стрелков и артиллеристов с двумя двенадцатифунтовыми пушками, чтобы обезопасить новые суда, севшие на мель у Йонкерса. Затем он приказал полковнику Сардженту выступить вверх по восточному берегу с пятьюстами пехотинцами, отрядом легкой кавалерии и артиллерийским подразделением, чтобы предотвратить высадку врага. До того как войска прибыли в Доббс-Ферри, корабельные шлюпки успели разграбить там склад и поджечь его.

Чтобы по возможности помешать военным кораблям, уже поднявшимся вверх по реке, спуститься вниз или другим кораблям снизу соединиться с ними, Вашингтон отдал приказание завершить установку заграждений. Два корпуса судов, находившиеся в ручье Спайт-ден-Дайвел, были спешно утяжелены балластом людьми из дивизии генерала Хита, а вверх были посланы люди, чтобы снять с мели суда, севшие на мель у мельниц Филипса, дабы их можно было немедленно спустить вниз и затопить.

[Это новое вторжение вражеских кораблей вызвало большое волнение и тревогу. Ходили слухи, что группы неблагонадежных граждан организуются для помощи врагу, и опасались, что эти корабли везут оружие и боеприпасы для этих групп людей, а также скрытые войска для сотрудничества с ними в подавлении благонадежных и захвате таких проходов, которые отрезали бы сообщение между армией и северными округами.]

Беглые речные суда доставили в Хайлендс известие, что фрегаты уже находятся перед Тарритауном в море Таппан. Весть была немедленно отправлена Питеру Р. Ливингстону, президенту Провинциального конгресса, и встревожила этот совещательный орган, который тогда заседал в Фишкилле, чуть выше Хайлендса. Вашингтон приказал подтянуть часть ополчения из Массачусетса под командованием генерала Линкольна. В качестве дополнительной меры предосторожности был отправлен курьер к полковнику Ташу, который с полком ополчения Нью-Гэмпшира направлялся из Хартфорда в лагерь, с приказом как можно скорее прибыть в Фишкилл и там оставаться в распоряжении комитета безопасности.

Джеймс Клинтон, который также отвечал за посты в Хайлендсе, был приведен в состояние боевой готовности. Этот надежный офицер теперь был бригадным генералом, получив повышение от Конгресса 8 августа. Ему было поручено обеспечить строгий досмотр всех лодок, проходящих вверх и вниз по реке, и проверку пассажиров. Помимо обычных часовых, баржа с полным экипажем должна была каждую ночь патрулировать реку напротив каждого форта; все баржи, гребные лодки и другие мелкие суда между фортами в Хайлендсе и армией должны были быть закреплены в безопасном месте, чтобы предотвратить их попадание в руки врага и передачу разведданных. Кроме того, был прислан французский инженер, чтобы помочь в укреплении и защите проходов.


















ГЛАВА XXXIV.

RETREAT THROUGH WESTCHESTER
COUNTY.—BATTLE OF WHITE
PLAINS.










Утром 12 октября Вашингтон получил известие от генерала Хита, расквартированного выше Кингс-Бриджа, что враг высаживается с артиллерией на перешейке Трогс-Нек в проливе, примерно в девяти милях от лагеря. Вашингтон предположил, что Хау продолжает свой первоначальный план — зайти в тыл американской армии, отрезать ее от снабжения, которое в основном поступало с Востока, и прервать ее связь с основной территорией страны. Офицерам было приказано занять свои посты по тревоге, а войскам — быть готовыми под ружьем действовать по мере необходимости. В то же время генералу Хиту было отправлено сообщение, чтобы он распорядился войсками на своей стороне Кингс-Бриджа и двумя полками ополчения, размещенными на берегах реки Гарлем напротив лагеря, так, как он сочтет нужным. Приняв все меры как можно быстрее, Вашингтон сел на лошадь и поскакал в сторону Трогс-Нек для разведки.

Трогс-Нек — это полуостров в округе Вестчестер, вдающийся более чем на две мили в пролив. Он был отделен от материка узким ручьем и болотом и во время каждого прилива был окружен водой. Мост через ручей, соединяющийся с разрушенной дамбой через болото, вел к материку, а верхняя часть ручья была проходима вброд во время отлива. Рано утром восемьдесят или девяносто лодок, полных людей, вышли в пролив с острова Монтрезор и Лонг-Айленда и высадили войска численностью четыре тысячи человек на Трогс-Пойнт, оконечность перешейка. Оттуда их авангард двинулся вперед к дамбе и мосту, чтобы обеспечить этот проход на материк. Генерал Хит оказался быстрее их. Полковник Хэнд и его филадельфийские стрелки сняли настил моста и заняли позицию напротив конца дамбы, откуда начали вести огонь из своих винтовок. Вскоре их подкрепил полковник Прескотт, прославившийся при Банкер-Хилле, со своим полком и лейтенант Брайант из артиллерии с трехфунтовой пушкой. Остановленные на этом проходе, британцы двинулись к верховью ручья; здесь они обнаружили американцев, удерживающих брод, где их подкрепил полковник Грэм из нью-йоркского линейного полка со своим полком и лейтенант Джексон из артиллерии с шестифунтовой пушкой. Эти умелые распоряжения генерала Хита заставили врага остановиться.

Осмотрев местность, Вашингтон приказал возвести укрепления на проходах от перешейка к материку. Британцы также возвели укрепление в конце дамбы. Во второй половине дня девять кораблей с большим количеством шхун, шлюпов и плоскодонных лодок, полных людей, прошли через Хелл-Гейт в сторону Трогс-Пойнт; информация, полученная от двух дезертиров, дала Вашингтону основания полагать, что большая часть сил противника собирается в этом районе. Бригада генерала Макдугалла, в которую входили полковник Смолвуд и независимые роты, была отправлена вечером для усиления дивизии Хита у Кингс-Бриджа и для возведения укреплений напротив брода реки Гарлем. Грин, узнавший о высадке врага на Трогс-Нек, написал Вашингтону из форта Конституция, сообщив, что у него есть три бригады, готовые присоединиться к нему в случае необходимости.

[14-го числа в лагерь прибыл генерал Ли, чьего возвращения с юга с нетерпением ждали. Успехи Ли на юге многими противопоставлялись поражению на Лонг-Айленде и эвакуации Нью-Йорка, и они начали считать его главной надеждой армии. Его появление было встречено как предвестник удачи.] Никто не приветствовал его более искренне, чем главнокомандующий, который, не будучи уверенным в собственных военных знаниях, был высокого мнения о знаниях Ли. Он немедленно передал ему командование войсками выше Кингс-Бриджа, составлявшими теперь большую часть армии, но попросил, чтобы он не принимал командование в течение дня или двух, пока не успеет ознакомиться с местностью и расположением поста. Хит тем временем сохранял командование.

Тем временем Конгресс 11 октября, узнав о прорыве «Феникса», «Робака» и «Тартара», принял резолюцию, в которой генералу Вашингтону предлагалось, если это осуществимо, любыми средствами и какой бы ценой ни стоило, эффективно перекрыть навигацию по Норт-Ривер между фортом Вашингтон и Маунт-Конституция, как для предотвращения возвращения вражеских судов, недавно поднявшихся вверх, так и для того, чтобы помешать им получать подкрепления.

16-го числа Вашингтон провел военный совет в штаб-квартире Ли, на котором присутствовали все генерал-майоры, за исключением Грина, и все бригадные генералы, а также полковник Нокс, командовавший артиллерией. Были зачитаны письма от Конвента и от отдельных его членов, касающиеся беспорядков, чинимых неблагонадежными элементами в северных частях штата; также были изложены сведения, полученные от дезертиров, указывающие на намерение врага окружить лагерь. Затем обсуждалась тактика оставаться на нынешней позиции на острове Манхэттен и ожидать там угрожающей атаки.

«После долгих размышлений и дебатов, — гласит протокол совета, — был поставлен следующий вопрос: считается ли теперь (поскольку выяснилось, что заграждения на Норт-Ривер оказались недостаточными и что все силы противника находятся сейчас у нас в тылу на Фрог-Пойнт), возможным в нашей ситуации предотвратить отрезание противником сообщения со страной и вынуждение нас сражаться с ними в невыгодных условиях или сдаться в плен на усмотрение врага?» Все, за исключением одного голоса, согласились, что предотвратить отрезание сообщения невозможно и что одно из последствий, упомянутых в вопросе, неизбежно наступит.

1 That of General George Clinton.


Поскольку решение Конгресса казалось обязательным в отношении форта Вашингтон, было решено, что этот пост должен быть «удерживаем как можно дольше». Соответственно, в нем был размещен сильный гарнизон, состоящий в основном из войск пенсильванских полков Мэго и Ши, последний — под командованием подполковника Ламберта Кэдваладера из Филадельфии. Ши получил отпуск, полковник Мэго был назначен командиром поста и получил от Вашингтона строгий приказ защищать его до последней крайности. Название противоположного поста на берегу Джерси, где был расквартирован Грин, было изменено с форта Конституция на форт Ли в честь генерала. Ли, по сути, был военным кумиром того времени.

Перед тем как покинуть остров Манхэттен, Вашингтон сформировал четыре дивизии армии, которые были соответственно поручены генералам Ли, Хиту, Салливану (недавно полученному в обмен на генерала Прескотта) и Линкольну. Ли был размещен на холме Валентайн, на материке непосредственно напротив Кингс-Бриджа, чтобы прикрывать переправу через него военных припасов и тяжелого багажа. Другие дивизии должны были образовать цепь укрепленных постов, простирающуюся примерно на тринадцать миль вдоль гряды холмов на западной стороне Бронкса, от лагеря Ли до деревни Уайт-Плейнс.

Штаб-квартира Вашингтона в течение нескольких дней оставалась на Гарлем-Хайтс. Благодаря его умелой расстановке армии, она была защищена по всей своей длине Бронксом, узким, но глубоким потоком, окаймленным деревьями, который протекал вдоль подножия гряды; в то же время его войска противостояли врагу и обходили его с флангов, а также прикрывали дороги, по которым должны были перевозиться припасы и багаж. 21-го числа он перенес свою штаб-квартиру на холм Валентайн, а 23-го — в Уайт-Плейнс, где расположился в укрепленном лагере.

В то время как он был так непрерывно в действии, генерал, ныне сэр Уильям Хау, оставался в течение шести дней пассивным в своем лагере на Трогс-Пойнт, ожидая прибытия припасов и подкреплений, вместо того чтобы прорваться к Гудзону и броситься между армией Вашингтона и северными районами страны. Его бездействие стоило ему блестящей возможности. К тому времени, как прибыли его припасы, американцы разрушили дамбу, ведущую к материку, и заняли позиции, которые было нелегко взять штурмом. Обнаружив, что в этом направлении путь ему прегражден, сэр Уильям 18-го числа вновь погрузил часть своих войск на плоскодонные лодки, пересек залив Истчестер и высадился на Пеллс-Пойнт, в устье реки Хатчинсон. Здесь к нему через несколько часов присоединились основные силы с багажом и артиллерией, и он двинулся через поместье Пелхэм в сторону Нью-Рошелла, все еще с целью обойти армию Вашингтона сверху.

На марше британцы были атакованы из засады и измотаны полковником Гловером из Массачусетса с его собственным, Рида и Шепарда пехотными полками. Дважды британский авангард приводился в замешательство и отбрасывался с тяжелыми потерями метким огнем из-за каменных оград. В третий раз они наступали плотными колоннами. Американцы дали по ним несколько залпов, а затем отступили, потеряв восемь человек убитыми и тринадцать ранеными, среди которых был полковник Шепард.

21-го числа генерал Хау расположился лагерем примерно в двух милях к северу от Нью-Рошелла, а его передовые посты простирались до Мамаронека на проливе. Находясь в этом районе, он получил подкрепление в виде второй дивизии гессенцев под командованием генерала Книпхаузена и полка вальдекцев, которые недавно прибыли в Нью-Йорк. К нему также присоединился весь семнадцатый полк легких драгун и часть шестнадцатого, которые прибыли 3-го числа из Ирландии с подполковником (впоследствии графом) Харкортом. Некоторые из их лошадей были привезены с ними через море, другие были приобретены после их прибытия.

Американцы поначалу относились к этим кавалеристам с большим страхом. Поэтому Вашингтон приложил усилия, чтобы убедить их, что в такой пересеченной, изрезанной местности, как эта, полной каменных оград, нет войск более неэффективных, чем кавалерия. Их можно было подстеречь и перестрелять меткими стрелками из-за стен и зарослей, в то время как они не могли покинуть дорогу, чтобы преследовать своего скрытого врага. Чтобы еще больше воодушевить их против этого нового врага, он объявил в генеральных приказах награду в сто долларов за каждого кавалериста, доставленного вместе с лошадью и снаряжением, и так далее, пропорционально полноте захвата.

25-го числа, около двух часов дня, в штаб-квартиру пришло известие, что три или четыре отряда противника находятся на марше в четырех милях от лагеря, а основные силы армии следуют за ними колоннами. Забили барабаны к оружию; людям было приказано занять свои посты; ожидалась атака. День, однако, прошел без каких-либо действий со стороны врага. Хау не выделял никого из своих сил для побочных экспедиций, очевидно, замышляя генеральное сражение. Чтобы подготовиться к нему, Вашингтон отвел все свои войска с постов вдоль Бронкса в укрепленный лагерь в Уайт-Плейнс. Здесь все оставалось спокойно, но в ожидании, в течение всего 26-го числа. Утром 27-го числа, которое было воскресеньем, издалека, по-видимому, в направлении форта Вашингтон, послышался тяжелый грохот пушек. Разведчики поскакали прочь, чтобы получить сведения. Мы предвосхитим их отчет.

Два британских фрегата в семь часов утра поднялись вверх по Гудзону и встали на якорь возле парома Бурдетта, ниже Моррис-хауса, старой штаб-квартиры Вашингтона, по-видимому, с намерением перекрыть паром и отрезать сообщение между фортом Ли и фортом Вашингтон. В то же время войска появились на равнинах Гарлема, где командовал лорд Перси. Полковник Морган немедленно укомплектовал линии войсками из гарнизона форта Вашингтон. Корабли открыли огонь, чтобы продольным обстрелом выбить их. Барбетная батарея на скалах берега Джерси, слева от парома, открыла огонь по фрегату, но с малым эффектом. Полковник Мэго спустил восемнадцатифунтовую пушку к линиям возле Моррис-хауса и произвел пятьдесят или шестьдесят выстрелов, по два ядра за раз. Две восемнадцатифунтовые пушки были также доставлены из форта Ли и установлены напротив кораблей. Огнем с обоих берегов их неоднократно пробивали.

Именно грохот этой канонады достиг лагеря Вашингтона в Уайт-Плейнс. Корабли вскоре подняли все паруса. Передний корабль снялся с якоря и, казалось, был в полном замешательстве. Он не мог двигаться, хотя его буксировали две лодки. Другой корабль, видя его бедственное положение, послал две баржи ему на помощь, и с помощью четырех лодок его оттащили вне досягаемости американского огня, при этом его помпы работали постоянно. В то время, когда начался огонь с кораблей, лорд Перси подтянул свои полевые орудия и мортиры и предпринял атаку на линии. Ему решительно ответили войска, посланные из форта Вашингтон, и несколько гессенцев были убиты. Периодическая стрельба продолжалась до вечера, когда корабли спустились вниз по реке, а войска, продвинувшиеся на равнины Гарлема, снова отошли за свои линии.

Пока это происходило у форта Вашингтон, Ли снялся с лагеря и с арьергардной дивизией численностью восемь тысяч человек, багажом и артиллерией, а также обозом длиной в четыре мили, груженным припасами и боеприпасами, медленно двигался по разбитым проселочным дорогам, чтобы соединиться с основной армией. Только в понедельник утром, проведя всю ночь в пути, он прибыл в Уайт-Плейнс.

Лагерь Вашингтона располагался на возвышенности, обращенной на восток. Правый фланг тянулся на юг вдоль скалистого холма, у подножия которого Бронкс, делая изгиб, защищал его с фланга и тыла. Левый фланг упирался в небольшое глубокое озеро среди холмов. Лагерь был сильно укреплен с фронта. Примерно в четверти мили справа от лагеря, отделенная от высоты, на которой он стоял, Бронксом и болотистой низиной, находилась соответствующая высота, называемая холмом Чаттертона. Поскольку она частично контролировала правый фланг, а промежуточный изгиб Бронкса был легко проходим, Вашингтон разместил на ее вершине полк ополчения.

Весь лагерь был временным, его предстояло сменить, как только собранные там военные припасы можно будет вывезти; и теперь, когда прибыл генерал Ли, Вашингтон выехал с ним и другими генералами, которые были свободны от дежурства, чтобы осмотреть высоту, которая казалась более подходящей. Прибыв на нее, Ли указал на другую, на севере, еще более господствующую. «Вон там, — сказал он, — земля, которую мы должны занять». «Пойдемте тогда и осмотрим ее», — ответил Вашингтон. Они не спеша ехали в том направлении, когда кавалерист прискакал на своей запыхавшейся лошади. «Британцы в лагере, сэр!» — крикнул он. «Тогда, джентльмены, — сказал Вашингтон, — у нас есть дела поважнее, чем разведка». Пришпорив лошадь, он во весь опор помчался к лагерю, остальные поскакали за ним.

Прибыв в штаб-квартиру, он был проинформирован генерал-адъютантом Ридом, что все пикеты были оттеснены и враг наступает; но что вся американская армия выстроена в боевой порядок. Опасаясь, что враг может попытаться овладеть холмом Чаттертона, он отрядил полковника Хэслета с его делавэрским полком для усиления ополчения, размещенного там. К ним он вскоре добавил бригаду генерала Макдугалла, состоящую из мэрилендцев Смолвуда, ньюйоркцев Ритцема и двух других полков. Генерал Макдугалл командовал всеми силами на холме, которые не превышали 1600 человек.

Эти приготовления были едва завершены, когда враг появился, сверкая, на возвышенностях за деревней Уайт-Плейнс. Они наступали двумя колоннами, правым флангом командовал сэр Генри Клинтон, левым — гессенский генерал Де Хейстер. Был также отряд кавалерии, столь грозный в неопытных глазах американцев. Некоторое время они стояли в пшеничном поле за возвышенностью, а генералы подъехали к центру для проведения совещания. Вашингтон предполагал, что они готовятся атаковать его с фронта, и таково действительно было их намерение; но господствующая высота холма Чаттертона привлекла взгляд сэра Уильяма, и он решил сначала овладеть ею. Полковник Раль был соответственно отряжен с бригадой гессенцев, чтобы совершить обход к югу вокруг участка леса, пересечь Бронкс примерно в четверти мили ниже и подняться по южному склону холма; в то время как генерал Лесли с крупными силами, британскими и гессенскими, должен был наступать прямо с фронта, перебросить мост через поток и атаковать холм.

Яростная канонада была теперь открыта британцами из пятнадцати или двадцати артиллерийских орудий, размещенных на возвышенности напротив холма; под прикрытием этого огня войска генерала Лесли поспешили построить мост. При этом они были сильно обстреляны двумя полевыми орудиями, установленными на скалистом выступе на холме Чаттертона и находившимися под командованием Александра Гамильтона. Мэрилендский батальон Смолвуда также вел интенсивный огонь из стрелкового оружия. Как только мост был закончен, британцы и гессенцы под командованием Лесли бросились через него, построились и пошли в атаку на холм, чтобы захватить два полевых орудия Гамильтона. Трижды полевые орудия давали залп, прореживая поднимающиеся колонны от вершины холма до реки, в то время как мэрилендцы Смолвуда в «сине-желтых» мундирах продолжали свои залпы из мушкетов.

Тем временем Раль и его гессенская бригада перешли Бронкс ниже по течению, поднялись по южному склону холма и попытались обойти правый фланг Макдугалла. Ополчение оказало генералу лишь незначительную поддержку. Они были приведены в замешательство в начале боя выстрелом из британской пушки, который ранил одного из них в бедро и едва не обратил всех в бегство. С огромным трудом Макдугаллу удалось собрать их и разместить за каменной стеной. Здесь они принесли некоторую пользу, пока отряд британской кавалерии, достигнув гребня холма, не пошел в атаку, размахивая саблями. При их первой атаке ополченцы дали беспорядочный залп, затем сломали строй и в полном замешательстве бежали.

Хэслет, Ритцема и Смолвуд со своими войсками оказали храброе сопротивление на вершине холма. Дважды они отбивали кавалерию и пехоту, британцев и гессенцев, пока, стесненные в пространстве и значительно уступая в численности, медленно и угрюмо не отступили по северному склону холма, где был мост через Бронкс. Потери с обеих сторон в этом коротком, но ожесточенном бою были почти равными. Потери американцев составили от трех до четырехсот человек убитыми, ранеными и взятыми в плен.

Британская армия теперь расположилась, опираясь левым флангом на только что взятый холм, который они спешно укрепляли. Они расширяли свой правый фланг к левому флангу американских линий, так что их два фланга и центр образовали почти полукруг. Очевидно, их замысел состоял в том, чтобы обойти американский лагерь с флангов и зайти ему в тыл. День, однако, был уже на исходе, и его позволили провести без дальнейших атак; но завтрашнего дня ждали как дня смертельной схватки.

В течение этой тревожной ночи Вашингтон был усердно занят отводом своего правого фланга на более сильную позицию; удвоением своих укреплений и строительством трех редутов с линией впереди на вершине своего поста. Эти работы предназначались главным образом для защиты от стрелкового оружия и были возведены с такой быстротой, что врагу это должно было показаться магией. Они, по сути, были сделаны из стеблей индийской кукурузы или маиса, взятых с соседнего кукурузного поля и вырванных с корнем вместе с комьями земли, прилипшими к крупным корням. «Корни стеблей, — говорит Хит, — и земля на них, помещенные с лицевой стороны укреплений, заменили дерн и фашины. Верхушки, направленные внутрь по мере того, как на них набрасывали рыхлую землю, стали подобны деревьям для укрепления, которое было возведено с едва постижимой быстротой».

Утром 29-го числа, когда Хау увидел, насколько Вашингтон улучшил свою позицию и укрепил ее тем, что казалось прочно построенными сооружениями, он отложил задуманный штурм, вызвал лорда Перси из Гарлема с четвертой бригадой и двумя батальонами шестого полка и приступил к возведению линий и редутов перед американским лагерем, как будто готовясь к его обстрелу. Поскольку враг пытался обойти его с флангов, особенно на правом крыле, Вашингтон опасался, что одной из их целей может быть продвижение части сил и захват моста Пайнс через реку Кротон, что отрезало бы его сообщение с северными районами страны. Генерал Билл с тремя мэрилендскими полками был отправлен со всей поспешностью для обеспечения этого прохода. Вашингтон полагал, что, владея рекой Кротон и проходами в Хайлендсе, его армия будет в безопасности от дальнейшего преследования, получит время для отдыха после недавней чрезмерной усталости и будет свежей и готовой изматывать врага, если тот решит остаться на зиму в глубине страны.

В ночь на 31-е число Вашингтон сменил всю свою позицию, поджег амбары и хозяйственные постройки, содержащие фураж и припасы, которые не было времени вывезти, и, оставив сильный арьергард на высотах и в соседних лесах, отступил с основными силами на расстояние пяти миль, среди высоких скалистых холмов около Норткасла. Здесь он немедленно принялся за работу по окапыванию и укреплению. Генерал Хау не пытался выбить его из этой твердыни. Однажды он приказал атаковать арьергард, но сильный дождь помешал этому, и в течение двух или трех дней он оставался, по-видимому, бездеятельным. В ночь на 4-е число этот покой был нарушен. В направлении британского лагеря послышался таинственный звук, похожий на грохот фургонов и артиллерии. На рассвете стала понятна его причина. Враг снимался с лагеря. Наблюдались длинные колонны, дефилирующие через холмистую местность вдоль дорог, ведущих к Доббс-Ферри на Гудзоне. Движение продолжалось три дня подряд, пока все их силы, британцы и гессенцы, не исчезли из Уайт-Плейнс.


















ГЛАВА XXXV.

WASHINGTON AT PEEKSKILL.—THE
NORTHERN ARMY.










Различными были предположения в штаб-квартире относительно внезапного движения врага. Вашингтон пишет генералу Уильяму Ливингстону (ныне губернатору Джерси): «Они направились к Норт-Ривер и Кингс-Бриджу. Некоторые полагают, что они уходят на зимние квартиры и расположатся в Нью-Йорке, не делая ничего, кроме блокады форта Вашингтон. Я не могу полностью согласиться с этим мнением. Что они будут блокировать форт Вашингтон, в этом нет никаких сомнений; и я думаю, существует большая вероятность того, что генерал Хау выделит часть своих сил для совершения набега на Джерси, при условии, что он направляется в Нью-Йорк. Он должен что-то предпринять ради своей репутации, ибо что он сделал до сих пор со своей огромной армией?»

В том же письме он выразил свою решимость, как только станет ясно, что нынешний маневр является реальным отступлением, а не финтом, перебросить корпус войск в Джерси, чтобы помочь сдержать продвижение Хау. В письме от той же даты он поручил генералу Грину, если Хау блокирует форт Вашингтон частью своих сил, оказать гарнизону всю возможную помощь. На следующий день (8 ноября) полковник Тилгман пишет генералу Грину из штаб-квартиры: «Враг находится у Доббс-Ферри с большим количеством лодок, готовый переправиться в Джерси или двинуться вверх по реке». Грин сомневался в намерении врага переправляться через реку; это мог быть лишь финт, чтобы ввести в заблуждение; все же, в качестве меры предосторожности, он приказал подтянуть войска из «летучего лагеря» и размещал их напротив Доббс-Ферри и на других проходах, где могла быть предпринята высадка; все это находилось под командованием генерала Мерсера.

События у форта Вашингтон вскоре решили вопрос о намерениях врага в отношении него. Лорд Перси занял свою позицию с отрядом войск перед линиями на юге. Книпхаузен наступал с севера. Американцы ранее оставили форт Индепенденс, сожгли его казармы и вывезли припасы и пушки. Перейдя Кингс-Бридж, Книпхаузен занял позицию между ним и фортом Вашингтон. Подход к форту с этой стороны был чрезвычайно крутым и скалистым; как, впрочем, и все его подходы, за исключением южного, где местность была более открытой, а подъем — пологим. Форт не мог вместить в своих стенах более тысячи человек; остальные войска были распределены по линиям и внешним укреплениям. Пока форту угрожали таким образом, «шева-де-фриз» снова оказались неэффективными. В ночь на 5-е число фрегат и два транспорта, направлявшиеся в Доббс-Ферри с припасами для армии Хау, прорвались; хотя, согласно отчету Грина, не без того, чтобы быть значительно поврежденными батареями.

Уведомленный об этих фактах, Вашингтон написал Грину 8-го числа: «Если мы не можем помешать судам подниматься вверх по реке, а враг владеет всей окружающей местностью, какую ценную цель может преследовать удержание поста, от которого нельзя получить ожидаемой пользы? Я, следовательно, склонен думать, что не будет благоразумным рисковать людьми и припасами в Маунт-Вашингтоне; но, поскольку вы находитесь на месте, я оставляю вам право отдать такие приказы об эвакуации Маунт-Вашингтона, какие вы сочтете лучшими, тем самым отменяя приказы, данные полковнику Мэго, защищать его до последнего».

В штаб-квартиру поступили сообщения о значительном движении накануне вечером (7 ноября) среди лодок противника у Доббс-Ферри, с намерением, как говорили, проникнуть в Джерси и обрушиться на форт Ли. Вашингтон, следовательно, в том же письме распорядился, чтобы Грин немедленно вывез все припасы, не являющиеся необходимыми для обороны. Грин в ответ (9 ноября) упорно придерживался политики сохранения форта Вашингтон. «Враг, — сказал он, — должен блокировать его силами, вдвое превышающими число людей, необходимых для его обороны. Они должны держать войска у Кингс-Бриджа, чтобы отрезать всякое сообщение со страной, и притом в значительной численности из опасения атаки».

Сомнительно, когда и где Вашингтон получил это письмо, так как он покинул лагерь в Норткасле в одиннадцать часов следующего утра. Поскольку все еще сохранялась значительная неопределенность относительно намерений врага, все его приготовления были сделаны соответствующим образом. Все войска, принадлежащие штатам к западу от Гудзона, должны были быть размещены в Джерси под командованием генерала Патнэма. Лорд Стирлинг уже был отправлен вперед с мэрилендскими и вирджинскими войсками в Пикскилл, чтобы переправиться через реку у Кингс-Ферри. Другая дивизия, состоящая из коннектикутских и массачусетских войск под командованием генерала Хита, должна была сотрудничать с бригадой ополчения Нью-Йорка под командованием генерала Джорджа Клинтона в обеспечении постов в Хайлендсе по обе стороны реки. Войска, которые останутся в Норткасле после отбытия Хита и его дивизии, должны были находиться под командованием Ли.

10 ноября Вашингтон покинул лагерь в Норткасле в 11 часов и прибыл в Пикскилл на закате, куда генерал Хит со своей дивизией опередил его на несколько часов. Лорд Стирлинг был там же, осуществив переправу мэрилендских и вирджинских войск через реку и высадив их на пароме к югу от Стоуни-Пойнт; хотя впоследствии было найдено лучшее место для высадки к северу от мыса. Его светлость выслал разведывательный отряд в авангард и сто человек для овладения проходом в горах, через который проходила дорога в сторону Джерси. Вашингтон был теперь у входа в Хайлендс, этот великий дефиле Гудзона, объект стольких предосторожностей и забот. На следующее утро в сопровождении генералов Хита, Стирлинга, Джеймса и Джорджа Клинтонов, Миффлина и других он совершил военный визит на лодках к постам в Хайлендсе. Форт Монтгомери находился в значительной степени готовности, и было спроектировано укрепление в окрестностях для сотрудничества с ним. Форт Конституция контролировал крутой изгиб реки, но лорд Стирлинг в своем отчете об инспекции намекнул, что сам форт контролируется Вест-Пойнтом напротив. Взгляда, не сходя на берег, было достаточно, чтобы убедить Вашингтона в этом факте. Крепость, впоследствии возведенная на этом мысе, считалась Ключом к Хайлендсу.

Утром 12-го числа, в ранний час, Вашингтон выехал с генералом Хитом для разведки восточной стороны Гудзона, у ущелья Хайлендс. Генри Уиснер в отчете Нью-Йоркскому конвенту упомянул холм к северу от Пикскилла, расположенный так, что дорога вьется вдоль его склона, что десять человек на вершине, скатывая камни, могли бы помешать пройти десяти тысячам. Возле моста Робинсона в этой местности, примерно в двух милях от Пикскилла, Вашингтон выбрал место, где должны быть размещены войска для прикрытия южного входа в горы; и здесь впоследствии был основан важный военный склад, названный Континентальной деревней. Проведя все эти обследования и приготовления, он передал Хиту общее командование Хайлендсом с письменными инструкциями укреплять проходы со всей возможной поспешностью и указаниями, как войска должны быть распределены по обе стороны реки.

Во время своего короткого и напряженного пребывания в Пикскилле Вашингтон получил важные сведения от Северной армии; особенно от той ее части, что находилась на озере Шамплейн под командованием генерала Гейтса. Подготовка к обороне Тикондероги и морская служба на озере сталкивались с трудностями на каждом шагу. Наконец, к середине августа была завершена небольшая флотилия, и командование было передано Гейтсом Арнольду в соответствии с советом Вашингтона.

Сэр Гай Карлтон тем временем напрягал все силы для предстоящего конфликта. Суда привозились из Англии по частям и собирались в Сент-Джонсе, лодки различных видов и размеров перевозились по суше или протаскивались вверх по порогам реки Сорель. Несмотря на все усилия, прошло три месяца, прежде чем его вооружение было завершено. К октябрю от двадцати до тридцати парусников были на плаву и готовы к бою. Флагман («Инфлексибл») был оснащен восемнадцатью двенадцатифунтовыми пушками; остальные были канонерскими лодками, гондолой и плоскодонным судном, называемым «радо» и названным «Тандерер», несущим батарею из шести двадцатичетырехфунтовых и двенадцати шестифунтовых пушек, помимо гаубиц. Канонерские лодки были оснащены латунными полевыми орудиями и гаубицами. Капитан Прингл руководил вооружением, но сэр Гай Карлтон был слишком полон рвения и слишком обеспокоен исходом, чтобы не возглавить предприятие; соответственно, он занял свое место на палубе флагмана. Они вышли в море в начале октября в поисках американской эскадры, которая, как говорили, находилась на озере. [Арнольд занял свою позицию под прикрытием острова Валькур, в проливе между этим островом и материком. Британцы обнаружили флотилию Арнольда утром 11-го числа и попытались пробиться в пролив. Ветер не позволил самым крупным из них войти. Около двенадцати часов был открыт оживленный огонь по американским судам, и бой вскоре стал ожесточенным и кровопролитным. Враг высадил индейцев на остров, которые вели губительный огонь по американцам. «Конгресс», на борту которого находился Арнольд, получил несколько пробоин, и многие из его экипажа были убиты или ранены. Ардор Арнольда возрастал с опасностью. Он подбадривал своих людей голосом и примером, часто сам наводя орудия. Ночью исход боя был еще не решен, и враг отошел, выстроив всю свою эскадру в линию, чтобы предотвратить побег американцев. Но Арнольд, понимая, что с его поврежденными и уступающими силами дальнейшее сопротивление невозможно, воспользовался темной, облачной ночью и сильным северным ветром, чтобы бесшумно проскользнуть сквозь линию врага, не будучи обнаруженным. На следующий день галера Арнольда «Конгресс», галера «Вашингтон» и четыре гондолы, сильно пострадавшие в бою, отстали; а на следующее утро, когда туман, покрывавший озеро, рассеялся, враг был замечен в нескольких милях от них в полной погоне. К полудню «Вашингтон» был настигнут и захвачен. Арнольд тем временем вел отчаянный маневренный бой с передовыми судами вражеского флота, пока, обнаружив, что сопротивление бесполезно, поврежденные суда не были выброшены на берег, подожжены, а экипажи не отправились через леса к Краун-Пойнт.] Две шхуны, две галеры, один шлюп и одна гондола, остатки этой эскадры, стояли на якоре у Пойнта, и генерал Уотербери и большинство его людей [которые были захвачены на галере «Вашингтон»] прибыли туда на следующий день под честное слово. Видя, что место вскоре должно пасть в руки врага, они подожгли дома, уничтожили все, что не могли унести, и, погрузившись на суда, взяли курс на Тикондерогу. Потери американцев в этих двух боях, как говорят, составили от восьмидесяти до девяноста человек; потери британцев — около сорока. Поведение Арнольда в этих морских делах принесло ему новые лавры.

Сэр Гай Карлтон овладел разрушенными укреплениями в Краун-Пойнт, где вскоре к нему присоединилась армия. Он предпринял несколько передвижений по суше и воде, как будто замышляя атаку на Тикондерогу. Генерал Гейтс тем временем укреплял свои позиции с неустанным усердием и делал все приготовления для упорной обороны. Сильный восточный ветер не давал вражеским кораблям продвинуться для атаки линий и дал время для прибытия подкреплений ополчения в гарнизон. Это также дало время сэру Гаю Карлтону остыть в своем рвении и оценить шансы и ценность успеха. Пост, в силу своей прочности, не мог быть взят без больших человеческих жертв. Если бы он был взят, сезон был уже слишком поздним, чтобы думать о переходе через озеро Джордж и подвергании армии опасностям зимней кампании в негостеприимных и непроходимых дебрях на юге. Тикондерогу также нельзя было удерживать зимой, так что единственным результатом захвата было бы разрушение укреплений и взятие нескольких пушек; весь этот ущерб американцы могли бы исправить до начала летней кампании. Если бы, однако, оборона была упорной, британская армия, даже в случае успеха, могла бы понести потери, достаточные для того, чтобы подорвать ее операции в будущем году. Эти и другие благоразумные соображения побудили Карлтона отказаться от всяких попыток овладеть крепостью в настоящее время; поэтому, вновь погрузив свои войска на суда, он вернулся в Сент-Джонс и расквартировал их в Канаде на зиму.


















ГЛАВА XXXVI.

CAPTURE OF FORT WASHINGTON
AND GARRISON.—RETREAT THROUGH
NEW JERSEY.










Утром 12 ноября Вашингтон переправился через Гудзон к парому ниже Стоуни-Пойнт с остатками войск, предназначенных для Джерси. Далеко внизу можно было разглядеть «Феникс», «Робак» и «Тартар», стоящие на якоре в широких водах залива Хаверстро и моря Таппан, охраняя нижние переправы. Армия, таким образом отрезанная от ближайших проходов, медленно пробиралась кружным путем через проход в горах, который обеспечил лорд Стирлинг. Оставив войска, которые только что высадились, следовать тем же маршрутом к Хакенсаку, Вашингтон в сопровождении полковника Рида взял прямой курс на форт Ли, будучи обеспокоенным делами в форте Вашингтон. Он прибыл туда на следующий день и обнаружил, к своему разочарованию, что генерал Грин не принял никаких мер для эвакуации этой крепости; но, напротив, усилил ее частью полка полковника Дурки и полком полковника Роулингса, так что гарнизон теперь насчитывал более двух тысяч человек; большая часть, однако, были ополченцы. Приказы Вашингтона об эвакуации были, по сути, дискреционными, оставляя их исполнение на усмотрение Грина, «как находящегося на месте». Последний придерживался иного мнения относительно целесообразности такой меры; и полковник Мэго, который отвечал за крепость, также был уверен, что ее можно удержать. Форт был теперь блокирован со всех сторон, кроме одной; и войска под командованием Хау, которые стояли лагерем у Доббс-Ферри, как говорили, двигались вниз к нему.
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Вашингтон был в большом замешательстве. Главная цель Хау все еще оставалась для него предметом сомнений. Он не мог думать, что сэр Уильям движет все свои силы на эту крепость, для блокады которой было бы достаточно и части. Он подозревал скрытую цель, вероятно, южную экспедицию, так как ему сказали, что большое количество кораблей принимает дрова и воду в Нью-Йорке. Он решил, следовательно, остаться на несколько дней в этом районе, в течение которых, как он надеялся, замыслы врага станут более очевидными; тем временем он распределит войска в Брансуике, Амбое, Элизабеттауне и форте Ли, чтобы быть готовым в этих различных пунктах сдержать любые вторжения в Джерси.

Вашингтон ошибся в своем предположении относительно замысла сэра Уильяма Хау. Захват форта Вашингтон был в настоящее время его главной целью; и он расположился лагерем на высотах Фордхэм, недалеко от Кингс-Бриджа, до тех пор, пока не будут предприняты предварительные шаги. В ночь на 14-е число тридцать плоскодонных лодок тихо прокрались вверх по Гудзону, прошли мимо американских фортов незамеченными и проложили свой путь через ручей Спайт-ден-Дайвел в реку Гарлем. Таким образом, были обеспечены средства для переправы через эту реку и высадки перед незащищенными частями американских укреплений.

Уведомленный полковником Мэго об опасности, генерал Грин отправил подкрепления с призывом к нему упорствовать в обороне; и отправил курьера к Вашингтону, который находился в Хакенсаке, где были расквартированы войска, переправившиеся из Пикскилла. Было уже темно, когда Вашингтон прибыл в форт Ли. Грин и Патнэм были в осажденной крепости. Он бросился в лодку и частично переправился через реку, когда встретил возвращающихся генералов. Они сообщили ему о том, что гарнизон был усилен, и заверили его, что он в приподнятом настроении и способен оказать хорошую оборону. С трудом, однако, они смогли убедить его вернуться с ними на берег Джерси, ибо он был чрезвычайно взволнован.

Рано на следующее утро (16-го числа) Мэго сделал свои распоряжения для ожидаемой атаки. Его силы, с недавним пополнением, насчитывали почти три тысячи человек. Поскольку форт не мог вместить более трети этого числа, большинство из них были размещены вокруг внешних укреплений. Полковник Ламберт Кэдваладер с восемью сотнями пенсильванцев был размещен на внешних линиях, примерно в двух с половиной милях к югу от форта, на стороне, которой угрожал лорд Перси с шестнадцатью сотнями человек. Полковник Роулингс из Мэриленда с отрядом войск, многие из которых были стрелками, был размещен у трехпушечной батареи на скалистом, обрывистом холме к северу от форта, между ним и ручьем Спайт-ден-Дайвел. Полковник Бакстер из округа Бакс, Пенсильвания, со своим полком ополчения был размещен к востоку от форта, на неровных, лесистых высотах, граничащих с рекой Гарлем, чтобы следить за движениями врага, который возвел редуты на высокой и господствующей местности на противоположной стороне реки, по-видимому, для прикрытия переправы и высадки войск.

Сэра Уильям Хау планировал четыре одновременных нападения: одно с севера — силами Книпхаузена, расположившегося лагерем со стороны Йорка у Кингс-Бридж, в пределах досягаемости пушечного выстрела от Форта Вашингтон, но отделенного от него высокими и пересеченными холмами, покрытыми почти непроходимыми лесами. Он должен был наступать двумя колоннами, сформированными из отрядов гессенцев из его корпуса, бригады Раля и полка вальдекцев. Второе нападение должны были совершить два батальона легкой пехоты и два батальона гвардейцев под командованием бригадного генерала Мэтью, которому предстояло переправиться через реку Гарлем на плоскодонках под прикрытием вышеупомянутых редутов и высадиться справа от форта. Это нападение должны были поддержать первые и вторые гренадеры и полк легкой пехоты под командованием лорда Корнуоллиса. Третье нападение, задуманное как маневр для отвлечения внимания американцев, должен был совершить полковник Стерлинг с 42-м полком; он должен был спуститься по реке Гарлем на баркасах к левому флангу американских позиций, обращенным к Нью-Йорку. Четвертое нападение должно было произойти с юга — его предпринял лорд Перси с находившимися под его началом английскими и гессенскими войсками на правый фланг американских окопов.

Около полудня мощная канонада, грохотавшая вдоль скалистых холмов, и ятные залпы ружейного огня возвестили о начале боя. Дивизия Книпхаузена продвигалась с севера двумя колоннами, как и было запланировано. Правой колонной командовал полковник Раль, левой — он сам. Раль попытался штурмовать крутую пересеченную возвышенность под названием Кок-Хилл, которая поднимается от ручья Спит-ден-Дуйвел и была покрыта лесом. Книпхаузен предпринял наступление на холм, поднимающийся от дороги у Кингс-Бридж, но вскоре обнаружил, что увяз в поросшем лесом ущелье, которое трудно преодолеть и где его гессенцы оказались под огнем батареи из трех орудий и стрелков Роулинза.

Пока это происходило к северу от форта, генерала Мэтью с его легкой пехотой и гвардейцами переправился через реку Гарлем на плоскодонках под прикрытием сильного огня из редутов. Он успешно высадился на берег, хотя понес тяжелые потери от Бакстера и его людей, стрелявших из-за скал и деревьев, а также с брустверов, насыпанных на крутом берегу реки. Завязался короткий бой. Бакстер, храбро воодушевлявший своих людей, был убит британским офицером. Его войска, разгромленные превосходящими силами, отступили к форту. Генерал Мэтью теперь двинулся вперед со своими гвардейцами и легкой пехотой, чтобы отрезать путь Кадваладеру. Этот офицер доблестно защищал рубежи от нападения лорда Перси, пока не получил известие, что полковник Стерлинг спускается по реке Гарлем на баркасах, чтобы зайти во фланг позициям и ударить ему в тыл. Он отправил отряд для противодействия высадке. Они выполнили задачу мужественно. Около девяноста людей Стерлинга были убиты или ранены в своих лодках, но он упорно продолжал путь, высадился и с боем поднялся на крутую высоту, которая хорошо защищалась, захватил вершину, взял штурмом редут и захватил в плен почти двести человек. Подвергшись столь двойной атаке, Кадваладер был вынужден отступить к форту. Его по пятам преследовал Перси со своими английскими войсками и гессенцами, но он неоднократно поворачивался лицом к преследователям. Так он с боем пробился к форту, потеряв несколько человек убитыми и еще больше пленными, но отмечая свой путь множеством убитых гессенцев.

Оборона северной стороны форта была столь же упорной и безуспешной. Роулингс со своими мерилендскими стрелками и при поддержке трехорудийной батареи некоторое время сдерживал левую колонну гессенцев и вальдекцев под командованием Книпхаузена. Наконец, полковник Раль с правой колонной дивизии, проложив себе путь прямо вверх по северному склону крутого холма у ручья Спит-ден-Дуйвел, вышел к людям Роулинза, чьи ружья от частых выстрелов засорились и стали почти бесполезными, выбил их с сильной позиции и преследовал до тех пор, пока не оказался в ста ярдах от форта, где к нему присоединился Книпхаузен, медленно пробиравшийся сквозь густой лес и по поваленным деревьям. Здесь они заняли позицию за большим каменным домом и направили парламентзера с требованием о капитуляции.

Вашингтон был встревоженным зрителем битвы с противоположного берега Гудзона. Сражение у оборонительных линий на юге было ему отлично видно. Когда он увидел, что Кадваладер атакован во фланг, линия прорвана, а его войска разбиты превосходящими силами, он счел исход дела проигранным. Заметив, что к форту направляется парламентер из дивизии Книпхаузена, он написал записку Магаву, сообщив ему, что если тот продержится до вечера, а удержать позицию будет невозможно, он попытается эвакуировать гарнизон. Капитан Гуч вызвался доставить эту записку. Он переправился в небольшой лодке, высадился на берег, подбежал к форту и передал послание. Оно опоздало. "Форт был настолько переполнен гарнизоном и войсками, отступившими в него, что передвигаться было трудно. К тому же противник завладел небольшими редутами вокруг и мог обрушить град снарядов и рикошетирующих ядер, которые привели бы к страшной бойне". Магаву больше не представлялось возможным заставить свои войска занять позиции: поэтому он был вынужден сдать себя и свой гарнизон в качестве военнопленных. Единственными условиями, предоставленными им, было сохранение личных вещей для солдат и шпаг для офицеров.

Вид спущенного американского флага и развевающегося на его месте британского знамени сообщил Вашингтону о капитуляции. Его первейшей заботой стала безопасность верхних районов страны, теперь, когда нижние рубежи обороны Гудзона были потеряны. Еще до того, как он узнал об условиях капитуляции, он написал генералу Ли, сообщая ему о капитуляции и обращая его внимание на проходы в Хайлендсе и те, что лежали к востоку от реки; он умолял его принять такие меры для их обороны, какие его здравый смысл сочтет необходимыми. Ли в ответ возражал против ухода со своей нынешней позиции в Норт-касле. "Это создаст у нас, — говорил он, — впечатление испуга; это обнажит прекрасную плодородную страну для их опустошений; и я должен добавить, что мы в такой же безопасности, как и на любой другой позиции вообще". Заявив, что он разместит свои склады и т. д. в месте, столь же безопасном и более центральном, чем Пикскилл, он добавляет: "Что касается нас самих, налегке, как мы есть, нам открывается несколько путей отступления. Короче говоря, если мы будем бдительны, нам ничто не угрожает; но я должен умолять Ваше Превосходительство обязать офицеров, расквартированных в Форте Ли, незамедлительно сообщать нам, если они заметят какое-либо отправление судов на Семи реке". Что касается дела у Форта Вашингтон, Ли заметил лишь следующее: "О, генерале, зачем вы позволили уговорить себя людям, чей судят хуже вашего? Это было проклятое дело". 1

1 [Colonel Reed, in a letter to General Lee, at this
juncture had allowed himself, notwithstanding the devotion he had
hitherto manifested for the commander-in-chief, to express himself
with great critical freedom on the loss of Fort Lee. After alluding to
the fact that Washington's own judgment was averse to the attempt of
holding the fort, but that Greene's advice to the contrary had kept
his mind in a state of suspense, he exclaims, "Oh, general! an
indecisive mind is one of the greatest misfortunes that can befall an
army; how often have I lamented it this campaign." Some days later a
letter from General Lee came to head-quarters addressed to Colonel
Reed, who at the time was absent. Washington supposing it to be on
official business, opened it, as he was in the habit of doing on like
occasions. To his surprise he discovered it to be a private note, the
tenor of which indicated that he was the subject of critical
correspondence between a member of his military family and one of his
generals. He immediately enclosed the letter to Colonel Reed,
explaining how it had been opened, but without further comment. Reed
endeavored to explain away the remarks in Lee's letter; but
Washington's affectionate confidence in him as a sympathizing friend
had received a severe wound. Reed deeply grieved over the error he had
committed, and his earnest appeals to Washington at a later date,
restored, in a great measure, their relations of friendly
confidence.]


С падением Форта Вашингтон проект перекрытия судоходства по Гудзону в этом месте был исчерпан. Форт Ли, следовательно, стал бесполезным, и Вашингтон приказал вывезти все боеприпасы и припасы в преддверии его оставления. Это было осуществлено со всеми боеприпасами и частью припасов, и прилагались все усилия для скорейшей отправки оставшегося, когда рано утром 20-го числа поступило известие, что противник на двухстах лодках переправился через реку и высадился в нескольких милях выше. Генерал Грин немедленно приказал гарнизону встать под ружье, выслал войска для сдерживания противника и отправил курьера к Вашингтону в Хакенсак.

Противник переправился через Гудзон в очень дождливую ночь двумя дивизиями: одна продвигалась по диагонали вверх от Кингс-Бридж и высадилась на западном берегу около восьми часов; другая прошла вверх по восточному берегу три-четыре мили, а затем переправилась на противоположный берег. Весь корпус численностью в шесть тысяч человек под командованием лорда Корнуоллиса высадился вместе со своими пушками к десяти часам в месте под названием Клостер-Док, в пяти-шести милях выше Форта Ли и под той грядой высоких и отвесных утесов, известных как Пэлисейдс. "Моряки, — говорит сэр Уильям Хау, — отличились в этом случае необычайным образом своей готовностью втащить пушки по очень узкой дороге почти на полмили к вершине обрыва, который ограничивает берег на протяжении нескольких миль с западной стороны".

Вашингтон прибыл в форт через три четверти часа. Услышав, что противник распространяется по всей стране, он сразу понял, что они намерены образовать линию от Гудзона до Хакенсака и зажать весь гарнизон между двумя реками. Спасти его могло только незамедлительное отступление для обеспечения безопасности моста через Хакенсак. Нельзя было терять ни минуты. Войска, отправленные для сдерживания противника, были отозваны. Началось спешное отступление. Ощущалась нехватка лошадей и повозок; поэтому огромное количество багажа, припасов и продовольствия было брошено. То же самое произошло со всей артиллерией, кроме двух двенадцатифунтовых орудий. Даже палатки были оставлены стоять, а походные котлы — на огне. Несмотря на всю свою скорость, они не достигли реки Хакенсак до того, как передовой отряд противника вплотную приблизился к ним. Ожидая столкновения, большая часть перешла по мосту, другие переправились на пароме, а некоторые выше по течению. Однако противник не стал оспаривать переправу через реку.

Из Хакенсака полковник Грейсон, один из адъютантов Вашингтона, по его приказу немедленно написал генералу Ли, сообщая ему, что противник переправился в Джерси и, как сообщалось, в большом количестве. "Его Превосходительство, — добавляет Грейсон, — считает целесообразным, чтобы вы перевели находящиеся под вашим командованием войска на эту сторону Норт-Ривер и ожидали там дальнейших приказаний".

В Хакенсаке армия насчитывала не более трех тысяч человек, и они были деморализованы неудачами и потерей палаток и багажа. У них не было шанцевого инструмента, они находились в равнинной местности, где не было естественных укреплений. Поэтому Вашингтон решил избегать любых атак со стороны противника, хотя из-за этого ему приходилось оставлять прекрасный и плодородный регион открытым для их опустошений или богатый склад, откуда они черпали бы припасы добровольно. Потребовался второй маневр, чтобы снова избежать опасности оказаться зажатым между двумя реками. Оставив три полка охранять проходы у Хакенсака и служить прикрывающими отрядами, он снова снялся с лагеря и расположился на западном берегу Пассейка, поблизости от Ньюарка.

Его армия, и без того небольшая, вскоре должна была уменьшиться. Срок службы тех, кто находился под началом генерала Мерсера из летучего лагеря, почти истек; и было неправдоподобно, что деморализованные поражениями и потерями, подвергающиеся воздействию непогоды и не привыкшие к военным лишениям, они будут и дальше отказываться от уюта своих домов, чтобы влачить остаток губительной кампании. Вдобавок к превосходству сил, следовавших за ним, реки давали противнику возможность с помощью своего флота перебрасывать войска ему в тыл. В этом крайнем положении он во всех направлениях подыскивал помощь. Полковник Рид был отправлен в Берлингтон с письмом к губернатору Уильяму Ливингстону, в котором описывал свое опасное положение и умолял созвать часть ополчения Нью-Джерси; а генерал Миффлин был направлен в Филадельфию, чтобы умолять о немедленной помощи со стороны Конгресса и местных властей.

Однако главной его надеждой на скорую помощь был Ли. 24-го числа пришло письмо от этого генерала, адресованное полковнику Риду. Вашингтон открыл его, как это было принято у него в отсутствие этого офицера, с письмами, адресованными ему по делам армии. Ли находился в своем старом лагере в Норт-касле. У него не было возможности переправиться у Доббс-Ферри, писал он, а кружной путь через Кингс-Ферри был настолько велик, что он не смог бы прибыть вовремя, чтобы принести какую-либо пользу. "Поэтому я, — добавил он, — приказал генералу Хиту, который находится вблизи единственного парома, пригодного для переправы, выделить две тысячи человек, чтобы уведомить Его Превосходительство и ждать его дальнейших приказаний; способ, который, как я себя тешу надеждой, лучше отвечает тому, что я считаю духом приказаний, чем если бы я сдвинул корпус отсюда. Вывод наших войск отсюда повлечет за собой некоторые очень серьезные последствия, перечисление которых в настоящее время заняло бы слишком много времени; что касается меня самого, — добавляет он, — то я надеюсь выступить завтра".

На следующий день он пишет Вашингтону: "Я получил ваши приказания и постараюсь их выполнить, но сомневаюсь, удастся ли мне взять с собой сколько-нибудь значительное число; не столько из-за недостатка рвения у людей, сколько из-за их плачевного состояния в отношении обуви, чулок и одеял, которое нынешняя скверная погода делает еще более невыносимым. Я послал Хиту приказание переправить две тысячи человек через реку, уведомить генерала и ждать дальнейших приказаний; но этот великий человек (как я и мог ожидать) окопался в рамках буквы своих инструкций и отказался отдать хотя бы один взвод, хотя я и брался заменить их частью своих собственных".

Едва Ли отправил это письмо, как получил послание от Вашингтона, в котором тот сообщал ему, что он неправильно понял его намерения относительно войск, необходимых для переправы через Гудзон; ему нужно было именно его (Ли) подразделение. Силы под началом Хита должны были оставаться для охраны постов и проходов через Хайлендс, важность которых была настолько бесконечно велика, что нельзя было допускать ни малейшего риска их потери. В ответ Ли пояснял, что его идея выделения войск из дивизии Хита была продиктована исключительно стремлением к оперативности с намерением заменить их за счет собственных сил. Отсутствие повозок и другие причины задержали его. Судя по силам противника, остающимся в округе Уэстчестер, он не полагал, что их численность в Джерси столь велика, как Вашингтону внушали верить. Он провел зачистку местности, чтобы очистить ее от тори. Часть его армии уже выступила вперед, и он собирался отправиться в путь на следующий день.

Положение небольшой армии с каждым днем становилось все более опасным. На военном совете несколько участников настаивали на переходе к Морристауну для соединения с войсками, ожидаемыми из Северной армии. Однако Вашингтон все еще лелеял мысль дать бой у Брансуика на Раритане или, во всяком случае, оспорить переправу через Делавер; и в этом решительном намерении его горячо поддержал Грин. Снова снявшись с лагеря, он продолжил отступление в направлении Нью-Брансуика; но Корнуоллис преследовал его так плотно, что его авангард вошел в один конец Ньюарка как раз в тот момент, когда американский арьергард покинул другой.

Из Брансуика Вашингтон написал 29-го числа Уильяму Ливингстону, губернатору Джерси, с просьбой убрать все лодки и речные суда на протяжении семидесяти миль вдоль Делавера на западный берег вне досягаемости противника и поставить их под охрану. Его надежда дать бой на берегах Раритана не оправдалась. Все силы, которые он смог собрать в Брансуике, включая ополчение Нью-Джерси, не превышали четырех тысяч человек. Полковник Рид потерпел неудачу в получении помощи от легислатуры Нью-Джерси. Этот орган, кочуя с места на место, находился на грани роспуска. Срок службы мерилендских и новоджерсийских войск в летучем лагере истек. Генерал Мерсер пытался удержать их, указывая на позор отступления от дела, когда противник находится рядом; его увещевания были бесплодны. Что касается пенсильванских ополченцев, они дезертировали в таком количестве, что на дорогах и паромных переправах были выставлены караулы для их перехвата.

Вашингтон оставался в Брансуике до 1 декабря в тщетной надежде на получение подкреплений. Противник тем временем продвигался по стране, реквизируя повозки и лошадей, а также собирая скот и овец, словно для долгого марша. Наконец их передовой отряд показался на противоположной стороне Раритана. Вашингтон немедленно разрушил ближнюю к селению часть моста и после наступления темноты возобновил отступление. В Принстоне Вашингтон оставил двенадцать сотен человек в составе двух бригад под командованием лорда Стирлинга и генерала Адама Стивена для прикрытия страны и наблюдения за передвижениями противника. Стивен был тем самым офицером, который служил полковником под началом Вашингтона в войне с французами в качестве второго лица в командовании войсками Виргинии и отвечал за Форт Камберленд.

Измотанная армия достигла Трентона 2 декабря. Вашингтон немедленно приступил к переброске своего багажа и припасов через Делавер. В своих письмах отсюда президенту Конгресса он излагает причины своего продолжающегося отступления: "Только необходимость заставила меня отступить перед противником и оставить столько земель Джерси беззащитными. С сожалением должен отметить, что частые призывы к ополчению этого штата, отсутствие активности со стороны ведущих джентльменов страны, а также роковая беспечность и нечувствительность к опасности до тех пор, пока уже слишком поздно предотвратить зло, которое было не только предвидено, но и предсказано, стали причинами наших недавних позоров".

В оправдание жителей Нью-Джерси можно заметить, что они населяли открытую земледельческую страну, где никогда не слышали звуков войны. Многие из них смотрели на Революцию как на мятеж; другие считали ее обреченным предприятием; участвовавшие в ней армии были разбиты и рассеяны. Они видели главнокомандующего, отступающего через их землю с горсткой людей — уставших, изнуренных дорогой и деморализованных; без палаток, без одежды, многие босиком, подверженных зимней погоде и гонимых с позиции на позицию хорошо одетыми, сытыми, триумфарующими силами, разодетыми во всю сверкающую парадность войны. Можно ли было удивляться тому, что мирные земледельцы, видя, как их тихие поля внезапно опустошаются неприятельскими полчищами, а их очагам угрожает насилие, вместо того чтобы схватиться за оружие, ищут спасения для своих жен и малышей и защиты своего скромного имущества от опустошений, которые слишком часто оставляют после себя даже дружественные армии?

Лорд Хау и его брат стремились извлечь выгоду из этого уныния и подавленности. В прокламации от 30 ноября предписывалось всем лицам, находящимся с оружием в руках против правительства его величества, сложить оружие и вернуться домой, а всем конгрессам — прекратить мятежные действия, при этом всем, кто подчинится в течение пятидесяти дней, даровалось полное помилование. Многие из тех, кто играл видную роль в этом деле, поспешили воспользоваться преимуществами данной прокламации. Те, кому было что терять из имущества, первыми пошли на подчинение. Средние слои в целом оставались стойкими в это время испытаний.

В этот мрачный день опасности для общего дела и для него самого Вашингтон оставался тверд и несгибаем. Размышляя о каком-нибудь оплоте, где он мог бы дать отчаянный бой за свободы своей страны, он мысленно возвращался к горным районам своих первых кампаний. Рядом находился генерал Мерсер, который разделял его опасности среди тех гор, и его присутствие, возможно, способствовало тому, что они всплыли в его памяти. "Что вы думаете, — сказал Вашингтон, — если нам отступить в отдаленные районы Пенсильвании, поддержат ли нас пенсильванцы?" — "Если нижние графства сдадутся, задние графства поступят точно так же", — последовал удручающий ответ.

“Тогда мы должны отступить в округ Огаста в Виргинии, — сказал Вашингтон. — Множество людей присоединится к нам ради спасения, и мы попытаемся вести партизанскую войну. Если нас одолеют, мы перейдем Аллеганские горы”. Таков был неукротимый дух, поднимающийся над трудностями и не падающий духом в самые мрачные моменты, который не дал нашему терзаемому бурями делу пойти ко дну.
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Несмотря на неоднократные и настоятельные приказания и увещевания главнокомандующего, Ли прибыл в Пикскилл только 30 ноября. В письме от того же числа к Вашингтону, который жаловался на его задержку, он просто сослался на трудности, которые он объяснит, когда у обоих появится свободное время. Ли перешел Гудзон и начал медленный марш только 4 декабря, хотя и знал об имманентной опасности, грозящей Вашингтону и его армии — как это не похоже на быстроту его передвижений в экспедиции на Юг! [Ли, очевидно, считал, что звезда Вашингтона закатывается, а его собственная — восходит. Потеря Форта Вашингтон стала для него поводом для комментариев в письмах о "нерешительности главнокомандующего". Вместо того чтобы теперь искренне сотрудничать с Вашингтоном, он разрабатывал собственные обходные планы и, несомненно, размышлял о своих шансах на продвижение к главному командованию американскими армиями.]

Между тем Вашингтон, находившийся в Трентоне, воспользовался задержкой противника в Брансуике и переправил через Делавер большую часть припасов и багажа армии; а получив подкрепление в виде полутора тысяч пенсильванских ополченцев, добытых Миффлином, он приготовился повернуться лицом к неприятелю и маршировать обратно к Принстону с теми из своих войск, которые были пригодны для службы, намереваясь руководствоваться там обстоятельствами и действиями генерала Ли. Соответственно, 5 декабря он направил в авангард около двенадцати сотен человек для подкрепления лорда Стирлинга, а на следующий день выступил сам с оставшейся частью. На марше Вашингтон получил письмо от Грина, находившегося в Принстоне, в котором тот сообщал о слухах, что Ли находится "по пятам за противником". "Я полагаю, — добавляет Грин, — ему лучше держаться на флангах, а не в тылу, если только невозможно согласовать атаку в один и тот же момент с фронта и тыла... Я думаю, генерал Ли должен быть ограничен рамками какого-то общего плана, иначе его действия будут независимы от ваших". Ли и не помышлял подчиняться общему плану; у него был свой собственный независимый план, и в тот момент он находился в Помптоне, предаваясь размышлениям о военном величии и о плачевном его недостатке у своих американских современников.

Пока Ли слонялся без дела и предавался рассуждениям, Корнуоллис, зная, как далеко тот находится в тылу и насколько слабо положение армии Вашингтона, и сам получив сильные подкрепления, совершил форсированный марш из Брансуика и оказался в двух милях от Принстона. Стирлинг, чтобы избежать окружения, немедленно выступил с двумя бригадами на Трентон. Вашингтон также, получив известие об этих передвижениях с курьером, поспешил обратно в этот город и велел со всех сторон собрать лодки, а припасы и войска переправить через Делавер. Сам он переправился с арьергардом в воскресенье утром и расположился примерно в миле от реки, приказав уничтожить лодки, а войска расставить напротив бродів.

Арьергард, как повествует американское свидетельство, едва переправился через реку, как лорд Корнуоллис "явился маршем во всем блеске военных приготовлений, в великом ожидании раздобыть лодки и немедленно начать преследование". Ни одной лодки не было ни там, ни где-либо еще; ибо Вашингтон распорядился собрать лодки на протяжении семидесяти миль вверх и вниз по реке и укрыть их на правом берегу. Его светлость был основательно остановлен. Он предпринял несколько маневров с двумя колоннами, как будто собирался переправиться через Делавер выше и ниже по течению, чтобы либо двинуться на Филадельфию, либо заманить Вашингтон в ловушку в остром углу, образованном изгибом реки напротив Бордентауна. Умелое расположение американских войск вдоль верхней части реки и нескольких канонерских лодок внизу отбило охоту к любым подобным попыткам. Поэтому Корнуоллис отказался от преследования, распределил немецкие войска по квартирам вдоль левого берега реки и разместил свои главные силы в Брансуике, рассчитывая вскоре переправиться через Делавер по льду.

8-го числа Вашингтон написал президенту Конгресса: "Нет ни минуты времени на то, чтобы терять его на сбор тех сил, которые удастся собрать, поскольку в намерениях противника теперь не приходится сомневаться ни малейшим образом. Действительно, я ошибусь в своем предположении, ибо это лишь предположение, если недавняя отправка судов из Нью-Йорка предназначена не для реки Делавер, чтобы действовать совместно с армией под началом генерала Хау, который, как мне из надежных источников сообщают, находится с британскими войсками, и все его силы следуют по этому маршруту".

В следующих письмах к Ли Вашингтон подчеркивал опасность, нависшую над Филадельфией. "Приходите же, — пишет он; — ваше прибытие может оказаться счастливым, и если его удастся осуществить без промедления, оно может стать средством спасения города, потеря которого обернется самыми фатальными последствиями для дела Америки". Путнам был отправлен командовать Филадельфией и приводить ее в оборонительное состояние, а генерал Mifflin — руководить складированными там военными припасами. По их совету Конгресс 12 декабря в спешном порядке прервал заседание, чтобы снова собраться 20-го числа в Балтиморе.

Общая численность сил Вашингтона в это время составляла около пяти тысяч пятисот человек. Ему сообщили, однако, что приближается Гейтс с семью полками, выделенными Скайлером из Северного департамента; подкрепленный ими и войсками под началом Ли, он надеялся получить возможность нанести удар по силам противника, которые были сильно рассредоточены и, судя по всему, пребывали в состоянии уверенности в своей безопасности.

Пока он тешил себя этими надеждами и рассчитывал на скорую помощь со стороны Ли, этот своенравный полководец, хотя прошло уже почти три недели с тех пор, как он получил приказания и увещевания Вашингтона присоединиться к нему со всей возможной поспешностью, продвинулся в своем марше не дальше Морристауна в Джерси; там вместе с новобранцами из ополчения его силы насчитывали около четырех тысяч человек. [Ли тайком планировал независимую атаку на противника. Услышав, что три полка, выделенные под началом Гейтса из Северной армии, прибыли в Пикскилл, он отдал приказ присоединиться к нему в Морристауне. "Я надеюсь, — пишет он, — отвоевать Джерси". Тем временем Вашингтон писал, настаивая на его скорейшем соединении с ним. В Тиникуме были собраны лодки для облегчения его переправы через Делавер. "Я так часто, — писал Вашингтон, — упоминал о нашем положении и о необходимости вашей помощи, что мне больно добавлять хоть слово на этот счет". 12-го числа Ли выступил из Морристауна, но дошел лишь до Вейлтауна, расположенного в восьми милях от него. Там он оставил Салливана с его войсками, а сам разместился на постой в трех милях оттуда, в таверне в Баскингридже. Сведения о его уязвимом и ненадежном положении дошли до противника, отряд драгун был отправлен и, ведомый тори, внезапно напал на Ли в его квартире. Немногие охранники вокруг дома были быстро рассеяны, и Ли, с неподготовленной головой и в шлепанцах, был вынужден в спешке сесть на лошадь и сопровождать своих пленителей. Это пленение вызвало великую радость у противника, ибо они считали Ли самым ученым и опытным из мятежных генералов. Генерал Салливан, приняв командование, немедленно поспешил вперед с войсками для соединения с главнокомандующим.]

Потеря Ли стала тяжелым ударом для американцев, многие из которых, как мы уже показали, видели в нем человека, способного спасти их из критического и едва ли не отчаянного положения. Генерал Уилкинсон в своих мемуарах [бывший в то время бригадным майором при генерале Гейтсе] указывает на то, что он считает истинным секретом поведения Ли. Его военная репутация, изначально весьма высокая, в последнее время возросла из-за всеобщей известности того факта, что он выступал против оккупации Форта Вашингтон; в то время как падение этой крепости и прочие неудачи кампании, хотя и находившиеся вне контроля главнокомандующего, ускорили недовольство, которое, по словам Уилкинсона, зародилось против него в Кембридже и создало против него фракцию в Конгрессе. "Тогда с уверенностью утверждали, — добавляет он, — но этому не стоит верить, что в том органе было внесено предложение, направленное на то, чтобы сместить его с поста командующего армией. В таком настроении того времени, если бы генерал Ли опередил генерала Вашингтона в перерезании кордона противника между Нью-Йорком и Делавером, главнокомандующий, вероятно, был бы смещен. В таком случае Ли сменил бы его".

Какая это была бы неудачная перемена для страны! Ли, без сомнения, был человеком блестящих талантов, проницательной сообразительности и больших познаний и опыта в военном деле; но он был своенравным и непостоянным по характеру, потворствующим своим привычкам и эгоистом в войне; он дерзко бросался за солдатской славой, а не действовал осмотрительно ради блага страны. Ему не хватало тех великих моральных качеств, которые, помимо военных способностей, внушали столь всеобщее доверие к мудрости, порядочности и патриотизму Вашингтона, позволяя ему направлять и контролировать законодательные собрания так же, как и армии; гармонизировать противоречивые страсти и ревность широкой и несовершенной конфедерации и справляться с самыми разными перипетиями Революции.

Конгресс перед своим роспуском постановил, что "до тех пор, пока они не распорядятся иначе, генерал Вашингтон должен обладать всей полнотой власти отдавать приказы и руководить всем, что относится к департаменту и военным операциям". Наделенный такими полномочиями, он немедленно приступил к набору трех артиллерийских батальонов. Тем, у кого заканчивался срок службы, он пообещал увеличение жалования на двадцать пять процентов и премию в десять долларов рядовым за шестимесячную службу. "Сейчас было не время, — говорил он, — стесняться в расходах; равно как и в делах очевидной необходимости обращаться к Конгрессу на расстоянии ста тридцати или ста сорока миль. Если какие-нибудь хорошие офицеры изъявят желание набрать людей на континентальное жалование и на континентальных условиях в этой округе, я буду поощрять их делать это и сводить их в полки после того, как они это сделают".

Обещание повышенного жалования и премий на какое-то время удерживало распадающуюся армию вместе. Местное ополчение стало охотно выходить на службу. Полковник Джон Кадваладер, человек благородного духа, с развитым умом и манерами, привел крупный добровольческий отряд, хорошо снаряженный и состоящий главным образом из филадельфийских войск. Вашингтон, который высоко ценил Кадваладера, отвел ему важную позицию в Бристоле вместе с полковником Ридом, приходившимся ему близким другом. Им было поручено бдительно наблюдать за гессенцами графа Донопа, которые были расквартированы по квартирам вдоль противоположного берега от Бордентауна до Блэк-Хорса.

20 декабря в лагерь прибыл генерал Салливан с войсками, которыми недавно командовал злополучный Ли. Они находились в жалком положении: были лишены практически всего; многие из них годились лишь для лазарета, а те, у кого сроки службы почти истекли, думали только о своем увольнении. В тот же день прибыл генерал Гейтс с остатками четырех полков из Северной армии.

Время теперь казалось благоприятным для молниеносного удара, о котором Вашингтон в последнее время размышлял. Все свидетельствовало о беспечной уверенности со стороны противника. Хау находился на зимних квартирах в Нью-Йорке. Его войска были свободно расквартированы по Джерси от Делавера до Брансуика, так что их нельзя было быстро привести к совместным действиям по внезапной тревоге. Гессенцы находились в авангарде, расположившись вдоль Делавера лицом к американским линиям, тянувшимся по западному берегу. Корнуоллис, сочтя свою задачу выполненной, получил отпуск и тоже находился в Нью-Йорке, готовясь отплыть в Англию. У Вашингтона теперь было от пяти до шести тысяч человек, годных к строевой службе; с ними он замышлял ночью переправиться через реку в разных местах и нанести одновременные удары по передовым постам гессенцев.

Он рассчитывал на горячую поддержку своих войск, которые жаждали отомстить за надругательства над их домами и семьями, совершенные этими иностранными наемниками. Они считали гессенцев простыми наемниками — рабами мелкого деспота, воюющими за грязные деньги и не движимыми никаким чувством патриотизма или чести. Своими грабежами, жестокостью и бесчувственностью они внушили ужас жителям Джерси. Сначала их военная дисциплина внушала благоговение, но в последнее время они стали беспечными и неосторожными, зная о разбитом и деморализованном состоянии американцев и считая их неспособными ни на какие наступательные предприятия. Бригада из трех гессенских полков — Раля, Лоссберга и Книпхаузена — была расквартирована в Трентоне. Полковник Раль командовал этим гарнизоном по собственной просьбе и вследствие лавров, стяжанных им при Уайт-Плейнс и Форте Вашингтон. У нас имеются дневники двух гессенских лейтенантов и капрала, которые сообщают яркие подробности о полковнике и его гарнизоне. Согласно их описаниям, он при всей своей храбрости мало подходил для столь ответственного командования. Ему не хватало необходимой бдительности и дальновидности. Один из лейтенантов отзывается о нем в саркастическом тоне и явно с некоторой долей предубеждения. По его словам, на посту было больше суеты, чем дела. Он любил выпить в хорошей компании, веселился допоздна, а затем валялся в постели до девяти часов утра. И при этом он не предпринимал никаких предосторожностей против возможности нападения. Опытный офицер, майор фон Дехов, предложил возвести укрепления, где можно было бы разместить пушки на случай любого штурма. Полковник поднял саму эту идею на смех. "Штурм со стороны мятежников! Пусть только идут! Мы встретим их штыками".

Таково было положение дел в Трентоне в момент, когда задумывался внезапный удар. Однако все, что предстояло сделать, должно было быть сделано быстро, пока река не замерзла. Перехваченное письмо убедило Вашингтона в том, чего он подозревал и ранее: Хау ждал лишь этого события, чтобы возобновить активные действия, перейти реку по льду и победоносно двинуться на Филадельфию. Он сообщил о своем плане Гейтсу и пожелал, чтобы тот отправился в Бристоль, принял там командование и оказывал содействие с того направления. Однако Гейтс сослался на плохое самочувствие и попросил разрешить ему проехать в Филадельфию.

Эта просьба могла удивить Вашингтон, учитывая затеваемое дерзкое предприятие; но у Гейтса, как уже отмечалось ранее, было нежелание служить непосредственно под началом главнокомандующего; подобно Ли, он придерживался пренебрежительного мнения о нем, точнее, испытывал нетерпимость к его верховенству. У него была, кроме того, скрытая цель. Разочарованный и уязвленный тем, что оказался в подчинении у генерала Скайлера в Северной кампании, он теперь был намерен заручиться поддержкой членов Конгресса для получения независимого командования. Вашингтон убеждал его по дороге в Филадельфию остановиться хотя бы на день-два в Бристоле, чтобы согласовать план операций с Ридом и Кадваладером и урегулировать любые мелкие вопросы этикета и субординации, которые могли возникнуть между континентальными полковниками, прибывшими туда с войсками Ли, и расквартированными там офицерами-добровольцами. Похоже, он не выполнил даже эту просьбу. Согласно рассказу Уилкинсона, он обосновался на постой в Ньютауне и оттуда отправился в Балтимор 24 декабря, в самый день, предшествовавший дню намеченного молниеносного удара. Задуманная атака на гессенские посты должна была состояться по трем направлениям: 1. Вашингтон должен был переправиться через Делавер значительными силами у переправы Макконки (ныне Тейлорсвилл), примерно в девяти милях выше Трентона, и двинуться на этот город, где гарнизон Раля состоял из бригады в пятнадцать сотен гессенцев, отряда британской легкой кавалерии и некоторого количества егерей. 2. Генерал Юинг с отрядом пенсильванского ополчения должен был переправиться у парома примерно милей ниже Трентона, занять мост через ручей Ассунпинк, протекающий вдоль южной стороны города, и отрезать любые пути отступления противника в этом направлении. 3. Генерал Путнам с войсками, занятыми фортификацией Филадельфии, и силами под началом генерала Кадваладера должен был переправиться ниже Берлингтона и атаковать нижние посты под началом графа Донопа. Различные дивизии должны были переправиться через Делавер ночью, чтобы быть готовыми к одновременным действиям к пяти часам утра.

Редко комбинированный план удается воплотить в жизнь полностью. Признаки мятежа в Филадельфии заставили Путнама остаться с частью сил в этом городе; однако он выделил пять или шесть сотен пенсильванских ополченцев под командованием полковника Гриффина, своего генерал-адъютанта, который бросился в Джерси, чтобы быть под рукой для содействия Кадваладеру.

Ранним памятным вечером (25 декабря) войска, предназначенные для вашингтонской части атаки, численностью около двух тысяч четырехсот человек, с обозом из двадцати легких орудий, выстроились возле переправы Макконки, готовые к переправе с наступлением темноты в надежде оказаться на другом берегу всем составом к двенадцати часам. Вашингтон прибыл на место в сопровождении генералов Грина, Салливана, Мерсера, Стивена и лорда Стирлинга. Грин горел энтузиазмом по поводу этого предприятия, стремясь, несомненно, изгладить воспоминания о Форте Вашингтон. Это поистине был тревожный момент для всех.

Приготовив лодки, войска начали переправу около заката. Погода стояла исключительно холодная, дул сильный ветер, течение было бурным, а река кишела плавучим льдом. Полковник Гловер со своим амфибийным полком рыбаков из Марблхеда шел в авангарде. Это были люди, привычные к борьбе со стихией, но при всем их мастерстве и опыте переправа оказалась сложной и опасной. Ночь была темной и бурной, дрейфующий лед сбивал лодки с курса и угрожал им гибелью. Было три часа ночи, когда артиллерия была выгружена, и почти четыре, когда войска двинулись в путь. Трентон находился в девяти милях отсюда, и добраться до него до рассвета не представлялось возможным. О внезапном нападении, следовательно, не могло быть и речи. Отступить без обнаружения и преследования при обратной переправе через реку было невозможно. К тому же войска с других направлений могли уже переправиться, а слаженность действий была необходима для их безопасности. Вашингтон решил идти вперед и положиться на Провидение. Он разделил войска на две колонны. Первую он вел сам в сопровождении Грина, Стирлинга, Мерсера и Стивена; ей предстояло совершить обходной маневр по верхней, или Пеннингтонской, дороге к северу от Трентона. Другая, ведомая Салливаном и включавшая бригаду Сент-Клера, должна была пойти по нижней речной дороге к западному концу города. Колонна Салливана должна была на несколько мгновений остановиться у перекрестка дорог, ведущих к парому Хоуленда, чтобы дать колонне Вашингтона время завершить свой обходной маневр, дабы атака была одновременной. По прибытии в Трентон они должны были прорвать внешние караулы и ворваться прямо в город до того, как противник успеет построиться.

Когда войска начали марш, пошел град со снегом, усиливавшийся по мере их продвижения, и буря била ледяной крупой им в лица. Холод был настолько лютым, что двое солдат замерзли насмерть той ночью. К моменту остановки Салливана на перекрестке уже рассвело. Выяснилось, что из-за бури многие мушкеты намокли и стали непригодными к использованию. "Что делать?" — спросил Салливан у Сент-Клера. "Вам ничего не остается, кроме как идти вперед и использовать штыки", — был ответ. Пока некоторые солдаты пытались прочистить свои мушкеты и палили вхолостую, Салливан отправил офицера известить главнокомандующего о состоянии их оружия. Тот вернулся полуохваченный трепетом от гневной вспышки Вашингтона, приказавшего ему немедленно возвращаться и велеть генералу Салливану "наступать и атаковать в штыки".

Было около восьми часов, когда колонна Вашингтона подошла к окрестностям селения. Буря, сделавшая марш невыносимым, заставила всех оставаться по домам, а снег заглушил шаги войск и грохот артиллерии. Приближаясь к селению, Вашингтон, шедший впереди, натолкнулся на человека, рубившего дрова у обочины дороги, и спросил: "Куда идти к гессенскому пикету?" — "Не знаю", — последовал суровый ответ. "Можете и сказать, — произнес капитан артиллерии Форест, — ибо это генерал Вашингтон". Выражение лица этого человека мгновенно изменилось. Воздев руки к небесам, он воскликнул: "Да благословит и да преуспеет вас Бог! Пикет находится в том доме, а часовой стоит возле того дерева".

Авангард вел храбрый молодой офицер капитан Уильям А. Вашингтон, которому помогал лейтенант Джеймс Монро (впоследствии президент Соединенных Штатов). Они получили приказ выбить пикет. Здесь как раз оказался тот самый лейтенант, чьи упреки в адрес небрежности полковника Раля мы упоминали. Согласно его собственному рассказу, он чуть не попался в ловушку в караульном помещении. Его часовые, говорит он, были недостаточно бдительны; и если бы он сам не вышел из караулки и не обнаружил противника, те подобрались бы к нему еще до того, как его люди успели схватиться за оружие. "Der feind! der feind! heraus! heraus!" (враг! враг! выходи! выходи!) — раздался теперь крик. К этому времени американская артиллерия была снята с передков; Вашингтон держался рядом с ней, и колонна продвигалась дальше. Треск огнестрельного оружия возвестил, что Салливан находится в нижней части города. Полковник Старк вел свой передовой отряд и делал это блестяще. Атаки, как и планировалось, были одновременными. Передовые посты были смяты; они отступали, отстреливаясь из-за домов. Гессенские барабаны забили тревогу; трубы легкой кавалерии подали сигнал; все селение охватил переполох. Некоторые из неприятелей вели беспорядочную и хаотичную стрельбу из окон своих казарм; другие в беспорядке выбегали наружу и пытались выстроиться на главной улице, в то время как спешно оседланные и скачущие повсюду драгуны усиливали неразбериху. Вашингтон продвигался со своей колонной к началу Кинг-стрит, верхом рядом с капитаном артиллерии Форестом. Когда батарея Фореста из шести орудий открыла огонь, генерал остался слева и двигался вместе с ней, отдавая распоряжения относительно стрельбы. Его позиция была уязвимой, и его неоднократно умоляли отойти назад; но все подобные увещевания были бесполезны, как только он распалялся в бою.

Неприятель наводил пару пушек на главной улице, чтобы сформировать батарею, которая могла бы нанести американцам серьезный удар; но капитан Вашингтон и лейтенант Монро с частью авангарда бросились вперед, сбили артиллеристов с их орудий и захватили оба ствола в тот момент, когда они уже готовы были выстрелить. Оба эти офицера были ранены: капитан — в запястье, лейтенант — в плечо.

Пока Вашингтон наступал на севере города, Салливан приближался с запада и отделил Старка, чтобы тот наступал на нижний, или южный, конец города. Британская легкая кавалерия и около пятисот гессенцев и егерей были расквартированы в нижней части города. Видя, как колонна Вашингтона давит с фронта, и слыша грохот Старка у себя в тылу, они бросились бегом по мосту через Ассунпинк и далее вдоль берегов Делавера к лагерю графа Донопа в Бордентауне. Если бы план Вашингтона был приведен в полное исполнение, их отступление было бы отрезано генералом Юингом; но этому офицеру помешал переправиться через реку лед.

Полковник Раль, по рассказу лейтенанта, командовавшего пикетом, совершенно потерял голову в сумятице внезапного нападения. Последний, будучи отброшен передовым отрядом американцев, застал полковника верхом на лошади, пытающегося сплотить своих охваченных паникой и дезорганизованных людей, но самого совершенно растерявшегося. С некоторым трудом ему удалось вывести свои войска из города и привести их в соседний фруктовый сад. Быстрое отступление по Принстонской дороге, по-видимому, было у него на уме; но ему не хватало решительности. Сама мысль о бегстве перед мятежниками была невыносимой. Кто-то также воскликнул о губительной потере всего багажа, который достанется на разграбление врагу. Изменив свое решение, он принял опрометчивое решение. "Все, кто мои гренадеры — вперед!" — закричал он и повел своих гренадеров храбро, но опрометчиво вперед, когда в разгар своего порыва он получил смертельное ранение ружейной пулей и упал с лошади. Его люди, оставшись без командира, были охвачены ужасом; не обращая внимания на приказы второго по командованию лица, они отступили правым флангом вверх по берегам Ассунпинка, намереваясь бежать в Принстон. Вашингтон увидел их замысел и преградил им путь отрядом пенсильванских стрелков полника Хэнда, в то время как отряд виргинских войск зашел им с левого фланга. Прижатые к стене и совершенно растерянные, они сложили оружие и сдались на милость победителя.

Число пленных, захваченных в этом деле, составило почти тысячу человек, из которых тридцать два были офицерами. Однако триумф Вашингтона был омрачен неудачей двух одновременных атак. Генералу Юингу, который должен был переправиться до рассвета у Трентон-Ферри и занять мост, ведущий из города, по которому отступали легкая кавалерия и гессенцы, помешало большое количество льда на реке. Кадваладеру помешало то же самое препятствие. Он переправил часть своих войск, но счел невозможным погрузить пушки и поэтому был вынужден вернуться на пенсильванский берег реки. Если бы он и Юинг переправились, штаб Донопа был бы разгромлен, а беглецы из Трентона перехвачены.

Из-за провала этой части плана Вашингтон подвергся самому серьезному риску. Силы, с которыми он переправился, — две тысячи четыреста человек, необученные войска, — были недостаточны, чтобы справиться с гарнизоном ветеранов, если бы тот был должным образом начеку; к тому же под рукой были войска Донопа, готовые прийти ему на помощь. Его спасла лишь полная паника врага, отсутствие у них надлежащих мест сбора по тревоге и преувеличенное представление о его силах. Даже теперь, когда город был в его руках, он не осмеливался задерживаться в нем. Ниже по течению находились превосходящие силы под командованием Донопа, а в Принстоне — сильный пехотный батальон. Его собственные войска были измотаны операциями ночи и утра в холод, дождь, снег и бурю. Им приходилось охранять около тысячи пленных, захваченных в бою или найденных спрятавшимися в домах; надежд на подкрепление было мало из-за времени года и состояния реки. Поэтому Вашингтон отказался от всякой мысли о немедленном преследовании врага или удержании Трентона и решил переправиться обратно через Делавэр вместе со своими пленными и захваченной артиллерией.


















ГЛАВА XXXVIII.

WASHINGTON RECROSSES THE DELAWARE.—BATTLE OF PRINCETON.










В событиях при Трентоне был своего рода эпизод. Полковник Гриффин, который ранее со своим отрядом пенсильванского ополчения выдвинулся в Джерси, из-за недомогания и малочисленности своих войск оказался не в состоянии оказать эффективную помощь в планируемой атаке. Поэтому он послал Кадваладеру известие, что, вероятно, принесет больше реальной пользы, если совершит демонстративный маневр перед Донопом и отвлечет его настолько далеко вглубь страны, чтобы тот не смог оказать поддержку полковнику Ралю. Соответственно, 25 декабря он показался в поле зрения лагеря Донопа и сумел выманить его почти со всеми силами в две тысячи человек. Затем он медленно отступал перед ним, ведя перестрелку, но избегая чего-либо похожего на бой, пока не заманил его до Маунт-Холли, после чего оставил его, чтобы тот мог не спеша вернуться на свой пост.

Канонаду атаки Вашингтона в Трентоне утром 26-го числа отчетливо слышали в лагере Кадваладера в Бристоле. Неполные известия о результатах достигли лагеря около одиннадцати часов и вызвали величайшее ликование и воодушевление. Кадваладер предпринял еще одну попытку переправиться через реку и соединиться с Вашингтоном, которого он считал все еще находящимся в Джерси и развивающим нанесенный удар. Он не мог осуществить переправу через реку с большей частью войск до полудня 27-го числа, когда получил от Вашингтона подробный отчет о его успехе и о том, что он переправился обратно в Пенсильванию.

Кадваладер оказался в затруднительном положении. Он предполагал, что Доноп все еще находится в Маунт-Холли, куда его заманил Гриффин, но тот мог вскоре двинуться обратно. Силы Донопа были равны, если не превосходили его собственные, и состояли из ветеранов, а не из необученного ополчения. Но ведь была еще слава соперничества с подвигом при Трентоне и важность продолжения усилий по освобождению Джерси и спасению Филадельфии. К тому же Вашингтон, по всей вероятности, после того как распорядился пленными, снова переправился в Джерси и мог действовать наступательно. Рид избавил Кадваладера от дилеммы, предложив им двинуться на Берлингтон и там, в зависимости от полученных сведений, решить, следовать ли на Бордентаун или Маунт-Холли. План был принят, и Кадваладер начал марш.

Рид и двое его спутников поскакали вперед, чтобы провести разведку вражеских аванпостов примерно в четырех милях от Берлингтона, но остановились в месте, где обычно располагался пикет. Там не было ни дыма, ни каких-либо признаков присутствия людей. Они подъехали ближе и обнаружили, что место покинуто. От местных жителей они получили объяснение. Граф Доноп вернулся на свой пост после преследования Гриффина как раз вовремя, чтобы услышать о катастрофе при Трентоне. Он немедленно начал отступление в величайшей панике и замешательстве, отзывая свои караулы и отряды по мере того, как поспешно продвигался вперед. Войска в окрестностях Берлингтона поспешно снялись с лагеря накануне вечером.

Полковник Рид отправил известие об этом Кадваладеру и продолжал путь со своими спутниками. По прибытии в Бордентаун врага не было видно; беглецы из Трентона посеяли панику 26-го числа, и гессенцы со своими союзниками-беженцами в смятении бежали, оставив позади больных. Один из спутников Рида вернулся к Кадваладеру, который остановился в Берлингтоне, и посоветовал ему продолжать движение. Кадваладер ночью написал Вашингтону, сообщая о своем местонахождении и о том, что утром он выступит на Бордентаун. «Если вы сочтете целесообразным переправиться, — добавил он, — это легко можно сделать в том месте, где мы перешли; преследование поддержит панику. Они ушли с большой поспешностью и реквизировали все фургоны, до которых смогли дотянуться; мне говорят, многие из них ушли в Южный Амбой».

Вашингтон не нуждался в подобных подсказках. Стремясь развить успех, он едва позволил своим войскам день или два отдохнуть от недавних лишений и усталости, чтобы у них были силы и дух преследовать отступающего врага, разгромить другие их штаб-квартиры и полностью изменить положение дел в Джерси. В этом духе он написал генералам Макдугаллу и Максвеллу в Морристаун, чтобы они собрали как можно большее ополчение и беспокоили врага во флангах и тылу. Он также отправил влиятельных людей в различные части Джерси, чтобы воодушевить ополчение отомстить за притеснения, разорение и оскорбления, которые они претерпели от врага, особенно от гессенцев.

29-го числа его войска начали переправу через реку. Это была медленная и трудная операция из-за льда; поэтому два отряда легких войск были отправлены вперед, их полковник Рид должен был послать в погоню за врагом. Они вошли в Трентон около двух часов дня и были немедленно направлены по следам Донопа, чтобы висеть у него на хвосте и изматывать его, пока не подойдут другие войска. Кадваладер также отрядил из Бордентауна отряд стрелков с аналогичными приказами. Доноп при отступлении разделил свои силы, отправив одну часть по проселочной дороге в Принстон, а с остальными поспешно направился в Брансуик. Пока это происходило, Вашингтон осуществлял переправу своих основных сил в Трентон. Сам он переправился 29 декабря, но потребовалось еще два дня, чтобы переправить войска и артиллерию через ледяную реку, и это стоило огромного труда и усилий.

В этот критический момент Вашингтон получил письмо от комитета Конгресса, в котором содержались резолюции этого органа от 27 декабря, наделявшие его военными полномочиями, граничащими с диктаторскими. «Счастье для этой страны, — писал комитет, — что генералу их сил можно безопасно доверить самую неограниченную власть, и при этом ни личная безопасность, ни свобода, ни собственность не окажутся в малейшей степени под угрозой». Ответ Вашингтона на этот великий знак доверия был благородным и характерным. «Я обнаружил, что Конгресс оказал мне честь, доверив мне полномочия в моем военном качестве высочайшего характера и почти неограниченного масштаба. Вместо того чтобы считать себя освобожденным от всех гражданских обязательств этим знаком их доверия, я буду постоянно помнить, что, поскольку меч был последним средством для сохранения наших свобод, он должен быть первым, что будет отложено в сторону, когда эти свободы будут твердо установлены».

Генерал Хау предавался отдыху на зимних квартирах в Нью-Йорке, ожидая замерзания Делавэра, чтобы продолжить свой триумфальный марш на Филадельфию, когда до него дошли известия о внезапном нападении и захвате гессенцев в Трентоне. Он немедленно остановил лорда Корнуоллиса, который собирался отплыть в Англию, и в спешном порядке отправил его обратно, чтобы тот принял командование в Джерси.

Лед на Делавэре препятствовал переправе американских войск и дал британцам время свернуть свои разбросанные гарнизоны и собрать все свои силы в Принстоне. Были получены сведения, что лорд Корнуоллис присоединился к генералу Гранту с подкреплением из отборных войск. Теперь у них было семь или восемь тысяч человек, и они реквизировали фургоны для марша на Трентон. Также пришло известие, что генерал Хау выступил в поход с тысячей легких войск, с которыми он высадился в Амбое.

Положение Вашингтона становилось критическим. Враг начал выдвигать свои крупные пикеты в сторону Трентона. Все указывало на приближающуюся атаку. Силы при нем были малы; отступление за реку уничтожило бы робкую надежду, пробужденную в сердцах ополченцев Джерси недавним подвигом, но дать отпор без подкреплений было невозможно. В этой чрезвычайной ситуации он призвал на помощь генерала Кадваладера из Кроссвикcа и генерала Миффлина из Бордентауна с их объединенными силами, насчитывавшими около трех тысяч шестисот человек. Они оперативно ответили на его призыв и, совершив ночной марш, присоединились к нему 1 января.

Вашингтон выбрал позицию для своих основных сил на восточном берегу Ассунпинка. Через него был узкий каменный мост, где вода была очень глубокой; тот самый мост, через который часть бригады Раля спаслась в недавнем деле. Он расположил свою артиллерию так, чтобы контролировать мост и броды. Его авангард был размещен примерно в трех милях в лесу, имея перед собой ручей под названием Шаббаконг-Крик. Рано утром 2-го числа пришло точное известие, что Корнуоллис приближается со всеми своими силами. Сильные отряды были отправлены под командованием генерала Грина, которые вели перестрелки с врагом и изматывали его при наступлении. К двенадцати часам они достигли Шаббаконга и на время остановились на его северном берегу. Затем, перейдя его и быстро продвигаясь вперед, они выбили авангард из леса и прорвались, пока не достигли возвышенности возле города. Здесь корпус Хэнда из нескольких батальонов выстроился в боевой порядок и на время задержал их. Все передовые отряды в конечном итоге отступили к основным силам на восточном берегу Ассунпинка.

Из-за всех этих задержек и препятствий было уже почти время заката, когда Корнуоллис с авангардом своей армии вошел в Трентон. Его арьергард под командованием генерала Лесли расположился в Мейден-Хеде, примерно в шести милях оттуда, почти на полпути между Трентоном и Принстоном. Построив свои войска в колонны, он теперь предпринимал неоднократные попытки переправиться через Ассунпинк по мосту и бродам, но каждый раз был отбит артиллерийским огнем. Часть времени Вашингтон, верхом на белой лошади, находился у южного конца моста, отдавая приказы. Каждый раз, когда врага отбивали, вдоль американских линий раздавался крик. Наконец они отступили, остановились и зажгли свои лагерные костры. Американцы сделали то же самое, используя для этого соседние изгороди.

Канонада с обеих сторон продолжалась до темноты, но не причинила большого вреда американцам. Когда наступила ночь, два лагеря лежали в виду костров друг друга, размышляя о кровавом сражении следующего дня. Это была самая мрачная и тревожная ночь, которая когда-либо опускалась на американскую армию за всю череду ее опасностей и бедствий; ибо невозможно было скрыть надвигающуюся опасность. Но каковы должны были быть чувства главнокомандующего, когда он тревожно патрулировал свой лагерь и обдумывал свое отчаянное положение? Небольшой ручей, проходимый вброд в нескольких местах, был всем, что отделяло его необученную, неопытную армию от врага, значительно превосходящего по численности и дисциплине и уязвленного досадой от недавнего поражения. В этот самый темный момент в его сознании блеснул луч надежды: возник смелый план. Почти все силы врага к этому времени должны были быть выведены из Принстона и выдвигаться отрядами к Трентону, в то время как их обоз и основные склады должны были оставаться под слабой охраной в Брансуике. Не было ли возможно быстрым ночным маршем по Квакерской дороге, отличной от той, на которой отдыхал генерал Лесли с арьергардом, миновать эти силы незамеченными, внезапно напасть на тех, кто остался в Принстоне, захватить или уничтожить оставленные там склады, а затем двинуться на Брансуик? Это спасло бы армию от окружения; позволило бы избежать видимости поражения; и могло бы отвлечь врага от Трентона, в то время как какой-нибудь удачный удар мог бы принести дополнительную славу американскому оружию.

Таков был план, который Вашингтон обдумывал на мрачных берегах Ассунпинка и который он представил своим офицерам на военном совете, состоявшемся после наступления темноты в штаб-квартире генерала Мерсера. Он встретил немедленное одобрение. Возникла одна серьезная трудность. Погода была необычно мягкой; началась оттепель, из-за которой дороги могли стать глубокими, грязными и почти непроходимыми. К счастью, в течение вечера ветер сменился на северный; погода стала очень холодной, и через два часа дороги снова стали твердыми и скованными морозом. Тем временем обоз армии был бесшумно переправлен в Берлингтон, и была проведена вся остальная подготовка к быстрому маршу. Чтобы обмануть врага, людей наняли копать траншеи возле моста в пределах слышимости британских часовых, с приказом продолжать шумную работу до рассвета; другие должны были совершать обходы, сменять караулы у моста и бродов, поддерживать лагерные костры и сохранять все признаки регулярного лагеря. На рассвете они должны были поспешить вслед за армией.

Глубокой ночью армия тихо покинула лагерь и начала марш. Генерал Мерсер был в авангарде с остатками своего летучего отряда, теперь всего около трехсот пятидесяти человек. Квакерская дорога была полным обходным путем, соединявшимся с главной дорогой примерно в двух милях от Принстона, куда Вашингтон рассчитывал прибыть до рассвета. Дорога, однако, была новой и пересеченной; прорубленной через леса, где пни деревьев ломали колеса некоторых обозов и замедляли марш войск; так что было уже близко к восходу солнца ясного, морозного утра, когда Вашингтон достиг моста через Стони-Брук, примерно в трех милях от Принстона. Перейдя мост, он повел свои войска вдоль берега ручья к краю леса, где вправо уходила проселочная дорога, которая, по словам проводников, была коротким путем к Принстону и была менее заметна. По этой дороге Вашингтон проследовал с основными силами, приказав Мерсеру продолжать путь вдоль ручья со своей бригадой, пока он не достигнет главной дороги, где он должен был занять и, если возможно, уничтожить мост, по которому она проходит, чтобы перехватить любых беглецов из Принстона и сдержать любые отступательные движения британских войск, которые могли продвинуться к Трентону.

До сих пор передвижения американцев оставались незамеченными врагом. Три полка последних, 17-й, 40-й и 55-й, с тремя отрядами драгун, всю ночь стояли на квартирах в Принстоне, имея приказ выступить утром, чтобы присоединиться к лорду Корнуоллису. 17-й полк под командованием полковника Моуда уже был на марше; 55-й полк готовился последовать за ним. Моуд перешел мост, по которому старая или главная дорога на Трентон проходит через Стони-Брук, и продвигался через лес за ним, когда, достигнув вершины холма около восхода солнца, блеск оружия выдал ему движение войск Мерсера слева, которые двигались вдоль Квакерской дороги, чтобы занять мост, как им было приказано. Лес не позволял ему видеть их численность. Он предположил, что это какая-то разбитая часть американской армии, бегущая от лорда Корнуоллиса. С этой мыслью он развернулся и совершил обратное движение, чтобы перехватить их или сдержать; в то время как гонцы во весь опор поскакали вперед, чтобы поторопить полки, все еще остававшиеся в Принстоне, чтобы полностью окружить их.

Лес скрывал его, пока он не перешел обратно мост через Стони-Брук, когда он оказался в полном поле зрения авангарда бригады Мерсера. Обе стороны устремились к возвышенности справа возле дома некоего мистера Кларка. Американцы, будучи ближе, достигли ее первыми и выстроились за живой изгородью, которая тянулась вдоль склона перед домом; откуда, будучи в основном вооруженными винтовками, они открыли разрушительный огонь. Враг ответил с большим воодушевлением. При первом же залпе Мерсер был выбит из седла. Один из его полковников также был смертельно ранен и вынесен в тыл. Воспользовавшись возникшим замешательством, британцы перешли в штыковую атаку; американские стрелки, не имея оружия такого рода, пришли в беспорядок и отступили. Мерсер, который был пешим, попытался сплотить их, когда удар прикладом мушкета свалил его на землю. Он поднялся и защищался своей саблей, но был окружен, неоднократно пронзен штыками и оставлен как мертвый. Моуд преследовал разбитые и отступающие войска до гребня возвышенности, на которой располагался дом Кларка, когда увидел, что из леса выходят крупные силы и продвигаются на помощь. Это был отряд пенсильванского ополчения, который Вашингтон, услышав стрельбу, отрядил на поддержку Мерсера. Моуд немедленно прекратил преследование, выстроил свою артиллерию и сильным залпом заставил ополчение остановиться.

В этот момент на место боя прибыл сам Вашингтон, проскакав галопом с проселочной дороги впереди своих войск. С возвышенности он увидел, как войска Мерсера отступают в беспорядке, а отряд ополчения сдержан артиллерией Моуда. Все было под угрозой. Пришпорив коня, он промчался мимо колеблющегося ополчения, размахивая шляпой и подбадривая их. Его внушительная фигура и белая лошадь делали его заметной целью для вражеских стрелков; но он не обращал на это внимания. Скача вперед под огнем батареи Моуда, он призвал разбитую бригаду Мерсера. Пенсильванцы сплотились на звук его голоса и загорелись его примером. В то же время 7-й вирджинский полк вышел из леса и двинулся вперед с громкими криками, в то время как капитан Маулдер из американской артиллерии открыл огонь картечью с гребня гряды на юге.

Полковник Моуд, который мгновение назад считал свой триумф обеспеченным, обнаружил, что его атакуют со всех сторон и отрезают от других британских полков. Однако он сражался с большой храбростью, и короткое время бой был отчаянным. Вашингтон был в самой гуще событий; в равной степени подвергаясь опасности от беспорядочного огня своих собственных людей и артиллерии и мушкетов врага. Моуд к этому времени пробился штыками сквозь сгущающихся врагов, хотя и с тяжелыми потерями, обратно на главную дорогу и находился в полном отступлении к Трентону, чтобы присоединиться к Корнуоллису. Вашингтон отрядил майора Келли с отрядом пенсильванских войск, чтобы уничтожить мост через Стони-Брук, по которому отступил Моуд, чтобы затруднить продвижение генерала Лесли из Мейден-Хеда.

Тем временем 55-й полк, который находился слева и ближе к Принстону, был встречен американским авангардом под командованием генерала Сент-Клэра и после ожесточенного боя в овраге отступил и отходил через поля и по проселочной дороге к Брансуику. Оставшийся полк, 40-й, не смог подойти вовремя к началу боя; часть его бежала в сторону Брансуика; остальные укрылись в колледже в Принстоне, недавно занятом ими под казармы. Теперь по колледжу была открыта артиллерийская стрельба, и несколько выстрелов заставили тех, кто находился внутри, сдаться.

В этом коротком, но блестящем бою около ста британцев остались лежать мертвыми на поле, и почти триста были взяты в плен, четырнадцать из которых были офицерами. Потери американцев составили около двадцати пяти или тридцати человек и несколько офицеров. Среди последних был полковник Хаслет, который отличился на протяжении всей кампании, будучи в числе первых в опасных делах. Большей потерей была гибель генерала Мерсера. Говорили, что он либо мертв, либо умирает в доме мистера Кларка, куда его доставил его адъютант, майор Армстронг. Вашингтон хотел бы вернуться из Принстона, чтобы навестить его и перевезти в более безопасное место, но его заверили, что, если он жив, он слишком тяжело ранен, чтобы перенести транспортировку.

В этих обстоятельствах Вашингтон почувствовал себя вынужденным оставить своего старого соратника по оружию на произвол судьбы. Действительно, его отвлекли требования командования, так как ему нужно было преследовать разбитые полки, которые в панике отступали к Брансуику. В этом преследовании он возглавил отряд кавалерии. Однако в Кингстоне, в трех милях к северо-востоку от Принстона, он остановился, сдержал свой пыл и провел военный совет верхом на лошади. Стоит ли продолжать путь на Брансуик или нет? Захват британских складов и обоза сделал бы его триумф полным; но, с другой стороны, его войска были чрезмерно утомлены быстрым ночным маршем и тяжелым утренним боем. Все они провели одну ночь без сна, а некоторые — две, и многие были полуголодны. Они были без одеял, легко одеты, некоторые босы, и это в морозную погоду. Корнуоллис настигнет их раньше, чем они смогут достичь Брансуика. Его арьергард под командованием генерала Лесли стоял на квартирах всего в шести милях от Принстона, и отступающие войска должны были разбудить их. Учитывая эти соображения, было решено прекратить преследование и двинуться на Морристаун. Там они будут в горной местности, сильно лесистой, в богатых окрестностях и на фланге врага, с различными дефиле, через которые они могли бы менять свою позицию в зависимости от его передвижений. Поэтому, свернув влево от Кингстона и разрушая за собой мосты, Вашингтон выбрал узкую дорогу через Роки-Хилл на Плакамин.

Его светлость удалился на отдых в Трентоне с хвастовством охотника, что он «загонит лису утром». Ничто не могло превзойти его удивление и досаду, когда на рассвете догорающие костры и покинутый лагерь американцев сказали ему, что добыча снова ускользнула из его рук; что генерал, чье военное мастерство он принижал, переиграл его. Некоторое время он не мог узнать, куда направила свой скрытный марш армия, которая так тихо ускользнула. Однако к восходу солнца раздался грохот пушек, похожий на рокот далекого грома, в направлении Принстона. Его осенила мысль, что Вашингтон не просто сбежал, а собирается совершить налет на британские склады в Брансуике. Встревоженный за сохранность своих военных запасов, его светлость немедленно снял лагерь и совершил быстрый марш к Принстону. Когда он увидел мост через Стони-Брук, он заметил майора Келли и его отряд, занятых его разрушением. Далекий залп ядер из его полевых орудий отогнал их, но мост был уже разрушен. Потребовалось бы время, чтобы отремонтировать его для прохода артиллерии, поэтому Корнуоллис в своем нетерпении погнал свои войска вброд через бурную и ледяную реку и снова двинулся вперед.

Без дальнейших промедлений он поспешил вперед, стремясь спасти свои склады. Перейдя мост в Кингстоне, он продолжал путь по Брансуикской дороге, полагая, что Вашингтон все еще перед ним. Последний значительно оторвался вперед во время задержек, вызванных разрушенным мостом через Стони-Брук, а изменение его курса в Кингстоне полностью увело его с пути Корнуоллиса. Его светлость достиг Брансуика к вечеру и пытался утешить себя сохранностью военных складов за то, что был так полностью обманут и переигран.

Вашингтон тем временем был весь начеку; львиная часть его натуры пробудилась; и пока его утомленные войска отдыхали в Плакамине, он рассылал послания и призывал на помощь, чтобы иметь возможность развить свои успехи. В письме к Патнэму он говорит: «Враг, кажется, охвачен паникой. Я надеюсь выбить их из Джерси. Переведите войска под вашим командованием в Кроссвикc и ведите строгий надзор за врагом в этом районе». Генералу Хиту, который был расквартирован в Хайлендсе на Гудзоне, он также написал в тот же суматошный момент: «Враг в великом смятении; и поскольку паника дает нам благоприятную возможность выбить их из Джерси, на совете было решено, что вы должны двинуться вниз к Нью-Йорку, как будто у вас есть замысел на город. Поскольку это объект огромной важности, враг будет вынужден вывести значительную часть своих сил из Джерси, если не все, чтобы обезопасить город».

Отправив эти письма, он продолжил путь к Морристауну, где наконец остановился после своих непрекращающихся и изматывающих маршей. Там он узнал, что генерал Мерсер все еще жив. Он немедленно отправил своего племянника, майора Джорджа Льюиса, под защитой флага, чтобы тот ухаживал за ним. Льюис нашел его изнывающим от сильной боли; враг обращался с ним с уважением, а доброжелательная семья, приютившая его, — с большой нежностью. Он скончался 12 января на пятьдесят шестом году жизни.

Из Морристауна Вашингтон снова написал генералу Хиту, повторяя свои прежние приказы. Генерал-майору Линкольну, который только что прибыл в Пикскилл и командовал ополчением Массачусетса, он также пишет 7-го числа: «Генерал Хит передаст вам мое письмо от этого числа, из которого вы узнаете, что большая часть ваших войск должна двинуться вниз к Нью-Йорку, чтобы привлечь внимание врага к этому району». Полковнику Риду было приказано рассылать рейнджеров и отряды ополчения, чтобы прочесывать местность, устраивать засады на фуражиров, отрезать снабжение и держать гарнизоны врага в состоянии осады.

Экспедиция под командованием генерала Хита к Нью-Йорку, от которой Вашингтон многого ожидал, оказалась неудачной. Она двигалась тремя дивизиями по разным маршрутам, но все прибыли почти в одно и то же время к вражеским аванпостам у Кингс-Бриджа. Были некоторые перестрелки, но главной чертой экспедиции был помпезный и безапелляционный призыв к форту Индепенденс сдаться. «Только двадцать минут может быть дано, — сказал Хит, — гарнизону для ответа, и, если он будет отрицательным, они должны будут нести последствия». Гарнизон не дал ответа, кроме периодической канонады. Хит не смог подкрепить свой призыв соответствующими действиями. Он кружил и вел перестрелки несколько дней вокруг аванпостов и ручья Спайт-ден-Дуйвел, а затем отступил перед угрозой снежной бури и сообщением о вражеском флоте из Род-Айленда с войсками под командованием лорда Перси, которые могли высадиться в Вестчестере и ударить по осаждающим силам с тыла.

Но, несмотря на разочарование в этой части своего плана, Вашингтон, получив подкрепления из ополчения, продолжал со своей малочисленной армией осуществлять свою систему беспокойства. Положение Корнуоллиса, который еще совсем недавно так триумфально прошел по Джерси, становилось с каждым днем все более тягостным. Шпионы были в его лагере, чтобы сообщать о каждом передвижении, а враги снаружи — чтобы воспользоваться этим; так что ни один фуражировочный отряд не мог выйти, не попав в засаду. Постепенно он стянул свои войска, которые были расквартированы по всей стране, и собрал их в Нью-Брансуике и Амбое, чтобы иметь водное сообщение с Нью-Йорком, откуда он теперь был вынужден получать почти все свои припасы. Фактически недавние операции в Джерси внезапно изменили весь ход войны и привели к триумфальному завершению того, что было катастрофической кампанией. Войска, которые месяцами гнали с поста на пост, казавшиеся недисциплинированной толпой, внезапно обернулись против своих преследователей и поразили их блестящими стратегическими приемами и дерзкими подвигами. Командующий, чья осторожная политика высмеивалась врагами и воспринималась с нетерпением неразумными друзьями, внезапно показал, что обладает предприимчивостью наряду с осмотрительностью, энергией наряду с выносливостью, и что под его осторожной холодностью скрывался огонь, готовый вспыхнуть в нужный момент. Кампания этого года, самая критическая в войне, и особенно та ее часть, которая произошла в Джерси, была испытанием, которое заставило его соотечественников полностью оценить его великие качества и принесло ему от государственных деятелей и генералов Европы прозвище АМЕРИКАНСКИЙ ФАБИЙ.


















ГЛАВА XXXIX.

THE ARMY AT
MORRISTOWN.—ATTACK ON PEEKSKILL.










Хау к своему огорчению узнали, что «просто пробежать через провинцию — это не значит покорить ее». Британские командиры были переиграны, атакованы и разбиты. Их почти выбили из Джерси, и теперь они были зажаты и сдерживаемы Вашингтоном и его горсткой людей, укрывшихся среди высот Морристауна. Вместо того чтобы удерживать территорию, которую они так недавно захватили, они были вынуждены просить безопасного прохода через нее для конвоя к своим солдатам, захваченным в бою. Должно быть, это было суровым испытанием для гордости Корнуоллиса, когда ему пришлось письменно спрашивать у Вашингтона, можно ли отправить деньги и припасы гессенцам, захваченным в Трентоне, а хирурга и медикаменты — раненым в Принстоне; и ответ Вашингтона, должно быть, содержал упрек, еще более унизительный. Никаких препятствий, заверил он его светлость, не будет чиниться конвою со стороны какой-либо части регулярной армии под его командованием; но «он не мог отвечать за ополчение, которое бралось за оружие в большинстве частей штата и было чрезмерно разъярено обращением, с которым они столкнулись со стороны как гессенских, так и британских войск».

Фактически, поведение врага настроило всю страну против них. Прокламации и печатные охранные грамоты британских командиров, на веру в которые жители в основном оставались дома и воздерживались от взятия в руки оружия, оказались бесполезными. Гессенцы не могли или не хотели их понимать, а грабили и друзей, и врагов одинаково. Британские солдаты часто следовали их примеру, и грабежи тех и других временами сопровождались теми жестокими надругательствами над слабым полом, которые воспламеняют даже самые тупые умы к мести. Весь штат был таким образом настроен против своих захватчиков. Во время отступления Вашингтона на более чем сто миль через Джерси к нему никогда не присоединялось более ста его жителей; теперь же страдальцы обеих сторон поднялись как один человек, чтобы отомстить за свои личные обиды. Недавние спокойные земледельцы вооружились и прочесывали страну небольшими отрядами, чтобы захватывать отставших, и ополчение начало проявлять себя в добровольных стычках с регулярными войсками.

Морристаун, где была расквартирована основная армия, не был выбран Вашингтоном как постоянный пост, а лишь как место остановки, где его войска могли отдохнуть после своих чрезмерных лишений и страданий от сурового времени года. Дальнейшие соображения убедили его, что он хорошо расположен для системы мелкой войны, которую он замышлял, и побудили его остаться там. Он был защищен лесами и пересеченными высотами. Он находился почти на равном расстоянии от Амбоя, Ньюарка и Брансуика, основных постов врага; так что любое движение, предпринятое ими, могло быть встречено контрдвижением с его стороны, в то время как набеги и стычки, которыми он мог изматывать их, обучали и закаляли его собственные войска. С ним были три верных генерала: Грин, Салливан и Нокс.

Военная семья Вашингтона в это время состояла из его адъютантов, полковников Мида и Тенча Тилгмана из Филадельфии; и его секретаря, полковника Роберта Х. Харрисона из Мэриленда. Его штаб-квартира поначалу находилась в так называемой таверне Фримасонов, на северной стороне деревенской площади. Его войска были расквартированы в окрестностях деревни, сначала в палатках, пока они не смогли построить бревенчатые хижины для укрытия от зимнего холода. Основной лагерь находился возле Боттл-Хилл, в защищенной долине, которая была густо покрыта лесом и имела обильные источники.

Поскольку враг теперь был сосредоточен в Нью-Брансуике и Амбое, Вашингтон приказал генералу Патнэму двинуться из Кроссвикcа в Принстон с войсками под его командованием. Ему было поручено брать фураж, насколько это возможно, из окрестностей Брансуика, примерно в восемнадцати милях оттуда, тем самым способствуя истощению врага; иметь хорошие разведывательные отряды, постоянно находящиеся начеку; не держать при себе ничего, кроме того, что можно было бы вывезти по первому предупреждению, и, если придется покинуть Принстон, отступать к горам, чтобы соединиться с силами в Морристауне. У Патнэма было с собой всего несколько сотен человек. «Вы будете выдавать свою численность за вдвое большую, чем она есть», — пишет Вашингтон; обычный прием для него в те времена скудных средств.

Гарнизоны постепенно формировались между Принстоном и Хайлендсом на Гудзоне, которые составляли левый фланг позиции Вашингтона и где командовал генерал Хит. Генерал Филемон Дикинсон, командовавший ополчением Нью-Джерси, был размещен на западной стороне реки Миллстоун, недалеко от здания суда Сомерсета, одного из ближайших постов к лагерю врага в Брансуике. Британский фуражировочный отряд численностью в пять или шестьсот человек, отправленный Корнуоллисом с сорока фургонами и более чем сотней тягловых лошадей, в основном английской породы, собрав овец и скот по всей округе, грабил мельницу на противоположной стороне реки, где хранилось большое количество муки. Пока они были заняты этим, Дикинсон напал на них с силами, равными по численности, но состоявшими из необученного ополчения и пятидесяти филадельфийских стрелков. Он бросился через реку по пояс в воде со своими людьми и атаковал врага так внезапно и энергично, что, хотя их поддерживали три полевых орудия, они отступили, бросили свой конвой и отходили так поспешно, что он взял только девять пленных. Ряд убитых и раненых был вывезен беглецами на легких фургонах.
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Чтобы противодействовать прокламации британских комиссаров, обещавших амнистию всем восставшим, которые в течение определенного времени вернутся к своей верности, Вашингтон теперь издал контрпрокламацию (25 января), предписывающую каждому лицу, которое подписало декларацию о верности Великобритании или принесло присягу на верность, в течение тридцати дней явиться в штаб-квартиру или в штаб-квартиру ближайшего генерала Континентальной армии или ополчения и там принести присягу на верность Соединенным Штатам Америки и сдать любую охранную грамоту, сертификат или паспорт, которые он мог получить от врага; в то же время предоставляя полную свободу всем тем, кто предпочитает интересы и защиту Великобритании свободе и счастью своей страны, немедленно удалиться вместе с семьями за линии врага. Все, кто пренебрежет или откажется выполнить этот приказ, будут считаться приверженцами короны и рассматриваться как общие враги.

Картель об обмене пленными был предметом переговоров до дела при Трентоне, но не был урегулирован. Британские командиры не спешили признавать права на равенство тех, кого они считали мятежниками; Вашингтон был непреклонен в том, чтобы отстаивать их как патриотов, облагороженных своим делом. Среди дел, которые требовали внимания, было дело Итана Аллена, храброго, но эксцентричного захватчика Тикондероги. Его дерзкие попытки на «пути славы» стоили ему множества лишений; — брошен в кандалы как преступник; пригрожен петлей; отправлен в Англию для суда за государственную измену; заключен в замок Пенденнис; переправлен обратно в Галифакс, а теперь — пленный в Нью-Йорке. Вашингтону было поручено, учитывая его долгое заключение, настаивать на его обмене. Это едва успели потребовать, как известие о захвате генерала Ли представило случай еще большей важности, требующий решения. Сообщалось, что Ли находится в строгом заключении в Нью-Йорке и с ним обращаются сурово и с пренебрежением. Британцы заявляли, что считают его дезертиром, так как он был подполковником на их службе, хотя он утверждал, что ушел в отставку до того, как присоединился к американской армии.

13 января Вашингтон направил следующее письмо сэру Уильяму Хау: «Мне поручено Конгрессом предложить обмен пяти гессенских полевых офицеров, взятых в Трентоне, на генерал-майора Ли; или, если это предложение не будет принято, потребовать его освобождения под честное слово в определенных пределах, как это всегда предоставлялось вашим офицерам, находящимся под нашей стражей. Я проинформирован из надежного источника, что ваша причина держать его до сих пор в более строгом заключении, чем обычно, заключается в том, что вы не рассматриваете его в свете обычного военнопленного, а как дезертира с британской службы, поскольку его отставка никогда не была принята, и что вы намерены судить его как такового военным трибуналом. Я не возьмусь определять, насколько эта доктрина может быть оправдана среди вас, но я должен предупредить вас, что генерал-майор Ли рассматривается как офицер, принадлежащий к Соединенным Независимым Штатам Америки и находящийся под их защитой, и что любое насилие, которое вы можете совершить над его жизнью и свободой, будет сурово отмщено жизнями или свободами британских офицеров или тех их иностранных союзников, которые находятся в наших руках».

В этом письме он также упомянул об обращении с американскими пленными в Нью-Йорке; несколько человек, которые были недавно освобождены, дали самый шокирующий отчет о варварствах, которые они испытали.

Сэр Уильям в ответ предложил отправить офицера в звании к Вашингтону для обсуждения способа обмена и содержания пленных. Это предложение привело к назначению двух офицеров для этой цели: полковника Уолкотта генералом Хау и полковника Харрисона, «старого секретаря», Вашингтоном.

Фактическое обращение с Ли было не таким суровым, как представлялось. Он действительно находился в строгом заключении, но для его приема в Старой ратуше Нью-Йорка были оборудованы три комнаты, которые ничем не напоминали тюрьму, за исключением того, что они были защищены болтами и решетками. Конгресс тем временем прибег к своей угрожаемой мере возмездия. 20 февраля они постановили, что Военному совету надлежит немедленно приказать поместить пять гессенских полевых офицеров и подполковника Кэмпбелла под безопасную и строгую стражу, «поскольку неизменным решением Конгресса является возмездие им тем же наказанием, которое может быть применено к личности генерала Ли».

В письме к Президенту Конгресса Вашингтон дает свои советы по смягчению всего вопроса о возмездии. «Хотя я искренне сочувствую, — пишет он, — несчастьям генерала Ли и очень переживаю за его нынешнее несчастное положение, все же, при всем возможном уважении к мнению Конгресса, я боюсь, что эти резолюции не возымеют желаемого эффекта, основаны на неблагоразумии и, если их придерживаться, приведут к последствиям обширного и печального характера... Баланс пленных значительно не в нашу пользу, и общее внимание к счастью всех должно определять наше поведение. Можем ли мы представить, что наши враги не применят те же наказания, те же унижения, те же жестокости к тем, кто принадлежит нам и находится в их владении, что мы применяем к их людям, находящимся в нашей власти? Почему мы должны предполагать, что они обладают большей человечностью, чем мы сами? Или почему неэффективная попытка облегчить страдания одного храброго, несчастного человека должна вовлекать многих других в те же бедствия?»

Вашингтону не всегда удавалось внушить свою мудрую умеренность государственным советам. Конгресс придерживался своей мнения о карательной политике, лишь распорядившись, чтобы к пленным офицерам не применялось никаких иных лишений, кроме того заключения, которое было необходимо для выполнения их решения. Были и другие обстоятельства, помимо обращения с генералом Ли, которые вызывали эту возмущенную чувствительность со стороны Конгресса. В этот момент ходили слухи о жестокостях и унижениях, почти неизменно испытываемых американскими пленными в Нью-Йорке; и активная переписка по этому вопросу велась между Вашингтоном и британскими командирами одновременно с той, что касалась генерала Ли.

Пленные американцы, находившиеся на военно-морской службе, как говорили, были заключены, офицеры и рядовые, в тюремные суда, которые из-за своего отвратительного состояния и ужасов и страданий всех видов, испытываемых на их борту, получили название плавучих адов. Те, кто был на сухопутной службе, были набиты в тюрьмы и подземелья, как самые гнусные преступники; и, как сообщалось, чахли в холоде, грязи, голоде и наготе. [В переписке между лордом Хау и Вашингтоном по этому вопросу британский командующий отрицал обвинения в чрезмерной суровости в обращении с пленными и назвал ходящие по этому поводу рассказы праздными и неестественными слухами. Но доказательства правдивости этого утверждения слишком полны, чтобы допускать сомнения.] Тюремное судно «Джерси» стало пословицей в нашей революционной истории; а кости несчастных патриотов, погибших на его борту, образуют памятник на берегу Лонг-Айленда. Ужасы «Сахарного дома», превращенного в тюрьму, стали легендарными в Нью-Йорке; а жестокая тирания Каннингема, провост-маршала, над достойными людьми, заключенными в общую тюрьму за грех патриотизма, передавалась из поколения в поколение. Что лорд Хау и сэр Уильям не знали о масштабах этих злодеяний, мы действительно верим, но это был их долг — быть хорошо информированными.

Трудности, возникшие из дела генерала Ли, прервали операции по обмену пленными; и доблестные люди с обеих сторон страдали от длительного задержания вследствие этого; и среди них храбрый, но злополучный Итан Аллен.

Начало года принесло ежегодные затруднения, вызванные короткими сроками службы. Краткие сроки службы, на которые записывались континентальные солдаты, несколько месяцев, возможно, самое большее год, истекали, и люди, рады были освободиться от лагерной службы, спешили в свои деревенские дома. Ополчение должно было стать опорой, пока не будет набрана и организована новая армия, и Вашингтон призвал совет безопасности Пенсильвании поскорее предоставить временные подкрепления такого рода. Всем его офицерам, которых можно было освободить, было приказано уехать, некоторым — для вербовки, некоторым — для сбора разбросанных людей разных полков, которые были рассеяны, по его словам, почти по всему континенту. Генерал Нокс был отправлен в Массачусетс, чтобы ускорить формирование артиллерийского батальона. Различные штаты были призваны набрать и оснастить свои квоты для Континентальной армии.

В то время как он тревожно прилагал усилия для укрепления своей собственной ненадежной армии, его внимание было привлечено к безопасности северного департамента. Скайлер представил его как нуждающийся в подкреплениях и снабжении всех видов. Он опасался, что Карлтон может совершить нападение на Тикондерогу, как только сможет пересечь озеро Шамплейн по льду. Эта важная крепость находилась под командованием храброго офицера, полковника Энтони Уэйна, но ее гарнизон сократился до шести или семисот человек, в основном ополченцев из Новой Англии. В нынешнем бедственном положении его департамента в отношении войск Скайлер опасался, что Карлтон может не только преуспеть в попытке захвата Тикондероги, но и проложить себе путь к Олбани. Хотя Вашингтон считал зимнюю атаку такого рода, как указал Скайлер, слишком трудной и опасной, чтобы быть очень вероятной, он настоятельно просил подкреплений из Массачусетса и Нью-Гэмпшира, откуда они могли быть доставлены наиболее быстро. Массачусетс, фактически, уже решил отправить четыре полка на помощь Скайлеру как можно скорее.

Несмотря на все усилия Вашингтона во благо армии, находившейся под его непосредственным командованием, в ней по-прежнему катастрофически не хватало подкреплений, и на всех постах было необходимо поддерживать предельную бдительность, чтобы лагерь не был застигнут врасплох. Операции противника могли задерживаться из-за дурного состояния дорог и нехватки лошадей для переброски артиллерии, однако Вашингтон ожидал нападения, как только дороги станут проходимыми, и опасался пагубного исхода, если в скором времени не подоспеют подкрепления.

Поскольку замыслы противника были чистой воды предположением, меры принимались соответственно. По мере приближения сезона Вашингтон пришел к выводу, что с началом кампании их главной целью станет Филадельфия и что они перебросят морем все свои войска из Канады для участия в этом предприятии. Убежденный в этом, он написал генералу Хиту, приказав ему отправить восемь массачусетских батальонов в Пикскилл. В Пикскилле, отмечал он, «они займут выгодное положение, чтобы оказать поддержку любому из восточных или средних штатов; либо противостоять неприятелю, если тот вознамерится продвинуться вглубь страны вверх по Гудзону; либо прикрыть Новую Англию, если она подвергнется вторжению».

18 марта он направил генерала Грина в Филадельфию, чтобы тот изложил Конгрессу вопросы, которые Вашингтон не решался передать в письме. Грин едва успел уехать, как неприятель начал подавать признаки жизни. Задержка с прибытием артиллерии, в большей степени нежели его природная праздность, удерживала генерала Хау от того, чтобы официально вступить в кампанию; теперь же он начал приготовления к следующей кампании, отрядив войска для уничтожения американских запасов военных материалов. Одно из главных таких хранилищ находилось в Пикскилле — именно в том месте, куда Вашингтон велел Хиту отправить войска из Массачусетса и которое он подумывал сделать центральным пунктом сбора. В отсутствие генерала Хита командование им осуществлял бригадный генерал Макдугалл, однако его силы не превышали двухсот пятидесяти человек.

Как только Гудзон освободился ото льда, эскадра военных кораблей и транспортов с пятьюстами военнослужащими под командованием полковника Бёрда поднялась вверх по реке. Макдугалл располагал сведениями о готовившемся нападении и, пока корабли прокладывали путь через Таппан-Си и Хаверстро-Бей, приложил все усилия, чтобы переправить как можно больше продовольствия и припасов в форты Монтгомери и Конститьюшн в Хайлендс. Утром 23-го числа вся эскадра встала на якорь в Пикскилл-Бей, и пятьсот человек высадились в бухте Лентс-Коув на южном берегу залива, откуда они двинулись вперед с четырьмя легкими полевыми орудиями, которые тянули матросы. При их приближении Макдугалл поджег казармы и главные склады, а сам отступил примерно на две мили к укрепленной позиции, контролировавшей вход в Хайлендс и дорогу к Континентал-Виллидж — месту расположения складов. Это был тот самый пост, на который в предыдущем году указал Вашингтон: там небольшие силы могли дать отпор и обрушить на нападавших груды камней. Оттуда Макдугалл направил курьера к подполковнику Маринусу Уиллету, ведавшему фортом Конститьюшн, с требованием спешно прийти ему на помощь.

Британцы, обнаружив объятой пламенем пристань, где они намеревались погрузить свою добычу, завершили пожар до конца, а также уничтожили несколько мелких судов, нагруженных продовольствием. Они удерживали это место до следующего дня, когда разведывательный отряд, продвинувшийся к входу в Хайлендс, столкнулся с полковником Маринусом Уиллетом во главе отряда из форта Конститьюшн и был отброшен к главным силам после ожесточенной стычки, в которой девять мародеров были убиты. Еще четверо пали на берегах ручья Канопас-Крик, когда поджигали какие-то лодки. Неприятель был разочарован несбывшейся надеждой увезти с собой богатую добычу и, видя, что округа берется за оружие, ограничился уже содеянным злом и вечером при лунном свете вновь погрузился на суда, после чего вся эскадра двинулась вниз по Гудзону.
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Теперь нам предстоит обратиться к череде обстоятельств, связанных с Северным департаментом, которые, как выяснится, существенно повлияют на ход дел на том направлении в течение текущего года и в конечном счете станут источником постоянных неприятностей для самого Вашингтона. Чтобы прояснить их для читателя, необходимо вернуться к событиям предыдущего года.

Вопрос о главенстве между Скайлером и Гейтсом, решенный Конгрессом так, как мы уже показали, не внес разлада в гармоничные отношения между этими генералами. Скайлер руководил делами департамента с энергией и активностью из своей штаб-квартиры в Олбани, где она была учреждена Конгрессом, в то время как подчиненный ему Гейтс командовал гарнизоном в Тикондероге.

Однако разочарование от неполучения самостоятельного командования по-прежнему точило душу последнего и поддерживалось назойливыми подсказками вмешавшихся друзей. В течение осени его надежды на этот счет возродились. Скайлер вновь почувствовал отвращение к службе. При исполнении своих разнообразных и тягостных обязанностей он испытывал раздражение из-за местных распрей и недоброжелательства. Его мотивы и действия подвергали очернению. Неудачи в Канаде приписывали ему, и он неоднократно умолял Конгресс назначить расследование по многочисленным обвинениям в его адрес, «дабы более не подвергаться оскорблениям».

14 сентября он фактически подал прошение об отставке с поста генерал-майора и со всех прочих должностей и назначений, при этом требуя проведения следственной комиссии по поводу своего поведения и заявляя о своем намерении исполнять обязанности доброго гражданина и способствовать процветанию своей родины, но уже в каком-либо ином качестве. Надеждам Гейтса, вдохновленным этой предложенной отставкой, не суждено было сбыться. Президент Хэнкок сообщил Скайлеру, «что Конгресс при нынешнем положении дел не может дать согласие на принятие его отставки; ...что в скором времени они назначат комитет для всестороннего расследования его поведения, которое, как они уповали, восстановит его репутацию в глазах всех благомыслящих людей».

Скайлер встретил решение Конгресса с мрачным смирением, но в своем ответе дал понять, что утешен лишь наполовину. «В этот весьма критический момент, — писал он 16 октября, — я намерен продолжать действовать еще некоторое время, однако Конгресс должен готовиться к тому, чтобы передать заботу об этом департаменте в другие руки». Следовательно, он остался на своем посту, выполняя различные обязанности своего департамента с присущим ему усердием и энергией; а Гейтс по окончании кампании, как мы уже показывали, отправился к месту заседаний Конгресса, дабы следить за колебаниями обстановки.

Обстоятельства в течение зимы заставили достопочтенного Скайлера вновь сойтись с Конгрессом в вопросах этикета. Среди писем, перехваченных неприятелем и отбитых американцами, оказалось послание от полковника Джозефа Трамбулла, генерального комиссара, в котором содержался намек на то, что генерал Скайлер утаил или задвинул патент на чин, присланный для его брата, полковника Джона Трамбулла, в качестве заместителя генерал-адъютанта. О содержании этого письма доложили Скайлеру. Он с презрением отверг этот намек. «Если правда то, что он утверждал подобное, — писал он президенту, — то я буду ожидать от Конгресса той справедливости, которая мне причитается... До тех пор пока мы с мистером Трамбуллом не находимся на равных, я не могу поступать так, как непременно требуют законы чести и забота о собственной репутации. Конгресс может уравнять нас, уволив со службы одного или другого».

Конгресс не исполнил просьбу генерала. Они также усилили его досаду, уволив со службы армейского врача, в назначении которого он принимал самое горячее участие. Скайлер был гордым человеком и порой несколько вспыльчивым. В письме в Конгресс от 8 февраля он заметил: «Поскольку доктор Стрингер получил должность, которую занимал, по моей рекомендации, возможно, было бы проявлением должной вежливости уведомить меня о причинах его увольнения». И далее: «Я надеялся, что будет обращено хоть какое-то внимание на гнусное подозрение, содержащееся в перехваченном письме комиссара Трамбулла. Я поистине чувствую себя глубоко уязвленным в этой ситуации. Я не способен на ту низость, в которой он меня подозревает, и я с полным основанием рассчитывал, что Конгресс окажет мне ту справедливость, которую был в силах предоставить и которую, как я покорнейше полагаю, он должен был оказать». Это письмо вызвало крайнее раздражение в Конгрессе, однако никакого незамедлительного ответа на него не последовало.

Примерно в это же время должность генерал-адъютанта, остававшаяся вакантной со времени отставки полковника Рида к великому ущербу для службы, особенно теперь, когда предстояло сформировать новую армию, была предложена генералу Гейтсу, который прежде исполнял ее весьма способно; и президент Хэнкок уведомил его в письме о горячем желании Конгресса, чтобы он возобновил эти обязанности, сохранив свое нынешнее звание и жалование. Гейтс чуть ли не оскорбился этим предложением. У него была более высокая цель. Письмо Скайлера в Конгресс извещало этот орган, что он отправится в Филадельфию примерно 21 марта и сразу по прибытии потребует обещанного расследования своего поведения. Гейтсу, разумеется, было об этом известно. Он знал, что Скайлер вызвал неудовольствие Конгресса; он знал, что тот был обижен со своей стороны и неоднократно заводил речь об отставке. У него были деятельные друзья в Конгрессе, готовые продвигать его интересы. 15 марта письмо генерала Скайлера от 3 февраля, наделавшее столько шума, было вынесено на рассмотрение Палаты, и было постановлено, что его суждение относительно увольнения доктора Стрингера крайне унизительно для чести Конгресса, и выражено ожидание, что впредь его письма будут написаны в стиле, подобающем достоинству представительного органа этих свободных и независимых Штатов и его собственному характеру как их офицера. Его выражения же относительно перехваченного письма о том, что он рассчитывал, будто Конгресс воздаст ему по всей справедливости, какая была в их силах, были охарактеризованы как «мягко говоря, неблагоразумные и крайне непристойные».

Пока Скайлер находился в некотором затмении, Палата приступила к назначению высшего офицера для Северного департамента, в котором, как он заявлял, тот нуждался. 25 марта Гейтс получил от президента Хэнкока следующую записку: «Мне поручено предписать вам немедленно отправиться в Тикондерогу и принять командование армией, расквартированной в этом департаменте». Гейтс подчинился с готовностью. Перед его мысленным взором вновь замаячила перспектива независимого командования, и он был уже на пути в Олбани в то время, как Скайлер, не ведая об этом новом распоряжении, ехал в Филадельфию. Он прибыл туда во вторую неделю апреля и обнаружил, что в Северном департаменте его фактически отстранили от должности генералом Гейтсом. Он переслал в олбанский комитет недавние резолюции Конгресса, принятые до его прибытия. «Из них, — пишет он, — вы легко поймете, что я не вернусь в генеральском чине. Под чьим влиянием это было подстроено, я сейчас не волен упоминать. По возвращении в Олбани я предоставлю комитету самые исчерпывающие сведения».

Заняв свое место в Конгрессе в качестве делегата от Нью-Йорка, он потребовал обещанного расследования своего поведения за время пребывания на командной должности в армии. У него было намерение по завершении разбирательства сложить с себя полномочия и уйти в отставку. 18-го числа, по его просьбе, был назначен следственный комитет в составе по одному представителю от каждого штата. Между тем в качестве второго генерал-майора Соединенных Штатов (Ли был первым) он осуществлял активное командование в Филадельфии: сформировал лагерь на западном берегу Делавэра, завершил сооружение укреплений на Форт-Айленде, возвел укрепления на Ред-Бенке и ускорил отправку войск и продовольствия главнокомандующему. Кроме того, во время своего пребывания в Филадельфии он внес существенный вклад в реорганизацию комиссариатского департамента, разработав правила его регулирования, которые были в основном приняты Конгрессом.

Слава американской борьбы за независимость привлекала иностранных офицеров в качестве кандидатов на зачисление в армию патриотов и доставляла немало хлопот главнокомандующему. Конгресс постановил, что никакие иностранные офицеры не могут получать патенты, если они не владеют в достаточной степени английским языком и не имеют весомых рекомендаций относительно своих способностей. Тем не менее затруднения сохранялись. Некоторые прибывали с бреветами от французского правительства и были уверены господином Дином, американским комиссаром в Париже, что они получат те же чины в американской армии. Это ставило бы их выше американских офицеров, обладающих заслугами и прошедших тяжелую службу, патенты которых были датированы более поздним временем. Некий мсье Дюкудре на основании договоренности с господином Дином рассчитывал получить звание генерал-майора и возглавить артиллерию. Вашингтон с возмущением отвергал саму мысль о том, чтобы доверить иностранцу, не имевшему никаких иных уз, связывающих его с интересами страны, кроме чести, ведомство, от которого могло зависеть само спасение армии.

Среди иностранных соискателей на должности был некий полковник Конвей, уроженец Ирландии, который, по его собственным словам, прослужил во Франции тридцать лет и именовал себя кавалером ордена Святого Людовика, знаки которого он носил. Мистер Дин рекомендовал его Вашингтону как заслуженного офицера и писал в Конгресс, что считает его вполне пригодным для должности адъютанта или бригадного генерала. Полковник Конвей добивался поста бригадного генерала. Незадолго до этого Конгресс пожаловал его двум французским офицерам, Де Фермуа и Деборру, которые, как он отмечал, уступали ему по службе во Франции, и теперь ему было бы унизительно занимать чин ниже их. Соответственно, Конвей получил звание бригадного генерала, коего впоследствии оказался недостоин. Он отличался хвастовством и самоуверенностью, а также прославился своими интригами и презренной кликой против главнокомандующего, носившей его имя, о чем нам еще предстоит рассказать.

Кандидат иного склада объявился в предыдущем году — это был отважный, благородный Тадеуш Костюшко. Он был поляком из старинного и знатного литовского рода, обучался военному делу в варшавской военной школе, а впоследствии во Франции. Потерпев неудачу в амурных делах с прекрасной дамой из высшего общества, с которой он пытался бежать, он эмигрировал в эту страну и прибыл, имея при себе рекомендательное письмо от доктора Франклина к Вашингтону.

«Что вы ищете здесь?» — поинтересовался главнокомандующий. «Сражаться за американскую независимость». «Что вы умеете делать?» «Испытайте меня».

Вашингтону пришелся по нраву короткий, но емкий ответ, а также его рыцарский вид и дух, и он сразу же зачислил его в свою свиту в качестве адъютанта. Вскоре после этого Конгресс назначил его инженером в чине полковника. Он зарекомендовал себя ценным офицером на протяжении всей Революции и снискал почетное и непреходящее имя в нашей стране.

Вопросы о старшинстве среди генералов являлись, как мы неоднократно показывали, постоянным источником хлопот для Вашингтона и слишком часто порождались тем, что язвительный Ли называл «спотыканиями Конгресса»; так обстояло дело и на сей раз. При недавних армейских повышениях Конгресс произвел Стирлинга, Миффлина, Сент-Клера, Стивена и Линкольна в генерал-майоры, в то время как Арнольд, их старший по службе и отмеченный столькими блестящими подвигами, был обойден вниманием и оставлен в прежнем звании бригадира. Вашингтон был удивлен, не обнаружив его имени в списке, однако, предполагая, что оно могло быть пропущено по ошибке, он написал Арнольду, находившемуся в Провиденсе в Род-Айленде, посоветовав ему не предпринимать поспешных шагов вследствие этого, а дать время на размышления, пообещав собственные старания по исправлению допущенной ошибки. Он также написал Генри Ли в Конгресс, осведомляясь, объясняется ли этот пропуск случайностью или умыслом.

Арнольд был, по правде говоря, глубоко уязвлен этим упущением, но дал понять, что избежит любых опрометчивых шагов и останется на своем посту до тех пор, пока сможет покинуть его без ущерба для общественных интересов. Принцип, которым руководствовался Конгресс при недавних производствах в чины, был разъяснен Вашингтону. Количество высших офицеров, произведенных от каждого штата, было пропорционально числу предоставленных им людей. Коннектикут (штат Арнольда) уже имел двух генерал-майоров, что составляло его полную долю. Вскоре представилась возможность для Арнольда вновь проявить себя.

Количество припасов, уничтоженных в Пикскилле, оказалось значительно ниже ожиданий генерала Хау. Требовалось предпринять нечто большее, чтобы подорвать силы американцев до начала кампании. Соответственно, была затеяна еще одна экспедиция против куда более крупного склада в Дэнбери, расположенном в пределах Коннектикута, милях в двадцати или тридцати от Пикскилла. Бывший губернатор Трайон, недавно получивший патент генерал-майора провинциальных войск, руководил ею в сопровождении бригадного генерала Агнью и сэра Уильяма Эрскина. Он располагал двухтысячным войском и во второй половине апреля показался у пролива Лонг-Айленд-Саунд с флотом из двадцати шести парусников. 25-го числа ближе к вечеру он высадил свои войска на пляже у подножия холма Канепо-Хилл, неподалеку от устья реки Соготак, и выступил на Дэнбери, находившийся примерно в двадцати трех милях оттуда. Они оказались в патриотически настроенной местности. Генерал Силлиман из ополчения Коннектикута, проживавший в Фэрфилде в нескольких милях оттуда, разослал курьеров, чтобы поднять народ. Так совпало, что генерал Арнольд находился в Нью-Хейвене, милях в двадцати или тридцати оттуда, по пути в Филадельфию для сведения своих счетов. При известии о британском вторжении он забыл свои обиды и раздражение, вскочил на коня и в сопровождении генерала Вустера поспешил на соединение с генералом Силлиманом. По мере их стремительного продвижения из каждого фермерского дома выходил свой воин, пока с ними не устремилось свыше сотни людей, охваченных боевым духом. Лейтенант Освальд, секретарь Арнольда в канадской кампании, в это время находился в Нью-Хейвене, вербуя людей для артиллерийского полка Лэмба. Он тоже услышал тревожный клич и, собрав новобранцев, выступил к месту действий с тремя полевыми орудиями.

Тем временем британцы, шедшие всю ночь с короткими привалами, достигли Дэнбери около двух часов пополудни 26-го числа. В селении оставалось лишь пятьдесят солдат Континентальной армии и сто ополченцев. Они отступили, как и большинство жителей, за исключением тех, кто остался ухаживать за больными и престарелыми. Четыре человека в состоянии алкогольного опьянения, как говорили, открыли огонь по войскам из окон большого дома. Солдаты ворвались внутрь, загнали их в подвал, подожгли дом и оставили погибать в пламени. В селении имелось великое множество всяческих припасов, но не было повозок для их доставки к кораблям. Началось дело разрушения. Солдаты не стеснялись пользоваться спиртным, коего в изобилии нашлось на месте; и на протяжении большей части ночи царили гульба, пьянство, богохульство и опустошение. Трайон, снедаемый тревогами и сознавая, что округа поднимается, приказал отступать до рассвета, предав огню склады для завершения уничтожения припасов. Пламя перекинулось на остальные строения, и вскоре почти все селение пылало.

Пока эти события разворачивались в Дэнбери, коннектикутские крестьяне собирались вместе. Фэрфилд и близлежащие округа выставили своих минутменов. Генерал Силлиман выдвинулся во главе пятисот человек. Генералы Вустер и Арнольд присоединились к нему со своими случайными сподвижниками, равно как и еще несколько ополченцев. Сильный дождь замедлил их марш; было около полуночи, когда они достигли Бетела, что в четырех милях от Дэнбери. Здесь они остановились, чтобы немного передохнуть и привести в порядок оружие, ставшее почти негодным из-за дождя. Теперь их насчитывалось около шестисот человек. Вустер принял командование как первый генерал-майор ополчения штата. Несмотря на свой шестьдесят восьмой год жизни, он был полон пыла, с почти юношеским жаром и отвагой. На рассвете Вустер выделил Арнольду четырехугольный отряд в четыреста человек для броска через местность с целью занять позицию у Риджфилда, через который должны были пройти британцы; сам же с двумя сотнями остался, чтобы висеть у них на хвосте и изнурять во флангах и тылу.

Британцы начали отступление рано утром, ведя его по всем правилам с фланговыми заслонами и арьергардом, отлично снабженным артиллерией. Едва они миновали его позицию, Вустер с большим энтузиазмом и эффективностью атаковал арьергард; завязалась ожесточенная перестрелка, продолжавшаяся до самого Риджфилда (до которого оставалось две мили), где ветеран подбадривал своих воинов, начавших колебаться, но ружейная пуля сбросила его с лошади и оборвала его славный путь. При его падении его люди в беспорядке отступили.

Задержка, которую его атака причинила неприятелю, дала Арнольду время возвести подобие бруствера или баррикады поперек дороги у северной оконечности Риджфилда, где он занял оборону со своим небольшим отрядом, возросшим теперь примерно до пятисот человек. Около одиннадцати часов неприятель двинулся вперед колонной, с артиллерией и фланговыми отрядами. Их некоторое время сдерживали, принимая с баррикады залп за залпом, пока ее не обошли с флангов и не захватили. Арнольд отдал приказ об отступлении и выводил арьергард, когда под ним была застрелена лошадь, рухнувшая на колени. Арнольд остался сидеть в седле, зацепившись одной ногой за стремена. Солдат-лоялист, заметив его бедственное положение, бросился к нему с примкнутым штык-ножом. Он успел лишь вытащить пистолет из кобуры. «Вы мой пленник!» — завопил лоялист. «Еще нет!» — воскликнул Арнольд и застрелил его наотмашь. Затем, высвободив ногу из стремени, он бросился в заросли соседнего бокса и спасся невредимым от пуль, свистевших ему вслед, после чего соединился со своими отступающими войсками.

Генерал Трайон окопался на ночь в Риджфилде, его войска сильно пострадали в ходе изнурительного отступления. На следующее утро, предав огню четыре дома, он продолжил марш к кораблям. Ополчение висело на хвосте у неприятеля, как только тот тронулся с места. Арнольд снова был в строю со своими сплоченными силами, усиленными подполковником Освальдом с двумя ротами артиллерийского полка Лэмба и тремя полевыми орудиями. С ними он вновь занял позицию на пути следования неприятеля. Трудности и докучливые помехи множились для последних на каждом шагу. Когда они появились в поле зрения позиции, где их поджидал Арнольд, они изменили маршрут, повернули налево и устремились к броду через реку Соготак. Арнольд поспешил переправиться через мост и ударить им во фланг, но они опередили его. Полковник Лэмб к тому времени прибыл к месту действий, как и около двухсот добровольцев. Оставив Освальда заведовать артиллерией, он встал во главе добровольцев и повел их на помощь Арнольду. Обнаружив, что их крепко прижали, неприятель бросился к холму Канепо-Хилл. Они достигли его к вечеру, не имея в патронных сумках ни единого патрона. Поскольку они теперь находились в зоне пушечного огня со своих кораблей, американцы прекратили преследование.

В ходе этого набега неприятель уничтожил значительное количество военных припасов и семнадцать сотен палаток, заготовленных для нужд вашингтонской армии в предстоящей кампании. Гибель генерала Вустера была глубоко оплакана. Что же до Арнольда, то его доблесть в этом деле принесла ему новые лаври, и Конгресс, дабы исправить свою недавнюю ошибку, произвел его в генерал-майоры. Тем не менее это повышение не вернуло ему подобающего положения. Он оказался в самом низу списка генерал-майоров, имея над собой четырех офицеров, приходившихся ему младшими по службе. В качестве дополнительного бальзама на его уязвленное самолюбие Конгресс несколько дней спустя постановил преподнести ему в дар коня в надлежащей сбруе от их имени в знак одобрения его доблестного поведения в недавнем бою.

Разрушительные экспедиции против американских складов военных припасов были зеркально отражены полковником Мейгсом — отважным офицером, сопровождавшим Арнольда в его походе через дикие земли против Квебека. Получив сведения, что британские комиссары собрали огромное количество зерна, фуража и прочих припасов в Саг-Харборе — небольшом порту в глубоком заливе, разветвляющемся у восточной оконечности Лонг-Айленда, — он переправился через пролив 23 мая из Гилфорда в Коннектикуте с примерно ста семьюдесятью людьми на китобойных судах под конвоем двух вооруженных шлюпов; высадился на острове близ Саултольда; пронес лодки на расстояние пятнадцати миль через северную развилку залива, спустил их на воду в самом заливе, пересек его, высадился в четырех милях от Саг-Харбора и перед рассветом захватил это местечко, охранявшееся пехотной ротой. По американцам был открыт яростный огонь ядрами и картечью с вооруженной шлюпы, стоявшей на якоре примерно в полутораста ярдах от берега, а экипажи дюжины бригов и шлюпов, стоявших у пристани под погрузку, оказали упорное сопротивление; однако Мейгсу удалось сжечь эти суда, уничтожить все на берегу и увезти девяносто пленных, среди которых были офицеры пехотной роты, комиссары и капитаны большинства мелких судов. Вашингтон остался настолько доволен боевым духом и успехом этого предприятия, что публично выразил благодарность полковнику Мейгсу, а также участвовавшим в нем офицерам и рядовым.

[Комитет по расследованию поведения генерала Скайлера представил Конгрессу свой доклад, в котором оценил характер этого офицера выше прежнего как способного и деятельного командира, а также ревностного и бескорыстного патриота. Скайлер подал в Конгресс меморандум, в котором объяснил или принес извинения за выражения в своем письме от 4 февраля, вызвавшие неудовольствие Палаты, причем это оказалось столь удовлетворительным, что Конгресс уведомил его: их мнения о нем теперь таковы же, какие питались до получения его предосудительного письма. В Конгрессе разгорелись горячие споры по поводу северного командования, в ходе которых заявлялось, что генерал Гейтс неверно истолковал свое положение и что, направляя его в Тикондерогу, Конгресс не имел намерения давать ему то же командование, которым прежде владел Скайлер. Сторонники же Гейтса объявляли абсурдом то, чтобы офицер, занимающий столь важный пост, как Тикондерога, подчинялся приказам другого лица, находящегося в сотне миль от него. Дискуссия завершилась объявлением Тикондероги, форта Стэнвикс и их защитников Северным департаментом, над которым Скайлер должен был осуществлять верховное командование.]

Скайлер был встречен с распростертыми объятиями в Олбани 3 июня. «Я имел удовольствие, — пишет он, — испытать прекраснейшие чувства, выраженные моей страной по случаю моего прибытия и повторного назначения. На следующий день по моем прибытии весь окружной комитет оказал мне честь официальным поздравлением». Гейтс по-прежнему оставался в Олбани, откладывая отправку с генералом Фермуа в Тикондерогу до тех пор, пока гарнизон не будет должным образом усилен. Хотя резолюция Конгресса лишь определяла его положение, которое было понято неверно, он упорно считал себя униженным, отказался служить под началом генерала Скайлера, который в свое отсутствие предоставил бы ему пост в Тикондероге, и, получив разрешение покинуть департамент, 9-го числа отправился в Филадельфию требовать сатисфакции от Конгресса.

Генерал Сент-Клер был направлен принять командование над войсками в Тикондероге в сопровождении генерала Де Фермуа. Поскольку всех сил в Северном департаменте было бы недостаточно для удержания таможенных обширных укреплений по обе стороны озера, Сент-Клеру было поручено уделить первоочередное внимание фортификации Маунт-Индипенденс на восточном берегу, поскольку Скайлер считал его гораздо более обороноспособным и полагал, что его можно сделать способным выдержать долгую и упорную осаду. Было бы опрометчиво, по его мнению, размещать бо́льшую часть сил в форте Тикондерога, так как если неприятель сумеет окружить его и перерезать сообщение с землей на восточном берегу, его может постичь катастрофа, схожая с той, что произошла у форта Вашингтон.

Пока Скайлер таким образом заботился о безопасности Тикондероги, Гейтс держал путь на Филадельфию, и грудь его переполнялась мнимыми обидами. Он прибыл туда 18-го числа. На следующий день в полдень мистер Роджер Шерман, делегат от восточных штатов, сообщил Конгрессу, что у дверей ожидает генерал Гейтс и желает быть допущенным. Гейтса соответственно препроводили внутрь, он занял свое место и принялся излагать какие-то новости касательно индейцев; затем он перешел к подлинной цели своего визита, сбивчиво и бессвязно рассказывая о том, как где-то в марте его назначили на командную должность в Северном департаменте, но несколько дней назад, не дав никакого повода для обиды, без обвинения, без суда, без слушания, без предупреждения, он получил резолюцию, коей был самым позорным образом отстранен от своего командования. Тут его раздраженные чувства взяли верх над рассудком, и он предался гневливым упрекам в адрес Конгресса. Его поведение было признано неуважительным, и было внесено и поддержано предложение попросить его удалиться. Затем было постановлено, что он более не будет допущен в зал заседаний, но ему будет сообщено, что Конгресс готов и согласен выслушать в виде меморандума любые жалобы, которые у него могут возникнуть.


















ГЛАВА XLI.

THE HIGHLANDS.—MOVEMENTS OF
THE ARMY.










Горные проходы Гудзона, всегда бывшие предметом тревожных дум Вашингтона, представлялись таковыми особенно в этот момент. Генерал Макдугалл по-прежнему командовал в Пикскилле, а генерал Джордж Клинтон, проживавший в Нью-Виндзоре, командовал фортами Хайлендс. Последний по настоятельной просьбе Конвента Нью-Йорка получил от Конгресса чин бригадного генерала в Континентальной армии. Когда «печальное дело у Пикскилла» встревожило Конвент Нью-Йорка по поводу безопасности фортов на Хайлендс, Клинтон, уполномоченный этим органом, призвал часть ополчения округов Ориндж, Датчесс и Уэстчестер, не дожидаясь одобрения этой меры со стороны Вашингтона. Он также укрепил с помощью якорей и канатной оснастки цепь, протянутую через реку у форта Монтгомери. Несколько дней спустя пришла весть, что несколько транспортов встали на якорь у Доббс-Ферри в Таппан-Си. Это могло делаться с целью отвлечь внимание от движения к Делавэру или совершить набеги вглубь страны позади Морристауна, захватить проходы через горы и прервать связь между армией и Гудзоном. Чтобы сорвать подобный замысел, Вашингтон приказал Клинтону разместить на горах к западу от реки как можно большее число войск, которые он мог выделить из своего гарнизона.

12 мая генералу Грину поступили инструкции от Вашингтона отправиться в Хайлендс и изучить состояние и положение фортов, особенно форта Монтгомери; вероятность нападения с воды, осуществимость подхода суши; где и каким образом это может быть осуществлено, а также возвышенности, откуда можно докучать фортам. Покончив с этим и посовещавшись с мнениями присутствующих генеральных офицеров, он должен был отдать такие приказания и произвести такую расстановку войск, какие представлялись необходимыми для большей безопасности проходов по суше и воде. Проводя рекогносцировку Хайлендс в предыдущем году, Вашингтон приметил дикий и пересеченный проход на западной стороне Гудзона вокруг Булл-Хилл — скалистой, заросшей лесом горы, образующей передовой бастион при входе в Пикскилл-Бей. «За этим проходом, — заметил он, — также следует приглядывать, как бы неприятель путем внезапного удара не завладел им прежде, чем удастся собрать достаточные силы для противодействия им». Последующие события проиллюстрируют, хотя и прискорбным образом, прозорливость и дальновидность именно этой инструкции.

Генерал Нокс был прикомандирован к генералу Грину в этом инспекционном визите. Они осмотрели реку и проходы Хайлендс в сопровождении генералов Макдугалла, Джорджа Клинтона и Энтони Уэйна. Последний, недавно произведенный в бригадиры, только что вернулся из Тикондероги. Пять генералов представили Вашингтону совместный доклад, в котором рекомендовали завершить начатые заграждения на реке. Они состояли из бона, или тяжелой железной цепи, протянутой через реку от форта Монтгомери до Энтони-Ноуз, с канатами, натянутыми впереди, чтобы погасить инерцию любого движущегося судна до того, как оно ударит в него. Бон должен был защищаться орудиями двух кораблей и двух гребных галер, стоявших на якоре чуть выше него, а также батареями на берегу. Полагалось, что этого окажется достаточно, чтобы помешать неприятельским кораблям подняться вверх по реке. Если эти заграждения удастся сделать эффективными, они не думали, что неприятель попытается действовать посуху, «поскольку проходы через Хайлендс необычайно трудны».
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Общее командование Гудзоном было предложено Вашингтоном Арнольду; он намеревался таким образом публично продемонстрировать свое мнение о его заслугах и надеялся предоставлением столь важного поста умерить его раздраженные чувства. Однако Арнольд отказался принять его. Во время беседы с Вашингтоном в Морристауне он сослался на свое беспокойство по поводу необходимости отправиться в Филадельфию и уладить свои государственные счета, которые были весьма значительны, особенно учитывая то, что распространялись слухи, вредящие его репутации как человека честного. Поэтому он намеревался явиться в Конгресс и потребовать создания следственного комитета по поводу своего поведения. К тому же он не считал присвоенное ему Конгрессом звание достаточным для искупления их прежнего пренебрежения. С этими соображениями он направился в Филадельфию, имея при себе письмо от Вашингтона к Президенту Конгресса, в котором тот одобрял его жалобы и свидетельствовал об исключительности его воинского характера. Здесь мы можем добавить, что обвинения против него были признаны Военным советом ложными и клеветническими.

Поскольку Арнольд отклонил важное командование Гудзоном, оно было передано Патнэму, который незамедлительно выехал в Пикскилл. Он немедля принялся претворять в жизнь меры безопасности, рекомендованные Грином и Ноксом, особенно бон и цепь у форта Монтгомери, над которыми хлопотал генерал Джордж Клинтон. Большая часть войск Нью-Йорка и Новой Англии была расквартирована на этом посту не только для охраны Гудзона, но и для оказания помощи восточным или средним штатам в случае чрезвычайных обстоятельств.

Около этого времени Вашингтону выпала радость приблизить к себе своего старого друга и спутника в путешествиях доктора Джеймса Крейка — того самого, что служил с ним в кампании Брэддока и плавал вместе с ним вниз по Огайо; для него он теперь исхлопотал назначение помощником генерального директора госпитального департамента Среднего округа, в который входили штаты между Гудзоном и Потомаком.

К концу мая Вашингтон снял свои квартиры в Морристауне и перенес лагерь в Миддлбрук, что в десяти милях от Брансуика. Все его силы, годные к строевой службе, составляли теперь около семи тысяч трехсот человек, и все они были набраны из штатов к югу от Гудзона. Имелось сорок три полка, формировавших десять бригад под началом бригадиров Мюленберга, Уидона, Вудфорда, Скотта, Смоллвуда, Деборра, Уэйна, Дехааса, Конвея и Максвелла. Они были распределены по пяти дивизиям, по две бригады в каждой, под началом генерал-майоров Грина, Стивена, Салливана, Линкольна и Стирлинга. Артиллерией командовал Нокс. Салливан со своей дивизией располагался на правом фланге в Принстоне. С остальной частью своих сил Вашингтон укрепился на природно сильной позиции среди холмов в тылу селения Миддлбрук. Его лагерь со всех сторон был труднодоступен, и он сделал его еще более таковым с помощью окопов. Возвышенности вокруг открывали широкий обзор на окрестности Брансуика, дорогу на Филадельфию и русло Раритана, так что неприятель не мог предпринять ни одного значительного маневра по суше без того, чтобы он этого не заметил.

31 мая в лагерь поступили донесения о том, что флот из ста парусов покинул Нью-Йорк и вышел в открытое море. Куда направлялся и чем был гружен — оставалось неизвестным. Если они везли войска, их пунктом назначения мог быть Делавэрский залив. В Нью-Йорк также прибыли восемьнадцать транспортов с войсками в иноземных мундирах, оказавшимися ансбахцами и другими немецкими наемниками; имелись также британские подкрепления и, что было особенно необходимо, запас палаток и лагерного имущества. Сир Уильям Хау ожидал последнего, а также того, пока земля покроется травой. Теперь же округа пестрела зеленью, изобилуя «зеленым фуражем», и все казалось сэру Уильяму благоприятным для начала кампании. Поэтому в начале июня он оставил праздность, веселье и роскошную жизнь в Нью-Йорке и, переправившись в Джерси, развернул свою штаб-квартиру в Брансуике.

Как только Вашингтон удостоверился, что внимание сэра Уильяма полностью обращено на этот сектор, он решил укрепить свою позицию всеми силами, которые можно было высвободить с других участков, дабы иметь возможность в случае благоприятной возможности предпринять атаку на неприятеля; тем временем он намеревался изнурять их силами легких отрядов ополчения при поддержке небольшой горстки континентальцев, дабы истощить их численность непрекращающимися стычками. С этой целью он приказал генералу Патнэму переправить бо́льшую часть континентальных войск из Пикскилла, оставив лишь число, достаточное совместно с ополчением для охраны этого поста от внезапного нападения.

Арнольд в этот критический момент был назначен командовать Филадельфией — постом, который его уговорили принять, хотя вопрос со старшинством не был улажен к его удовлетворению. В его подчинение входил западный берег Делавэра со всеми переправами и проходами, и он занял там позицию с сильным отрядом ополчения при поддержке горстки континентальцев, чтобы противостоять любой попытке неприятеля форсировать реку. Вашингтон проинструктировал его оповещать себя курьерами, расставленными по дороге, если в Делавэрском заливе появится какой-либо флот, а также попытаться согласовать сигналы с лагерем Салливана в Принстоне с помощью сигнальных костров на холмах.

Ночью 13 июня генерал Хау выступил большими силами из Брансуика, словно направляясь прямиком к Делавэру, но его передовой отряд остановился у Сомерсетского здания суда, примерно в восьми-девяти милях оттуда. Уведомленный об этом маневре, Вашингтон на рассвете провел рекогносцировку неприятеля с высот перед лагерем. Он наблюдал, как их авангард останавливается у здания суда, всего в нескольких милях, в то время как войска и артиллерия группировались тут и там вдоль дороги, а арьергард все еще находился в Брансуике. Для Вашингтона и его генералов, осматривавших неприятеля в зрительные трубы, оставалось вопросом, было ли это реальным движением к Филадельфии или просто приманкой, чтобы выманить их с укрепленной позиции. В этой неопределенности Вашингтон выстроил свою армию в боевой порядок вдоль высот, но сохранял бездействие. При нынешнем состоянии его сил его планом было не рисковать генеральным сражением, но в случае реального марша неприятеля к Делавэру тяжело повиснуть у них на хвосте.

Британцы заняли прочную позицию: ручей Миллстоун находился у них слева, Раритан тянулся вдоль всего фронта, а правое крыло упиралось в Брансуик; они приступили к возведению бастионов для собственной обороны.

Американская и британская армии, прочно укрепившись, оставались на протяжении четырех дней сурово глядя друг на друга; обе выжидали нападения. Джерсийское ополчение, выступившее теперь с готовностью, направилось: часть — в лагерь Вашингтона, прочие — к лагерю Салливана. Последний отошел от Принстона и занял позицию за холмами Соуленд-Хиллз.

Хау выдвигал отряды и делал несколько обманных маневров, словно намереваясь обойти американский лагерь и маршировать к Делавэру, но Вашингтон не поддался на обман. Потерпев неудачу в этих попытках втянуть своего осторожного противника в генеральное сражение, Хау 19-го числа внезапно снял лагерь и сделал вид, будто с некоторой поспешностью возвращается в Брансуик, по пути предавая огню несколько ценных жилых домов. Легкие войска Вашингтона кружили вокруг неприятеля настолько близко, насколько позволяли Раритан и Миллстоун, обеспечивавшие прикрытие их флангов; главная же армия оставалась в своем оплоте на высотах.

На следующий день пришли воинственные вести с Севера. Эймсбери, британский шпион, был схвачен и допрошен Скайлером. Утверждалось, что Бергойн прибыл в Квебек для командования силами во время вторжения из Канады. Пока он продвигался со своими главными силами через озеро Шамплейн, отряд британских войск, канадцев и индейцев под предводительством сира Джона Джонсона должен был пробиться через Освего к реке Мохок и занять место между фортом Стэнвикс и фортом Эдвард. Если эти сведения были верны, Тикондерога вскоре подвергнется нападению. Имевшихся там сил могло хватить для ее обороны, но у Скайлера не оказалось бы войск для противостояния вторжению сира Джона Джонсона, и он настаивал на подкреплении. Вашингтон незамедлительно отдал приказы Патнэму раздобыть шлюпы и держать четыре массачусетских полка в готовности подняться вверх по реке по первому сигналу.

22-го числа сир Уильям вновь выступил из Брансуика, но на сей раз направился к Амбою, по дороге опять спалив несколько домов — надеясь, быть может, что вид столбов дыма, поднимающихся с опустошенной земли, раззадорит американцев и спровоцирует атаку. Вашингтон выслал три бригады под началом генерала Грина, чтобы обрушиться на тыл неприятеля, в то время как Морган висел у них на хвосте со своими стрелками. Одновременно армия оставалась выстроенной на высотах, готовая в случае необходимости оказать поддержку. Установив, что Хау действительно переправил свой тяжелый багаж и часть войск на Статен-Айленд, Вашингтон 24-го числа покинул высоты и спустился к Кубблтауну (ныне Нью-Моркет), располагавшемуся в шести-семи милях по дороге на Амбой, дабы находиться ближе к своим передовым частям для их защиты.

Генерал Хау теперь полагал, что добился своего. Отозвав тех, кто переправился, он сформировал свои войска в две колонны (правой командовал Корнуоллис, левой — он сам) и стремительно двинулся обратно разными путями из Амбоя. Перед ним стояли три задачи: отрезать главные передовые отряды американцев; настичь главные силы и вовлечь их в бой вблизи Кубблтауна; либо сделать так, чтобы лорд Корнуоллис, совершив значительный обходной маневр вправо, обошел левый фланг вашингтонской позиции, вышел к высотам, овладел проходами и вынудил его оставить тот самый оплот, где он доселе чувствовал себя столь безопасно. Вашингтон, однако, своевременно получил известие о его маневрах и, разгадав его замысел, вернулся в свой укрепленный лагерь в Миддлбруке, обеспечив безопасность горных проходов. Затем он выделил отряд легких войск под началом бригадного генерала Скотта вместе со стрелками Моргана, чтобы висеть на фланге неприятеля и следить за его передвижениями.

Корнуоллис во время своего обходного марша рассеял легкие передовые партии, но столкнулся с дивизией лорда Стирлинга, прочно укрепившейся в лесистой местности и хорошо прикрытой искусно расставленной артиллерией. Завязалась ожесточенная перестрелка, в ходе которой американцы отступили к холмам, потеряв несколько человек и три полевых орудия; британцы же остановились в Уэстфилде, разочарованные главными целями своего предприятия.

Заметив, что любые планы втянуть американцев в генеральное сражение или по крайней мере выманить их из укреплений были сведены на нет осмотрительностью и благоразумием Вашингтона, а также сознавая безумие попыток маршировать к Делавэру через враждебную страну при таких силах в тылу, сир Уильям Хау в последний день июня свернул свою штаб-квартиру в Амбое и по наводному мосту переправился на Статен-Айленд, после чего вскоре стало очевидно, что неприятель наконец действительно эвакуировал Джерси.

Вопрос теперь заключался в том, каков будет их следующий шаг. Оживление среди судов казалось предзнаменованием экспедиции по воде. Но куда? Обстоятельства сложились так, что этот вопрос стал еще более запутанным.

Едва была свернута последняя палатка и последний транспорт исчез из виду у Амбоя, как от генерала Сент-Клера пришло известие о появлении враждебного флота на озере Шамплейн и о том, что генерал Бергойн со всей канадской армией приближается к Тикондероге. Проницательность и осмотрительность Вашингтона еще никогда не подвергались столь суровому испытанию. Была ли это лишь отвлекающая маневренная операция силами небольшого отряда легких войск и индейцев, призванная приковать внимание американских сил на этом направлении, в то время как основные силы армии в Канаде обойдут морем и соединятся с армией Хау? Но генерал Бергойн, по мнению Вашингтона, обладал слишком большим духом и предприимчивостью, чтобы возвращаться из Англии ради выполнения плана, не сулившего никакой чести. Действительно ли он намеревался прорваться через Тикондерогу? В таком случае в планы Хау должно было входить содействие ему. Его следующим шагом при таком раскладе стал бы подъём по Гудзону, захват проходов в Высогорье до того, как Вашингтон успеет объединиться с расквартированными там войсками, и тем самым открытие пути для соединения с Бергойном. Если бы Вашингтон, однако, при таком предположении поспешил со своими войсками к Пикскиллу, оставив генерала Хау на Статен-Айленде, то что помешало бы последнему двинуться на Филадельфию через Южный Амбой или любой другой маршрут?

Таковы были недоумения и трудности, возникавшие при любом рассмотрении этого дела. В этой дилемме Вашингтон в спешном порядке отправил генералов Парсонса и Варнума с двумя бригадами к Пикскиллу и написал генералам Джорджу Клинтону и Патнэму — первому с требованием созвать нью-йоркское ополчение из округов Оранж и Олстер, а второму — призвать ополчение из Коннектикута; и как только эти подкрепления окажутся под рукой, направить четыре сильнейших массчусетских полка на помощь Тикондероге. Кроме того, генералу Салливану было приказано выдвинуться со своей дивизией к Высогорью до Помптона, в то время как Вашингтон отвел собственный лагерь обратно к Морристауну, чтобы быть готовым либо двинуться к Высогорью, либо отступить к своей недавней позиции у Миддлбрука, в зависимости от передвижений противника.

Перебежчики со Статен-Айленда и из Нью-Йорка вскоре принесли в лагерь весть о том, что на транспортах оборудуют места для лошадей и запасаются водой и фуражом на три недели вперед. Всё это указывало на какое-то иное назначение, нежели Гудзон. Опасаясь, как бы не замышлялось нападение на восточные штаты, Вашингтон разослал их губернаторам циркуляр с призывом соблюдать бдительность.

Среди множества своих забот он не забыл и о своем крестьянском ополчении — джерсийских ополченцах. У них была пора сбора урожая, а поскольку штат был эвакуирован, в их услугах не было острой необходимости; поэтому он распустил почти всех по домам.


















ГЛАВА XLII.

INVASION FROM CANADA.










Вооруженные силы, наступавшие на Тикондерогу, о которых извещал генерал Сент-Клер, были не простым маневром отвлечения, а регулярным вторжением, план которого был разработан королем, лордом Джорджем Джермейном и генералом Бергойном, причем последний вернулся в Англию из Канады в предыдущем году. Соединение двух армий — той, что в Канаде, и той, что находилась под началом генерала Хау в Нью-Йорке — считалось самым быстрым способом подавления мятежа; а поскольку безопасность и хорошее управление Канадой требовали присутствия губернатора сира Гая Карлтона, с ним должно было остаться три тысячи человек; остальная часть армии задействовалась в двух экспедициях: одна под командованием генерала Бергойна, который должен был пробиваться к Олбани, а другая под началом подполковника Сент-Леджера, которому предстояло совершить отвлекающий маневр на реке Мохок.

Армия вторжения состояла из трех тысяч семисот двадцати четырех британских рядовых, трех тысяч шестнадцати немцев, главным образом брауншвейгцев, двухсот пятидесяти канадцев и четырехсот индейцев; помимо них насчитывалось четыреста семьдесят три артиллериста, в общей сложности почти восемь тысяч человек. Армия была превосходно оснащена. Ее медная артиллерия превозносилась как едва ли не лучшая из всех, что когда-либо выделялись армии подобной численности. Генерал Филлипс, командовавший артиллерией, снискал большую репутацию в войнах в Германии. Бригадные генералы Фрейзер, Пауэлл и Гамильтон также были офицерами выдающихся достоинств. Тем же отличался и генерал-майор барон Ридезель, брауншвейгец, командовавший немецкими войсками.

В то время как Бергойн с основными силами продвигался от Сент-Джонса, полковник Сент-Леджер с отрядом регулярных войск и канадцев численностью около семисот человек должен был высадиться у Освего и под руководством сира Джона Джонсона во главе его добровольцев-лоялистов, тори-беженцев из его прежних окрестностей, и отряда индейцев войти на землю мохоков, привлечь внимание генерала Скайлера в этом направлении, атаковать форт Стэнвикс и, опустошив долину Мохока, вновь соединиться с Бергойном в Олбани, где, как ожидалось, они совершат триумфальное соединение с армией сира Уильяма Хау.

Скайлер не был уверен в планах и силах противника. Если верить сведениям, собранным разведчиками и захваченным шпионом, Тикондерога вскоре подвергнется нападению. Эту информацию он передал Вашингтону из форта Эдвард 16-го числа, в самый день отплытия Бергойна из Сент-Джонса. На следующий день Скайлер был в Тикондероге. Укрепления находились не в столь высокой степени готовности, как он предполагал, из-за запоздалого прибытия войск и отсутствия достаточного количества ремесленников. Упомянутые укрепления касались главным образом Маунт-Индипенденс, высокого круглого холма на восточной стороне озера, прямо напротив старого форта, который считался наиболее защищенным. Звездчатый форт с палисадом венчал вершину холма, представлявшую собой плато; на полпути вниз по склону холма располагалась батарея, а у его подножия находились мощные укрепленные сооружения, отлично оснащенные пушками. Здесь и разместился французский генерал Де Фермуа, которому было поручено командование этим фортом.

Поскольку эта часть озера Шамплейн узка, связь между двумя фортами поддерживалась с помощью плавучего моста, покоившегося на двадцати двух затопленных опорах в кессонах, сооруженных из очень прочного леса. Между опорами располагались отдельные плоты длиной пятьдесят и шириной двенадцать футов, прочно соединенные железными цепями и заклепками. С северной стороны моста находился бон, состоявший из крупных кусков дерева, закрепленных клепаными болтами, а рядом с ним шла двойная железная цепь с звеньями сечением в полтора дюйма. Мост, бон и цепь составляли в длину четыреста ярдов. Эта грандиозная работа, плод многомесячного труда, на который не жалели средств, предназначалась для того, чтобы, обеспечивая сообщение между двумя фортами, защищать верхнюю часть озера, представляя под прикрытием их орудий преграду, которую, как предполагалось, ни один вражеский корабль не сможет прорвать.
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Ознакомившись с положением дел и нуждами гарнизона, Скайлер поспешил в форт Джордж, откуда отправил продовольствие более чем на шестьдесят дней, а с берегов Гудзона — дополнительных плотников и рабочий скот. Тем временем Бергойн со своим амфибийным и полуварварским войском продвигался вверх по озеру. К 24-му числу разведчики стали приносить вести о приближающемся неприятеле. Были замечены берестяные каноэ, наполненные белыми людьми и дикарями. Затем три судна под парусами и одно на якоре выше Сплит-Рока, а позади него — плавучая батарея «Тандерер». Вскоре поступили известия о лагерях, достаточных для размещения крупного воинского соединения по обеим сторонам ручья Гиллиланд-Крик, с баркасами, сновавшими по его водам, и раскрашенными воинами, скользящими в каноэ. Сент-Клер сообщил обо всем этом Скайлеру и добавил, что, судя по всему, противник ожидает прибытия дополнительных сил. Скайлер настойчиво просил Вашингтона о скорейшем подкреплении и поспешил в Олбани, чтобы подтянуть ополчение.

Находясь там, он получил от Сент-Клера известие о том, что неприятельский флот и армия прибыли в Краун-Пойнт и отправили отряды: один — вверх по Отер-Крик, чтобы перерезать сообщение со Скинсборо, а другой — на западный берег озера для перерезания путей к форту Джордж. Требования о помощи сыпались со всех сторон. Сообщалось, что крупные силы (Сент-Леджера) прибыли в Олбани, а сир Джон Джонсон со своими приспешниками движется на запад, чтобы атаковать форт Скайлер, гарнизон которого был слаб и плохо вооружен пушками.

Скайлер со своим обычным рвением берется за дело среди нарастающей тревоги. Он пишет срочные письма в комитет безопасности Нью-Йорка, генералу Патнэму в Пикскилл, губернатору Коннектикута, президенту Массачусетса, комитету Беркшира и, наконец, Вашингтону, излагая надвигающиеся опасности и умоляя о подкреплениях. Он призывает генерала Херкимера держать ополчение округа Трайон в готовности для защиты западных рубежей и пресечения набега сира Джона Джонсона, а также заверяет Сент-Клера, что выступит ему на помощь с ополчением Нью-Йорка, как только сможет его собрать.

Согласно донесениям от Сент-Клера (от 28-го числа), опасности в Тикондероге накапливаются. Семь неприятельских судов стоят у Краун-Пойнта; остальная часть их флота, вероятно, находится лишь немного ниже. В различных местах отчетливо слышны утренние пушечные выстрелы. Часть войск высадилась на берег и разбила лагерь у Чимни-Пойнт. По его словам, нет никаких надежд на возможность защитить Тикондерогу, если не прибудет ополчение, и он подумывает о том, чтобы призвать ополченцев из Беркшира. «Если враг окружит и блокирует нас, — пишет он, — мы неизбежно погибли; мы будем вынуждены оставить эту сторону (озера), и тогда они вскоре выбьют нас с другой, и я не вижу никакой возможности для отступления».

30-го числа неприятель стал продвигаться вверх по озеру: его главные силы под командованием Бергойна двигались по западному берегу, а немецкий резерв под началом барона Ридезеля — по восточному; связь поддерживалась фрегатами и канонерскими лодками, которые словно шли наравне с ними посредине. 1 июля Бергойн разбил лагерь в четырех милях к северу от Тикондероги и начал возводить укрепления и перебрасывать бон через озеро. Его передовой отряд под командованием генерала Фрейзера занял позицию у Трей-Майл-Пойнт, а корабли встали на якорь чуть за пределами дальности пушечного выстрела от форта.

Генерал Сент-Клер был храбрым шотландцем, повидавшим виды как в прошлой войне с французами, так и в нынешней, и взирал на противостоящие ему силы без страха. Правда, его гарнизон был немногочислен и не превышал трех тысяч пятисот человек, из которых девятьсот составляли ополченцы. Они были также плохо экипированы, и лишь немногие имели штыки; тем не менее боевой дух их был высок. Скайлер в это время находился в Олбани, отправляя подкрепления из континентальных войск и ополчения и ожидая прибытия новых сил, за которыми были посланы шлюпы в Пикскилл. Он также старался обеспечить безопасность вверенного ему ведомства на других направлениях. Дикари занимались снятием скальпов в окрестностях форта Скайлер; банда индейцев-отступников терроризировала поселения на Саскуэханне; а угрозы Бранта, знаменитого индейского вождя, и перспектива британского вторжения со стороны Освего посеяли панику в округе Трайон, жители которого взывали к нему о помощи.

Таково было положение дел на севере, о чем Вашингтону время от времени докладывали. Нападение на Тикондерогу казалось неизбежным; но поскольку гарнизон был в хорошем расположении духа, командир — решителен, а к нему на помощь уже шли войска, Вашингтон ожидал упорного и, возможно, успешного сопротивления. Поэтому можно представить себе его удивление при получении письма от Скайлера от 7 июля, содержавшего потрясающую весть о том, что Тикондерога оставлена!

Скайлер только что получил это известие в Стилвотере на Гудзоне, когда сам направлялся туда с подкреплениями для крепости. Первое сообщение было столь расплывчатым, что Вашингтон надеялся на его ошибочность. Его подтвердило другое письмо от Скайлера, датированное 9-м числом из форта Эдвард. Часть гарнизона преследовалась вражеским отрядом до форта Анна в тех краях, где неприятель был отброшен; что же касается самого Сент-Клера и основных его сил, то они скрылись в лесу, и о том, что с ними стало, ничего не было известно! «Я здесь, — писал Скайлер, — во главе горстки людей, не превышающей полутора тысяч, при скудном запасе боеприпасов — не более пяти патронов на человека, причем нет ни пуль, ни свинца, чтобы отлить их. Страна объята глубочайшим ужасом; нет повозок для вывоза припасов из форта Джордж, нападения на который я жду с минуты на минуту; и к моим страданиям добавляется циркулирующий слух о том, будто я отдал приказ об эвакуации Тикондероги».

Первой заботой Вашингтона было удовлетворение нужд генерала Скайлера. Курьер был отправлен в Спрингфилд за ружейными патронами, порохом, свинцом и бумагой для патронов. Десять артиллерийских орудий с упряжью и соответствующими офицерами должны были быть доставлены из Пикскилла вместе с шанцевым инструментом. Палаток у него не было для отправки, равно как нельзя было выделить и тяжелые пушки в ущерб обороне Высогорья. Шестьсот новобранцев, следовавших маршем из Массачусетса в Пикскилл, получили приказ направиться ему на помощь — это были все силы, которые Вашингтон мог позволить себе отправить в данный момент; однако это прибавление к его войскам, если учесть людей Сент-Клера, которые могли выйти к своим, и подошедшее ополчение, должно было составить армию, равную, если не превосходящую ту, что находилась под началом Бергойна. Кроме того, Вашингтон полагал, что последний приостановит свои действия до тех пор, пока генералом Хау не будет предпринят согласованный маневр. Полагая, что этим маневром станет немедленная попытка атаковать Высогорье, он приказал Салливану со своей дивизией выступить к Пикскиллу для подкрепления генерала Патнэма. Одновременно с этим он двинулся с основной армией к Помптону, а оттуда к Клову — труднопроходимому дефиле через Высогорье на западном берегу Гудзона. Мы оставим Вашингтона в его лагере в Клове с тревожным вниманием следящим за передвижениями флота и нижней армии, а сами обратимся к северу, чтобы объяснить таинственное отступление генерала Сент-Клера.

В рассказах о приближении Бергойна к Тикондероге упоминалось, что он разбил лагерь в четырех милях к северу от крепости и окопался. 2 июля индейские разведчики появились в окрестностях блокгауза и нескольких передовых укреплений у пролива или протоки, ведущей к озеру Джордж. Поскольку генерал Сент-Клер посчитал гарнизон недостаточным для обороны всех передовых постов, эти укрепления вместе с некоторыми близлежащими лесопилками были сожжены и оставлены. Крайне левый фланг Тикондероги был уязвим, и его легко можно было обойти; поэтому в предыдущем году примерно в полумиле впереди старых французских линий, на возвышенности к северу от них, был учрежден пост. Генерал Сент-Клер по удивительной беспечности пренебрег задачей по его укреплению. Бергойн вскоре обнаружил это упущение и поспешил выделить генералов Филлипса и Фрейзера с отрядом пехоты и легкой артиллерии для занятия этого поста. Они сделали это без сопротивления. На нем были установлены тяжелые орудия; весь корпус Фрейзера расположился там; пост контролировал сухопутное и водное сообщение с озером Джордж, отрезая все поставки с этого направления. Фактически таковы были преимущества, ожидаемые от этого поста, столь опрометчиво оставленного Сент-Клером, что британцы присвоили ему многозначительное название Маунт-Хоуп.

Враг теперь постепенно приступил к осаде Тикондероги. Линия войск протянулась от западной части Маунт-Хоуп до Трей-Майл-Пойнт, где с передовым отрядом расположился генерал Фрейзер, в то время как генерал Ридезель разбил лагерь с немецким резервом на параллельной линии по другую сторону озера Шамплейн, у подножия Маунт-Индипенденс. В течение двух дней неприятель был занят продвижением вперед и закреплением на этих позициях, не обращая внимания на канонаду, которую вели американские батареи.

При всей затраченной американцами энергии и средствах на превращение этих укреплений в неприступные, они странным образом упустили из виду главный ключ, под контролем которого находились они все. Этим ключом был Шугар-Хилл — пересеченная возвышенность, оконечность горного хребта, отделяющего озеро Шамплейн от озера Джордж. Она возвышалась к югу от Тикондероги, за узким проливом, соединявшим оба озера, и круто поднималась от вод Шамплейна на высоту шестьсот футов. Американцы заявляли, что она слишком удалена, чтобы представлять опасность. Полковник Трамбулл, некоторое время бывший адъютантом Вашингтона, доказал обратное в предыдущем году, добросив ядро из шестифунтовой пушки из форта почти до самой вершины. Тогда ее объявили недоступной для врага. Это утверждение Трамбулл также опроверг, взобравшись вместе с Арнольдом и Уэйном на самый верх, откуда они увидели, что проезжая дорога для артиллерии может быть легко и быстро проложена. Трамбулл настаивал, что это и есть истинная точка для форта, господствующая над близлежащими высотами, узкими частями обоих озер и сообщением между ними. Его предложения были проигнорированы; теперь же предстояло на опыте убедиться в их мудрости.

Британский генерал Филлипс, заняв свою позицию, окинул холм профессиональным взглядом. Он велел провести рекогносцировку силами искусного инженера. Заключение гласило, что холм возвышается над фортами Тикондерога и Индипенденс и полностью контролирует их (находясь примерно в четырнадцатистах ярдах от первого и в пятнадцатистах от второго); что землю можно выровнять для установки пушек, а дорогу по горным кручам прорубить за сутки. Были немедленно приняты меры для размещения батареи на этой высоте. Пока американские гарнизоны были полностью поглощены совершенно иным делом — обстрелом из пушек Маунт-Хоуп и британских позиций без существенного эффекта и без побуждения к ответу, британские войска день и ночь хлопотали, прокладывая дорогу сквозь скалы и деревья вверх по крутым дефиле. Пушки, боеприпасы и припасы — всё было затащено на холм под покровом ночи; орудия перетаскивали волоком от дерева к дереву, и к утру площадка под батарею, на которой их предстояло установить, была выровнена. Этому труду, выполненному столь внезапным ударом (coup de main), они дали название Форт-Дефайенс.

5 июля к своему изумлению и ужасу гарнизон увидел легион в красных мундирах на вершине этого холма, возводивший сооружения, которые вскоре должны были отдать крепость на их милость. В этой ужасающей чрезвычайной ситуации генерал Сент-Клер созвал военный совет. Что было делать? Батареи с этого нового форта, вероятно, открылись бы уже на следующий день: к тому моменту Тикондерога могла быть полностью окружена, а весь гарнизон обречен на пленение. У них не хватало сил и для половины укреплений, а генерал Скайлер, находившийся, как предполагалось, в Олбани, ничем не мог им помочь. Опасаться стоило каждого мгновения; промедление могло оказаться фатальным. Было единогласно решено эвакуировать и Тикондерогу, и Маунт-Индипенденс в ту же ночь и отступить к Скинсборо (ныне Уайтхолл) в верхней части озера, примерно в тридцати милях отсюда, где имелся обнесенный частоколом форт. Основные силы армии под предводительством генерала Сент-Клера должны были переправиться к Маунт-Индипенденс и прорываться к Скинсборо по суше, совершив обходной маневр через леса на восточной стороне озера, через Каслтон.

Пушки, припасы и продовольствие, а также раненых и женщин предстояло погрузить на двести баркасов и отправить к верхней оконечности озера под началом полковника Лонга с шестьюстами человеками, двести из которых на пяти вооруженных галерах должны были составить арьергард.

Было уже три часа дня; тем не менее все приготовления к грядущей ночи предстояло выполнить с минимальным шумом и суетой, ибо они были как на ладони у Форт-Дефайенса, и их намерения могли быть раскрыты. Поэтому всё делалось тихо, но проворно; между тем для отвлечения внимания неприятеля каждые полчаса велась канонада в сторону новой батареи на холме. Как только наступил вечер и их перемещения стало невозможно обнаружить, они со всей поспешностью принялись нагружать лодки. Те пушки, которые невозможно было увезти, приказали забить клиньями. Всё прошло с такой тишиной и ловкостью, что, несмотря на лунную ночь, флотилия отплыла незамеченной и вскоре скрылась в тени гор и нависающих лесов.

Отступление по суше не было проведено с той же рассудительностью и таинственностью. Генерал Сент-Клер переправился по мосту на вермонтскую сторону озера к трем часам ночи и двинулся со своим авангардом через леса в сторону Хаббарdтона; но прежде чем арьергард под командованием полковника Фрэнсиса пришел в движение, дом в форте Индипенденс, занятый французским генералом Де Фермуа, был подожжен — говорят, по его приказу, хотя мы не склонны обвинять его в столь неблагоразумном, вопиющем и бессмысленном нарушении плана отступления. Последствия оказались катастрофическими. Британские часовые на Маунт-Хоуп были поражены пожаром, внезапно озарившим Маунт-Индипенденс и обнажившим американские войска в разгар отступления; ибо арьергард, приведенный в замешательство этой внезапной засветкой, бросился вперед к лесу в крайнем страхе и смятении.

В британском лагере забили тревогу. С Маунт-Хоуп грянули сигнальные пушки; генерал Фрейзер ворвался в Тикондерогу со своими пикетами, отдавая приказ бригаде спешно вооружиться и следовать за ним. К рассвету он поднял британский флаг над покинутой крепостью; до восхода солнца он перешел мост и преследовал американской арьергард.

Действия Бергойна были решительными. Генералу Ридезелю приказали следовать за Фрейзером и поддержать его частью немецких войск; в Тикондероге и Маунт-Индипенденс разместили гарнизоны; основные силы армии погрузились на фрегаты и канонерские лодки; плавучий мост с его боном и цепью, на строительство которого ушли месяцы, был прорван к девяти часам, после чего Бергойн со своей эскадрой отправился в погоню за флотилией.

Мы оставили последнюю отступающей накануне вечером в сторону Скинсборо. Озеро выше Тикондероги становится настолько узким, что в те времена его часто называли Южной рекой. Глубоко нагруженные баркасы медленно продвигались вытянутой линией. Вооруженный галерами арьергард следовал на осторожной дистанции. Однако немедленного преследования не опасались. Плавучий мост считался непреодолимой преградой для вражеского флота.

Около трех часов пополудни следующего дня тяжело груженые баркасы прибыли в Скинсборо. Высадка едва успела начаться, как снизу донесся грохот артиллерии. Неужели враг близко? Так оно и было. Британские канонерские лодки, вырвавшись вперед фрегатов, настигли галеры и открыли по ним огонь. Те некоторое время защищались, но в конце концов две сдались, а три взлетели на воздух. Беглецы с них принесли весть о том, что британские корабли не могут подойти, но с них высаживаются войска и индейцы, карабкающиеся на холмы с намерением зайти в тыл форту и отрезать все пути к отступлению.

Всё погрузилось в панику и хаос. Баркасы, склады, форт, мельница — всё было подожжено, и началась всеобщая паническая беготня в сторону форта Анна, расположенного примерно в двенадцати милях. Некоторые пробирались на лодках вверх по Вуд-Крик, извилистой речушке. Основные силы под командованием полковника Лонга отступали по узкому дефиле, прорубленному сквозь леса, всю ночь терзаемые тревожными слухами о том, что индейцы наступают по пятам. Обе стороны добрались до форта Анна к рассвету. Это был небольшой укрепленный частоколом форт близ слияния Вуд-Крик и Ист-Крик, примерно в шестнадцати милях от форта Эдвард. Генерал Скайлер прибыл в последнее место на следующий день. Количество войск при нем было незначительным, но, услышав о положении полковника Лонга, он немедленно послал ему небольшое подкрепление с продовольствием и боеприпасами и призвал твердо удерживать позицию. В тот же день разведчики полковника Лонга доложили о приближении британских солдат в красных мундирах. На самом деле это был полк под командованием подполковника Хилла, выделенный Бергойном из Скинсборо для преследования беглецов. Лонг выступил им навстречу, заняв позицию у скалистого дефиле. Когда враг приблизился, он открыл по нему сильный фронтальный огонь; британцы заняли высокий холм на своем правом фланге, где их яростно атаковали в течение почти двух часов, и они наверняка были бы вынуждены сдаться, если бы не подоспела часть их индейских союзников. Это изменило исход дня. У американцев почти исчерпались боеприпасы, и их не осталось в достатке для борьбы с новым врагом. Поэтому они отступили к форту Анна, забрав с собой пленных. Полагая, что войска под началом полковника Хилла — это авангард армии Бергойна, они подожгли форт и поспешили к форту Эдвард.

Отступление Сент-Клера через леса от Маунт-Индипенденс продолжалось первый день до самой ночи, когда он прибыл в Каслтон, в тридцати милях от Тикондероги. Его арьергард остановился примерно в шести милях не доходя до него, в Хаббардтоне, чтобы дождаться отставших. Он состоял из трех полков под командованием полковников Сета Уорнера, Фрэнсиса и Хейла — всего около тринадцати человек. Ранним утром следующего дня, душным июльским утром, когда они завтракали, их встревожил звук огнестрельного оружия. Их часовые разрядили мушкеты и прибежали с вестью о том, что враг близко.

Это был генерал Фрейзер со своим передовым отрядом из восьмисот пятидесяти человек, который продвинулся вперед во второй половине ночи и теперь с большим воодушевлением атаковал американцев, несмотря на их численное превосходство; впрочем, он рассчитывал на скорое подкрепление со стороны Ридезеля и его немцев. Американцы встретили британцев с большим пылом; но в самом начале боя полковник Хейл с отрядом, вверенным ему для прикрытия тыла, отступил, оставив Уорнера и Фрэнсиса всего с семьюстами бойцами выносить всю тяжесть сражения. Те расположились за бревнами и деревьями в стиле лесных жителей, откуда вели разрушительный огонь и явно перехватывали инициативу, когда в бой ворвался генерал Ридезель с немецкими войсками под барабанный бой и с развернутыми знаменами. Последовала стремительная штыковая атака. Полковник Фрэнсис пал одним из первых, доблестно сражаясь во главе своих людей. Американцы, решив, что против них брошены все немецкие силы, дрогнули и побежали, оставив поле боя усеянным убитыми и ранеными. Множество других раненых погибли в лесах, где они нашли убежище. Общие потери убитыми, ранеными и пленными составили более трехсот человек; у противника — сто восемьдесят три.

Гул стрельбы в начале боя донесся до генерала Сент-Клера в Каслтоне. Он немедленно отдал приказ двум полкам ополчения, находившимся в его тылу в двух милях от поля боя, спешить на помощь арьергарду. Те отказались подчиниться и поспешили вперед к Каслтону. В этот момент Сент-Клер получил сведения о прибытии Бергойна в Скинсборо и уничтожении там американских укреплений: опасаясь оказаться отрезанным у форта Анна, он немедленно сменил маршрут, ушел в леса налево и направился к Ратленду, оставив Уорнеру приказ следовать за ним. Последний догнал его два дня спустя со своим поредевшим отрядом, сократившимся до девяноста человек. Что же касается полковника Хейла, который устремился к Каслтону в начале сражения, то он и его люди были настигнуты врагом в тот же день, и весь отряд был захвачен в плен без единого выстрела. В его оправдание приводилось, по-видимому справедливо, что он и значительная часть его людей были слабы здоровьем и неспособны к бою; сам же он умер, оставаясь в плену, и так и не получил возможности, к которой стремился, оправдать себя перед военным трибуналом.

12-го числа Сент-Клер добрался до форта Эдвард, а его войска выглядели изможденными и истощенными долгим отступлением через леса. Такова история катастрофы у форта Тикондерога, вызвавшей столь сильное удивление и беспокойство у Вашингтона, и семидневного таинственного исчезновения Сент-Клера, державшего всех в мучительном напряжении. Потери в артиллерии, боеприпасах, продовольствии и припасах в результате эвакуации этих северных постов оказались колоссальными, но худшим последствием стала паника, распространившаяся по всей стране. В Олбани царил ужас, люди метались словно в безумии, отправляя прочь свои пожитки и мебель. Говорили, что главные преграды Севера прорваны и ничто не способно остановить триумфальное шествие неприятеля.


















ГЛАВА XLIII.

EXPLOITS AND MOVEMENTS.—HOWE
IN THE CHESAPEAKE.










Отважная вылазка на восток была совершена в период преобладания мрачных вестей с Севера. Генерал Прескотт командовал британскими силами на Род-Айленде. Его суровое обращение с полковником Этаном Алленом и его высокомерное и надменное поведение в различных случаях сделали его особенно ненавистным американцам. Подполковник Бартон, разместившийся с отрядом род-айлендского ополчения на материке, получил известие, что Прескотт расквартирован в загородном доме близ западного берега острова, примерно в четырех милях от Ньюпорта, совершенно не подозревая об опасности, хотя и находясь в весьма уязвимом положении. Он решил, если удастся, захватить его врасплох. Сорок решительных людей присоединились к нему в этом предприятии. Отплыв ночью на двух лодках у Уорик-Нек, они тихо переправились через бухту с обмотанными веслами, незамеченные военными кораблями и сторожевыми катерами; высадились в молчании; ускользнули от бдительности охраны, расположенной возле дома; захватили часового у дверей и застали генерала врасплох в постели. Его адъютант выпрыгнул в окно, но также был взят в плен. Полковник Бартон вернулся с той же тишиной и ловкостью и благополучно прибыл в Уорик со своими пленниками. Конгресс пожаловал ему шпагу и присвоил звание полковника регулярной армии.

Вашингтон приветствовал поимку Прескотта как исключительно счастливое обстоятельство, предоставляющее ему эквивалент за генерала Ли. Соответственно, он написал сиру Уильяму Хау, предлагая обмен. Ответа на это письмо не последовало незамедлительно, так как сир Уильям Хау находился в море; тем временем Прескотт оставался в заточении.

Вашингтон продолжал тревожные усилия по противодействию операциям неприятеля, переправляя артиллерию и боеприпасы Скайлеру вместе со всем лагерным имуществом, которое можно было выделить из его собственного лагеря и из Пикскилла. Часть бригады Никсона была единственным подкреплением, которое он мог позволить себе в нынешнем положении. Скайлер горячо желал помощи активного офицера, хорошо знакомого с местностью. Вашингтон направил к нему Арнольда. Вопрос о старшинстве, к которому Арнольд относился столь ревностно, оставался нерешенным, и хотя при регулярном продвижении по службе он превосходил бы по званию генерала Сент-Клера, он заверил Вашингтон, что в данном случае его притязания не вызовут никаких споров.

Скайлер тем временем при содействии поляка Костюшко, бывшего инженером в его ведомстве, выбрал две позиции на Мозес-Крик в четырех милях ниже форта Эдвард, где войска, отступившие из Тикондероги, и часть ополчения возводили укрепления. Чтобы затруднить продвижение противника, он велел вырубить деревья в русло Вуд-Крик, сделав его судоходным, а дороги между фортом Эдвард и фортом Анна разрушить; скот с этого направления — угнать, а фураж уничтожить. Он отвел гарнизон из форта Джордж, оставив здания пылать.

Вашингтон воодушевлял своего верного соратника. Его письма к Скайлеру были полны той уверенной надежды, основанной на дальновидном предвидении, с помощью которой он был склонен ободрять своих генералов в часы сомнений и трудностей. «Хотя наши дела последние несколько дней выглядят темными и мрачными, я все же смотрю вперед в ожидании счастливой и радостной перемены. Я верю, что армия генерала Бергойна рано или поздно встретит действенный отпор и, как я уже предполагал, его успехи ускорят его собственную гибель». [Он указывал, что Бергойн, действуя разрозненными силами, проводит план, наиболее благоприятный для американского дела. Если некоторые из его отрядов удастся отрезать, это, по его словам, возымеет самый вдохновляющий эффект. Он также разослал циркуляры бригадным генералам ополчения в западных частях восточных штатов, призывая к подкреплениям для Скайлера. Эвакуация Тикондероги, как он им показал, открыла дверь для вторжения в их округ, и если не оказать Бергойну энергичного сопротивления, он сможет соединиться с генералом Хау и тем самым прервать сообщение между восточными и северными штатами.]

Теперь Вашингтон приказал отправить все суда и речные плавсредства, не требующиеся в Олбани, вниз к Нью-Виндзору и Фишкиллу и держать их в готовности; ибо он не знал, как скоро маневры генерала Хау могут внезапно вызвать необходимость перебросить часть его войск вверх по Гудзону.

Дальнейшие письма от Скайлера свидетельствовали о нарастающей критичности его положения. Наступила пора сбора урожая. Ополченцы, тяготясь отвлечением от крестьянского труда, покидали его в огромном количестве. На военном совете генералов сочли целесообразным предоставить отпуск половине из них, дабы не ушли все. Он опасался, что останущиеся простоят лишь несколько дней. Враг неуклонно прокладывал дорогу к нему от Скинсборо. В таком положении дел он умолял о скорейшем подкреплении. Вашингтон в ответ сообщил ему, что приказал выделить дополнительное подкрепление из бригады генерала Гловера, что было всем, чем он вообще мог помочь при собственных затруднениях. Он выражал надежду, что дела у Скайлера вскоре примут более благоприятный оборот, и что восточные штаты, столь кровно в этом заинтересованные, приложат усилия посредством действенной помощи, чтобы позволить ему сдержать продвижение неприятеля и отразить угрозу, нависшую непосредственно над ними. «Я поручил генералу Линкольну прибыть к вам столь быстро, сколь позволит состояние его здоровья, которое не вполне крепко; этот человек всегда поддерживал репутацию здравомыслящего, храброго, деятельного офицера и чрезвычайно популярен в штате Массачусетс, выходцем из которого он является; он будет обладать той степенью влияния на ополчение, которая не может не принести огромной пользы».

Вашингтон всецело одобрил предложенную Скайлером меру по размещению отряда войск где-нибудь в районе Грантов Хэмпшира (Вермонт), чтобы оказаться в тылу или на фланге Бергойна в случае его наступления. По его словам, это заставило бы последнего вести себя крайне осмотрительно во время продвижения, если и вовсе не предотвратило бы его. Это держало бы его в постоянной тревоге за свой тыл и заставило бы оставлять посты в своем тылу гораздо более укрепленными, чем он поступил бы иначе. Он посоветовал доверить командование формируемым таким образом корпусом генералу Линколну, «поскольку никто лучше на эту роль не подошел бы».

Но теперь внимание главнокомандующего переключается на морское побережье. 23 июля флот, столь долго бывший предметом бдительной заботы, наконец вышел в море. Пункт его назначения оставался предметом догадок. Сразу после его отплытия у одного из передовых постов генерала Патнэма объявился молодой человек. Он сказал, что был пленником в Нью-Йорке, но получил свободу и крупное вознаграждение за обязательство доставить письмо от генерала Хау к Бергойну. Патриотические чувства побудили его передать это письмо генералу Патнэму. Генерал немедленно переслал послание Вашингтону. Оно было написало почерком Хау и содержало его подпись. В нем он сообщал Бергойну, что вместо каких-либо планов на Гудзоне направляется на восток, против Бостона. Вашингтон тут же объявил письмо финтом. «Не может быть лучшего доказательства, — заявил он, — что Хау не идет на восток. Письмо очевидно предназначалось для того, чтобы попасть в наши руки.... Я убежден как никогда, что пункт назначения — Филадельфия».

Теперь он выступил со своей армией к Делавэру, приказав Салливану и Стирлингу со своими дивизиями переправиться через Гудзон у Пикскилла и следовать в сторону Филадельфии. 30-го числа он писал из Кориэллс-Ферри, примерно в тридцати милях от Филадельфии, генералу Гейтсу, находившемуся в том городе: «Поскольку мы все еще не уверены в истинном пункте назначения противника, хотя Делавэр кажется наиболее вероятным, я счел благоразумным остановить армию в этом месте, у Хоуэллс-Ферри и Трентона, по крайней мере до тех пор, пока флот действительно не войдет в бухту и не рассеет все сомнения. Отсюда мы сможем занять надлежащую позицию для противодействия им до того, как они успеют совершить свои приготовления и диспозиции для атаки... Поскольку я не буду обращать внимания на всякие летучие слухи о появлении флота, я буду ожидать отчета о нем от вас, как только вы удостоверитесь в этом к своему полному удовлетворению».

31-го числа ему сообщили, что неприятельский флот в составе двухсот двадцати восьми судов прибыл накануне к мысам Делавэра. Он немедленно написал Патнэму с требованием поспешить с двумя бригадами, перешедшими реку, и известить Скайлера и командиров в восточных штатах, что им нечего опасаться Хау и они могут бросить все свои силы, как континентальные, так и ополчение, против Бергойна. Тем временем он перенес свой лагерь в Джермантаун, примерно в шести милях от Филадельфии, чтобы быть наготове для защиты этого города. На следующий же день курьер принес весть о том, что флот снова вышел из бухты у мысов и, судя по всему, взял курс на восток. «Это удивительное событие вызывает у меня величайшую тревогу, — пишет он Патнэму (1 августа). — Вероятность того, что он (Хау) отправится на восток, крайне мала, а дурные последствия, которые могут последовать за таким шагом, незначительны по сравнению с теми, что неизбежно повлечет за собой успешный удар по Высогорью».

Под этим впечатлением Вашингтон направил Салливану приказы спешно вернуться со своей дивизией и двумя бригадами, недавно покинувшими Пикскилл, и как можно быстрее переправиться обратно через Гудзон на тот пост, намереваясь перебросить остальную часть армии со всей возможной оперативностью. Он также написал генералу Джорджу Клинтону с требованием подкрепить Патнэма столькими ополченцами Нью-Йорка, скольких удастся собрать. Клинтон, заметьте, только что был утвержден в должности губернатора штата Нью-Йорк; он стал первым лицом, возведенным на этот пост по Конституции. Он по-прежнему продолжал лично командовать ополчением штата. Более того, Вашингтон попросил Патнэма отправить курьера к губернатору Трамбуллу с призывом о помощи силами ополчения его штата без потери ни единой минуты.

Мы уже цитировали на предыдущей странице письмо Вашингтона Гейтсу в Филадельфию с требованием проявить бдительное внимание к передвижениям вражеского флота; однако этот амбициозный офицер был в то время поглощен делами, более важными для его личных интересов. Командование Северным департаментом казалось ему снова доступным. Эвакуация Тикондероги приписывалась многими либо трусости, либо предательству со стороны генерала Сент-Клера, и враги Скайлера уже некоторое время пытались вовлечь его в скандал вокруг этого события. В стремлении разжечь народные настроения против него были воскрешены старые клеветнические измышления, и провал вторжения в Канаду, а также все последующие бедствия на том направлении снова возложили на него как на командующего Северным департаментом.

Эти обвинения, некоторое время существовавшие лишь на уровне народных толков, недавно обсуждались в Конгрессе, и со стороны некоторых делегатов из Новой Англии была продемонстрирована жесткая позиция. «Ваши враги в этих краях, — писала его подруга, достопочтенный Уильям Дуэр (29 июля), — не упускают ни единого средства, чтобы очернить вашу репутацию... Не удивляйтесь, если вас попросят явиться в Конгресс для отчета о потере Тикондероги. Что касается исхода расследования, я не испытываю никаких опасений. Подобно золоту, испытанному в огне, вы, мой дорогой друг, станете, я верю, еще более чистым и ярким, чем прежде».

[Скайлер в ответ выразил горячее стремление подвергнуть свое поведение официальному расследованию, однако выразил надежду, что разбирательство будет отложено до завершения столкновения с противником, которое теперь было неминуемо. Враги Скайлера были полны решимости лишить его этого шанса отличиться и столь настойчиво продавливали этот вопрос в Конгрессе, что была принята резолюция, вызывающая в штаб-квартиру и Скайлера, и Сент-Клера для отчета о неудачах на севере. Непопулярность Скайлера у войск из восточных штатов использовалась как мощный аргумент в пользу этого шага под предлогом того, что восточное ополчение отказывается служить под его началом. Выбор его преемника был возложен на Вашингтона, который устранился от этой обязанности. Назначение было произведено Конгрессом, волеизъявление восточной фракции возобладало, и командование получил Гейтс.]

Примерно в это время вступила в силу мера Конгресса, производившая коренную перестройку всей системы тылового обеспечения. Это важное и сложное ведомство до сих пор находилось под управлением одного генерального интенданта — полковника Джозефа Трамбулла из Коннектикута. Согласно новому устройству, учреждалось два генеральных комиссара: один по закупкам, другой по распределению; каждый назначался Конгрессом. В их подчинении состояло несколько заместителей, подотчетных, однако, непосредственно Конгрессу, который производил их назначение и смещение. Эти и многие подчиненные им регламенты были приняты вопреки мнению Вашингтона и, к величайшему несчастью, вступили в действие в разгар этой запутанной и критической кампании. Их первым последствием стали отставка полковника Трамбулла, выдвинутого на пост комиссара по закупкам, и приход к делам множества неопытных людей. Окончательным итогом стало парализованное состояние организации этого жизненно важного ведомства; задержки и неразбериха в поставках и отправке припасов; а также торможение и создание препятствий в действиях различных армий в течение всего года. Вашингтону довелось преодолевать множество опасностей и трудностей, трепавших и запутывавших его на протяжении этой сложной кампании, и далеко не последним из них можно назвать «спотыкания Конгресса».

Несколько дней Вашингтон оставался в Джермантаоне в мучительной неизвестности относительно британского флота: куда он направился — на юг или на восток. Изнуряющая жара заставляла его воздерживаться от новых перемещений армии, и без того чрезмерно измотанной маршами и контрмаршами. Придя в конце концов к выводу, что флот действительно ушел на восток, он снова собрался пересечь Делавэр, как 10 августа его настиг курьер с вестью о том, что тремя днями ранее тот был замечен у пролива Синепуксен, примерно в шестнадцати лигах к югу от мысов Делавэра.

Он снова остановился и стал ждать дальнейших вестей. Опасность обозначилась с иной стороны. Не было ли планом Хау путем столь демонстративных появлений своих кораблей в разных местах увлечь за собой армию, оставив тем самым открытой дорогу для сира Генри Клинтона с войсками из Нью-Йорка для соединения с Бергойном? С этой мыслью Вашингтон незамедлительно написал ветерану Патнэму с требованием проявлять бдительность: собрать все доступные силы для укрепления своей позиции у Пикскилла и отправить шпионов для выяснения, находится ли сир Генри Клинтон действительно в Нью-Йорке и какие войска он там держит.

Старый генерал, который гордился тем, что никогда не спал, не приоткрыв хотя бы один глаз, был уже начеку. Одно обстоятельство дало ему неопровержимое доказательство того, что сэр Генри находится в Нью-Йорке, и это вызвало его военный гнев. Шпион, посланный этим командующим, был обнаружен при скрытном сборе информации о численности и состоянии поста в Пикскилле и предан военному суду. Военный корабль в большой спешке поднялся вверх по Гудзону и высадил парламентёра у Верпланкс-Пойнта, через которого сэр Генри Клинтон передал Патнэму послание, требуя признать Эдмунда Палмера лейтенантом британской службы. Ответ старого генерала был кратким, но решительным:

"HEAD-QUARTERS,
7th Aug., 1777.    

«Эдмунд Палмер, офицер на службе противника, был схвачен как шпион, скрывавшийся в пределах наших линий; он был судим как шпион, приговорён как шпион и будет казнён как шпион; парламентёру приказано немедленно удалиться».

"ISRAEL
PUTNAM."    

«P. S. — Соответственно, он был казнён».

Губернатор Клинтон, другой страж Хайлендса, фактически находившийся на своём посту в форте Монтгомери, был столь же бдителен. Он добросовестно следовал указаниям Вашингтона, приказав ополчению из различных округов выступить на подкрепление его собственного гарнизона и армии под командованием Скайлера.

В этот период Вашингтон предпринял ещё одну меру в помощь Северному департаменту. Индейцы, сопровождавшие Бергойна, внушали великий ужас американским войскам, особенно ополчению. В качестве противовеса им он теперь направил полковника Моргана с пятьюстами стрелками, чтобы сражаться с ними их же методами. «Это всё отборные люди, — сказал он, — выбранные из всей армии, хорошо знакомые с использованием винтовок и таким способом ведения боя. Я ожидаю от них самых выдающихся заслуг, и я ошибусь, если их присутствие не приведёт к массовому дезертирству среди дикарей».

Во время своего лагерного размещения в окрестностях Филадельфии Вашингтон неоднократно бывал в этом городе, знакомясь с военными возможностями самого города и прилегающей местности, а также руководя строительством укреплений на реке. В один из таких визитов он познакомился с молодым маркизом де Лафайетом, который недавно прибыл из Франции в сопровождении ряда французских, польских и немецких офицеров, среди которых был барон де Кальб. Маркизу было неполных двадцать лет, однако он уже почти три года был женат на даме знатного происхождения и с состоянием. Полный романтики свободы, он оторвался от своей юной невесты, повернулся спиной к увеселениям и великолепию двора и, вопреки препятствиям и трудностям, множившимся на его пути, пробрался в Америку, чтобы разделить её опасную судьбу.

Именно на публичном обеде, где присутствовал ряд членов Конгресса, Лафайет впервые увидел Вашингтона. Он сразу узнал его, как он сказал, среди окружавших его офицеров по его властному виду и осанке. Когда общество начало расходиться, Вашингтон отвел его в сторону, любезно похвалил за его бескорыстное рвение и великодушие в поведении и пригласил сделать штаб-квартиру своим домом.

Прошло уже много дней без каких-либо известий о флоте, когда мучительная неопределённость по поводу него была положена конец известием о том, что он действительно вошёл в Чесапикский залив и бросил якорь у Суон-Пойнта, по меньшей мере в двухстах милях от входа в залив. «Придя так далеко вверх по Чесапику, — пишет Вашингтон, — генерал Хау, должно быть, намерен достичь Филадельфии этим путём, хотя, конечно, это странный путь». Тайна этих различных появлений и исчезновений, вызвавших столько удивления и недоумения, легко объяснима. Незадолго до выхода в море с военными кораблями Хау отправил вверх по Гудзону ряд транспортных судов и корабль, переоборудованный в плавучую батарею, что побудило Вашингтона направить войска в Хайлендс. После выхода в море флоту потребовалась неделя, чтобы достичь мысов Делавэра. Оказавшись там, командующие были удержаны от входа в реку сообщениями о мерах, принятых для блокирования её судоходства. Тогда было решено направиться к Чесапикскому заливу и подойти этим путём как можно ближе к Филадельфии. Однако встречные ветры долго не давали им войти в залив.

Лафайет в своих мемуарах описывает смотр армии Вашингтона, свидетелем которого он был примерно в это время. «Одиннадцать тысяч человек, но сносно вооружённых и ещё хуже одетых, представляли, — сказал он, — странное зрелище; в этом разношёрстном и часто полуголом состоянии лучшей одеждой были охотничьи рубахи из коричневого полотна. Их тактика была столь же нерегулярной. Они были выстроены без учёта роста, за исключением того, что самые маленькие люди стояли в первом ряду: при всём этом были и бравые солдаты, руководимые усердными офицерами». Различные дивизии армии были созваны в непосредственную близость к Филадельфии, а ополчение Пенсильвании, Делавэра и северных частей Виргинии было призвано на службу. Многие из ополченцев вместе с артиллерийским корпусом полковника Проктора получили приказ собраться в Честере на Делавэре, примерно в двенадцати милях ниже Филадельфии; и по приказу Вашингтона генерал Уэйн оставил свою бригаду под командованием следующего по старшинству и направился в Честер, чтобы организовать там сбор войск.

Поскольку в Филадельфии было проявлено много недовольства делом революции, Вашингтон, чтобы поддержать его сторонников и обескуражить врагов, промаршировал со всей армией через город, вниз по Фронт-стрит и вверх по Честнат-стрит. Были приложены большие усилия, чтобы сделать это зрелище как можно более внушительным. Всем было приказано держать строй, хорошо нести оружие и идти в ногу под музыку барабанов и флейт, собранных в центре каждой бригады. Вашингтон ехал во главе войск в сопровождении своего многочисленного штаба, с маркизом Лафайетом рядом. Длинная колонна армии, разбитая на дивизии и бригады, пионеры с топорами, эскадроны кавалерии, растянувшиеся обозы артиллерии, топот коней, трубные звуки и волнующий дух звук барабана и флейты — всё это произвело внушительное впечатление на мирный город, не привыкший к виду выстроенных армий. Промаршировав через Филадельфию, армия продолжила путь к Уилмингтону, к месту слияния ручья Кристиана и реки Брендивайн, где Вашингтон разместил свою штаб-квартиру, а его войска расположились лагерем на соседних высотах.


















ГЛАВА XLIV.

ADVANCE OF BURGOYNE.—BATTLE
OF ORISKANY.—BATTLE OF
BENNINGTON.










В предыдущей главе мы оставили Бергойна в начале июля в Скинсборо, который он только что захватил. Он оставался там почти три недели, ожидая прибытия остальной части своих войск с палатками, багажом и провизией, и готовясь к своему грандиозному движению к реке Гудзон. Продвижение армии к Гудзону было медленным и трудным из-за препятствий, которые Скайлер умножил на его пути во время своей долгой остановки в Скинсборо. Разрушенные мосты приходилось восстанавливать; огромные деревья, поваленные поперёк дорог и в ручей Вуд-Крик, который был полностью забит, нужно было убирать. Только в конце июля Бергойн достиг форта Энн. При его приближении генерал Скайлер отступил от форта Эдвард и занял позицию у форта Миллер, в нескольких милях ниже по Гудзону.

Индейские союзники, которые до сих пор сопровождали британскую армию, были скорее обузой, чем пользой. Они принадлежали к племенам Нижней Канады, развращённым и опустившимся от общения с белыми людьми. Оказалось трудно удержать их от грабежа Тикондероги или обуздать их склонность к убийствам. Недавно прибыл отряд другого толка — храбрецы из племён оттава и других племён из верховьев страны, раскрашенные и украшенные с диким великолепием, несущие трофеи прежних триумфов. Они находились под руководством двух французских лидеров; один по имени Ланглад, другой по имени Сент-Люк, описан Бергойном как канадский джентльмен чести и способностей, один из лучших партизан французов в войне 1756 года. Бергойн рассчитывал на своих вновь прибывших индейцев, чтобы остановить операции Скайлера, зная, какой ужас они внушали по всей стране. Он был по натуре гуманным человеком и не любил индейских союзников, но они до сих пор служили вместе с цивилизованными войсками, и он полагался на влияние, которое имели над ними Сент-Люк и Ланглад, чтобы удерживать их в рамках обычаев войны. Однако произошло обстоятельство, которое показало, насколько мало можно полагаться на «дикую честь» этих воинов томагавка.

В дивизии генерала Фрейзера был молодой офицер, лейтенант Дэвид Джонс, американский лоялист. Его семья жила в окрестностях форта Эдвард до Революции. Между юношей и прекрасной девушкой по имени Джейн Маккри, проживавшей со своим братом на берегах Гудзона, в нескольких милях ниже форта Эдвард, возникла взаимная привязанность. Влюблённые были помолвлены, когда начало войны разделило семьи и нарушило все жизненные связи. Джонсы были роялистами; брат мисс Маккри был убеждённым вигом. Первые перебрались в Канаду, где он вступил в королевские войска и получил лейтенантский чин. Привязанность между влюблёнными сохранилась, и вполне вероятно, что между ними поддерживалась переписка. Лейтенант Джонс теперь находился в лагере Фрейзера, в своих старых краях. Мисс Маккри гостила у вдовы, миссис О'Нил, проживавшей в форте Эдвард. Приближение армии Бергойна посеяло тревогу по всей стране; жители бежали из своих домов. Брат мисс Маккри решил перебраться в Олбани и послал за сестрой, чтобы та вернулась домой и приготовилась сопровождать его. Она неохотно готовилась подчиниться и должна была отправиться на большой плоскодонке, которая должна была перевезти несколько семей вниз по реке. В то самое утро, когда должно было состояться отплытие, окрестности стали сценой ужаса. Мародёрствующий отряд индейцев, посланный Бергойном досаждать генералу Скайлеру, терроризировал округу. Несколько из них ворвались в дом миссис О'Нил, разграбили его и увели её и мисс Маккри в плен. В испуге последняя пообещала дикарям большое вознаграждение, если они пощадят её жизнь и доставят в целости в британский лагерь. Это было роковое обещание. Остановившись у источника, дикари, скорее всего, подогретые спиртным, затеяли ссору о том, чей она приз и кто имеет право на вознаграждение. Спор стал яростным, и один из них в припадке гнева убил её на месте. Он завершил дикий акт, сорвав с неё скальп в качестве трофея.

Генерал Бергойн был поражён ужасом, когда услышал об этом кровавом деянии. Он созвал совет индейских вождей, на котором настаивал, чтобы убийца мисс Маккри был выдан для получения возмездия за своё преступление. Это требование вызвало сильное волнение. Виновный был великим воином, вождём, и «дикая честь» его братьев-сашемов была затронута в его пользу. Сент-Люк отвел Бергойна в сторону и умолял его не доводить дело до крайностей, уверяя его, что, судя по тому, что происходит среди вождей, он уверен, что они и их воины покинут армию, если преступник будет казнён. Бергойн был таким образом неохотно принуждён пощадить преступника, но с тех пор взял за правило, что ни один отряд индейцев не должен допускаться к вылазкам иначе как под руководством британского офицера или какого-либо другого компетентного лица, которое будет нести ответственность за их поведение.

1 [These restrictions led to
ill-humor among the Indians
who soon announced their intention of returning home, unless the
restraints imposed by Burgoyne were withdrawn. Burgoyne was greatly
embarrassed. The Indian force was valuable and obtained at an immense
expense. But to his great credit he refused their demands, and the
result was that the greater part of his Indian allies deserted him.]


Однако вред британскому делу был нанесён. Убийство мисс Маккри прогремело по всей стране, сведя на нет всю пользу, ожидавшуюся от ужаса перед индейскими военными действиями. Те жители приграничья, которые до сих пор оставались спокойными, теперь взялись за оружие, чтобы защитить свои семьи и очаги. В своём ожесточении они смотрели дальше дикарей на их нанимателей. Они ненавидели армию, которая, претендуя на цивилизованность, могла объединиться с такими варварами; и они проклинали правительство, которое, притворяясь, что возвращает их в подданство, могло спустить с цепи таких извергов, чтобы опустошить их дома. Кровь этой несчастной девушки, следовательно, была пролита не напрасно. Из неё выросли армии. Её имя пронеслось как сигнал тревоги вдоль берегов Гудзона; оно стало кличем среди Зелёных гор Вермонта и привело в движение всё их стойкое ополчение.

По мере того как Бергойн продвигался к форту Эдвард, Скайлер отступал всё дальше и занял позицию у Саратоги, или, вернее, Стиллуотера, примерно в тридцати милях от Олбани. К нему присоединился генерал-майор Линкольн, который, согласно указаниям Вашингтона, поспешил ему на помощь. В соответствии с планами Вашингтона Линкольн направился в Манчестер в Вермонте, чтобы принять командование силами ополчения, собирающимися в этом пункте. Его присутствие вселило новую уверенность в сельских жителей, которые покидали свои дома, оставляя урожай неубранным, и искали убежища со своими семьями в нижних городах. Он обнаружил около пятисот ополченцев, собравшихся в Манчестере под командованием полковника Сета Уорнера; другие прибывали из Нью-Гэмпшира и Массачусетса, чтобы защитить свою оголённую границу.

Бергойн теперь находился у форта Эдвард, где его подстерегали новые трудности. Лошади, на которых был заключён контракт в Канаде для тягловых, вьючных и верховых работ, прибывали медленно и в недостаточном количестве. Артиллерию и боеприпасы всех видов также приходилось доставлять из Тикондероги через озеро Джордж. Их, вместе с огромным количеством лодок для перевозки грузов или для наведения мостов, необходимо было транспортировать через волоки между озёрами и по суше от форта Джордж до форта Эдвард. К сожалению, у армии не было необходимого запаса лошадей и волов. Далеко не имея возможности подвозить провизию для марша, с трудом удавалось обеспечить пропитание армии изо дня в день.

Находясь в таком положении, Бергойн получил известие, что часть его армии, которую он отделил от Канады под командованием полковника Сент-Леже, чтобы следовать через озеро Онтарио и Осуиго и совершить диверсию на Мохоке, проникла к этой реке и фактически осаждает форт Стенуикс, оплот этой части страны.

Чтобы выполнить первоначальный план своей кампании, ему теперь следовало совершить стремительный бросок вниз по Гудзону, чтобы быть под рукой для взаимодействия с Сент-Леже по его приближении к Олбани. Но как он мог это сделать, будучи лишённым лошадей и транспортных средств? В этой дилемме он был проинформирован, что в Беннингтоне, примерно в двадцати четырёх милях к востоку от Гудзона, у американцев есть большой склад лошадей, повозок и припасов всех видов, предназначенных для их Северной армии, который можно было легко захватить врасплох, так как он охранялся лишь небольшими силами ополчения. Была немедленно организована экспедиция не только для того, чтобы захватить это место врасплох, но и чтобы прочесать местность и забрать всех лошадей, пригодных для драгун или батальонной службы, со всеми сёдлами и уздечками, которые можно было найти.

Прежде чем рассказывать о событиях этой экспедиции, мы обратимся к действиям отряда под командованием Сент-Леже, с которым она должна была взаимодействовать и который осаждал форт Скайлер. Этот форт, построенный в 1756 году на месте старого французского укрепления и ранее называвшийся фортом Стенуикс в честь британского генерала с таким именем, был расположен на правом берегу реки Мохок, в верховьях её судоходной части, и контролировал волок между ней и ручьём Вуд-Крик, откуда лодки проходили к озеру Онейда, реке Осуиго и озеру Онтарио. Таким образом, он был ключом к сообщению между Верхней Канадой и долиной Мохока. Форт был квадратным, с четырьмя бастионами, и изначально был сильным местом — имея бомбоубежища, глубокий ров и подъёмный мост, вылазные ворота и крытый путь. В долгий период мира после французской войны он пришёл в упадок. Недавно он был отремонтирован по приказу генерала Скайлера и получил его имя. Его гарнизон состоял из семисот пятидесяти солдат Континентальной армии из Нью-Йорка и Массачусетса и находился под командованием полковника Гансеворта из нью-йоркского полка.

Перед ним предстали разношёрстные силы: британцы, гессенцы, роялисты, канадцы и индейцы, всего около семнадцати сотен человек. Среди них были рейнджеры Сент-Леже и роялистский корпус сэра Джона Джонсона, называемый его «зелёными». Индейцев возглавлял знаменитый Брант. 3 августа Сент-Леже прислал парламентёра с требованием о сдаче. Оно было проигнорировано. Теперь он заставил свои войска укреплять лагерь и расчищать препятствия на ручье Вуд-Крик и дорогах для транспортировки артиллерии и провизии, а также разослал разведывательные отряды индейцев во всех направлениях, чтобы отрезать всякую связь гарнизона с окружающей местностью.

6 августа трое человек пробрались в форт через болото, которое враг считал непроходимым. Они принесли радостное известие о том, что генерал Херкимер, ветеран-командующий ополчением округа Трайон, находится в Орискани, примерно в восьми милях отсюда, с более чем восемьюстами человек. Херкимер просил полковника Гансеворта через своих двух гонцов выстрелить из трёх сигнальных пушек по получении известия о его приближении, услышав которые, он попытается пробиться к форту, рассчитывая на взаимодействие гарнизона.

Гонцы были отправлены Херкимером вечером 5-го, и он рассчитывал, что они достигнут форта в очень ранний час утра. Из-за некоторой задержки они добрались до него только между десятью и одиннадцатью часами. Гансеворт немедленно выполнил просьбу. Были произведены три сигнальных выстрела, и полковник Уиллетт из нью-йоркских континентальных войск с двумястами пятьюдесятью людьми и железной трёхфунтовой пушкой был отправлен для совершения диверсии путём атаки той части вражеского лагеря, которую занимали Джонсон и его роялисты. Однако задержка гонцов ночью расстроила план Херкимера. Он выстроил свои войска на рассвете и стал ждать сигнальных выстрелов. Час за часом проходил, но ни одного выстрела не было слышно. Его офицеры стали нетерпеливы из-за задержки и настаивали на немедленном марше. Полковники Кокс и Пэрис особенно настаивали на продвижении. Пэрис был видным человеком в округе Трайон и членом комитета безопасности, и в соответствии с пожеланиями этого комитета сопровождал Херкимера в качестве его добровольного адъютанта. Потеряв самообладание в споре, он обвинил последнего в том, что тот либо тори, либо трус. «Нет, — ответил храбрый старик, — я отношусь ко всем вам как отец и не поведу вас в переделку, из которой не смогу вас вызволить». Его благоразумие, однако, было подавлено повторяющимися насмешками, и он, наконец, около девяти часов отдал приказ выступать.

Марш был довольно вялым и неорганизованным. Между генералом и его офицерами царило плохое настроение. Около десяти часов они подошли к месту, где дорога проходила по бревенчатому настилу через глубокий болотистый овраг между высокими ровными берегами. Основная дивизия спустилась в овраг, за ней последовали обозные повозки. Они едва успели пересечь его, как враги внезапно вскочили спереди и с каждой стороны со смертоносными залпами мушкетов и оглушительными воплями и боевыми кличами. Фактически, Сент-Леже, предупреждённый своими разведчиками об их предполагаемом приближении, послал отряд [из «зелёных» Джонсона, рейнджеров и индейцев] устроить им засаду. Арьергард, который не вошёл в овраг, отступил. Основные силы, хотя и были приведены в замешательство, храбро защищались. Последовал один из тех ожесточённых конфликтов, обычных в индейской войне, где сражающиеся занимают позиции со своими винтовками за камнями и деревьями или вступают в смертельную схватку с ножом и томагавком.

Ветеран Херкимер был ранен в самом начале боя. Мушкетная пуля раздробила ему ногу чуть ниже колена, убив при этом его лошадь. Он заставил своих людей посадить его в седло у подножия большого бука, на ствол которого он опирался, продолжая отдавать приказы. Регулярные войска попытались атаковать в штыки, но американцы выстроились в круги спиной к спине и отбили их. Сильная гроза с дождём вызвала временное затишье в бою, во время которого патриоты сменили позицию. Некоторые из них расположились парами за деревьями, так что когда один стрелял, другой мог прикрыть его, пока он перезаряжал, ибо дикари были склонны бросаться с ножом и томагавком в тот момент, когда человек разряжал своё ружьё.

В описаниях этого боя царит путаница, в которой каждый видел мало что, кроме того, что происходило в его непосредственной близости. Индейцы, наконец, потеряв многих своих самых храбрых воинов, издали крик отступления, «Оона! Оона!» и бежали в леса. «Зелёные» и рейнджеры, услышав стрельбу со стороны форта, испугались нападения на свой лагерь и поспешили на его защиту, уводя с собой многих пленных. Американцы не преследовали их, но, положив своих раненых на носилки, сделанные из ветвей деревьев, вернулись в Орискани. Обе стороны заявили о победе, но не похоже, чтобы кто-то из них имел на неё право. У американцев было двести убитых и некоторое количество раненых. Многие из них были офицерами. Потери врага считаются столь же значительными по численности. Мы можем добавить, что те, кто был наиболее настойчив перед генералом Херкимером в этом движении, были среди первых, кто пострадал от него. Полковник Кокс был застрелен при первом же залпе, так же как и сын полковника Пэриса; сам полковник был взят в плен и пал от томагавка знаменитого Красного Куртки. Что касается генерала Херкимера, то он был доставлен в свою резиденцию на реке Мохок и умер через девять дней после битвы, не столько от раны, сколько от плохой хирургии, постепенно угасая от потери крови после неумелой ампутации.

Вылазка полковника Уиллетта была энергичной и успешной. Он атаковал лагеря сэра Джона Джонсона и индейцев, которые были смежными и значительные отряды которых отсутствовали, находясь в засаде. Сэр Джон и его люди были отброшены к реке; индейцы бежали в леса. Уиллетт разграбил их лагеря; нагрузил повозки лагерным имуществом, одеждой, одеялами и припасами всех видов, захватил багаж и бумаги сэра Джона и нескольких его офицеров и благополучно отступил в форт как раз в тот момент, когда Сент-Леже подоспел с мощным подкреплением. Пять знамён, которые он принёс с собой в качестве трофеев, были вывешены под флагом форта, в то время как его люди трижды прокричали «ура» с крепостных валов.

Сент-Леже теперь попытался воздействовать на страхи гарнизона. Его пленные, как говорят, были принуждены написать письмо, дающее мрачные описания дела при Орискани и невозможности доставить какую-либо помощь гарнизону; о вероятности того, что Бергойн и его армия уже находятся перед Олбани, и советующее сдаться, чтобы предотвратить неизбежное уничтожение.

Сент-Леже сопроводил письмо предупреждениями, что, если гарнизон будет упорствовать в сопротивлении, он не сможет сдержать ярость дикарей, которые угрожали в случае дальнейших провокаций отомстить за смерти своих воинов и вождей, перебив гарнизон и опустошив всю долину Мохока. Поскольку всё это не поколебало решимости Гансеворта, Сент-Леже начал падать духом. Форт оказался более способным к обороне, чем он предполагал. Его артиллерия была слишком лёгкой, а валы, будучи дерновыми, нелегко поддавались обстрелу. Он был вынужден, неохотно, прибегнуть к медленному процессу сапёрных работ и минных подкопов и начал вести правильную осаду.

Гансеворт, видя, что осада, вероятно, затянется, решил послать к генералу Скайлеру за помощью. Полковник Уиллетт вызвался взять на себя опасное поручение. Его сопровождал лейтенант Стоквелл, отличный лесной следопыт, который служил проводником. Они покинули форт 10-го числа после наступления темноты через вылазные ворота, прошли мимо британских часовых и вблизи индейского лагеря, не будучи обнаруженными, и пробирались через болота и трясины, по бездорожным лесам и через все виды рисков и лишений, пока не достигли Джерман-Флэтс на Мохоке. Здесь Уиллетт раздобыл пару лошадей и благодаря этому прибыл в лагерь генерала Скайлера в Стиллуотере.

Скайлер находился в Олбани в начале августа, обращаясь с волнующими призывами во всех направлениях о подкреплениях. Бергойн наступал на него; он получил известие о катастрофическом деле при Орискани и смерти генерала Херкимера, и округ Трайон взывал к нему о помощи. Одним из его призывов был призыв к ветерану Джону Старку. У него была ферма в Гэмпширских грантах, и его имя было оплотом силы среди «Парней Зелёных гор». Но Старк был разочарован правительством и ушёл со службы, так как его имя было пропущено в списке повышений. Услышав, что он гостит в лагере Линкольна в Манчестере, Скайлер написал этому генералу: «Уверьте генерала Старка, что я уведомил Конгресс о его положении и что я надеюсь и умоляю его в нынешний тревожный кризис поступиться своим правом; чем большую жертву он принесёт своим чувствам, тем большая честь будет воздана ему за то, что он не позволил никаким соображениям вообще вступить в соперничество с благополучием своей страны».

Скайлеру пришлось немедленно применить ту самую добродетель, которую он внушал. Он собирался сесть на лошадь 10-го числа, чтобы вернуться в лагерь в Стиллуотере, когда ему в руки попала депеша из Конгресса, содержащая резолюции, которые отзывали его для участия в следственной комиссии по делу о Тикондероге.

Скайлер глубоко прочувствовал унижение от того, что его отозвали в такое время, когда, по-видимому, было близко столкновение, но попытался утешить себя уверенностью, что тщательное расследование его поведения докажет, насколько он заслуживает благодарности своей страны. Он намекнул на то же самое в своём ответе Конгрессу; тем временем он счёл своим долгом оставаться на своём посту, пока не прибудет его преемник или не будет назначен какой-либо офицер департамента для командования. Его первой заботой было послать помощь Гансеворту и его осаждённому гарнизону. Восемьсот человек — это всё, что он мог выделить из своей армии в её нынешнем угрожаемом состоянии. Нужен был энергичный и эффективный офицер, чтобы возглавить их. Арнольд был в лагере; недавно присланный в качестве эффективного помощника Вашингтоном. Он немедленно выступил вперёд и вызвался возглавить предприятие.

После ухода этого отряда на военном совете Скайлера и его генералов было единогласно решено, что позиция в Стиллуотере совершенно непригодна для обороны при их фактических силах; поэтому часть армии отступила к островам у бродов в устье реки Мохок, где она впадает в Гудзон, а бригада была размещена выше водопадов Мохока, называемых Кохос, чтобы предотвратить переход врага там. Это считалось сильной позицией, где их нельзя было атаковать без больших невыгод для нападающего.

Теперь мы взглянем на события справа и слева от Бергойна и покажем эффект мер Скайлера, как бы плохо они ни поддерживались, в ослаблении и стеснении армии вторжения. И сначала мы рассмотрим экспедицию против Беннингтона. Генералы Филлипс и Ридезель решительно возражали против экспедиции, но их советы были перевешены советами полковника Скина [влиятельного и достойного роялиста, основателя Скинсборо]. Он знал, по его словам, всю местность там. Жители были в соотношении пять к одному в пользу королевского дела и будут готовы выступить при первом появлении защищающей армии. Он должен был сопровождать экспедицию, и многого ожидали от его личного влияния и авторитета. Подполковник Баум должен был командовать отрядом. У него под началом, по словам Бергойна, было двести спешенных драгун полка Ридезеля, стрелки капитана Фрейзера, которые были единственными британцами, все канадские добровольцы, отряд провинциалов, которые прекрасно знали местность, сто индейцев и два лёгких пушечных орудия. Весь отряд насчитывал около пятисот человек.

Чтобы быть ближе на случай, если потребуется помощь, Бергойн расположился лагерем на восточной стороне Гудзона, почти напротив Саратоги, перекинув мост из лодок, по которому генерал Фрейзер с авангардом переправился в это место. Полковник Баум выступил из лагеря на рассвете 13 августа. Он был слишком медлительным человеком, чтобы захватить место врасплох. Жители Беннингтона услышали о его приближении и были начеку. Ветеран Старк был там с восемью или девятью сотнями солдат. Во время недавних тревог ополчение штата было сформировано в две бригады, одна из которых должна была командовать генералом Уильямом Уипплом; Старка с трудом удалось уговорить принять командование другой при условии, что он не будет обязан присоединяться к основной армии, а будет предоставлен самому себе, чтобы вести войну в своём собственном партизанском стиле, кружа вокруг врага во время его марша через страну, и подотчётен только властям Нью-Гэмпшира.

Услышав, что 13-го числа в Кембридже, в двенадцати милях к северу от Беннингтона, появились индейцы, он послал двести человек под командованием полковника Грегга на их поиски. В течение ночи он узнал, что это были лишь разведчики, идущие впереди сил, марширующих на Беннингтон. Он немедленно собрал свою бригаду, созвал ополчение из окрестностей и послал за полковником Сетом Уорнером и его полком ополчения, которые находились с генералом Линкольном в Манчестере. Линкольн немедленно отделил их, и Уорнер со своими людьми всю ночь маршировал под проливным дождём, прибыв в лагерь Старка утром, промокшие до нитки.

Старк оставил их в Беннингтоне, чтобы они просохли и отдохнули, а затем последовали за ним; тем временем он двинулся вперёд со своими людьми, чтобы поддержать отряд, посланный накануне под командованием Грегга на поиски индейцев. Он встретил их примерно в пяти милях, в полном отступлении, Баум и его силы были в миле позади них. Он остановился и приготовился к бою. Баум также остановился, занял позицию на возвышенности у изгиба маленькой реки Валумскуик и начал окапываться. Старк отступил на милю, чтобы дождаться подкреплений и выманить Баума с его сильной позиции. Между авангардами произошла стычка; тридцать человек Баума были убиты, а также два индейских вождя. Непрекращающийся дождь 15-го числа предотвратил атаку на лагерь Баума, но продолжались постоянные стычки. Полковник укрепил свои позиции и, обнаружив, что ему приходится сражаться с большими силами, чем он предполагал, в большой спешке послал к Бергойну за подкреплениями. Полковник Брейман немедленно выступил с пятьюстами гессенскими гренадерами и пехотинцами и двумя шестифунтовыми пушками, оставив позади свои палатки, багаж и знамёна.

Тем временем американцы собирались со всех сторон на помощь Старку с тем оружием, которое было у них под рукой. В ночь на 15-е число прибыл полковник Саймондс с отрядом ополчения Беркшира. На следующее утро ярко светило солнце, и Старк приготовился атаковать Баума в его укреплениях; хотя у него не было артиллерии, а его люди, по большей части, имели только свои обычные коричневые ружья без штыков. Двести его людей под командованием полковника Николса были направлены в тыл левого фланга врага; триста под командованием полковника Херрика — в тыл его правого фланга; они должны были соединить свои силы и атаковать его с тыла, в то время как полковники Хаббард и Стикни с двумястами людьми отвлекали его внимание с фронта.

При первом же звуке выстрелов Старк, остававшийся с основными силами в лагере, вскочил на лошадь и отдал приказ: «Вперёд!». Он пообещал своим людям добычу из британского лагеря. Его простая речь, произнесённая при виде врага, часто цитировалась: «Ну, мои люди! Вон красные мундиры! До ночи они должны быть нашими, или Молли Старк станет вдовой!»

Баум вскоре обнаружил, что его атакуют со всех сторон, но он храбро защищал свои укрепления. Его два артиллерийских орудия, выгодно расположенные, были очень эффективны, а его войска, если и медленные в марше, были стойкими в бою. Старк вдохновил своих людей своей собственной стремительностью. Они погнали роялистские войска на гессенцев и, тесня их, штурмовали укрепления с непреодолимой яростью. Гессенский очевидец заявляет, что в этот раз повстанцы сражались с отчаянием, приближаясь на восемь шагов к заряженной пушке, чтобы вернее прицелиться в артиллеристов. Последние были перебиты; пушки захвачены. Роялисты и канадцы обратились в бегство и спаслись в лесах. Немцы всё ещё удерживали свои позиции и храбро сражались, пока не осталось ни одного патрона. Баум и его драгуны тогда взялись за свои палаши, а пехота за штыки и попытались пробиться к дороге в лесах, но тщетно; многие были убиты, ещё больше ранены, Баум в их числе, и все, кто выжил, были взяты в плен.

Победители теперь рассеялись: кто собирать добычу, кто ухаживать за ранеными, кто охранять пленных, а кто искать подкрепления, будучи изнурёнными голодом и усталостью. В этот критический момент подоспело запоздалое подкрепление Бреймана, тяжело и медленно пробиваясь к месту действия, к ним присоединились многие из бежавших врагов. Были предприняты попытки собрать ополчение, но они были в полном замешательстве. Ничто не спасло бы их от поражения, если бы корпус полковника Сета Уорнера, к счастью, не прибыл из Беннингтона, отдохнувший, и не выдвинулся навстречу врагу, пока остальные восстанавливали свои ряды. Было четыре часа дня, когда начался этот второй бой. Он шёл от леса к лесу и от холма к холму в течение нескольких миль, до самого заката. Последний рубеж врага был у мельницы Ван Скайка, где, израсходовав все свои боеприпасы, которых у каждого человека было по сорок патронов, они отступили под покровом ночи, оставив два полевых орудия и весь свой багаж в руках американцев.

Четыре медных полевых орудия, девятьсот драгунских палашей, тысяча единиц стрелкового оружия и четыре фургона с боеприпасами стали трофеями этой победы. Тридцать два офицера, пятьсот шестьдесят четыре рядовых, включая канадцев и лоялистов, были взяты в плен. Число убитых было весьма значительным, но не могло быть установлено; многие пали в лесах. Храбрый, но несчастный Баум прожил недолго. У американцев было сто убитых и раненых.

Марш Арнольда на помощь форту Стенуикс был медленнее, чем того требовал его пылкий и нетерпеливый дух. Он был задержан в долине Мохока плохими дорогами, необходимостью ждать обозы с багажом и боеприпасами, а также ополченцами-новобранцами, которые выступали неохотно. Осознавая малочисленность своих сил, он прибег к хитрости, посылая эмиссаров вперёд, чтобы распространять преувеличенные слухи о численности своих войск, чтобы воздействовать на страхи индейских союзников врага и побудить их дезертировать. Самым важным из этих эмиссаров был некий Ян Йост Кайлер, эксцентричный, слабоумный малый, известный по всей стране как ярый тори. Он был осуждён как шпион и помилован от петли только при условии, что он отправится в лагерь Сент-Леже и распространит тревожные слухи среди индейцев, которыми он был хорошо известен. Чтобы обеспечить верное выполнение своей миссии, Арнольд задержал его брата в качестве заложника.

По пути вверх по долине Мохока к Арнольду присоединился нью-йоркский полк под командованием полковника Джеймса Ливингстона, присланный Гейтсом для его подкрепления. По прибытии в Джерман-Флэтс он получил курьера от полковника Гансеворта, сообщавшего ему, что он всё ещё осаждён, но в приподнятом настроении и без каких-либо опасений.

Всё это время Сент-Леже продвигал свои параллели и усиливал осаду; в то время как провизия и боеприпасы в форте быстро убывали. Индейские союзники Сент-Леже, однако, становились угрюмыми и неуправляемыми. К этому медленному виду войны, этой войне с лопатой, они не привыкли и отнюдь не одобряли её. В этот момент разведчики принесли известие, что тысячный отряд марширует на помощь форту. Стремясь пустить своих дикарей в дело, Сент-Леже на военном совете предложил их вождям встать во главе их с тремя сотнями своих лучших войск и встретить врага по мере его продвижения. Было решено, и они выступили вместе, чтобы выбрать место для боя. К этому времени в лагерь просочились слухи, удваивающие число приближающегося врага. Говорили, что вся армия Бергойна была разбита. Наконец пришёл Ян Йост Кайлер с курткой, полной пулевых отверстий, рассказывая, что он сбежал из рук американцев и был обстрелян ими. Его истории поверили, ибо он был известен как роялист. Смешиваясь среди своих старых знакомых, индейцев, он уверял их, что американцы уже близко и их «много, как листьев на деревьях».

Хитрость Арнольда удалась. Индейцы, переменчивые, как ветер, начали дезертировать. Сэр Джон Джонсон и полковники Клаус и Батлер тщетно пытались успокоить и удержать их. Вскоре двести человек дезертировали, а остальные угрожали сделать то же самое, если Сент-Леже не отступит. Несчастный полковник слишком поздно понял, как мало можно полагаться на индейских союзников. Он решил 22-го числа отправить своих больных, раненых и артиллерию через Вуд-Крик в ту же ночь и защищать их линией марша. Индейцы, однако, подстрекаемые эмиссарами Арнольда, настаивали на немедленном отступлении. Сент-Леже всё ещё отказывался уходить до наступления темноты. Дикари теперь стали неуправляемыми. Они захватили спиртное офицеров, которые собирались на погрузку, и, опьянев, вели себя как настоящие изверги. Одним словом, Сент-Леже был вынужден сняться с лагеря около полудня в такой спешке и замешательстве, что оставил свои палатки стоять, а его артиллерия, вместе с большей частью багажа, боеприпасов и припасов, попала в руки американцев.

Отряд из гарнизона преследовал и досаждал ему некоторое время; но самым большим раздражителем для него были его индейские союзники, которые грабили лодки, перевозившие тот багаж, который удалось вывезти; убивали всех отставших, кто плёлся в арьергарде, и развлекались тем, что поднимали ложные тревоги, чтобы поддерживать панику среди солдат, которые выбрасывали мушкеты, ранцы и всё, что мешало их бегству. Только достигнув водопадов Онондага, Сент-Леже обнаружил из письма Бергойна и доходящих слухов, принесённых гонцом, что он стал жертвой военной хитрости и что в то время, когда сообщалось, что наступающий враг находится у него на пятках, они не были даже в сорока милях от него.

Таков был второй удар по армии вторжения Бергойна; но прежде чем известие о нём достигло этого обречённого командующего, он уже был наполовину парализован катастрофой при Беннингтоне.

Средства теперь увеличивались в руках Скайлера. Полковники Ливингстон и Пьер ван Кортленд, направленные Патнэмом, прибыли. Губернатора Клинтона ежедневно ожидали с нью-йоркским ополчением из Хайлендса. Ожидалось прибытие Арнольда с войсками и артиллерией, а также Линкольна с ополчением Новой Англии. В этот благоприятный момент, когда всё было готово для того, чтобы пустить серп в жатву, в лагерь прибыл генерал Гейтс. Скайлер принял его с благородной любезностью, к которой он себя обязал. Ознакомив его со всеми делами департамента, мерами, которые он принял, и теми, которые он планировал, он сообщил ему о том, что уведомил Конгресс о своём намерении оставаться в этом районе в настоящее время и оказывать любую услугу, какая в его силах, и умолял Гейтса обращаться к нему за советом и помощью, когда он сочтёт нужным.

Гейтс был в приподнятом настроении. Его письма Вашингтону показывают, насколько он осознавал, что перед ним открылся лёгкий путь к победе. Но он был настолько далёк от того, чтобы ответить на великодушие Скайлера и воспользоваться его благородно предложенным советом и помощью, что даже не пригласил его присутствовать на своём первом военном совете, хотя пригласил на него генерала Тен Брука из ополчения из Олбани.


















ГЛАВА XLV.

BATTLE OF THE BRANDYWINE.—FALL
OF PHILADELPHIA.










25 августа британская армия под командованием генерала Хау начала высадку с флота в реке Элк, в глубине Чесапикского залива. Место, где они высадились, находилось примерно в шести милях ниже Хед-оф-Элк (ныне Элктон), небольшого города, столицы округа Сесил. Это было в семидесяти милях от Филадельфии. Рано вечером Вашингтон получил известие, что враг высаживается. В Хед-оф-Элк находилось количество государственных и частных складов, которые, как он опасался, попадут в их руки, если они будут двигаться быстро. Нужно было предпринять все попытки, чтобы остановить их. Дивизии генералов Грина и Стивена находились в нескольких милях от Уилмингтона; были посланы приказы им немедленно маршировать туда. Две другие дивизии, которые остановились в Честере для отдыха, должны были поспешить вперёд. Генерал-майору Армстронгу, который теперь командовал пенсильванским ополчением, было настоятельно предложено прислать в прохладе ночи всех людей, которых он мог собрать, должным образом вооружённых. Генералу Родни, который командовал ополчением Делавэра, было приказано выслать разведчиков и патрули к врагу, чтобы следить за его движениями; и двигаться к ним со своими войсками, как только он получит подкрепление из ополчения Мэриленда. Лёгкие войска были посланы рано утром, чтобы кружить вокруг и досаждать захватчикам.

Страна находилась в состоянии большой тревоги. Жители спешно вывозили своё самое ценное имущество, так что было трудно найти скот и транспортные средства для перевозки государственных складов. Нехватка лошадей и беспокойство, причиняемое американскими лёгкими войсками, однако, удерживали Хау от быстрого продвижения и дали время для спасения большей части складов. Чтобы успокоить общественную тревогу, Хау 27-го числа издал прокламацию, обещая строжайший порядок и дисциплину со стороны своей армии; безопасность личности и имущества всем, кто оставался спокойно дома, и помилование тем, кто был под ружьём, если они немедленно вернутся к повиновению.

Дивизии генералов Грина и Стивена теперь располагались в нескольких милях впереди Уилмингтона, за ручьём Уайт-Клей-Крик, примерно в десяти милях от Хед-оф-Элк. Генералу Смоллвуду и полковнику Гисту было приказано Конгрессом принять командование ополчением Мэриленда, которое собиралось на западном берегу, и Вашингтон послал им приказы взаимодействовать с генералом Родни и зайти в тыл врага.

Вашингтон теперь чувствовал нехватку Моргана и его стрелков, которых он послал на помощь Северной армии; чтобы заменить их, он сформировал корпус лёгких войск, отобрав по сто человек из каждой бригады. Командование было поручено генерал-майору Максвеллу, который должен был кружить вокруг врага и постоянно досаждать ему.

Армия примерно в это время была увеличена прибытием генерала Салливана и его дивизии из трёх тысяч человек. Недавно, находясь лагерем в Ганновере в Джерси, он предпринял смелую попытку захватить врасплох корпус из тысячи провинциалов, размещённых на Статен-Айленде, на расстоянии от укреплённого лагеря и напротив берега Джерси. Попытка была частично успешной; ряд провинциалов были захвачены; но регулярные войска пришли на помощь. Салливан не привёз достаточно лодок, чтобы обеспечить отступление. Его арьергард был захвачен в ожидании возвращения лодок, хотя и не без ожесточённого сопротивления. С обеих сторон были потери, но американцы пострадали больше всего. Конгресс поручил Вашингтону назначить следственную комиссию для расследования этого дела; тем временем Салливан, чья храбрость оставалась вне сомнений, продолжал командовать.

В лагере теперь находилось несколько офицеров и джентльменов из различных частей Европы, которые недавно поступили на службу и надлежащее использование которых доставляло Вашингтону немало хлопот. Генерал Деборр, французский ветеран с тридцатилетним стажем, командовал бригадой в дивизии Салливана. Бригадный генерал Конвей, галлицированный ирландец, находился в дивизии лорда Стирлинга. Кроме них, здесь был Луи Флёри, французский джентльмен благородного происхождения, получивший инженерное образование и прибывший с началом Революции предложить свои услуги. Вашингтон добился для него капитанского патента. Другим офицером выдающихся достоинств был граф Пуласки, поляк, рекомендованный доктором Франклином как офицер, прославившийся по всей Европе своей храбростью и поведением при защите свобод своей страны от России, Австрии и Пруссии.

В это время впервые появляется Генри Ли из Виргинии, снискавший военную славу. Ему было двадцать два года, и в предыдущем году он командовал ротой виргинских добровольцев. Он недавно отличился в разведывательных отрядах, изнуряя вражеские пикеты. Его авантюрные подвиги вскоре принесли ему известность и народное прозвище «Генри Лёгкая Кавалерия». Вашингтон благосклонно отзывался о нем на протяжении всей войны.

Главнокомандующий провел несколько дней почти непрерывно в седле, проводя рекогносцировку дорог и проходов, а также знакомясь с окрестностями, которые были сильно пересечены реками и небольшими ручkami, текавшими в основном с северо-запада на юго-восток. Теперь он твердо решил рискнуть дать бой в открытом поле. Правда, его войска уступали войскам противника по численности, снаряжению и дисциплине. Многие из них были ополченцами или новобранцами, однако армейские дивизии приобрели навык передвижения крупными массами и значительно улучшили свои навыки в военной тактике. Во всяком случае, нельзя было допустить, чтобы Филадельфия, бывшая в то время столицей Штатов, пала без боя. Общественное нетерпение требовало сражения; его ожидали даже в Европе; его собственный доблестный дух требовал этого, хотя до сих пор его сдерживали высшие соображения целесообразности и контролирующее вмешательство Конгресса.

Британская армия, совершив высадку, разделилась на две дивизии. Одна под командованием сэра Уильяма Хау расположилась в Элктоне, а ее передовой отряд находился на Грейс-Хилл, примерно в двух милях оттуда. Другая дивизия под командованием генерала Книпхаузена находилась на противоположной стороне паромной переправы у Сесил-Корт-Хаус. 3 сентября противник продвинулся большими силами, имея при себе три полевых орудия и двигаясь с большой осторожностью, поскольку местность была сложной, лесистой и малознакомой для них. Примерно в трех милях кпереди от Уайт-Клей-Крик их авангард столкнулся с генералом Максвеллом и его легкими войсками, завязалась ожесточенная стычка. Огонь американских снайперов и стрелков, как обычно, был весьма эффективным; но, будучи уступая в численности и не имея артиллерии, Максвелл был вынужден отступить за Уайт-Клей-Крик, потеряв около сорока человек убитыми и ранеными. Потери противника предположительно были намного больше.

Главные силы американской армии теперь лагерем располагались на восточном берегу Ред-Клей-Крик, на дороге, ведущей из Элктона в Филадельфию. Легкая пехота находилась в авангарде, у Уайт-Клей-Крик. Армии находились на расстоянии от восьми до десяти миль друг от друга. В этом положении Вашингтон решил ожидать угрожавшего нападения. Его численная сила в это время составляла около пятнадцати тысяч человек, но из-за болезней и других причин боеспособный состав, включая ополчение, не превышал одиннадцати тысяч, причем большинство из них были вооружены и экипированы посредственно. Численность британцев оценивалась в восемь тысяч человек, однако, как полагают, в бой было введено не более пятнадцати тысяч.

8-го числа противник продвинулся двумя колоннами: одна, казалось, готовилась атаковать американцев с фронта, в то время как другая протянула свое левое крыло вверх по западному берегу ручья, остановившись у Миллтауна, несколько правее американских позиций. Вашингтон заподозрил в намерениях сэра Уильяма Хау совершить марш своим правым крылом, внезапно форсировать Брендивайн, занять высоты к северу от этой реки и отрезать его от Филадельфии. Поэтому в тот же вечер он созвал военный совет, на котором было решено немедленно изменить позицию и двинуться к упомянутой реке. К двум часам ночи армия выступила в поход, а к следующему вечеру лагерем расположилась на возвышенностях в тылу Брендивайна. Противник тем же вечером выдвинулся к Кеннет-Сквер, примерно в семи милях от американских позиций.
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Ручей Брендивайн, как его называют, начинается с двух рукавов, именуемых Восточным и Западным рукавами, которые сливаются в один поток, текущий с запада на восток на протяжении примерно двадцати двух миль и впадающий в Делавэр примерно в двадцати пяти милях ниже Филадельфии. На нем имеется несколько бұдов; один из них, именуемый брод Чадда, в то время был наиболее удобным и находился на прямом пути из лагеря противника в Филадельфию. Поскольку здесь ожидалась главная атака, Вашингтон сделал его центром своей позиции, где расположил главные силы своей армии, состоявшие из бригад Уэйна, Уидона и Муленберга, а также легкую пехоту под командованием Максвелла. Возвышенность непосредственно над бродом была укреплена за ночь и занята артиллерией Уэйна и Проктора. Бригады Уидона и Муленберга, которые представляли собой виргинские войска и составляли дивизию генерала Грина, были размещены в тылу на высотах в качестве резерва для поддержки любого фланга армии. С ними занял позицию Вашингтон. Легкая пехота Максвелла была выдвинута вперед, к югу от Брендивайна, и размещена на возвышенностях по обе стороны дороги, ведущей к броду.

Правое крыло армии под командованием Салливана, состоявшее из его дивизии, а также дивизий Стефена и Стирлинга, простиралось вверх по Брендивайну на две мили за позицию Вашингтона. Его легкие войска и дозоры были расставлены вплоть до развилки. Левое крыло, состоявшее из пенсильванского ополчения под командованием генерал-майора Армстронга, было размещено примерно в полутора милях ниже главных сил для защиты нижних бродов, где ожидалась наименьшая опасность.

Ранним утром 11-го числа была замечена огромная колонна войск, продвигавшаяся по дороге, ведущей к броду Чадда. Опушка леса скрывала ее численность, но предполагалось, что это были главные силы противника; если это так, всеобщее столкновение было близко. Американцы были немедленно выстроены в боевой порядок. Вашингтон проехал вдоль фронта шеренг и везде был встречен восторженными кликами. Острая перестрелка из стрелкового оружия вскоре показала, что легкая пехота Максвелла вступила в бой с авангардом противника. Стычка продолжалась некоторое время с энтузиазмом, после чего Максвелл был отброшен за Брендивайн ниже брода. Противник, продвигавшийся весьма медленно, не предпринял попытки преследования, но остановился на господствующей высоте и, казалось, производил рекогносцировку американских позиций с целью нападения. Около десяти часов с обеих сторон началась сильная канонада. Противник неоднократно предпринимал попытки форсировать брод, что приводило к столь же частым стычкам по обе стороны реки, поскольку отряды легких войск время от времени переправлялись на другой берег.

Ближе к полудню прибыл курьер от Салливана с запиской, полученной от разведывательного отряда, в которой сообщалось, что генерал Хау с крупным отрядом войск и артиллерийским парком продвигается по Ланкастерской дороге, несомненно, чтобы переправиться у верхних бродов и обойти правый фланг американской позиции.

Встревоженный этой информацией, Вашингтон немедленно отправил полковника Теодорика Бланда с отрядом конницы провести рекогносцировку выше развилки и выяснить правду о сообщении. Тем временем он решил переправиться через брод, атаковать противостоявшую ему дивизию всеми своими силами и разгромить ее до того, как подойдет другая. Он отдал приказ обоим крыльям действовать совместно, однако, когда Салливан готовился к переправе, майор Спейсер из ополчения подмчался прямо от развилки и заверил его, что в той стороне никаких врагов нет. Салливан немедленно передал эти сведения Вашингтону, после чего движение было приостановлено до получения точной информации. Через некоторое время прискакал со всеми предосторожностями местный житель по имени Томас Чейни; кобыла, на которой он ехал, была в пене, а сам он задыхался. Подлетев к главнокомандующему, он сообщил, что тот должен немедленно двинуться с места, иначе его окружат. Он неожиданно столкнулся с противником, подвергся преследованию и обстрелу, но резвость кобылы спасла его. Главные силы британцев спускались по восточному берегу реки и были уже близко. Другая депеша от Салливана подтвердила эту историю. Полковник Бланд, которого Вашингтон отправил на разведку выше развилки, видел противника в двух милях в тылу правого крыла Салливана, стремительно маршащим вниз, в то время как облако пыли показывало, что позади них находится еще больше войск.

Фактически Книпхаузен с небольшой дивизией отвлек внимание американцев ложной атакой у брода Чадда, продолжавшейся с большим шумом и затянувшейся в результате стычек; в то время как главные силы армии под командованием Корнуоллиса, ведомые опытными проводниками, совершили семнадцатимильный обход, переправились через оба рукава Брендивайна и прибыли в окрестности Бирмингемского молитвенного дома, в двух милях к правому флангу Салливана. Это была первоклассная стратагема, проведенная скрытно и успешно.

Обнаружив, что Корнуоллис таким образом вышел в тыл армии, Вашингтон отдал приказ Салливану противостоять ему всем правым крылом, причем каждая бригада должна была атаковать, как только прибудет на место. Уэйн тем временем должен был сдерживать Книпхаузен у брода, а Грин с резервом — быть готовым прийти на помощь везде, где потребуется. Лафайет в качестве добровольца до сих пор сопровождал главнокомандующего, но теперь, видя, что на правом крыле назревает жаркое дело, он испросил разрешения присоединиться к Салливану и помчался со своим адъютантом к месту действия.
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Салливан, получив приказы Вашингтона, выдвинулся со своими дивизиями, а также дивизиями Стефена и Стирлинга, и начал выстраивать линию перед открытым участком леса. Время, затраченное на передачу сведений, получение приказов и марш, позволило Корнуоллису выбрать удобную позицию и подготовиться к бою. Еще больше времени ему дали опасения трех генералов, возникшие после консультации, что их правый фланг будет охвачен, а промежуток между дивизиями Салливана и Стефена слишком велик и его следует сомкнуть. Соответственно были отданы приказы всей линии двигаться вправо; и пока они выполнялись, Корнуоллис стремительно продвинулся со своими войсками в прекрасном порядке и открыл плотный огонь из мушкетов и артиллерии. Американцы оказали упорное сопротивление, но, оказавшись в невыгодном положении, правое и левое крылья были прорваны и загнаны в леса. Центр некоторое время стоял твердо, но, подвергшись обстрелу со стороны всех сил противника, в конце концов тоже отступил. Британцы, развивая свой успех, запутались в лесу. Лафайет соскочил с лошади и пытался сплотить войска, когда ему пробило ногу мушкетной пулей, и адъютанту пришлось помочь ему забраться в седло.

Американцы сплотились на высоте к северу от Дилворта и оказали еще более ожесточенное сопротивление, чем вначале, но были снова выбиты с позиций и вынуждены отступить с тяжелыми потерями.

Пока это происходило с правым крылом, Книпхаузен, как только узнал по грохоту канонады, что Корнуоллис вступил в бой, предпринял решительную попытку во что бы то ни стало прорваться через брод Чадда. Ему яростно противостоял Уэйн с артиллерией Проктора при поддержке Максвелла и его пехоты. Грин готовился поддержать его резервом, когда был вызван Вашингтоном на помощь правому крылу, которое главнокомандующий застал в критическом положении.

Грин подошел на помощь с такой быстротой, что, по достоверным сведениям, его дивизия совершила пятимильный марш (или, скорее, бег) менее чем за пятьдесят минут. Он прибыл слишком поздно, чтобы спасти сражение, но вовремя, чтобы защитить разбитые массы левого крыла, которые он встретил в полном отступлении. Время от времени размыкая свои шеренги для пропуска беглецов и смыкая их сразу после того, как те проходили, он прикрывал их отход метким и хорошо скоординированным огнем из полевых орудий. Главный рубеж обороны он занял в месте примерно в миле за Дилвортом, которое Вашингтон во время рекогносцировки окрестностей указал ему как весьма подходящее для второй позиции на случай, если армию выбьют с первой. Бригада Уидона выстроилась в узком дефиле, фланкированном с обеих сторон лесами и полностью контролировавшем дорогу; в то время как Грин с бригадой Муленберга, сместившись вправо, занял позицию на дороге. Британцы шли стремительно, рассчитывая на слабое сопротивление. Они встретили отчаянное сопротивление и неоднократно были отброшены назад. Бригада Уидона на левом фланге также с большим упорством удерживала свои позиции, и задержка, причиненная противнику этими двумя бригадами, позволила разбитым войскам отступить. Уидон в конце концов был вынужден под натиском превосходящих сил противника искать защиты у другой бригады, что он и сделал в полном порядке, а Грин постепенно отвел всю дивизию перед лицом неприятеля, который, сдержанный этим энергичным сопротивлением и видя, что день клонится к закату, прекратил всякое дальнейшее преследование.

Храбрый рубеж, удержанный этими бригадами, также оказал большую поддержку Уэйну. Он долгое время противостоял атакам неприятеля у брода Чадда, пока приближение справа частей противника, запутавшихся в лесах, не показало ему, что правое крыло разбито. Теперь он оставил оборону своей позиции и отступил по Честерской дороге. Войска Книпхаузена были слишком утомлены, чтобы преследовать его, а остальные были сдержаны, как мы уже показывали, дивизией Грина. Так завершилось это многогранное дневное сражение.

Лафайет дает живую картину общего отступления, в водоворот которого он попал. Вокруг него царили безумный ужас и неразбериха. Честерская дорога, ставшая общим путем отступления для разрозненных фрагментов армии со всех сторон, была заполнена беглецами, пушками, обозными повозками, спешившими вперед вперемешку и заграждавшими друг другу путь. В Честере, в двенадцати милях от поля боя, находилась глубокая река с мостом, через который предстояло пройти беглецам. Здесь Лафайет выставил стражу, чтобы предотвратить их дальнейшее бегство. Главнокомандующий, прибывший вскоре после этого с Грином и его доблестной дивизией, восстановил некоторой степени порядок, и вся армия расположилась лагерем за Честером на ночь.

Место этого сражения, решившего судьбу Филадельфии, находилось в двадцати шести милях от этого города, и там был слышен каждый артиллерийский залп. Обе группы местных жителей, виги и тори, стояли отдельными группами на площадях и в общественных местах, ожидая исхода в тревожном молчании. Наконец прибыл курьер. Его весть посеяла панику среди сторонников свободы. Многие покинули свои дома; целые семьи бросили все в ужасе и отчаянии и нашли убежище в горах. Конгресс тем же вечером решил покинуть город и отправиться в Ланкастер, откуда впоследствии они перебрались в Йорктаун.

Несмотря на разгром и поспешное отступление американской армии, сэр Уильям Хау не стал продолжать преследование, а провел ночь на поле боя и оставался два последующих дня в Дилворте, отправляя отряды для занятия Конкорда и Честера, а также захвата Уилмингтона, куда были перевезены больные и раненые.

Вашингтон, как обычно, воспользовался бездействием Хау, тихо отступив через Дерби (12-го числа) за Скулкилл к Джермантауну, недалеко от Филадельфии, где дал своим войскам день отдыха. Обнаружив, что они в хорошем расположении духа и вовсе не пали духом из-за недавнего события, которое они сочли скорее задержкой, чем поражением, он решил снова разыскать противника и дать ему бой. В качестве предварительных мер он оставил часть пенсильванского ополчения в Филадельфии для охраны города; другие силы под командованием генерала Армстронга были размещены у различных переправ через Скулкилл с приказом возводить укрепления; плавучий мост на нижней дороге надлежало отвязать от швартовов, а лодки собрать и переправить на другой берег реки.

Приняв эти меры предосторожности против любых враждебных перемещений по нижней дороге, Вашингтон 14-го числа снова форсировал Скулкилл и двинулся по Ланкастерской дороге с намерением обойти левый фланг противника. Хау, извещенный о его намерениях, принял аналогичные меры для его охвата. Две армии оказались в поле зрения друг друга возле Уорренского трактира, в двадцати трех милях от Филадельфии, и уже собирались вступить в бой, но им помешала сильная гроза с ливнем, продолжавшаяся сутки.

Эта ненастная погода была особенно тяжелой для американцев, которые были плохо одеты, большинство из них не имело одеял и было оторвано от своих палаток и обозов. Дождь пропитал их патронные сумки и плохо подогнанные замки мушкетов, сделав последние непригодными к использованию, учитывая нехватку штыков. В таком положении Вашингтон пока отказался от всяких мыслей об атаке противника, поскольку их выучка в обращении со штыками, которыми они были снабжены все до единого, дала бы им огромное преимущество в бою.

Единственной целью в настоящее время было добраться до какого-нибудь сухого и безопасного места, где армия могла бы отдохнуть и переоснаститься. Весь день и большую часть ночи они маршировали под холодным проливным дождем по глубоким и грязным дорогам к Йеллоу-Спрингс, оттуда к Уорику на Французском ручье. На Уорикском чугунолитейном заводе были получены боеприпасы и несколько мушкетов для помощи в обороне переправы через Скулкилл и продвижения неприятеля на Филадельфию. С Французского ручья Уэйн был выделен со своей дивизией, чтобы зайти в тыл противника, соединиться с генералом Смоллвудом и мерилендским ополчением и, оставаясь в укрытии, выжидать удобного момента для перехвата обоза Хау и лазаретных повозок; тем временем Вашингтон переправился через Скулкилл у Паркерс-Форда и занял позицию для защиты этой речной переправы.

Уэйн выступил ночью и благодаря обходному маршу оказался в трех милях от левого крыла британцев, стоявших лагерем в Трайдрэффине, и, укрывшись в лесу, стал дожидаться прибытия Смоллвуда с его ополчением. На рассвете он произвел рекогносцировку лагеря, где Хау, сдержанный суровостью погоды, ограничился соединением своих колонн и оставался под укрытием. Весь день Уэйн кружил вокруг лагеря; не было никаких признаков марша; все оставалось тихим, но силы располагались слишком компактно, чтобы их можно было благоразумно атаковать. Он отправлял Вашингтону донесения о положении противника. «Я полагаю, он ничего не знает о моем положении, так как я принял все меры предосторожности, чтобы не допустить утечки каких-либо сведений к нему».

Его передвижения, однако, не были столь тайными, как он воображал. Он находился в части страны, полной неблагонадежных элементов, и сэр Уильям получил точные сведения о его силах и о месте расположения лагеря. Генерал Грей с сильным отрядом был направлен совершить ночное нападение на него в его логове. Поздним вечером, когда Уэйн расставил пикеты и часовых и выслал патрули, местный крестьянин сообщил ему о замышляемом нападении. Он усомнился в этих сведениях, но усилил свои пикеты и патрули и приказал войскам спать в ружьях. В одиннадцать часов пикеты были сбиты ударом штыков — противник наступал колонной. Уэйн немедленно занял позицию на правом фланге своего расположения, чтобы прикрыть отход левого крыла под командованием полковника Хэмптона, второго по старшему званию. Последний действовал медленно и неосторожно выставил свои войска перед их кострами так, что они были видны как на ладони. Противник бросился вперед без единого выстрела; все происходило в тишине, но это была смертоносная работа штыков и тесаков. Около трехсот человек из отряда Хэмптона были убиты или ранены, а остальные обращены в бегство. Уэйн дал по противнику несколько метких залпов, а затем, отступив на небольшое расстояние, сплотил свои войска и приготовился к дальнейшей обороне. Британцы, однако, ограничились нанесенным ударом и отступили с минимальными потерями, забрав с собой от семидесяти до восьмидесяти пленных, нескольких офицеров и восемь тяжело нагруженных обозных повозок.

Генерал Смоллвуд, который должен был действовать совместно с Уэйном, в момент нападения находился в миле от него и поспешил бы ему на помощь со свойственной ему отвагой, но под его началом не было тех частей, с которыми он прежде заслужил отличие, и его необученное ополчение в панике бежало при первом же виде возвращающегося отряда противника. Уэйн был глубоко уязвлен исходом этого дела и, обнаружив, что оно сурово критикуется в армии, потребовал военного суда, который признал его поведение безупречным, каким и подобает быть активному, храброму и бдительному офицеру; вся вина в этом деле пала на его второго по командованию.

21-го числа сэр Уильям Хау совершил стремительный марш далеко вверх по Скулкиллу по дороге, ведущей к Редингу, как будто намереваясь либо захватить хранившиеся там военные склады, либо обойти правый фланг американской армии. Вашингтон неотступно следовал за ним по противоположному берегу реки до Поттс-Гроув, примерно в тридцати милях от Филадельфии.

Этот маневр со стороны Хау был простой фикцией. Едва только он завел Вашингтона так далеко вверх по реке, как благодаря стремительному контрмаршу в ночь на 22-е число добрался до брода ниже по течению, перебросил свои войска на следующее утро на другой берег и устремился к Филадельфии. К тому времени, когда Вашингтон был извещен об этом встречном маневре, Хау находился слишком далеко, чтобы его могли догнать измотанные, босые войска, истощенные непрерывными маршами. Ощущая необходимость в немедленном подкреплении, он написал в тот же день Патнэму в Пикскилл: «Я требую, чтобы без потери ни единой минуты вы выделили столько боеспособных рядовых под началом надлежащих генералов и офицеров, чтобы общая численность, включая тех, что находятся с генералом Макдугалом, составила две тысячи пятьсот рядовых и унтер-офицеров, годных к строевой службе. Я должен убедить вас всеми возможными доводами отправить этот отряд без малейшего промедления».

На следующий день (24-го числа) он также написал генералу Гейтсу: «Я прошу, если обстоятельства позволят, отдать приказ полковнику Моргану снова присоединиться ко мне со своим корпусом. Я отправил его к вам, когда посчитал, что он вам крайне необходим; и если в его услугах теперь можно обойтись, распорядитесь о его немедленном возвращении».

Созвав совет офицеров и выслушав их мнения, совпавшие с его собственным, Вашингтон решил остаться на несколько дней в Поттс-Гроув, чтобы дать войскам отдых и дождаться прибытия подкреплений.

Сэр Уильям Хау остановился в Джермантауне, недалеко от Филадельфии, и расположил главные силы своей армии в этой деревне и ее окрестностях, выделив лорда Корнуоллиса с крупными силами и множеством выдающихся офицеров для официального вступления во владение городом. Этот генерал вступил в Филадельфию 26-го числа с блестящим штабом и эскортом, за которыми следовали великолепные легионы британских и гессенских гренадеров, длинные колонны артиллерии и эскадроны легких драгун — лучшие войска армии во всем своем парадном убранстве.


















ГЛАВА XLVI

THE NORTHERN INVASION.—FALL
OF THE HIGHLAND FORTS.—DEFEAT AND
SURRENDER OF BURGOYNE.










Неудачи, которые Бергойн потерпел справа и слева, во многом благодаря стихийному выступлению местного населения, открыли ему глаза на трудности его положения и те заблуждения относительно общественных настроений, в которые его ввели советники-тори. Он заявлял, что, будь у него хоть какая-то свобода действий в приказах, он остался бы там, где находился, или, возможно, отступил бы к Форт-Эдварду, где его связь с озером Джордж была бы в безопасности, и ждал бы какого-нибудь события, которое могло бы способствовать его дальнейшему продвижению вперед; однако его приказы были категоричными — форсировать соединение с сэром Уильямом Хау. Поэтому он не чувствовал себя свободным оставаться в бездействии дольше, чем это было необходимо для получения подкреплений в виде дополнительных рот, гессенских новобранцев и пополнений, действительно находившихся на озере Шамплейн, и сбора продовольствия на двадцать пять дней. Эти подкрепления были абсолютно необходимы, поскольку с того часа, как он пересечет реку Гудзон и направится к Олбани, всякая безопасность связи прекратится.

Особый колорит этой дикой и суровой экспедиции придавало присутствие двух дам благородного происхождения и изысканных манер, разделивших ее опасности и тяготы. Одной из них была леди Гарриет Экленд, дочь графа Ильчестера и жена майора Экленда из гренадерского полка; другой была баронесса Де Ридизель, жена гессенского генерал-майора. Обе эти дамы остались в Канаде. Однако леди Гарриет, услышав, что ее муж ранен в стычке при Хаббардтоне, немедленно отправилась к нему, невзирая на опасность и на то, что вскоре должна была стать матерью. Пересекнув всю длину озера Шамплейн, она нашла его на больничной койке в Скинсборо. После его выздоровления она отказалась покинуть его и с тех пор оставалась при армии. Ее примеру последовала баронесса Де Ридизель, которая присоединилась к армии у Форт-Эдварда, привезя с собой трех малолетних детей. Дружба и сочувствие этих двух дам во всех испытаниях и невзгодах, а также их преданная привязанность к мужьям образуют трогательные эпизоды в истории этой кампании.

Американская армия получила различные подкрепления. Теперь ее численность составляла около десяти тысяч человек. Скайлер, обнаружив, что его и его предлагаемые услуги пренебрегают со стороны Гейтса, вернулся в Олбани. Его патриотизм был выше личных обид. Он продолжал содействовать успеху кампании, используя свое влияние на индейские племена, чтобы отвлечь их от противника. В Олбани он проводил беседы и военные празднества с делегациями воинов онейда, тускарора и онондага; он привлек их разведывательные отряды, которые направил в лагерь, и те оказались весьма полезными.

Густые леса, покрывавшие местность между противоборствующими армиями, скрывали их перемещения, и поскольку Гейтс не выставлял беспокоящих отрядов, его сведения о противнике были расплывчатыми. Тем не менее Бергойн усердно собирал все свои силы из Скинсборо, Форт-Анна и Форт-Джорджа, а также заготовлял продовольствие. Так обстояли дела 11 сентября, когда в американском лагере прошел слух, что Бергойн двинулся с места и обратился к своим солдатам с речью, заявив им, что флот вернулся в Канаду и их единственное спасение — с боем прорываться к Нью-Йорку.

Поскольку генералу Гейтсу предстояло отразить нападение, считалось, что он должен сам выбрать место для его отражения. Поэтому Арнольд в сопровождении польского инженера Костюшко провел рекогносцировку окрестностей в поисках хорошего места для лагеря и в конце концов остановился на гряде холмов под названием Бемис-Хайтс, которые Костюшко приступил к укреплению. Тем временем полковник Колберн был отправлен с небольшим отрядом подняться на высокие холмы на восточном берегу Гудзона и наблюдать за передвижениями противника в бинокли с их вершин или с верхушек деревьев. В течение трех дней он продолжал нести такое наблюдение, время от времени отправляя в лагерь известия обо всем, что замечал.

11-го числа появились первые признаки движения в войсках Бергойна. 13-го и 14-го они медленно переправились по понтонному мосту, который навели через Гудзон, и расположились лагерем возле Фиш-Крик. 15-го числа как английский, так и гессенский лагеря сняли палатки и погрузили имущество в обозные повозки. К двенадцати часам обе стороны начали марш. Колберн пренебрег наблюдением за маршрутом, выбранным гессенцами; его внимание было поглощено британцами, которые медленно и с большим трудом пробирались по западному берегу реки вдоль скверной дороги, пересекаемой ручьями и речушками, мосты через которые Скайлер разрушил. При дивизии имелось восемьдесят пять обозных повозок и огромный артиллерийский обоз с двумя неповоротливыми двадцатичетырехфунтовками, действовавшими как плавучие якоря. Увидев, что армия прошла два мили своего марша, Колберн спустился с высот и поспешил в американский лагерь с докладом. Британский пленный, приведенный вскоре после этого, сообщил, что Бергойн остановился примерно в четырех милях отсюда.

На следующее утро на рассвете армия встала под ружье; однако противник оставался в лагере, ремонтируя мосты впереди и отправляя вниз дозорные лодки для рекогносцировки. Поэтому американцы продолжили укреплять свои позиции. Гряда холмов, именуемая Бемис-Хайтс, круто поднималась от узкой равнины, примыкающей к западному берегу реки. Костюшко укрепил лагерь окопами протяженностью в три четверти мили с редутами и батареями, которые держали под прицелом долину и даже холмы на противоположном берегу реки, поскольку Гудзон в этой верхней части — сравнительно узкая река. От подножия высоты траншея тянулась к реке, заканчиваясь у кромки воды батареей, контролировавшей плавучий мост.

Правое крыло армии под непосредственным командованием Гейтса, состоявшее из бригад Гловера, Никсона и Паттерсона, занимало бровку холма, ближайшего к реке, вместе с прилегающими низинами. Левое крыло под командованием Арнольда находилось на стороне лагеря, наиболее удаленной от реки, примерно в трех четвертях мили от нее. Оно состояло из Нью-Гэмпширской бригады генерала Пура, полков Джеймса Ливингстона и Пьера Ван Кортландта из нью-йоркского ополчения, коннектикутского ополчения, стрелков Моргана и пехоты Диборна. Центр состоял из войск Массачусетса и Нью-Йорка.

Бергойн постепенно приближался к лагерю, выдвигая крупные отряды саперов и рабочих. Американцы оспаривали каждый шаг. Гессенский офицер отмечает: «Враг ощетинивался волосами, когда мы пытались починить новые мосты. Наконец нам пришлось оказать ему честь, отправив целые полки для защиты наших рабочих».

Теперь Бергойн расположился лагерем примерно в двух милях от генерала Гейтса, разместив свою армию в две линии: левая у реки, правая простиралась под прямым углом к ней примерно на шестьсот ярдов через низменности до цепи крутых и каменистых холмов, занятых элитой; овраг, образованный ручьем с холмов, проходил перед лагерем. Низменность между армиями была возделана; холмы были покрыты лесами, за исключением трех или четырех небольших прогалин и заброшенных ферм. Помимо оврагов перед каждым лагерем, существовал третий, посередине между ними, также перпендикулярный реке.

Утром 19-го числа генерал Гейтс получил сведения о том, что противник крупными силами продвигается на его левый фланг. Это было фактически правое крыло неприятеля, состоявшее из британской линии и возглавляемое самим Бергойном. Оно было прикрыто гренадерами и легкой пехотой под командованием генерала Фрейзера и полковника Бреймана, которые двигались вдоль возвышенностей справа; в то время как сами они с фронта и флангов прикрывались индейцами, провинциальными лоялистами и канадцами. Левое крыло и артиллерия продвигались одновременно под командованием генерал-майоров Филлипса и Ридизеля по большой дороге и лугам вдоль речного берега, но их задерживала необходимость ремонта разрушенных мостов. По плану Бергойна канадцы и индейцы должны были атаковать центральные аванпосты американцев и отвлечь их внимание в этом направлении, в то время как он сам и Фрейзер, сделав обход через лес, должны были соединить силы и обрушиться на тыл американского лагеря. Поскольку густые леса скрывали их друг от друга, их движения должны были регулироваться сигнальными выстрелами. Три последовательных выстрела должны были означать, что все готово, и служить сигналом для атаки с фронта, фланга и тыла.

Американские пикеты, выставленные вдоль оврага Милл-Крик, неоднократно передавали генералу Гейтсу донесения о передвижениях противника; однако он оставался в своем лагере спокойно, словно решив ожидать нападения. Американские офицеры начали проявлять нетерпение. Арнольд, по природе своей особенно импульсивный, неоднократно настаивал на том, чтобы отправить отряд для сдерживания продвижения противника и изгнания индейцев из лесов. Наконец около полудня ему удалось получить разрешение выделить из своей дивизии Моргана с его стрелками и Диборна с пехотой. Они вскоре столкнулись с канадцами и индейцами, составлявшими авангард правого крыла противника, и, энергично атаковав их, отбросили назад или, вернее, рассеяли. Стрелки Моргана, слишком усердно преследуя свой успех, также рассыпались, и с прибытием к месту боя крупного подкрепления лоялистов американцы, в свою очередь, были вынуждены отступить.

Теперь из американского лагеря прибыли новые отряды во главе с Арнольдом, который атаковал Фрейзера на его правом фланге, чтобы пресечь его попытку зайти в тыл лагеря. Обнаружив позицию Фрейзера слишком сильной для лобовой атаки, он отправил в штаб-квартиру требование о подкреплениях, но Гейтс ответил отказом, заявив, что больше никто отправлен не будет. Причиной, которую он назвал, было то, что лагерь может подвергнуться нападению со стороны левого крыла противника. Арнольд совершил стремительный встречный маневр и, скрыв свое движение лесами, внезапно попытался обойти левый фланг Фрейзера. Здесь он столкнулся лицом к лицу с британской линией и бросился на нее с такой смелостью и натиском, что на какое-то время возникла угроза прорыва обороны и рассечения крыльев армии надвое. Гренадеры и стрелки Бреймана поспешили ей на помощь. Генерал Филлипс проложил себе путь через лес с четырьмя орудиями, а Ридизель подошел со своими тяжелыми драгунами. На помощь Арнольду также прибыли подкрепления; однако его силы никогда не превышали трех тысяч человек, и с ними он почти четыре часа вел практически рукопашный бой со всем правым крылом британской армии.

Лишь наступление темноты положило конец сражению. Обе стороны приписали победу себе. Но хотя британцы остались на поле боя, где провели всю ночь в ружьях, они не достигли своей цели; вместо нападающих они сами подверглись нападению, в то время как американские войска выполнили задачу, ради которой выходили из лагеря: они сдержали продвижение противника, сорвали его план атаки и триумфально вернулись в свой лагерь. Их потери убитыми и ранеными составили от трех до четырех сотен человек, включая нескольких офицеров; потери противника — свыше пятисот.

Теперь Бергойн укрепил свои позиции окопами и батареями, часть из которых шла через луга, окаймлявшие реку, а часть — по бровке высот, господствовавших над ними. Американцы также расширили и укрепили свою линию брустверов на левом фланге лагеря; правый фланг уже был недоступен для атак. Лагеря находились в пределах пушечного выстрела, но между ними пролегали овраги и леса.

Положение Бергойна становилось все более критическим. 21-го числа он услышал крики в американском лагере, и вскоре их пушки прогремели салютом в честь победы. Были получены известия от генерала Линкольна о том, что отряд новоанглийских войск под командованием полковника Брауна неожиданно захватил волок, мельницы и французские линии у Тикондероги, захватил вооруженный шлюп, канонерские лодки и баркасы, взял в плен триста человек, а также освободил сто американских пленников и осаждает Форт-Индепенденс.

К счастью для Бергойна, пока дела на Севере омрачались, с Юга забрезчил луч надежды. Когда возгласы из американского лагеря еще звучали в его ушах, пришло шифрованное письмо от сэра Генри Клинтона от 12 сентября, в котором тот сообщал о своем намерении примерно через десять дней атаковать форты на Гудзонском нагорье. Бергойн отправил гонца обратно в ту же ночь, а кроме того, выслал двух переодетых офицеров разными маршрутами, и все они везли послания с извещением сэра Генри о его бедственном положении. [Арнольд был крайне возмущен тем, что Гейтс удержал запрошенные им в недавнем бою подкрепления, что он приписывал личной неприязни или ревности. Гейтс действительно никак не упомянул Арнольда в своем отчете Конгрессу. Он также вывел из состава дивизии Арнольда стрелковый корпус Моргана и легкую пехоту Диборна — ее главную опору. Арнольд явился к Гейтсу с протестом. Между ними произошла перепалка на повышенных тонах. В гневе Гейтс заявил Арнольду, что через день-два прибудет генерал Линкольн и тогда в нем больше не будет нужды. Арнольд в ярости вернулся в свои покои, но решил остаться в лагере и дождаться ожидаемого сражения.]

Линкольн тем временем прибыл раньше своих войск, которые вскоре последовали за ним в количестве двух тысяч человек. Часть войск, выделенная им под командованием полковника Брауна, осаждала Тикондерогу и Форт-Индепенденс. Сам полковник Браун с частью своего отряда отплыл по озеру Джордж на вооруженной шхуне и эскадре захваченных канонерских лодок и баркасов и угрожал складам багажа и тяжелой артиллерии неприятеля на Даймонд-Айленд. Искусно расставленные сети все сильнее сжимались вокруг Бергойна; врата Канады закрывались за его спиной.

Теперь мы бросим взгляд на Нью-Йорк и выясним причину задержки сэра Генри в с нетерпением ожидаемых операциях на Гудзоне.

Экспедиция сэра Генри Клинтона ожила прибытия подкреплений из Европы, которые медленно пересекали океан на голландских судах. Наконец они прибыли после трехмесячного плавания, и теперь в Нью-Йорке поднялся шум военных приготовлений.

Укрепления Хайлендс, от которых зависела безопасность Гудзона, в то время имели слабые гарнизоны; часть войск была отправлена на усиление армий на Делавэре и Севере. Патнэм, осуществлявший общее командование Хайлендс, имел при себе в своей штаб-квартире в Пикскилле лишь одиннннадцатьсот континентальных военнослужащих и четыреста ополченцев. В Форт-Индепенденс поблизости от Пикскилла находился небольшой гарнизон для охраны общественных складов и мастерских в Континентал-Вилладж. Нагорные форты Клинтон, Монтгомери и Конституция, расположенные среди гор и составлявшие их главную оборону, были укомплектованы не лучше, а Джордж Клинтон, командовавший ими и бывший в некотором роде защитником Хайлендс, отсутствовал на своем посту, участвуя в работе легислатуры штата в Кингстоне (Эсопус) в округе Ольстер в качестве губернатора.

В Нью-Йорке были патриотические глаза, следившие за ходом событий, и патриотические лодки на реке, служившие быстрыми курьерами. [Генерал Патнэм в сентябре получил надежные сведения о прибытии подкреплений в Нью-Йорк и о подготовке противника к выступлению. Предполагая, что его целью являются форты Хайлендс, он немедленно написал губернатору Клинтону, передавая полученные сведения и запрашивая подкрепления ополчения.] Губернатор немедленно поспешил к своему посту в Хайлендс с теми силами ополчения, которые смог собрать. Ранее мы уже упоминали его нагорную цитадель, Форт-Монтгомери, и заграждения из цепи, бона и ежей между ним и противоположным мысом Энтони-Ноуз, с помощью которых надеялись перегородить Гудзон. Впоследствии в пределах ружейного выстрела от Форт-Монтгомери был возведен Форт-Клинтон, занявший господствовавшую над ним высоту. Между двумя фортами пролегал глубокий овраг и ручей под названием Пеплопс-Килл, через который был переброшен мост. Штаб-квартира губернатора находилась в Форт-Монтгомери, который был северным и крупнейшим фортом, но его укрепления были не закончены. Его брат Джеймс заведовал Фортом-Клинтон, который был полностью готов. Общая численность гарнизона двух связанных фортов не превышала шестисот человек, в основном ополченцев, но с ними находился ветеран артиллерии полковник Лэмб, а рота его артиллеристов была распределена по обоим фортам.

Армирование сэра Генри Клинтона, ожидавшее попутного ветра, снялось с якоря в течение пары дней и двинулось вверх по Гудзону, преследуемое быстроходными американскими китобойными лодками. Поздней ночью 4 октября через реку от Пикскилла к Форт-Монтгомери переправилась баржа с письмом от Патнэма к губернатору. «Сегодня утром, — писал он, — мы получили сведения от наших дозорных лодок, что вверх по реке поднимаются два военных корабля, три тендера и большое количество плоскодонных лодок. Они прошли вверх до Тарритауна, где высадили людей. Этим вечером за ними последовали один крупный военный корабль, пять парусных судов и множество мелких плавсредств».

Высадка войск в Тарритауне была лишь фикцией со стороны сэра Генри с целью отвлечь внимание американцев; пройдя несколько миль вглубь страны, они вернулись и вновь сели на корабли; армада продолжила путь через Таппан-Си и Хаверстро-Бей до Верпланкс-Пойнта, где 5-го числа сэр Генри высадился с тремя тысячами человек примерно в восьми милях ниже Пикскилла. Патнэм отвел войска к холмам в тылу поселка, чтобы подготовиться к ожидавшемуся нападению, и отправил гонца к губернатору Клинтону за всеми силами, которые тот мог выделить. До сих пор маневры сэра Генри Клинтона были успешными. Его план состоял в том, чтобы угрожать нападением на Пикскилл и Форт-Индепенденс, а когда внимание американских командиров привлечется к этому направлению, высадить войска на западном берегу Гудзона ниже Дандерберга (Громовой горы), совершить стремительный марш через дефиле за этой горой в тыл Фортов Монтгомери и Клинтон, внезапно обрушиться на них и захватить быстрым ударом (coup de main).

Соответственно рано утром следующего дня, воспользовавшись густым туманом, он переправился с двумя тысячами человек на Стони-Пойнт на западном берегу реки, оставив около тысячи человек, главным образом лоялистов, на Верпланкс-Пойнт для поддержания угрожающего вида в сторону Пикскилла. Три фрегата также должны были пройти вверх по так называемой Дьявольской лошадиной гонке в Пикскиллскую бухту и расположиться в пределах пушечного выстрела от Форта-Индепенденс. Совершив высадку, сэр Генри в сопровождении проводника-тори отправился в форсированный обходной марш на несколько миль через пересеченные дефиле вокруг западного подножия Дандерберга. У входа в проход он оставил небольшой отряд для его охраны и поддержания связи с кораблями. К восьми часам утра он завершил обход Дандерберга и остановился на северной стороне в овраге между ним и конусообразным холмом под названием Беар-Хилл. Возможность приближения противника через этот проход отмечалась Вашингтоном во время рекогносцировки Хайлендс, и он упоминал об этом в своих инструкциях генералам Грину и Ноксу, когда те направлялись для проведения военного осмотра, однако те сочли его невозможным из-за чрезвычайной сложности горных переходов.

В этом овраге сэр Генри разделил свои силы. Одна дивизия численностью в девятьсот человек под началом подполковника Кэмпбелла должна была сделать круг через лес по западной стороне Беар-Хилл, чтобы выйти в тыл Форта-Монтгомери. После того как сэр Генри выждал достаточно времени для совершения ими обхода, он должен был двигаться с другой дивизией вниз по оврагу к реке, повернуть налево вдоль узкой полосы земли между Гудзоном и небольшим озером под названием Синипинк-Понд, лежавшим у подножия Беар-Хилл, и наступать на Форт-Клинтон. Оба форта должны были атаковаться одновременно.

Отряд под командованием Кэмпбелла выступил в приподнятом настроении; он состоял отчасти из лоялистов под предводительством полковника Беверли Робинсона из Нью-Йорка, отчасти из егерей Эмерика и отчасти из гренадеров под началом лорда Роудона. С ним шел граф Габровский, польский аристократ, адъютант сира Генри Клинтона. До сих пор все происходило быстро и в кажущейся секретности, и ожидалась полная неожиданность для обоих фортов. Сир Генри и впрямь перехитрил одного из стражей Хайленда, однако второй знал о его планах. Губернатор Клинтон, получив сведения о военных кораблях, поднимающихся по Гудзону, отправил разведчиков за Даундерберг следить за их передвижениями. Рано утром в этот день ему принесли весть, что сорок лодок высаживают крупные силы у Стоуни-Пойнт. Теперь, в свою очередь, он опасался нападения и послал к Патнэму за подкреплением, готовясь тем временем оказать такое сопротивление, какое позволяли его скудные средства.

Из форта Клинтон был отправлен лейтенант с тридцатью людьми для продвижения по речной дороге и проведения разведки. Он столкнулся с передовым отрядом дивизии сира Генри Клинтона и отступил с боем к форту. Более крупный отряд был отправлен преградить путь приближающемуся неприятелю с этой стороны; в то время как шестьдесят человек, число которых впоследствии увеличилось до ста, заняли позицию с латунным полевым орудием в теснине Бер-Хилл — узком и пересеченном проходе, окруженном заросшими лесами. Когда Кэмпбелл со своей дивизией устремился вперед, их задержали залпы ружей и латунного полевого орудия, которое прочесывало крутую теснину. Британские войска тогда рассыпались цепью по обе стороны в леса, чтобы окружить американцев. Последние, обнаружив, что вытащить свое полевое орудие в пересеченной теснине невозможно, испортили его и отступили в форт.

Сир Генри Клинтон встретил столь же упорное сопротивление при подходе к форту Клинтон; узкая полоса земли между озером Синипинк и Гудзоном, вдоль которой он продвигался, была укреплена засекой. К четырем часам американцы были загнаны в свои укрепления, и оба форта подверглись штурму. Оборона была отчаянной, поскольку губернатор Клинтон сражался стойко и все еще надеялся на подкрепления от Патнэма, не зная, что посланный к нему гонец изменил и перебежал к неприятелю.

Около пяти часов ему было предъявлено требование сдаться в течение пяти минут во избежание кровопролития: в ответ последовал отказ. Примерно десять минут спустя начался всеобщий штурм обоих фортов. Ему оказали упорное сопротивление. Бой продолжался до сумерек. Корабли под командованием коммодора Хотема подошли достаточно близко, чтобы открыть беспорядочный огонь по фортам и по судам, стоявimм на якоре выше заграждения шево-де-фриз. Последние отвечали огнем, а вспышки и грохот их пушек в сгущающейся темноте и среди горных эх усиливали ужасы схватки. Однако укрепления были слишком обширны, чтобы их могли удерживать немногочисленные гарнизоны; в них ворвались в разных местах и взяли их в штыковой атаке; американцы отчаянно сражались от одного редута к другому — одни были убиты, другие взяты в плен, а некоторые бежали под покровом ночи к реке или в горы. «Гарнизону, — многозначительно пишет Клинтон, — пришлось пробиваться с боем всем, кому это удалось, так как мы решили не сдаваться».

Его брат Джеймс был спасен от смертельного штыкового удара гарнизонной уставной книгой в кармане, однако он получил огнестрельное ранение бедра в мякоть. Он соскользнул по обрыву высотой в сто футов в овраг между фортами и бежал в лес. Губернатор спрыгнул со скал к береговой линии реки, где отплывала лодка с несколькими беглецами. Лодка благополучно пересекла Гудзон, и до полуночи губернатор был у Патнэма в Континентал-Виллидж, обсуждая дальнейшие меры.

Патнэм был полностью переигран сиром Генри Клинтоном. Он до позднего утра пребывал в уверенности, что объектами нападения станут Пикскилл и форт Индепенденс. В течение утра он выехал с бригадным генералом Парсонсом для рекогносцировки местности близ неприятеля. После возвращения они были встревожены, по его словам, «очень сильным и жарким огнем как из стрелкового оружия, так и из пушек у форта Монтгомери». Осознав истинную точку опасности, он немедленно направил пятьсот человек для подкрепления гарнизона. Им предстояло пройти маршем шесть миль по восточному берегу, а затем переправиться через реку; прежде чем они успели это сделать, судьба фортов была решена.

Британские историки признают, что доблесть и решимость, проявленные американцами при обороне этих фортов, ни в одном случае не превосходили себя во время войны; их потери убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили, по утверждениям, двести пятьдесят человек, что являлось большой долей от участвовавшего числа. [Полковник Кэмпбелл, командовавший неприятельским отрядом, майор Грант из нью-йоркских добровольцев и граф Габровский, польский адъютант сира Генри, пали в штурме; их гибель озлобила нападавших, которые отомстили за свои потери со значительной резней.]

При захвате фортов американские фрегаты и галиоты, стоившие для защиты заграждения шево-де-фриз, отдали якоря, поставили все паруса и попытались уйти вверх по реке. Однако ветер оказался встречным; возникла опасность их попадания в руки неприятеля; поэтому экипажи подожгли их и бросили. На следующее утро шево-де-фриз и прочие препятствия между фортом Монтгомери и Энтони-Ноуз были расчищены: американцы эвакуировали форты Индепенденс и Конститьюшн, и свободный проход вверх по Гудзону открылся для британских кораблей. Сир Генри Клинтон лично не продвигался далее, оставив остальную часть предприятия на довершение сиру Джеймсу Уоллесу и генералу Вогану с летучей эскадрой легких фрегатов и значительным отрядом войск.

Патнэм отступил к горному проходу на восточном стороне реки близ Фишкилла, вывезя как можно больше припасов и багажа из оставленной им позиции. В письме к Вашингтону (8 окт.) он пишет: «Губернатор Клинтон прилагает усилия к сбору ополчения этого штата. Бригадного генерала Парсонса я отправил вперед для ускорения прибытия коннектикутского ополчения, которое теперь прибывает в больших количествах. Поэтому я надеюсь и верю, что в течение нескольких дней сумею противостоять продвижению неприятеля».

Он договорился с губернатором Клинтоном, что они будут продвигаться на север со своими силами вдоль противоположных берегов Гудзона, стараясь не отставать от неприятельских кораблей и защищать страну от их нападений. Легко вооруженные суда неприятеля теперь пробирались вверх по реке, время от времени высаживая мародерские партии для совершения грабежей.

Как только губернатор смог собрать небольшие силы, он устремился вперед для защиты Кингстона (Эсопуса), резиденции легислатуры штата. Неприятель тем временем высадился со своих кораблей, обратил в бегство около ста пятидесяти ополченцев, собравшихся для противодействия им, дошел до селения, поджег его со всех сторон, уничтожив огромные запасы, собранные там, и затем отступил к своим кораблям. Превратив Кингстон в пепелище, неприятель продолжил свои опустошения, уничтожая резиденции выдающихся патриотов в Райнбеке, Ливингстон-Мэнор и в других местах, и среди прочих особняк вдовы храброго генерала Монтгомери — рассчитывая завершить свою опустошительную карьеру победоносным соединением с Бергойном в Олбани.

Пока сир Генри Клинтон громыхал в Хайленде, Бергойн и его армия теряли надежду в своих окопах, находясь под бдительным присмотром, но без нападений со стороны американцев. 7 октября Бергойн решил совершить крупный маневр на левом фланге американского лагеря, чтобы выяснить, сможет ли он пробить проход, если потребуется наступать, или выбить противника с его позиции, если придется отступать. Другой целью было прикрыть фуражировку армии, страдавшей от великого дефицита. Для этой цели полторы тысячи его лучших войск с двумя двенадцатифунтовками, двумя гаубицами и шестью шестифунтовками должны были вестись им самим при содействии генерал-майоров Филлипса и Ридизеля и бригадного генерала Фрейзера. Покидая лагерь, он поручил охрану его на возвышенностях бригадным генералам Гамильтону и Шпехту, а редутов на низменностях у реки — бригадному генералу Галлу.

Сформировав свои войска в трех четвертях мили от левого фланга американцев, хотя и укрытые от их взора лесом, он выслал отряд разведчиков, провинциалов и индейцев красться по лесам, заходить в тыл и поднимать тревогу в момент начала атаки с фронта. Маневр, хотя и проводившийся за завесой лесов, был раскрыт. Днем передовой отряд американского центра забил тревогу; тревога повторилась по всей линии. Гейтс приказал офицерам занять посты по тревоге и выслал Вилкинсона, генерального адъютанта, узнать причину. С возвышенности на открытом месте он заметил неприятеля в боевом порядке. Вернувшись в лагерь, он доложил о позиции и передвижениях неприятеля: что их фронт открыт, фланги упираются в леса, под прикрытием которых их можно атаковать, а правый фланг окаймлен высотой; что они ведут разведку левого фланга и, по его мнению, предлагают бой.

План атаки был вскоре составлен. Морган со своими стрелками и пехотным подразделением был направлен совершить обход через леса и овладеть высотами на правом фланге неприятеля, в то время как генерал Пур со своей бригадой нью-йоркских и нью-гемпширских войск и частью бригады Линарда должен был наступать против левого фланга неприятеля. Морган должен был начать атаку на высоты, как только услышит стрельбу внизу.

Бергойн теперь выстроил свои войска в боевой порядок. Гренадеры под командованием майора Экленда с артиллерией под началом майора Уильямса образовали его левый фланг и расположились на возвышенности с ручьем под названием Милл-Крик спереди. Рядом с ними находились гессенцы под командованием Ридизеля и британцы под началом Филлипса, составлявшие центр. Легкая пехота под командованием лорда Балкарраса составляла крайний правый фланг, имея в авангарде отряд из пяти отборных человек под началом генерала Фрейзера, готовый зайти во фланг американцам, как только те будут атакованы с фронта.

Едва он успел сделать эти распоряжения, как был поражен и ошеломлен грохотом артиллерии на своем левом фланге и треском ружейной стрельбы на лесистых высотах справа. Войска под командованием Пура неуклонно поднимались по склону, где располагались гренадеры Экленда и артиллерия Уильямса; приняли их огонь и затем бросились вперед. Гренадеры Экленда приняли на себя первый удар, но он распространился по всей линии по мере прибытия новых отрядов и велся с невообразимой яростью. Артиллерия неоднократно переходила из рук в руки и в конце концов осталась у американцев, которые обратили ее против ее прежних владельцев. Майор Экленд был ранен в обе ноги и взят в плен. Майор артиллерии Уильямс также был захвачен. Стремительный натиск атаки ошеломлил регулярных тактиков. Многое в этом приписывалось присутствию и примеру Арнольда. Этот дерзкий офицер, томившийся в лагере в ожидании боя, был разъярен тем, что ему не поручили никакого командования. Услышав гул битвы, он больше не мог сдерживать свой воинский порыв, вскочил на коня и выехал. Пришпорив коня, он бросился в эпицентр событий и был встречен овациями. Будучи старшим по званию офицером на поле боя, его приказы выполнялись само собой разумеящимся образом. Возглавив войска бригады Линарда, он атаковал гессенцев в центре неприятеля и прорвал их неоднократными атаками. Действительно, некоторое время его действия казались безумными: он скакал туда-сюда, размахивая мечом и подбадривая людей на отчаянные поступки.

Морган тем временем изнурял правое крыло неприятеля непрекращающимся ружейным огнем и мешал ему оказывать помощь центру. Генерал Фрейзер со своим отборным корпусом некоторое время обеспечивал сильную защиту этому крылу. Сидя на серо-железном коне, он в мундире штабного офицера представлял собой заметную цель для снайперов Моргана. Одна пуля перебила подпругу его коня, другая оцарапала гриву. Мгновение спустя он был сражен пулей стрелка, засевшего на дереве. Два гренадера отнесли его в лагерь. Его падение стало смертельным ударом для его корпуса. Прибытие на поле боя крупного подкрепления нью-йоркских войск под командованием генерала Тен Брука завершило замешательство. Бергойн увидел, что поле проиграно, и теперь думал лишь о спасении своего лагеря. Войскам, находившимся ближе всего к линиям, было приказано укрыться внутри них, в то время как генералы Филлипс и Ридизель прикрывали отступление основных сил, которым грозило окружение. Артиллерия была брошена, так как все лошади и большинство людей, столь храбро защищавших ее, были убиты. Войска, хотя и испытывая сильное давление, отходили в полном порядке. Едва они вошли в лагерь, как он был атакован с великой яростью; американцы во главе с Арнольдом бросились к линиям под плотным огнем картечи и стрелкового оружия. Лорд Балкаррас храбро защищал окопы; бой был яростным и упорным с обеих сторон. После безуспешной попытки пробиться в лагерь с этой стороны в штыковой атаке Арнольд поскакал на коне к правому флангу лагеря, занятому немецким резервом, где подполковник Брукс вел всеобщую атаку с массачусетским полком. Здесь с частью взвода он пробился в амбразуру, но выстрел отступавших гессенцев убил его лошадь и ранил его в ту же ногу, которая уже была ранена под Квебеком. Его унесли с поля боя, но не раньше, чем победа стала полной: гессенцы отступили с укреплений, оставив на поле своего храброго защитника, подполковника Бреймана, получившего смертельное ранение.

Наступала ночь. Победа американцев была решающей. Они разбили неприятеля, убили и ранили большое число людей, захватили много пленных, забрали полевую артиллерию и овладели частью его укреплений, которые открывали правый фланг и тыл его лагеря. Они пролежали всю ночь с оружием в руках в полумиле от места боя, готовые возобновить штурм лагеря утром. Во время этого смертоносного столкновения в неприятельском лагере разыгрались трогательные сцены.

Утром перед битвой баронесса Де Ридизель завтракала со своим мужем в лагере. Генералы Бергойн, Филлипс и Фрейзер должны были обедать с ее мужем и ею самой в доме поблизости, где она и ее дети были расквартированы. Она заметила сильное движение в лагере, но ее успокоили уверениями, что это будет всего лишь рекогносцировка. По дороге домой она встретила множество индейцев, разрисованных, украшенных, вооруженных ружьями и кричавших: война! война! Ее страхи пробудились, и едва она добралась до дома, как услышала треск огнестрельного оружия и грохот артиллерии. Около часу дня пришел один из генералов, которые должны были обедать с ней, — бедный генерал Фрейзер, привезенный на ручной тележке со смертельным ранением. Генерал сказал хирургу: «Скажи мне правду, неужели нет надежды?» Надежды не было. Были прочитаны молитвы, после чего он попросил обратиться к генералу Бергойну с просьбой похоронить его на следующий день ровно в шесть часов вечера на холме, где был сооружен бруствер.

Леди Гарриет Экленд находилась в палатке неподалеку. До нее дошла весть, что ее муж смертельно ранен и взят в плен. Она пребывала в агонии отчаяния. Баронесса разделила ночь между успокаивающими заботами о леди Гарриет и бдительным присмотром за своими детьми, которые спали, но которых она боялась потревожить бедного умирающего генерала. Ближе к утру, полагая, что его агония приближается, она завернула их в одеяла и удалилась с ними в прихожую. Учтивый даже в смерти, генерал послал ей несколько сообщений с извинениями за хлопоты, которые он, как ему казалось, ей доставлял. В восемь часов утра он скончался.

1 [Lady Ackland afterward
applied to General Burgoyne for
permission to pass to the American camp, and obtain General Gates'
consent to join her husband. It was granted, and the American general,
according to Burgoyne, received her "with all the humanity and respect
that her rank, her merits, and her fortune deserved."]


Бергойн за ночь сменил позицию на высоты примерно в миле к северу, вплотную к реке, прикрытые с фронта оврагом. Рано утром американцы заняли оставленный им лагерь. В течение дня с обеих сторон поддерживался беспорядочный артиллерийский и ружейный огонь. Британские снайперы, разместившиеся в овраге, нанесли некоторый урон, а генерал Линкольн был ранен в ногу во время рекогносцировки. Гейтс, однако, не счел целесообразным штурмовать отчаявшегося неприятеля, находившегося на сильной позиции, ценой чрезмерного кровопролития. Он принял все меры, чтобы отрезать ему путь к отступлению и обеспечить капитуляцию. Генерал Феллове с 1400 людьми уже был отправлен занять возвышенность к востоку от Гудзона напротив Саратогского брода. Другие отряды были направлены выше по реке в направлении озера Джордж.

Бергойн видел, что ему не остается ничего, кроме быстрого и стремительного отступления к Саратоге, однако в этом он был задержан печальным долгом дружбы: ему предстояло присутствовать на похоронах доблестного Фрейзера, который, согласно его предсмертной просьбе, должен был быть погребен в шесть часов вечера внутри редута, возведенного на холме. Между закатом и темнотой его тело было отнесено к назначенному месту гренадерами его дивизии, за которыми следовали генералы со своими штабами. Американцы, смутно видя то, что в сумерках казалось передвижением войск на холм и в редут, навели свою артиллерию в том направлении. Генерал Гейтс впоследствии утверждал, что, если бы он знал, что происходит, он немедленно прекратил бы огонь.

Были сделаны приготовления сняться с лагеря сразу после похорон, и в девять часов вечера началось отступление. Были зажжены большие костры, и множество палаток оставили стоять, чтобы скрыть маневр. Это было мрачное отступление. Дождь лил как из ведра; дороги развезло и разбило, а лошади были слабыми и полуголодными из-за недостатка фуража. На рассвете была сделана остановка, чтобы освежить войска и дать время плоскодонкам-бато, груженным продовольствием, поравняться с ними. Через три часа марш возобновился, но вскоре последовала еще одна остановка для защиты от показавшегося на горизонте американского разведывательного отряда.

Дождь ужасно шел до конца 9-го числа, и вследствие повторявшихся остановок они достигли Саратоги только к вечеру. Отряд американцев прибыл туда раньше них и возводил укрепления на господствующей высоте у Фишкилла. Они бросили свою работу, перешли вброд Гудзон и присоединились к силам под командованием генерала Феллова, расположившимся на холмах к востоку от реки. Мост через Фишкилл был разрушен; артиллерия не могла переправиться, пока не был проверен брод. Истощенные усталостью, люди в массе своей не имели ни сил, ни желания рубить лес или разводить костры, а бросились на сырую землю в мокрой одежде и спали под продолжающимся дождем.

На рассвете 10-го числа артиллерия и последние части войск перешли броды Фишкилла и заняли позицию на высотах и в редутах, построенных там ранее. Чтобы защитить войска от нападения приближающихся американцев при переправе через брод, Бергойн приказал поджечь фермерские дома и другие постройки на южном берегу Фишкилла. Среди прочего был полностью уничтожен благородный особняк генерала Скайлера со складами, амбарами, мельницами и прочими принадлежностями крупного сельского хозяйства. Эта мера была осуждена как друзьями, так и врагами, но он оправдывал ее принципами самосохранения.

Силы под командованием генерала Феллова, размещенные на противоположных холмах Гудзона, открыли огонь из батареи, державшей под обстрелом брод этой реки. Лишенный возможности переправиться, Бергойн задумал отступить по западному берегу до форта Джордж по дороге на Канаду и отправил рабочих под сильным конвоем чинить мосты и открывать дорогу в направлении форта Эдвард. Конвой вскоре был отозван, а работы брошены, так как американцы под началом Гейтса появились в больших силах на высотах к югу от Фишкилла и казалось, готовились переправиться и завязать бой. Противоположные берега Гудзона теперь были выстроены цепью американских отрядов. Нагруженные продовольствием бато, сопровождавшие передвижения армии, были обстреляны; многие захвачены, некоторые отбиты обратно с человеческими жертвами. Возникла необходимость выгрузить продовольствие с уцелевших судов и поднять его на холм в лагерь, что и было проделано под плотным огнем американской артиллерии.

Бергойн созвал общий военный совет, на котором было решено, поскольку мосты не удавалось починить, бросить артиллерию и обоз, позволить войскам нести запас продовольствия на спинах, прорываться ночью и с боем форсировать броды у форта Эдвард или вблизи него. Прежде чем план успели привести в исполнение, лазутчики принесли весть, что американцы закрепились укреплениями напротив тех бродов и лагерем с пушками расположились в силах на возвышенности между фортом Эдвард и фортом Джордж. К тому моменту американская армия, усиленная ополченцами и добровольцами со всех концов, действительно заняла сильные позиции по обе стороны Гудзона, протянувшись тремя четвертями круга вокруг неприятеля.

Оставив любые дальнейшие попытки отступления, Бергойн теперь укрепил свой лагерь на высотах к северу от Фишкилла, все еще надеясь, что от сира Генри Клинтона придет помощь или что нападение на его окопы даст ему шанс пробиться с боем. В этом положении его войска непрерывно находились с оружием в руках. Его лагерь подвергался канонаде с батарей Феллова на противоположной стороне Гудзона, батарей Гейтса к югу от Фишкилла и яростному огню снайперов Моргана, засевших на высотах в тылу.

Баронесса Де Ридизель и ее беспомощные малютки подвергались опасностям и ужасам этой долгой кутерьмы. Утром, когда начался штурм, генерал Де Ридизель отправил их искать убежище в близлежащем доме. Баронессе удалось добраться до дома. Несколько женщин и увечных солдат уже нашли там убежище. Дом приняли за штаб-квартиру и подвергли канонаде. Баронесса укрылась в подвале, легла в углу у двери с головами детей на коленях и провела бессонную ночь душевных мук. Утром канонада началась сызнова. Ядра то и снов пролетали сквозь дом с ужасным грохотом. Бедному солдату, которому собирались ампутировать ногу, оторвало вторую одним из таких ядер. День прошел среди таких ужасов. Шесть дней она со своими детьми оставалась в этом мрачном убежище.

Бергойн теперь был доведен до отчаяния. Его силы уменьшились из-за потерь, дезертирства канадцев и лоялистов, а также полного отступления индейцев; при проверке выяснилось, что имеющееся в наличии продовольствие даже при урезанном пайке не продержится более трех дней. Поэтому был созван военный совет из всех генералов, штаб-офицеров и капитанов, командующих войсками. Обсуждения были недолгими. Все сошлись на необходимости начать переговоры с генералом Гейтсом о капитуляции на почетных условиях.

Соответственно, 13-го числа под защитой парламентского флага начались переговоры. Лейтенант Кингстон, адъютант Бергойна, доставил записку с предложением прекратить военные действия до согласования условий. Первые условия, предложенные Гейтсом, заключались в том, чтобы неприятель сложил оружие в своих укреплениях и сдался в плен военнопленными. Они были с негодованием отвергнуты с намеком, что в случае их сохранения военные действия возобновятся.

Затем генералом Бергойном были выдвинуты встречные предложения, которые в конечном итоге принял генерал Гейтс. Согласно им британские войска должны были выйти из лагеря с артиллерией и всеми воинскими почестями к определенному месту, где они должны были сложить оружие по команде собственных офицеров. Им разрешался свободный проезд в Европу при условии не участвовать снова в войне в Америке в ходе текущего конфликта. Офицеры должны были оставаться на честном слове и носить личное оружие. Вся частная собственность объявлялась неприкосновенной; багаж не подлежал досмотру или конфискации. Капитуляция была подписана 17 октября.

Британская армия к моменту капитуляции сократилась из-за плена, гибели и дезертирства с девяти тысяч до пяти тысяч семисот пятидесяти двух человек. Армия Гейтса, состоявшая из регулярных войск и ополчения, насчитывала десять тысяч пятьсот пятьдесят четыре человека на дежурстве; от двух до трех тысяч числились больными или отсутствовали по увольнительной. По этой капитуляции американцы получили прекрасный артиллерийский парк, семь тысяч единиц стрелкового оружия и огромное количество обмундирования, палаток и военных припасов всех видов.

Когда британские войска выступили сдавать оружие в назначенное место, полковник Вилкинсон, генеральный адъютант, был единственным американским солдатом, которого можно было увидеть. Гейтс приказал своим войскам строго оставаться в пределах своих линий, чтобы своим присутствием не добавлять унижения храброму противнику. Фактически на протяжении всего поведения во время кампании британские писатели и сам Бергойн отдавали ему должное за действия с великой гуманностью и снисходительностью.

Капитуляция Бергойна вскоре сопровождалась эвакуацией Тикондероги и форта Индепенденс, гарнизоны которых отступили на Иль-о-Нуа и Сент-Джонс. Что касается флотилии на Гудзоне, командиры, оставленные сиром Генри Клинтоном за главного, получили посреди своей опустошительной карьеры ошеломляющую весть о захвате армии, для содействия которой они прибыли. Следовательно, им не оставалось ничего другого, как спуститься вниз по реке и вернуться в Нью-Йорк. Крепости в Хайленде невозможно было удержать, и они были эвакуированы и разрушены.


















ГЛАВА XLVII.

BATTLE OF GERMANTOWN.—HOSTILITIES
ON THE DELAWARE.










Изложив катастрофу британского вторжения с Севера, мы вернемся к той части кампании этого года, которая происходила на глазах у самого Вашингтона. Мы оставили его лагерем у Поттс-Гроув к концу сентября, давая его войскам несколько дней отдыха после их тяжелых тягот. После того как к нему присоединились Уэйн и Смоллвуд со своими бригадами, а также подошли другие войска из Джерси, его силы составляли около восьми тысяч континетальцев и трех тысяч ополченцев; с ними он выступил 30 сентября к Скиппак-Крик, примерно в четырнадцати милях от Джермантауна, где лагерем расположились основные силы британской армии, а отряд под началом Корнуоллиса занимал Филадельфию.

Сразу после битвы при Брендивайне адмирал лорд Хау с большими усилиями преуспел в переброске своих военных кораблей и транспортов из Чесапика в Делавэр и поставил их на якорь вдоль западного берега от Риди-Айленд до Ньюкасла. Им мешали приближаться ближе препятствия, устроенные американцами в реке. Самые нижние из них находились в Биллингспорте (Биллингс-Пойнт), где заграждения шево-де-фриз в судоходном канале реки охранялись сильным редутом на джерсийском берегу. Выше по течению находились форт Миффлин на Мад-Айленд (или форт-айленде) и форт Мерсер на джерсийском берегу, а между ними располагались заграждения шево-де-фриз. Вашингтон приложил усилия, чтобы ввести гарнизон в форт Миффлин и сохранить речные препятствия. Сир Уильям Хау согласовал операции со своим братом на суше и на воде с целью захватить форты и очистить речные препятствия. С этой целью он выделил часть своих сил в Джерси для продвижения в первую очередь против укреплений в Биллингспорте.

Вашингтон несколько дней с тревогой выжидал возможности нанести серьезный удар, когда два перехваченных письма принесли ему сведения об этом маневре. Он немедленно решил предпринять нападение на британский лагерь в Джермантауне, пока тот ослаблен отсутствием этого отряда. Чтобы понять план атаки, требуется некоторое описание места британского лагеря.

Джермантаун в то время представлял собой чуть более чем одну непрерывную улицу, протянувшуюся на две мили с севера на юг. За селением и примерно в ста ярдах к востоку от дороги стояло просторное каменное здание — загородная резиденция Бенджамина Чу, главного судьи Пенсильвании до революции. К селению сверху, то есть с севера, вели четыре дороги. Скиппакская дорога, бывшая главной дорогой, вела через Честнат-Хилл и Маунт-Эйри к селению и через него в сторону Филадельфии, образуя ту самую улицу, о которой мы только что упомянули. Справа от нее и почти параллельно шла Монтавнинская дорога (или Ридж-роуд), проходящая вблизи Скулкила и впадающая в главную дорогу ниже селения. Слева от Скиппакской или главной дороги пролегала Лаймкилнская дорога, бежавшая сначала почти параллельно ей, а затем поворачивавшая к ней почти под прямым углом, чтобы войти в селение у рыночной площади. Еще далее влево или на восток, особняком ото всех, проходила Старая Йоркская дорога, впадающая в главную дорогу на некотором расстоянии ниже селения.

Основные силы британских войск располагались лагерем поперек нижней части селения, разделенные почти поровну главной улицей или Скиппакской дорогой. Правое крыло под командованием генерала Гранта находилось к востоку от дороги, левое крыло — к западу. Каждое крыло было прикрыто сильными отрядами и охранялось кавалерией. Генерал Хау имел штаб-квартиру в тылу. Авангард армии, состоявший из 2-го батальона британской легкой пехоты с артиллерийским обозом, находился более чем в двух милях от основных сил к западу от дороги, а выдвинутая передовая застава с двумя шестифунтовками стояла у дома Аллена на Маунт-Эйри. Примерно в трех четвертях мили в тылу легкой пехоты лагерем в поле напротив «дома Чу» расположился 40-й пехотный полк под командованием полковника Масгрейва.

Согласно плану атаки Вашингтона, Салливан должен был командовать правым крылом, состоящим из его собственной дивизии, в основном состоявшей из мерилендских войск, и дивизии генерала Уэйна. Его должен был поддерживать резервный корпус под началом лорда Стирлинга, состоявший из бригад Нэша из Северной Каролины и Максвелла из Вирджинии, а с фланга прикрывать бригада генерала Конвея. Он должен был маршировать вниз по Скиппакской дороге и атаковать левое крыло; в то же время генерал Армстронг с пенсильванским ополчением должен был следовать вниз по Монтавнинской или Ридж-роуд и выйти на левый фланг и в тыл неприятелю. Грин с левым крылом, состоявшим из его собственной дивизии и дивизии генерала Стивенсона, с прикрытием на фланге бригадой Макдугалла, должен был маршировать вниз по Лаймкилнской дороге, чтобы войти в селение у рыночного дома. Обе дивизии должны были атаковать правое крыло неприятеля с фронта, Макдугалл со своей бригадой — во фланг, в то время как дивизия мерилендского ополчения Смоллвуда и джерсийская бригада Формана, сделав обход по Старой Йоркской дороге, должны были атаковать его с тыла. Таким образом, две трети сил были направлены против правого крыла неприятеля в расчете на то, что, если его удастся прорвать, всю армию придется сбросить в Скулкил или принудить к капитуляции. Атака должна была начаться со всех сторон на рассвете.

Около сумерек 3 октября армия покинула свой лагерь на Матученских холмах по своим различным маршрутам. Вашингтон сопровождал правое крыло. Ей предстояло совершить изнурительный пятнадцатимильный марш по пересеченным дорогам, так что было уже после рассвета, когда войска вышли из лесов на Честнат-Хилл. Утро было темным, с густым туманом. Отряд выдвинулся для атаки вражеского передового пикета, стоявшего у дома Аллена. Дозором командовал капитан Аллен Маклейн. Он столкнулся с двойными часовыми, которых убил ценой потери одного человека. Однако тревога была поднята; далекая барабанная дробь и призыв к оружию пронеслись по мутному воздуху. Пикетное охранение после выстрела из двух шестифунтовок было обращено в бегство и отступило вниз по южному склону Маунт-Эйри к батальону легкой пехоты, строившемуся в боевой порядок. По мере того как их преследователи спускались в долину, взошло солнце, но вскоре скрылось. Уэйн возглавил атаку на легкую пехоту. Сначала они дрогнули, но вскоре перестроились, после чего с обеих сторон завязался плотный и меткий огонь. Они снова отступили, но, поддержанные гренадерами, вернулись в атаку. Дивизия Салливана и бригада Конвея построились к западу от дороги и присоединились к атаке; остальные войска находились слишком далеко на севере, чтобы оказать какую-либо помощь. Пехота, храбро повоевав некоторое время, дрогнула и побежала, оставив артиллерию позади. Их яростно преследовал Уэйн. Его войска помнили кровавое 20 сентября и безжалостную резню своих товарищей. Это была страшная свалка. Из-за тумана вместе с дымом пушечной и ружейной пальбы стало почти темно, как ночью; наши люди, принимая друг друга за неприятеля, часто обменивались выстрелами, прежде чем обнаруживали свою ошибку. Весь неприятельский авангард был выбит со своего лагерного места, оставив палатки стоять со всем багажом. Полковник Масгрейв с шестью ротами 40-го полка заперся в доме Чу, забаррикадировал двери и нижние окна и занял позицию на верхних этажах; основной поток отступления прошел мимо, преследуемый Уэйном в селении.

Когда остатки этой армейской дивизии подошли, чтобы присоединиться к преследованию, Масгрейв и его люди открыли по ним ружейный огонь из верхних окон своей цитадели. Это заставило их остановиться. Некоторые офицеры выступали за продолжение наступления, но генерал Нокс решительно возражал, настаивая на старом военном правиле: никогда не оставлять гарнизонный замок в тылу. Его возражение, на беду, возобладало. Парламентский флаг с требованием о сдаче был обстрелян. Дом подвергся канонаде, но артиллерия оказалась слишком легкой для достижения желаемого эффекта. Была предпринята попытка поджечь цокольный этаж. Тот, кто ее предпринял, был застрелен наповал из решетчатого подвального окна. Наконец полк оставили охранять особняк и держать его гарнизон в узде, а тыловая дивизия вновь устремилась вперед.

Однако эта получасовая задержка почти половины армии расстроила ход боя. Дивизии и бригады, разделенные таким образом стычечным нападением на дом Чу, не могли соединиться вновь. Туман и дым делали все объекты неразличимыми на расстоянии тридцати ярдов; различные части армии ничего не знали о положении или передвижениях друг друга, а главнокомандующий не мог ни оглядеть, ни получить никакой информации о ситуации в целом. Первоначальный план атаки эффективно воплотился в жизнь только в центре. И все же бой, хотя и разобщенный, нерегулярный и частичный, шел оживленно на различных участках. Салливан, получив подкрепление в виде северокаролинских войск Нэша и бригады Конвея, продвинулся на милю за дом Чу, где левое крыло неприятеля отступило перед ним.

Грин и Стивен со своими дивизиями, которым пришлось делать обход, опоздали к началу боя и разделились: часть дивизии Стевена была остановлена сильным огнем из дома Чу и приостановилась, чтобы отвечать на него. Грин же со своей дивизией стремительно продвинулся вперед, обратил в бегство передовой полк легкой пехоты, захватил множество пленных и дошел прямо до рыночного дома в центре селения, где столкнулся с правым крылом британцев, выстроившихся для его приема. Стремительный натиск его атаки оказал очевидное воздействие на неприятеля, который начал колебаться. Форман и Смоллвуд с джерсийским и мерилендским ополчением как раз показывались на правом фланге неприятеля, и наши войска казались близкими к захвату всего лагеря. В этот момент нашу армию охватила странная паника. Называются разные причины. Салливан утверждает, что его войска израсходовали все патроны и были встревожены, увидев скопление неприятеля на своем левом фланге и услышав крик кавалериста о том, что неприятель обходит их кругом. Дивизия Уэйна, отбросившая неприятеля почти на три мили, была встревожена приближением крупных сил американских войск на своем левом фланге, которые она приняла за врагов, и отступила вопреки любым усилиям офицеров перестроить ее. При отступлении она натолкнулась на дивизию Стевена и повергла ее в панику, будучи, в свою очередь, принятой за неприятеля; таким образом, все пришли в замешательство, и наша армия бежала от собственной победы.

Между тем неприятель, оправившись от первых последствий внезапности, в свою очередь пошел в наступление. Генерал Грей подвел левое крыло и насел на отступающие американские войска. Лорд Корнуоллис с эскадроном легкой кавалерии из Филадельфии прибыл как раз вовремя, чтобы присоединиться к преследованию. Отступление американцев сопровождалось меньшими потерями, чем можно было ожидать, и они увезли с собой всю артиллерию и раненых. Отступление продолжалось весь день до Перкиомен-Крик, на расстояние двадцати миль.

Потери неприятеля в этом бою заявляются им как семьдесят один убитый, четыреста пятнадцать раненых и четырнадцать пропавших без вести: среди убитых был бригадный генерал Агню. Американские потери составили сто пятьдесят убитых, пятьсот двадцать один раненый и около четырехсот взятых в плен. Среди убитых был генерал Нэш из Северной Каролины. Среди пленных оказался полковник Мэтьюз из Вирджинии.

Внезапное отступление армии вызвало у Вашингтона удивление, досаду и огорчение. «Каждое сообщение, — заявлял он впоследствии в письме к Президенту Конгресса, — подтверждает мнение, сложившееся у меня с самого начала, что наши войска отступили в тот самый момент, когда победа объявляла себя в нашу пользу. Суматохе, беспорядку и даже отчаянию, охватившим, судя по всему, британскую армию, едва ли можно было найти параллель; и говорят, идея отступления преобладала до такой степени, что местом их сбора был назначен Честер. Я не усматриваю никакой другой причины для упущения этой счастливой возможности, кроме крайней туманности погоды».

План атаки был слишком широко распространен для строгого согласования и слишком сложен для точного взаимодействия, поскольку его приходилось осуществлять ночью и с большой долей недисциплинированного ополчения.

Но хотя американцы были лишены победы, казавшейся близкой к осуществлению, впечатление, произведенное дерзостью этой попытки на Джермантаун, оказалось, как нам говорят, сильнее любого отдельного инцидента войны после Лексингтона и Банкер-Хилла.

Вашингтон оставался несколько дней у Перкиомен-Крик, чтобы дать своей армии время отдохнуть и оправиться от беспорядка, сопутствующего отступлению. Получив подкрепление в виде прибытия двенадцати сотен рот-айлендских войск из Пикскилла под началом генерала Варнума и почти тысячи вирджинских, мерилендских и пенсильванских войск, он постепенно подходил ближе к Филадельфии и занял сильную позицию в Уайт-Марше, в четырнадцати милях от этого города. Решением Конгресса все лица, захваченные в пределах тридцати миль от любого места, занятого британскими войсками, в момент доставки им припасов, подвергались военному суду. Действуя согласно этому постановлению, Вашингтон отрядил крупные силы ополчения прочесывать дороги выше города и между Скулкилом и Честером для перехвата всех поставок, шедших к неприятелю.

Вашингтон главным образом рассчитывал на форты и заграждения на реке для завершения изнурения Филадельфии. Эти оборонительные сооружения были существенно повреждены. Укрепления в Биллингспорте были атакованы и уничтожены, а часть вражеских кораблей проложила путь сквозь размещенные там заграждения шево-де-фриз. Американский фрегат «Делавэр», стоявший на якоре в реке между верхними фортами и Филадельфией, сел на мель перед британской батареей и был захвачен.

Теперь великой целью Хау было разрушить и уничтожить, а Вашингтона — защитить и удержать оставшиеся форты и заграждения. Форт Миффлин, упоминавшийся нами ранее, был возведен на низком, зеленом, поросшем камышом острове на Делавэре, в нескольких милях ниже Филадельфии и ниже устья Скулкила. Он состоял из сильного редута с обширными внешними укреплениями и батареями. Между островом и пенсильванским берегом пролегал лишь узкий пролив. Главный фарватер, пригодный для кораблей, находился с другой стороны. В нем были затоплены прочные заграждения шево-де-фриз, которые было трудно как вытралить, так и разрезать, и которые представляли опасность для любых кораблей, способных натолкнуться на них под обстрелом батарей форта Миффлин с одной стороны и батарей форта Мерсер — сильного укрепления в Ред-Банке на джерсийском берегу — с другой.

Форт Миффлин был укомплектован гарнизоном из войск мерилендской линии под командованием подполковника Сэмюэла Смита из Балтимора и вел храбрую оборону против батарей, возведенных неприятелем на пенсильванском берегу. Подкрепление из вирджинских войск довело численность гарнизона примерно до трех-четырех сотен человек. Плавучие батареи, галиоты и брандеры под командованием коммодора Хейзлвуда стояли под фортами и на реке.

Форт Мерсер до сих пор удерживался ополчением, но Вашингтон теперь заменил его четырьмястами рот-айлендскими континетальцами генерала Варнума. Командование было поручено полковнику Кристоферу Грину, храброму офицеру, который сопровождал Арнольда в его суровой экспедиции в Канаду и доблестно сражался под стенами Квебека. Полковника Грина сопровождал капитан Модюи Дюплесси, которому предстояло руководить артиллерией. Он был молодым французским инженером великих достоинств, добровольно вступившим в американское дело и получившим патент от Конгресса. Заграждения шево-де-фриз на реке строились под его надзором.

Грин при содействии Дюплесси спешил привести форт Мерсер в состояние обороны; но прежде чем внешние укрепления были завершены, он был застигнут врасплох (22 октября) появлением крупных сил, выходящих из леса в пределах пушечного выстрела от форта. Их мундиры выдавали в них гессенцев. По сути, это были четыре батальона численностью в двенадцать сотен человек из гренадеров, отборных людей, помимо легкой пехоты и егерей, и все они находились под командованием графа Донопа, отличившегося в прошлогодней кампании. Полковник Грин, ничуть не устрашенный превосходством неприятеля, строившегося в блестящем строю перед лесом, готовился к упорному сопротивлению. Вскоре был замечен офицер, медленно подъезжавший под флагом в сопровождении барабанщика. Грин приказал своим людям держаться вне поля зрения, чтобы форт казался слабо укомплектованным гарнизоном.

Надлежащем расстоянии барабанщик пробил сигнал к переговорам, и офицер потребовал сдачи гарнизона с угрозой отсутствия пощады в случае сопротивления. Ответ Грина гласил, что пост будет обороняться до последнего предела. Парламентский флаг поскакал обратно и доложил. Тотчас же стали видны гессенцы, возводившие батарею в полумиле от внешних укреплений. Она была закончена к четырем часам и открыла мощную канонаду, под прикрытием которой неприятель готовился к сближению.

Поскольку американские внешние укрепления были наполовину готовы и слишком обширны, чтобы удерживаться гарнизоном, Грин и Дюплесси решили, что войскам следует лишь ненадолго задержаться там, чтобы досаждать неприятелю при его приближении, а затем отойти внутрь редута, защищенного глубоким окопом с обшивкой и кольями.

Доноп повел свои войска в атаку в решительной манере под прикрытием мощного огня своей батареи. Они наступали двумя колоннами, чтобы атаковать внешние укрепления в двух местах. По мере продвижения они подвергались жестокому фланговому обстрелу со стороны американских канонерских лодок и батарей, а также метким залпам из самих укреплений. Последние, однако, как и было условлено, были быстро оставлены гарнизоном. Враг вошел в двух местах и, вообразив, что день уже за ним, две колонны с криками бросились штурмовать различные части редута. Пока что войск не было видно; но как только одна из колонн приблизилась к редуту с северной стороны, из амбразур впереди и полузамаскированной батареи слева раздался оглушительный залп картечи и ружейный огонь. Резня была чудовищной; колонна была отброшена в замешательстве. Граф Доноп с другой колонной, пытаясь атаковать редут с южной стороны, миновал засеку, когда на них обрушилась такая же буря артиллерийского и ружейного огня. Некоторые были убиты на месте, многие ранены, а остальные обращены в бегство. Сам Доноп получил смертельное ранение; подполковник Мингероде, второй в командовании, также был опасно ранен. Несколько других лучших офицеров были убиты или выведены из строя. Войска отступили в беспорядке, преследуемые по пятам, и были снова потрепаны во время отступления фланговым огнем с канонерских лодок и плавучих батарей. Потери врага убитыми и ранеными в этом коротком, но ожесточенном бою составили около четырехсот человек; потери американцев — восемь убитых и двадцать девять раненых.

Согласно плану врага, форт Миффлин, расположенный напротив форта Мерсер, должен был быть атакован одновременно с воды. Задействованные силы включали 64-пушечный «Огаста», 44-пушечный «Робак», два фрегата, 18-пушечный шлюп «Мерлин» и канонерскую лодку. Они пробились через нижнюю линию заграждений шево-де-фриз, но «Огаста» и «Мерлин» сели на мель ниже второй линии, и все попытки снять их с мели оказались тщетными. Чтобы отвлечь внимание от своего положения, остальные суда подошли как можно ближе к форту Миффлин и открыли канонаду. Они вели огонь по форту весь вечер и возобновили его рано утром, как и британские батареи на пенсильванском берегу, надеясь, что под его прикрытием корабли удастся снять с мели. Однако сильный встречный ветер не позволил приливу подняться достаточно высоко, чтобы их поднять.

Американцы обнаружили их положение и отправили вниз по течению четыре брандера, чтобы уничтожить их, но безрезультатно. Теперь по ним был открыт сильный огонь с канонерских лодок и плавучих батарей. Он был горячо встречен. В ходе боя раскаленное ядро подожгло «Огасту». Справиться с пламенем было невозможно. Корабль взорвался, когда второй лейтенант, капеллан, канонир и несколько членов экипажа все еще находились на борту, большинство из которых погибли. «Мерлин» был подожжен и оставлен; «Робак» и другие суда отошли вниз по реке, и атака на форт Миффлин была прекращена.

Эти решительные отпоры врагу воодушевили общественность и были незамедлительно отмечены Конгрессом. Полковник Грин, командовавший в форте Мерсер, подполковник Смит из Мэриленда, командовавший в форте Миффлин, и коммодор Хейзелвуд, командовавший канонерскими лодками, получили благодарность от этого органа; впоследствии каждому из них была присуждена шпага в знак признания выдающихся заслуг.

Ранее нам уже приходилось упоминать о досаде и затруднениях, которые доставляли Вашингтону требования и притязания иностранных офицеров, поступивших на службу. Среди офицеров, прибывших вместе с Лафайетом, был барон де Кальб, немец по рождению, долгое время состоявший на французской службе; несмотря на то, что он был седовласым ветераном шестидесяти лет, он оставался бодрым, активным и энергичным. В сентябре Конгресс присвоил ему звание генерал-майора, датированное тем же числом, что и звание Лафайета.

Это мгновенно вызвало протест со стороны бригадного генерала Конуэя, который счел себя обойденным и забытым, поскольку ему предпочли человека, не оказавшего делу ни малейшей услуги и бывшего его подчиненным во Франции. Поэтому он потребовал для себя звания генерал-майора, и его притязания были поддержаны лицами как в Конгрессе, так и вне его, особенно Миффлином, генерал-квартирмейстером.

Вашингтон уже был возмущен чрезмерным самомнением Конуэя и был удивлен, узнав, что его ходатайство, вероятно, будет успешным. 17 октября он написал Ричарду Генри Ли, находившемуся тогда в Конгрессе, предупредив его, что такое назначение станет самым неудачным шагом из всех когда-либо предпринятых. «Я хотел бы спросить, — пишет он, — почему самый младший бригадный генерал на службе должен быть поставлен над головами старейших и тем самым принять звание и командование над джентльменами, которые еще вчера были его старшими по званию?.. Я твердо уверен в той истине, что они не будут служить под его началом. Предоставляю вам самим догадаться, в каком положении окажется эта армия в столь важный кризис, если это событие произойдет».

Это противодействие его самонадеянным стремлениям сразу же бросило Конуэя в объятия фракции, формировавшейся под эгидой генерала Миффлина. Этот джентльмен недавно подал в отставку с постов генерал-майора и генерал-квартирмейстера, ссылаясь на слабое здоровье, но был занят интригами против главнокомандующего, к которому давно питал тайную вражду. Конуэй теперь присоединился к нему всем сердцем и душой и вскоре стал настолько активным и заметным членом фракции, что она получила название «Кабала Конуэя». Целью было принизить военный авторитет Вашингтона в сравнении с авторитетом Гейтса, которому приписывали весь успех Северной кампании.

Гейтс был вполне готов к такому возвышению. Фактически, в пылу своего тщеславия он, по-видимому, забыл, что существует главнокомандующий, перед которым он несет ответственность. Он пренебрег тем, чтобы отправить ему хоть какое-то донесение по поводу капитуляции Бергойна, ограничившись отправкой такового в Конгресс, заседавший тогда в Йорктауне. Вашингтону пришлось узнавать об этом важном событии из случайных слухов, пока он не получил копию капитуляции в письме от генерала Патнэма.

Гейтс с такой же небрежностью отнесся к информированию его о том, как он намерен распорядиться вверенной ему армией. Он медлил даже с отправкой стрелкового корпуса Моргана, хотя их услуги в его лагере были больше не нужны, а на Юге они были крайне необходимы. Поэтому на военном совете было решено, что один из штабных офицеров Вашингтона должен быть отправлен к Гейтсу, чтобы представить критическое состояние дел. Эта миссия была поручена полковнику Александру Гамильтону, его юному, но смышленому адъютанту. Он вез письмо от Вашингтона к Гейтсу от 30 октября, выдержка из которого приводится ниже: «Пользуясь случаем, имею удовольствие поздравить вас с выдающимся успехом армии под вашим командованием... В то же время я не могу не выразить сожаление, что дело такой важности, столь интересное для наших общих операций, дошло до меня лишь по слухам или через письма, не имеющие той достоверности, которой требовала их значимость и которую они получили бы, будь они подкреплены строкой вашей подписи с изложением простого факта». Таково было спокойное и достойное замечание по поводу случая служебного неуважения, граничащего с неподчинением. Сомнительно, чтобы Гейтс в своем состоянии душевного возбуждения почувствовал благородную суровость этого упрека.

Случайное обстоятельство, которое мы объясним позже, примерно в это время дало понять Вашингтону, что между генералом Конуэем и генералом Гейтсом ведется переписка, порочащая его военный авторитет и поведение. Вашингтон вел себя с достойной сдержанностью, ограничившись тем, что дал Конуэю понять в следующей краткой записке от 9 ноября, что его переписка была обнаружена:

«Сэр, — письмо, которое я получил вчера вечером, содержало следующий абзац: «В письме генерала Конуэя к генералу Гейтсу он говорит: «Небеса решили спасти вашу страну, иначе слабый генерал и плохие советники погубили бы ее».

«Я, сэр, ваш покорный слуга,

«Джордж Вашингтон».

Краткость этой записки сделала ее еще более ошеломляющей. Это была ручная граната, брошенная в самую гущу кабалы. О влиянии на других членов мы расскажем позже: поначалу это, по-видимому, повергло Конуэя в смятение. Он немедленно подал в отставку. Однако Конгресс ее не принял; напротив, он был поддержан кабалой и был удостоен дальнейших почестей, о которых мы расскажем позже. Тем временем кабала продолжала проводить нелестные сравнения между достижениями двух армий, глубоко унизительные для армии под командованием Вашингтона. Публично он не обращал на них никакого внимания.

Отсутствие подкреплений из Северной армии продолжало затруднять операции Вашингтона. Враг готовился к новым попыткам захвата фортов Мерсер и Миффлин. Генерал Хау строил редуты и батареи на острове Провинс, на западной стороне Делавэра, в пятистах ярдах от форта Миффлин, и устанавливал на них тяжелые орудия. Вашингтон посоветовался со своими генералами, что делать. Если бы армия получила ожидаемые подкрепления с Севера, она могла бы выделить достаточные силы на западную сторону Скулкилла, чтобы выбить врага с острова Провинс; но в настоящее время для этого потребовалась бы почти вся армия. Это оставило бы без прикрытия государственные склады в Истоне, Вифлееме и Аллентауне, а также несколько госпиталей. Это также оставило бы без поддержки пост в Ред-Бэнке, через который форт Миффлин получал подкрепления и снабжение. Поэтому было решено дождаться прибытия ожидаемых подкреплений с Севера, прежде чем вносить какие-либо изменения в диспозицию армии. Тем временем гарнизоны фортов Мерсер и Миффлин были увеличены, а генерал Варнум был размещен в Ред-Бэнке со своей бригадой, чтобы быть под рукой для оказания подкрепления любому из них по мере необходимости.

10 ноября генерал Хау начал мощный обстрел форта Миффлин из своих батарей, на которых были установлены 18-, 24- и 32-фунтовые орудия. Майор Флери проявил себя как умный и энергичный инженер; но непрекращающаяся канонада и бомбардировка в течение нескольких дней сводили на нет все ремонтные работы. Блокгаузы были разрушены, палисады сбиты, орудия выведены из строя, казармы превращены в руины. Капитан Трит, молодой офицер больших достоинств, командовавший артиллерией, был убит, как и несколько унтер-офицеров и рядовых; многие были ранены. Выжившие, не получившие ранений, были истощены отсутствием сна, тяжелой службой и постоянным воздействием дождя. Сам полковник Смит был выведен из строя тяжелыми ушибами и вынужден был отступить в Ред-Бэнк.

Форт лежал в руинах; существовала опасность его захвата штурмом, но доблестный Флери полагал, что его еще можно защитить с помощью свежих войск. Такие были предоставлены из бригады Варнума: подполковник Рассел из коннектикутского полка заменил полковника Смита. Он, в свою очередь, был вынужден оставить командование из-за усталости и плохого здоровья, и его сменил майор Тейер из Род-Айленда, которому помогал капитан (впоследствии коммодор) Тэлбот. На четвертый день враг подвел большое судно Ост-Индской компании, переоборудованное в плавучую батарею, чтобы обстреливать укрепления; но хотя оно открыло ужасающий огонь, к ночи оно было подавлено. На следующий день несколько военных кораблей подошли на расстояние пушечного выстрела. Два приготовились атаковать его с фронта; другие направили свои орудия на форт Мерсер; в то время как два других пробрались в узкий канал между островом Мад и пенсильванским берегом, чтобы действовать совместно с британскими батареями, установленными там.

По условному сигналу была открыта канонада со всех сторон. Героический маленький гарнизон выдержал огонь, не дрогнув; однако опасность становилась неминуемой. Батареи на острове Провинс вели продольный огонь по укреплениям. Корабли во внутреннем канале подошли так близко, что бросали ручные гранаты в форт, в то время как морские пехотинцы, размещенные на марсах, были готовы отстреливать любого из гарнизона, кто показывался на виду. Сцена стала ужасающей: непрекращающаяся стрельба с кораблей, фортов, гондол и плавучих батарей, облака серного дыма и оглушительный гром пушек. К ночи почти не осталось укреплений для обороны; палисады были разбиты, орудия выведены из строя, весь парапет сровнен с землей. Была ужасная резня; большая часть артиллерийской роты была уничтожена; сам Флери был ранен. Капитан Тэлбот получил ранение в запястье, но продолжал храбро сражаться, пока не был выведен из строя другим ранением в бедро.

Держаться дольше было невозможно. Полковник Тейер подготовился к эвакуации форта ночью. Вечером было вывезено все, что можно было унести, не подвергаясь слишком сильному убийственному огню с марсов. Раненые были переправлены в Ред-Бэнк в сопровождении части гарнизона. Тейер оставался с сорока людьми до одиннадцати часов, после чего они подожгли все, что могло гореть в форте, который они так благородно защищали, и переправились в Ред-Бэнк при свете его пламени.

Потеря этого форта была глубоко огорчительна для Вашингтона, хотя он высоко оценил офицеров и солдат гарнизона. Полковнику Смиту Конгресс присудил шпагу, а Флери получил звание подполковника. Вашингтон все еще надеялся сохранить контроль над Ред-Бэнком и тем самым помешать врагу убрать заграждения шево-де-фриз до того, как морозы вынудят их корабли покинуть реку. «Я с нетерпением жду прибытия войск с севера, — пишет он, — которые, учитывая время, прошедшее с момента получения моих приказов, должны были быть здесь раньше. Полковник Гамильтон, один из моих адъютантов, находится на Северной реке, делая все возможное, чтобы ускорить их продвижение, но он пишет мне, что встречает на своем пути множество необъяснимых задержек. Отсутствие этих войск чрезвычайно затруднило все мои меры».

Задержки, о которых идет речь, лучше всего объясняются несколькими подробностями миссии полковника Гамильтона. [Гамильтон ожидал, что дела обстоят так, что ему останется лишь поторопить уже находящиеся на марше значительные подкрепления; но вскоре он обнаружил, что предполагалось оставить большую часть Северной армии в Олбани и в Хайлендсе, выделив главнокомандующему лишь около четырех тысяч человек. Морган и его стрелки были выделены с опозданием, он встретил их на марше недалеко от Нью-Уинсора утром 2 ноября. Патнэм, как он обнаружил, был занят проектом атаки на Нью-Йорк; а Гейтс был полон причин, почему не следует отправлять больше войск на юг, утверждая, что нет уверенности в том, что сэр Генри Клинтон ушел на соединение с Хау, и что существует вероятность его возвращения вверх по реке. Если его армия будет истощена, Олбани окажется под угрозой, Новая Англия останется открытой для разорения врагом, а его собственное задуманное движение против Тикондероги будет сорвано. С величайшим трудом Гамильтон убедил Гейтса выделить бригады Пура и Паттерсона на помощь главнокомандующему. Вашингтон не получил бы ни человека, заявил он, если бы можно было хоть сколько-нибудь прилично удержать всех в Олбани. Губернатор Клинтон, как обнаружил Гамильтон, был единственным генералом, который понимал положение Вашингтона и был склонен содействовать общему благу, независимо от личных соображений. Патнэм, который, в отличие от Гейтса, был невиновен в интригах против главнокомандующего, был настолько поглощен своей излюбленной схемой атаки на Нью-Йорк, что только категорические приказы Гамильтона, как от имени Вашингтона, отправить Континентальные войска под его началом на юг, оставив ополчение, заставили воинственного ветерана неохотно подчиниться. Вашингтон в письме к Патнэму сделал выговор за его медлительность, заключив: «Я хотел бы, чтобы в будущем мои приказы выполнялись немедленно, без споров об их целесообразности». Интриги, разворачивавшиеся вокруг него, заставили Вашингтона в этот момент утвердить свое высшее командование, хотя он и оправдал Патнэма от какого-либо участия в них.]

Тем временем сэр Уильям Хау последовал за взятием форта Миффлин экспедицией против форта Мерсер, который все еще препятствовал судоходству по Делавэру. 17 ноября лорд Корнуоллис был отправлен с двумя тысячами человек, чтобы переправиться из Честера в Джерси, где к нему должны были присоединиться силы, наступающие из Нью-Йорка. Узнав об этом движении, Вашингтон отправил генерала Хантингтона с бригадой на соединение с Варнумом в Ред-Бэнк. Генералу Грину также было приказано направиться туда со своей дивизией, а генералу Гловеру, который следовал через Джерси со своей бригадой, был отправлен курьер с указанием свернуть влево в сторону того же пункта. Вашингтон надеялся, что эти войска вместе с ополчением, которое удалось собрать, будут достаточны для спасения форта. Однако прежде чем они смогли соединиться и достичь места назначения, перед ним появился Корнуоллис. Оборона против столь превосходящих сил была безнадежной. Укрепления были оставлены; они были заняты врагом, который приступил к их разрушению. После того как разрушение было завершено, появились подкрепления с Севера, столь долго и с таким нетерпением ожидаемые и столь позорно задержанные. «Если бы они прибыли хотя бы на десять дней раньше, — пишет Вашингтон своему брату, — это, я думаю, дало бы мне возможность спасти форт Миффлин, который защищал заграждения шево-де-фриз, и, следовательно, сделало бы Филадельфию очень невыгодным положением для врага этой зимой».

Зло, которое Вашингтон так отчаянно пытался предотвратить, свершилось. Американские суда, размещенные на реке, лишились всякой защиты. Некоторые канонерские лодки проскользнули мимо батарей Филадельфии в тумане и нашли убежище в верховьях Делавэра; остальные были подожжены своими экипажами и брошены. Вашингтон посоветовал военно-морскому совету, теперь, когда враг контролировал реку, немедленно затопить все американские фрегаты. Совет возразил против их затопления, но заявил, что они должны быть снабжены балластом и заглушками, готовые к затоплению в случае атаки. Вашингтон предупредил их, что атака будет внезапной, чтобы захватить их до того, как они смогут быть затоплены или уничтожены; — его совет и предупреждение были проигнорированы; последствия будут показаны позже.


















ГЛАВА XLVIII.

THE ARMY ON THE SCHUYLKILL.—AT
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Вечером 24 ноября Вашингтон тщательно и вдумчиво провел разведку линий и оборонительных сооружений вокруг Филадельфии с противоположной стороны Скулкилла. Его армия была теперь значительно усилена; гарнизон врага был ослаблен отсутствием большого отряда войск под командованием лорда Корнуоллиса в Джерси. Некоторые генералы сочли это выгодным моментом для атаки на город. Таково было мнение лорда Стирлинга и особенно генерала Уэйна, «Бешеного Энтони», как его фамильярно называли, всегда жаждавшего какого-нибудь дерзкого предприятия. Недавняя победа при Саратоге ослепила общественное мнение и вызвала всеобщее нетерпение по поводу чего-то столь же яркого и эффективного в этом секторе. С тревожным взором Вашингтон изучал укрепления врага. Они казались чрезвычайно сильными. Цепь редутов тянулась вдоль самых господствующих высот от Скулкилла до Делавэра. Они были построены из бревен, обшиты досками, имели большую толщину и были окружены глубоким рвом, огорожены и укреплены кольями. Промежутки были заполнены засеками, при строительстве которых были принесены в жертву все яблони в округе, помимо лесных деревьев.

Идея лорда Стирлинга и тех, кто выступал за атаку, заключалась в том, чтобы нанести ее в разных точках на рассвете; основные силы должны были атаковать линии к северу от города, в то время как Грин, посадив своих людей в лодки у парома Данка и спускаясь по Делавэру, а Поттер с отрядом континентальных войск и ополчения, двигаясь вниз по западной стороне Скулкилла, должны были атаковать восточный и западный фронты. Вашингтон видел, что появилась возможность для блестящего удара, который мог бы удовлетворить нетерпение публики, но он понимал, что это должно быть сделано ценой страшных человеческих жертв.

Вернувшись в лагерь, он созвал военный совет своих главных офицеров, на котором вопрос обсуждался очень долго и с некоторым жаром, но без принятия решения. По окончании совета Вашингтон попросил каждого члена совета дать свое мнение на следующее утро в письменном виде, и ночью отправил гонца за письменным мнением генерала Грина.

Только четыре члена совета, Стирлинг, Уэйн, Скотт и Вудфорд, были за атаку; лорд Стирлинг составил план. Одиннадцать (включая Грина) были против, возражая, среди прочего, что линии врага слишком сильны и слишком хорошо защищены, а их силы слишком многочисленны, хорошо дисциплинированы и опытны, чтобы их можно было атаковать без больших потерь и риска неудачи. Если бы Вашингтоном двигали лишь личные амбиции и страсть к военной славе, он мог бы пренебречь потерями и рискнуть неудачей; но его патриотизм был выше его амбиций; он отступил перед славой, которая должна быть достигнута такой ценой, и от идеи атаки отказались.

Письмо от генерала Грина, полученное примерно в это время, принесло Вашингтону приятные известия о его юном друге, маркизе де Лафайете. Хотя он еще не совсем оправился от ранения, полученного в битве при Брендивайне, он сопровождал генерала Грина в качестве добровольца в его экспедиции в Джерси и получил от него возможность удовлетворить свой воинственный нрав в стычке с аванпостами Корнуоллиса. «Маркиз, — пишет Грин, — с примерно четырьмя сотнями ополченцев и стрелковым корпусом атаковал пикет врага вчера вечером, убил около двадцати, ранил многих других и взял около двадцати пленных. Маркиз очарован энергичным поведением ополчения и стрелкового корпуса... Маркиз полон решимости находиться там, где есть опасность».

Вашингтон неоднократно писал в Конгресс в пользу предоставления маркизу командования, соответствующего его номинальному званию. Он воспользовался нынешним случаем, чтобы поддержать свои прежние рекомендации, передав в Конгресс отчет о юношеском подвиге Лафайета. В ответ он получил от этого органа намек, что им угодно, чтобы он назначил маркиза командиром дивизии в Континентальной армии. Дивизия генерала Стивена в это время была вакантна; этот ветеран, ранее снискавший себе честь во французской войне, был уволен за проступок в битве при Джермантауне, ставший результатом пагубных привычек, к которым он, к несчастью, пристрастился. Лафайет был немедленно назначен командиром этой дивизии.

В этот момент (27 ноября) в Военном совете произошли изменения, свидетельствующие о влиянии, которое действовало в Конгрессе. Он был увеличен с трех до пяти членов: генерал Миффлин, Джозеф Трамбулл, Ричард Питерс, полковник Пикеринг и, последнее, но, безусловно, не менее важное, генерал Гейтс. Отставка Миффлина с поста генерал-квартирмейстера была недавно принята; но звание генерал-майора было за ним сохранено, хотя и без жалованья. Генерал Гейтс был назначен президентом совета, и президенту Конгресса было поручено выразить ему, сообщая эту новость, высокое мнение, которое этот орган имел о его способностях и особой пригодности для выполнения обязанностей этого важного поста, от правильного исполнения которого столь существенно зависел успех американского дела; и сообщить ему, что они намерены сохранить за ним звание генерал-майора, и что он может исполнять обязанности в совете или в полевых условиях, по мере необходимости; более того, что он должен прибыть в Конгресс со всей возможной поспешностью, чтобы приступить к исполнению обязанностей по своему назначению. Очевидно, кабала полагала, что Гейтс отныне должен стать вдохновителем войны.

В то время как активная фракция работала как внутри, так и вне Конгресса, чтобы подорвать славу и авторитет Вашингтона, генерал Хау, согласно своей собственной угрозе, готовился «загнать его за горы».

4 декабря капитан Аллен Маклейн, бдительный офицер, уже упоминавшийся, из Мэрилендского полка, принес в штаб-квартиру известие, что в ту же ночь будет совершено нападение на лагерь при Уайт-Марш. Вашингтон принял меры для отражения задуманного нападения и тем временем отправил Маклейна со ста людьми для разведки. Последний встретил авангард врага около одиннадцати часов ночи на Джермантаунской дороге; атаковал его у ручья Три-Майл-Ран, заставил изменить маршрут движения, кружил вокруг и препятствовал ему всю ночь. Около трех часов утра сигнальный выстрел возвестил о приближении врага. Они появились на рассвете и расположились лагерем на Честнат-Хилл, в трех милях от правого фланга Вашингтона. Бригадный генерал Джеймс Ирвин с шестью сотнями пенсильванских ополченцев был отправлен на перестрелку с их легкими передовыми отрядами. Он столкнулся с ними у подножия холма, но после короткого боя, в котором несколько человек были убиты и ранены, его войска дрогнули и бежали во всех направлениях, оставив его и четырех или пяти его людей ранеными на поле боя, которые были взяты в плен.

Генерал Хау провел день в разведке, а ночью сменил позицию и переместился на холм слева, в пределах мили от американской линии. Он хотел генерального сражения, но на выгодных условиях. Он изучил позицию Вашингтона и объявил ее неприступной. В течение трех дней он маневрировал, чтобы выманить его оттуда, время от времени меняя собственную позицию, но все еще оставаясь на выгодной местности. Вашингтон не поддался на провокацию. Он знал огромные преимущества, которые превосходство в науке, дисциплине и опыте давали врагу в открытом полевом бою, и оставался в пределах своих линий. Все его лучшие офицеры одобряли его политику. Несколько ожесточенных стычек произошло у Эдж-Хилл и в других местах, в которых участвовали стрелки Моргана и мэрилендское ополчение. Потери были с обеих сторон, но американцы отступили перед значительным превосходством в численности.

7-го числа было полное впечатление, что Хау замышляет атаку на левый фланг. Сердце Вашингтона теперь сильно билось, и он готовился к горячему и решительному бою. В течение дня он объезжал каждую бригаду, давая указания, как встретить атаку, и призывая свои войска полагаться главным образом на штык. День прошел без ничего, кроме стычек, в которых стрелки Моргана и мэрилендское ополчение под командованием полковника Гиста оказали хорошую услугу. Атака ожидалась ночью или рано утром; но никакой атаки не последовало. Дух, проявленный американцами в их недавних боях, сделал британских командиров осторожными.

На следующий день во второй половине дня враг снова пришел в движение; но вместо наступления свернул влево, остановился и зажег длинную вереницу костров на высотах; за которыми они отступили, молча и поспешно, ночью. К тому времени, как Вашингтон получил известие об их движении, они были уже в полном марше по двум или трем маршрутам к Филадельфии. Он немедленно отправил легкие отряды, чтобы ударить по их арьергарду, но они были слишком далеко, чтобы их могла догнать любая часть, кроме легкой кавалерии.

Вот еще один случай, которым враги Вашингтона воспользовались, чтобы высмеять его осторожную политику. И все же она была ясно продиктована истинной мудростью. Его сердце жаждало генерального столкновения с врагом. В своем донесении президенту Конгресса он пишет: «Я искренне желаю, чтобы они предприняли атаку; так как исход, по всей вероятности, учитывая диспозицию наших войск и сильное положение нашего лагеря, был бы удачным и счастливым. В то же время я должен добавить, что разум, благоразумие и каждый принцип политики запрещали нам покидать наш пост для атаки на них. Ничто, кроме успеха, не оправдало бы этот шаг, а его нельзя было ожидать, исходя из их позиции».

В это время одна из первых мер, рекомендованных Военным советом и принятых Конгрессом, показала растущее влияние кабалы; должны были быть назначены два генеральных инспектора для укрепления дисциплины и исправления злоупотреблений в армии; и одним из лиц, выбранных на этот важный пост, был Конуэй, причем в звании генерал-майора! Это было молчаливым вызовом мнению, столь полно выраженному Вашингтоном о недостатках этого человека и разрушительных последствиях, которые можно было ожидать от его продвижения по службе над головами бригадных генералов с большими заслугами. Конуэй, однако, был тайным союзником Гейтса, а Гейтс был теперь восходящим солнцем.

Зима наступила во всей своей суровости. Войска, изнуренные долгой и тяжелой службой, нуждались в отдыхе. Плохо одетые, к тому же почти лишенные одеял, они требовали более теплого укрытия, чем просто палатки, от суровости сезона. Ближайшими городами, которые могли бы предоставить зимние квартиры, были Ланкастер, Йорк и Карлайл; но если бы армия отступила в любой из них, большой и плодородный район оказался бы открытым для фуражировки врагом, а его жители, возможно, были бы принуждены к подчинению. План, принятый Вашингтоном после проведения военного совета и взвешивания противоречивых мнений своих офицеров, заключался в том, чтобы разместить армию на зиму в Вэлли-Фордж, в округе Честер, на западной стороне Скулкилла, примерно в двадцати милях от Филадельфии. Здесь он мог бы зорко следить за этим городом и в то же время защищать обширную территорию.

Печальным и тоскливым был марш к Вэлли-Фордж, не согретый воспоминаниями о каком-либо недавнем триумфе, как это было при марше к зимним квартирам в предыдущем году. Голодными и холодными были бедняги, которые так долго удерживали поле, ибо провизии было мало, одежда износилась, а с обувью было так плохо, что следы многих можно было отследить по крови. И все же в это самое время нам говорят: «бочонки с обувью, чулками и одеждой лежали в разных местах на дорогах и в лесах, пропадая из-за нехватки упряжек или денег, чтобы заплатить возчикам».

Таковы были последствия расстройства комиссариата. Вашингтон писал президенту Конгресса по этому поводу: «Я не знаю, по какой причине возникает эта тревожная нехватка, или, скорее, полный провал поставок; но если немедленно не будут предприняты более энергичные усилия и не будут приняты лучшие правила в этой линии (департаменте комиссаров), армия должна распасться. Я сделал все, что в моих силах, протестуя, письменно, отдавая приказы комиссарам по этому поводу, время от времени, но без какого-либо хорошего эффекта или получения чего-то большего, чем нынешнее скудное облегчение».

Едва Вашингтон отправил это письмо, как узнал, что Законодательное собрание Пенсильвании направило протест в Конгресс против его ухода на зимние квартиры вместо того, чтобы оставаться в открытом поле. Это письмо, полученное в его отчаянном положении, в окружении армии, не имеющей жилья, скудно одетой, полуголодной, дрожащей посреди декабрьского снега и холода, положило конец его терпению и вызвало у него другое письмо президенту Конгресса, датированное 23-м числом, которое мы широко процитируем не только из-за его мужественного и правдивого красноречия, но и из-за изложения трудностей его положения, в основном вызванных неразумным и навязчивым законодательством.

И прежде всего, что касается комиссариата:—

«Хотя я до сих пор был осторожен в высказывании какого-либо мнения или подаче жалоб, поскольку изменения в этом департаменте произошли вопреки моему суждению, и последствия этого были предсказаны, но, обнаружив, что бездействие армии, будь то из-за нехватки провизии, одежды или других предметов первой необходимости, ставится мне в вину не только простым народом, но и теми, кто у власти, пришло время говорить прямо в свое оправдание. С правдой тогда я могу заявить, что никто, по моему мнению, никогда не имел своих мер более затрудненных, чем я, каждым департаментом армии. С июля месяца мы не получали никакой помощи от генерал-квартирмейстера; и на отсутствие помощи от этого департамента генеральный комиссар относит большую часть своей нехватки... В качестве доказательства малой пользы, полученной от генерального интенданта, и в качестве дальнейшего доказательства неспособности армии, находящейся в таких обстоятельствах, как эта, выполнять обычные обязанности солдат (помимо большого количества людей, заключенных в госпитали из-за нехватки обуви, и других в домах фермеров по той же причине), у нас, согласно полевой ведомости, составленной сегодня, не менее двух тысяч восьмисот девяноста восьми человек сейчас в лагере, непригодных к службе, потому что они босы и в остальном наги. По той же ведомости видно, что вся наша численность в Континентальных войсках, включая восточные бригады, которые присоединились к нам после капитуляции генерала Бергойна, за исключением мэрилендских войск, отправленных в Уилмингтон, составляет не более восьми тысяч двухсот человек в лагере, пригодных к службе; несмотря на что, и что с 4-го числа наши числа пригодных к службе, из-за лишений и воздействий, которым они подверглись, особенно из-за одеял, уменьшились почти на две тысячи человек.

«Мы находим джентльменов, не зная, действительно ли армия собирается на зимние квартиры или нет (ибо я уверен, что никакое мое решение не могло оправдать протест), порицающих эту меру так, как если бы они думали, что солдаты сделаны из дерева или камня, и столь же нечувствительны к морозу и снегу; и более того, как если бы они считали легко осуществимым для низшей армии, при тех недостатках, которые я описал как наши — которые ни в коем случае не преувеличены — сдерживать высшую, во всех отношениях хорошо оснащенную и обеспеченную для зимней кампании, в пределах города Филадельфия, и защищать от грабежей и разорения штаты Пенсильвания и Джерси... Я могу заверить этих джентльменов, что гораздо более легкая и менее мучительная вещь — составлять протесты в комфортной комнате у хорошего камина, чем занимать холодный, продуваемый ветрами холм и спать под морозом и снегом, без одежды или одеял. Однако, хотя они, кажется, мало сочувствуют нагим и обездоленным солдатам, я глубоко сочувствую им и от всей души жалею о тех страданиях, которые не в моей власти ни облегчить, ни предотвратить».

В нынешней чрезвычайной ситуации, чтобы спасти свой лагерь от запустения и облегчить положение своих голодающих солдат, он был вынужден воспользоваться властью, недавно предоставленной ему Конгрессом, фуражировать окрестности, захватывать припасы, где бы он их ни нашел, и платить за них деньгами или сертификатами, подлежащими погашению Конгрессом. Он осуществлял эти полномочия с большой неохотой. Он опасался раздражать ревность к военной власти, распространенную по всей стране, и развращать мораль армии.

Здесь мы завершаем операции Вашингтона за 1777 год; один из самых трудных и насыщенных событиями лет его военной жизни, и один из самых тяжелых для его характера и судьбы. Он начал его с пустой армейской казной и силами, сократившимися до четырех тысяч полудисциплинированных людей. В течение всего года ему приходилось бороться не только с врагом, но и со скупостью и навязчивым вмешательством Конгресса. В самые критические времена этот орган оставлял его без средств и без подкреплений. Он производил повышения по службе вопреки его советам и вопреки военным обычаям; тем самым обижая и вызывая отвращение у некоторых из своих самых храбрых офицеров. Он изменил комиссариат в самый разгар кампании и тем самым привел всю службу в замешательство.

Среди стольких противоречий и разочарований для Вашингтона было трудной задачей «сохранить жизнь и душу армии вместе». И все же он сделал это. Поистине удивительно было то, как он успокоил недовольство своих обиженных офицеров и примирил их с неблагодарной службой; и еще более удивительно то, как он вдохнул свой собственный дух терпения и настойчивости в своих солдат-йоменов во время их знойных маршей и контрмаршей через Джерси, при всех видах лишений, без какой-либо видимой цели преследования, чтобы стимулировать их пыл, охотясь, так сказать, за слухами о призраках невидимого флота.

Те же махинации, которые были столь успешны в смещении благородного Скайлера с поста главы Северного департамента, теперь работали над тем, чтобы подорвать главнокомандующего и возвысить предполагаемого героя Саратоги на его руинах. Он болезненно осознавал их; и все же ни в одной части войны он не проявил более полно то великодушие, которое было его главной характеристикой, чем в последних сценах этой кампании, где он поднялся над насмешками прессы, усмешками кабалы, ропотом публики, внушениями некоторых своих друзей и пульсирующими импульсами своего собственного мужественного сердца, и придерживался той фабианской политики, которую он считал необходимой для безопасности дела. Осмелиться — это часто импульс эгоистичных амбиций или безрассудной доблести: воздержаться — это порой доказательство истинного величия.

В то время как порицание и клевета преследовали Вашингтона на протяжении всей его изнурительной кампании, Гейтс был постоянной темой народных восхвалений и преподносился кабалой как единственный, способный спасти отчаянное положение Юга. Письма от его друзей в Конгрессе призывали его поторопиться, занять свое место во главе Военного совета, взять на себя управление военными делами и спасти страну! Гейтс не был сильным духом человеком. Удивительно ли тогда, что его мозг был одурманен фимиамом, предлагаемым со всех сторон. В разгар его триумфа, однако, пока он пировал на сладостях лести, пришло иссушающее «письмо на стене»! Это было послание от его друга Миффлина. «Мой дорогой генерал, — пишет он, — выдержка из письма Конуэя к вам была получена и отправлена в штаб-квартиру... Генерал Вашингтон приложил его к Конуэю без замечаний».

Ничто не могло превзойти беспокойство и смятение ума Гейтса при прочтении этого письма. Часть его переписки с Конуэем была отправлена в штаб-квартиру. Но какая часть? Каков был смысл и объем предполагаемых выдержек. Как они были получены? Кто их отправил? Письмо Миффлина ничего не уточняло; и это молчание относительно деталей оставляло безграничное поле для мучительных догадок. На самом деле, Миффлин ничего конкретного не знал, когда писал; как и никто из кабалы. Лаконичный характер записки Вашингтона к Конуэю привел их всех в замешательство. Никто не знал объема обнаруженной переписки и того, насколько они могут быть индивидуально скомпрометированы.

Гейтс в своем недоумении подозревал, что его портфель был тайно вскрыт, а письма скопированы. Но какие из них? — и кем? Он писал Конуэю и Миффлину, с тревогой спрашивая, какая часть их переписки была таким образом тайно получена, и проводил жесткие допросы среди джентльменов своего штаба. Все отрицали какое-либо знание об этом деле. В этом состоянии душевного трепета Гейтс написал 8 декабря письмо Вашингтону, [в котором, после рассказа о своем неприятном положении, связанном с обнаружением его конфиденциальных писем, выставленных на всеобщее обозрение, он призвал Вашингтона оказать ему помощь в «выслеживании автора вероломства», утверждая, что в силах Вашингтона оказать ему и Соединенным Штатам важную услугу, обнаружив негодяя, «который может предать меня и капитально повредить самим операциям под вашим непосредственным руководством». Он закончил объявлением о своем намерении переслать копию своего письма президенту, «чтобы Конгресс мог, в согласии с вашим Превосходительством, как можно скорее добиться раскрытия, которое столь глубоко затрагивает безопасность Штатов».

Ответ Вашингтона характеризовался его обычной сдержанностью и откровенностью. Выразив удивление тем, что копия письма Гейтса была отправлена в Конгресс, и заявив, что тем самым он поставлен в необходимость дать свой ответ через тот же орган, он продолжает заявлять, что полковник Уилкинсон в октябре прошлого года встретился с майором Маквильямсом, адъютантом лорда Стирлинга, и сообщил ему, не в конфиденциальном порядке, что генерал Конуэй писал Гейтсу следующее: «Небеса решили спасти вашу страну, иначе слабый генерал и плохие советники погубили бы ее». Вашингтон затем добавляет, что это обстоятельство не было сообщено ни одному офицеру в армии, кроме Лафайета, которому оно было показано под предлогом секретности, настолько он стремился скрыть все, что «могло прервать спокойствие армии или дать луч надежды врагу из-за разногласий в ней». Он заключает, заявляя, что считает информацию исходящей от Гейтса, данной с целью предупредить и вооружить его против опасного подстрекателя, «в качестве которого рано или поздно эта страна узнает генерала Конуэя».

Гейтс был склонен отметить свое пришествие к власти поразительной операцией. Заметный проект был задуман им и Военным советом для зимнего вторжения в Канаду. Экспедиция должна была отправиться из Олбани, пересечь озеро Шамплейн по льду, сжечь британские суда в Сент-Джонсе и двинуться к Монреалю. Вашингтон не был проконсультирован по этому вопросу: проект был представлен Конгрессу и санкционирован ими без его ведома. Одной из целей схемы было отделить маркиза де Лафайета от Вашингтона, к которому он был преданно привязан, и привлечь его к интересам кабалы. Для этой цели он должен был получить командование экспедицией; назначение, которое, как полагали, искусит его военные амбиции. Конуэй должен был быть вторым в командовании, и предполагалось, что его обходительность и превосходный интеллект фактически сделают его лидером.

Первым известием, которое Вашингтон получил о проекте, было письмо от Гейтса, прилагавшее письмо к Лафайету, информирующее последнего о его назначении и требующее его присутствия в Йорктауне для получения инструкций. Гейтс в своем письме к Вашингтону спрашивал его мнение и совет; очевидно, как формальность. Последний выразил признательность за «вежливую просьбу», но заметил, что, поскольку он не знает ни объема целей, ни средств, которые будут использованы для их достижения, он не в силах вынести какое-либо суждение по этому предмету. Кабала перегнула палку. Лафайет, который знал об их интригах, был настолько возмущен отсутствием почтения и уважения к главнокомандующему, проявленным во всем процессе, что немедленно отклонил бы назначение, если бы сам Вашингтон не посоветовал ему настоятельно принять его. [Проект так и не был осуществлен. Лафайет, все еще имея благоприятное мнение о военных талантах Конуэя, знал об игре, которую он вел, и преуспел в том, чтобы назначить де Кальба в экспедицию, чье звание, будучи более старым, дало бы ему преимущество перед этим офицером. Когда Лафайет прибыл в Олбани, вскоре выяснилось, что задуманное вторжение невыполнимо. Скайлер, Линкольн и Арнольд — все выступили против него. Вместо двадцати пятисот человек, обещанных Лафайету, не набралось и двенадцати сотен, пригодных к службе, и те уклонялись от зимнего вторжения в столь холодную страну. Старк, который должен был присоединиться к экспедиции, был не склонен. Набор не мог быть произведен из-за нехватки денег или средств для предложения других стимулов. Проект, ввиду многочисленных разочарований и трудностей, был в конце концов официально приостановлен решением Конгресса.]

Письмо Вашингтона от 4 января по поводу переписки Конвея дошло до генерала Гейтса лишь 22 января, уже после его прибытия в Йорктаун. Как только Гейтс из содержания письма понял, что все знания Вашингтона об этой переписке ограничиваются лишь одним абзацем, процитированным Уилкинсоном в разговоре, все дело показалось ему легко объяснимым или таким, которое можно замять. Соответственно, 22 января он взял перо и обратился к Вашингтону со следующим посланием: «Письмо, которое я имел честь получить вчера от Вашего Превосходительства, избавило меня от невыразимого беспокойства. Теперь я предвкушаю то удовольствие, которое Вы испытаете, когда обнаружите, что то, что было передано Вам как выдержка из письма генерала Конвея ко мне, не было информацией, которую человек чести предоставил из дружеских побуждений, чтобы оскорбленная добродетель могла вооружиться против тайных врагов. Абзац, который Ваше Превосходительство соизволили процитировать, является подложным. Он, безусловно, был сфабрикован для достижения самых эгоистичных и низких целей». Далее он заявляет, что подлинное письмо Конвея было совершенно безобидным, содержало лишь разумные замечания о недостатке дисциплины в армии, но не содержало никаких упоминаний о слабых генералах или плохих советниках.

Генерал Конвей также в письме к Вашингтону (от 27 января) сообщил ему, что письмо было возвращено ему Гейтсом и что он с большим удовлетворением обнаружил, что «столь часто упоминаемый абзац в данном письме отсутствует, как и что-либо подобное ему». Он добавляет, что намеревался опубликовать письмо, но был отговорен президентом Лоренсом и двумя-тремя членами Конгресса, которым он его показывал, дабы не сообщать врагу о разногласиях среди американских генералов. Поэтому он полагался на справедливость, прямоту и великодушие генерала Вашингтона в деле пресечения этой фальсификации.

9 февраля Вашингтон написал Гейтсу длинный и обстоятельный ответ на его письма от 8 и 23 января, проанализировав их и показав, как по духу и смыслу они противоречат друг другу, и как иногда одно и то же письмо противоречит само себе. Как в первом письме подлинность выдержек косвенно признавалась, и единственная обеспокоенность заключалась в том, чтобы найти человека, который предал их огласке, тогда как во втором письме все было названо «как по форме, так и по существу, злонамеренной подделкой». «В мои намерения не входит, — отмечает Вашингтон, — опровергать это утверждение, а лишь указать на некоторые соображения, которые склоняют к предположению, что, хотя ни одно из писем генерала Конвея к вам не содержало упомянутого оскорбительного пассажа, в них могло быть нечто слишком близкое к нему, что могло вызвать такую чрезвычайную тревогу. Если бы это было не так, насколько проще было бы в первом же случае заявить, что в них нет ничего предосудительного, и представить сами письма в подтверждение этого?»

1 [The Conway letter
proved a further source of trouble to
the cabal. Wilkinson learning that Gates had denounced him as the
betrayer of the letter, and spoken of him in the grossest language,
wrote to Gates demanding honorable reparation. They met, however, and
the explanations of Gates appeased Wilkinson for the time, who now
turned to Lord Stirling as the betrayer of his confidence, asserting
that he should "bleed for his conduct." But in this case, as in the
other, Wilkinson's irritable honor was easily pacified. Lord Stirling
having admitted, according to Wilkinson's request, that the disclosure
in question "occurred in a private company during a convivial hour."
Subsequently Wilkinson was shown, by Washington, Gates' letter, in
which the extract from Conway's letter was pronounced a forgery.
Wilkinson, who was secretary of the Board of War, of which Gates was
president, now resigned his office, compelled to it, as he said, "by
the acts of treachery and falsehood in which he had detected
Major-general Gates." Wilkinson, as bearer of the news of the capture
of Burgoyne to Congress, had been rewarded by promotion to the rank of
brigadier-general. This was protested against by a large number of
colonels, whereupon Wilkinson resigned, and withdrew from the army.]



















ГЛАВА XLIX.

EXPLOITS OF LEE AND
LAFAYETTE.—BRITISH COMMISSIONERS.










Во время зимнего лагеря в Вэлли-Фордж Вашингтон усердно занялся формированием новой системы для армии. По его настоятельной просьбе Конгресс назначил комитет из пяти человек, названный Комитетом по реорганизации, чтобы тот прибыл в лагерь и помог ему в этой задаче. До их прибытия он собрал письменные мнения и предложения своих офицеров по этому вопросу и на их основе, а также на основе собственных наблюдений и опыта подготовил документ, отражающий фактическое состояние армии, недостатки предыдущих систем, а также необходимые изменения и реформы. Комитет оставался с ним в лагере три месяца, а затем представил Конгрессу отчет, основанный на его заявлении. Рекомендованные в нем реформы были в целом приняты.

1 Names of the committee—General
Reed, Nathaniel Folsom,
Francis Dana, Charles Carroll, and Gouverneur Morris.


Тем временем бедственное положение армии продолжало ухудшаться. Окрестности на большом расстоянии были истощены и выглядели так, словно их разграбили. Отряды, отправленные на фуражировку, слишком часто возвращались с пустыми руками. «Последние несколько дней в лагере царит почти настоящий голод», — пишет Вашингтон в одном из случаев. — «Часть армии неделю обходится без какого-либо мяса, а остальные — три или четыре дня. Будучи раздетыми и голодными, мы не можем не восхищаться несравненным терпением и верностью солдат, которые до сих пор не были подстрекаемы своими страданиями к всеобщему мятежу и дезертирству».

Британский историк дает поразительную картину праздности и роскоши, царивших в то же время в британской армии в Филадельфии. Правда, блокада города американцами сделала продовольствие дорогим, а топливо скудным, но последовавшие лишения ощущали жители, а не захватчики. Последние пировали, как в завоеванном месте. Частные дома занимались без выплаты компенсации; офицеры были расквартированы у главных жителей, многие из которых принадлежали к Обществу «Друзей». Тихий уклад города был нарушен распущенными нравами лагеря. Азартные игры процветали до бесстыдства. Один иностранный офицер держал банк фараона, на котором сколотил состояние, а некоторые молодые офицеры разорились. «В течение всей этой долгой зимы разгула и распутства, — продолжает тот же автор, — Вашингтону позволяли оставаться в покое в Вэлли-Фордж с армией, не превышающей пяти тысяч боеспособных людей, а его пушки были скованы морозом и неподвижны. Ночная атака могла бы принудить его к невыгодному бою или вынудить к катастрофическому отступлению».

Однажды произошла стычка на самом передовом посту, где был расквартирован капитан Генри Ли («Легкоконный Гарри») с несколькими своими солдатами. Он стал грозой для врага, изматывая их фуражировочные отряды. Была предпринята попытка застать его врасплох. Отряд из примерно двухсот драгун, совершив ночью обходной маневр, на рассвете напал на него. В то время с ним было лишь несколько человек, и он занял оборону в большом складском помещении. Его малочисленный отряд не позволял выделить по солдату на каждое окно. Драгуны попытались прорваться в дом. Завязался жаркий бой. Драгуны были храбро отбиты и отступили, оставив двоих убитыми и четверых ранеными.

Вашингтон, чье сердце явно прониклось симпатией к этому молодому виргинскому офицеру, не ограничился упоминанием его подвига в общих приказах, а вскоре после этого настоятельно рекомендовал его на командование двумя кавалерийскими эскадронами в звании майора для действий в качестве независимого партизанского корпуса. «Его гений, — отмечает он, — особенно приспособлен к командованию такого рода; и это будет для него самой приятной из всех должностей, на которые он мог бы быть назначен». Для Вашингтона было большой радостью, когда Конгресс сделал это назначение, сопроводив его похвалами Ли как храброму и благоразумному офицеру.

В феврале миссис Вашингтон воссоединилась с генералом в Вэлли-Фордж и поселилась в штаб-квартире. Условия, последовавшие за ее прибытием, свидетельствуют о простоте стиля в этом суровом лагере. «Квартира генерала очень мала, — пишет она подруге, — он велел построить бревенчатую хижину, чтобы обедать в ней, что сделало наши условия гораздо более сносными, чем они были поначалу». Леди Стирлинг, миссис Нокс, жена генерала, и жены других офицеров также находились в лагере.

Реформы в комиссариате начали приносить плоды. Продовольствие прибывало в значительных количествах; припасы, направлявшиеся на рынок Филадельфии, чтобы наполнить британские столы, перехватывались и перенаправлялись в голодный лагерь патриотов; в Вэлли-Фордж были созданы склады; угроза голода была предотвращена; «война с суровым лицом» постепенно смягчила свои черты, и дела в лагере начали принимать более обнадеживающий оборот.

Важным событием в лагере стало прибытие барона Штейбена ближе к концу февраля. Это был закаленный солдат со старых полей сражений Европы, служивший в Семилетней войне, бывший адъютантом великого Фридриха и связанный с департаментом генерал-квартирмейстера. В Германии его осыпали почестями. После ухода из прусской армии он был гранд-маршалом двора принца Гогенцоллерн-Хехингена, полковником в Швабском округе, генерал-лейтенантом при принце-маркграфе Баденском и кавалером ордена Верности; он отклонил щедрые предложения короля Сардинии и императора Австрии. Имея доход около трех тысяч долларов, в основном от различных назначений, он приятно жил в высшем обществе при немецких дворах и время от времени посещал Париж, когда был убежден графом де Сен-Жерменом, французским военным министром, и другими членами французского кабинета отправиться в Америку и принять участие в деле, которому они готовились помочь. Их целью было обеспечить американским армиям услуги опытного офицера и строгого сторонника дисциплины. По их убеждению, он ушел со своих должностей и в сорок восемь лет прибыл, как солдат удачи, на суровые поля сражений Америки, чтобы помочь полудисциплинированному народу в его борьбе за свободу.

Барон привез сильные рекомендательные письма от доктора Франклина и мистера Дина, наших посланников в Париже, а также от графа Сен-Жермена. Высадившись в Портсмуте в Нью-Гэмпшире 1 декабря, он переслал копии своих писем Вашингтону. По указанию Вашингтона он направился прямо в Конгресс. Его письма обеспечили ему выдающийся прием у президента. Был назначен комитет для переговоров с ним. Он предложил свои услуги в качестве добровольца, не выдвигая никаких условий относительно звания или жалованья, но надеясь, что если он докажет свою состоятельность и дело увенчается успехом, то будет вознагражден за принесенные им жертвы и получит такую дальнейшую компенсацию, какой, по мнению других, он будет заслуживать.

После того как комитет представил свой отчет, предложенные бароном услуги были приняты с выражением благодарности за его бескорыстие, и ему было приказано присоединиться к армии в Вэлли-Фордж. Эта армия в своем оборванном состоянии и убогих квартирах представляла печальное зрелище для строгого дисциплинария из Германии, привыкшего к порядку и оснащению европейских лагерей; и барон часто заявлял, что при таких обстоятельствах ни одна армия в Европе не смогла бы продержаться и месяца. Однако широта взглядов Штейбена позволяла ему делать скидки на обстоятельства, и Вашингтон вскоре нашел в нем искусного солдата, свободного от педантизма или претенциозности.

Зло, проистекающее из отсутствия единообразия в дисциплине и маневрах во всей армии, давно заставляло Вашингтона желать хорошо организованной инспекции. Он знал, что такое же желание испытывает и Конгресс. Конвей был назначен на эту должность, но так и не приступил к своим обязанностям. Барон казался исключительно хорошо подходящим для такого департамента; поэтому Вашингтон решил учредить временный институт подобного рода. Соответственно, он предложил барону взять на себя должность генерального инспектора. Последний с радостью согласился. Под его началом были назначены два ранга инспекторов: низший — для инспекции бригад, высший — для надзора за несколькими из них.

Вскоре вся армия была на учениях; ибо большая ее часть, состоявшая из необученного ополчения, едва знала ружейные приемы. Многие офицеры также мало знали о маневрировании, и даже лучшим из них было чему поучиться. Барон снабдил своих субинспекторов письменными инструкциями относительно их различных функций. Он взял под свое непосредственное обучение роту солдат и, после того как достаточно обучил ее, сделал ее образцом для других, демонстрируя маневры, которые им предстояло практиковать. Его дисциплина распространялась и на их быт. Он интересовался тем, как с ними обращаются офицеры. Он изучал отчеты врачей, посещал больных и следил за тем, чтобы они были хорошо размещены и обеспечены уходом.

Сильный здравый смысл барона проявился в том, как он адаптировал свою тактику к характеру армии и ситуации в стране, вместо того чтобы фанатично придерживаться европейских систем. Его инструкции были оценены всеми. Офицеры приняли их с радостью и следовали им. Люди вскоре стали активными и ловкими. Армия постепенно приобрела надлежащую организацию и начала действовать как огромная машина; и Вашингтон нашел в бароне умного, бескорыстного, правдивого соратника, вполне достойного знака отличия, который он носил как кавалер ордена Верности.

Еще одним большим удовлетворением для Вашингтона стало назначение Конгрессом (3 марта) Грина на должность генерал-квартирмейстера, при сохранении им звания генерал-майора в армии. Путаница и беспорядок в этом департаменте во время последней кампании, когда его возглавлял генерал Миффлин, были источником постоянных затруднений. Этот офицер, как бы он ни был способен выполнять свой долг, почти никогда не был на месте. Линейные части и штаб, следовательно, находились в разладе; а страна подвергалась грабежам в такой степени, что это могло привести к гражданской войне между штабом и жителями. Грин взялся за эту должность с неохотой и согласился выполнять военные обязанности по ней без компенсации в течение года.

Весна наступила без каких-либо существенных изменений в диспозиции армий. Вашингтон одно время ожидал нападения на свой лагерь; но сэру Уильяму не хватало необходимой предприимчивости; он довольствовался отправкой отрядов, которые фуражировали в окрестностях на многие мили и прочесывали часть Джерси, доставляя значительные припасы. Эти набеги в некоторых случаях сопровождались беспричинными эксцессами и ненужным кровопролитием. Разорительный отряд поднялся вверх по Делавэру на плоскодонных лодках и галерах; поджег государственные склады в Бордентауне, содержавшие продовольствие и военные боеприпасы; сжег два фрегата, несколько каперов и множество судов различных классов, некоторые из которых были нагружены военными припасами. Если бы вооруженные суда были затоплены согласно настоятельному совету Вашингтона, большую часть из них можно было бы спасти.

20-го числа Вашингтон разослал циркулярное письмо всем генералам в лагере с просьбой высказать в письменном виде свое мнение о том, какой из трех планов принять для следующей кампании: попытаться вернуть Филадельфию; перенести войну на север и предпринять попытку захвата Нью-Йорка; или оставаться в покое в безопасном и укрепленном лагере, обучая и организуя армию до тех пор, пока враг не начнет свои операции, а затем действовать по обстоятельствам.

Сразу после выпуска этого циркуляра сведения, полученные от Конгресса, показали, что влияние клики подошло к концу. Резолюцией этого органа от 15-го числа Гейтсу было предписано возобновить командование Северным департаментом и немедленно направиться в Фишкилл для этой цели. Он был наделен полномочиями по завершению работ на Гудзоне и уполномочен проводить операции против врага, если представится благоприятная возможность, для чего он мог призывать ремесленников и ополчение Нью-Йорка и Восточных штатов; однако он не должен был предпринимать никаких экспедиций против Нью-Йорка без предварительной консультации с главнокомандующим. Вашингтона попросили собрать совет генерал-майоров для определения плана операций, а Гейтсу и Миффлину последующей резолюцией было приказано присутствовать на этом совете. Это распоряжение, ставящее Гейтса под начало Вашингтона, продемонстрировало решимость Конгресса поддержать последнего в его законных полномочиях.

2 [The Highlands had been carefully reconnoitred in the
course of the winter by Putnam, Gov. Clinton, James Clinton, and
several others, and West Point selected as the most eligible place to
be fortified.]


И здесь мы можем отметить падение интригана, давшего свое имя ныне угасшей клике. Конвей после отъезда Лафайета и Де Кальба из Олбани оставался там в командовании лишь недолгое время, будучи приказанным присоединиться к армии под командованием генерала Макдугалла, расквартированной в Фишкилле. Оттуда его вскоре приказали вернуть в Олбани, после чего он написал дерзкое письмо президенту Конгресса, жалуясь, что его «швыряют туда-сюда самым непристойным образом», и намекнул на желание, чтобы президент сделал его отставку приемлемой для Конгресса. К его удивлению и смятению, его отставка была немедленно принята. Он тут же написал президенту, заявляя, что его смысл был неверно истолкован, и объясняя это некоторыми орфографическими или грамматическими ошибками в своем письме, будучи ирландцем, который выучил английский во Франции. Все его попытки восстановиться в должности были тщетны, хотя он и ездил в Йорктаун, чтобы предпринять их лично.

3 [Conway here disappears from this history. He became
involved in a duel with Gen. John Cadwalader, in which he was severely
wounded. Upon his recovery from his wounds he embarked for France.]


Взятие Бергойна и его армии теперь оказывало мощное воздействие на кабинеты как Англии, так и Франции. С первым это было сопряжено с опасением, что Франция собирается поддержать американское дело. Следствием этого стали «Примирительные билль» лорда Норта, как их называли, представленные им парламенту и принятые при незначительной оппозиции. Один из этих биллей регулировал налогообложение в американских колониях таким образом, который, как предполагалось, устранит все возражения. Другой разрешал назначение комиссаров, наделенных полномочиями вести переговоры с существующими правительствами; провозглашать прекращение военных действий; даровать помилование и принимать другие меры примирительного характера.

Известие о том, что договор между Францией и Соединенными Штатами был фактически заключен в Париже, побудило британского министра поспешно отправить проект биллей в Америку, чтобы опередить воздействие договора на общественное мнение. Генерал Трайон распорядился напечатать копии в Нью-Йорке и распространить их по стране. 15 апреля он отправил несколько из них генералу Вашингтону с просьбой довести их до сведения офицеров и рядовых его армии. Вашингтон почувствовал исключительную дерзость этой просьбы. Он передал их в Конгресс, заметив, что время для рассмотрения таких предложений прошло. «Ничто, кроме независимости, как мне кажется, не может помочь. Мир на других условиях был бы, если позволите так выразиться, миром войны. Оскорбления, которые мы получили от британской нации, были настолько неспровоцированными и были настолько велики и многочисленны, что их никогда нельзя забыть». Эти и другие возражения, выдвинутые им, встретили согласие Конгресса, и было единогласно решено, что никакие конференции не могут проводиться и никакие договоры не могут быть заключены с какими-либо комиссарами со стороны Великобритании, пока эта держава не выведет свои флоты и армии или не признает в позитивных и четких выражениях независимость Соединенных Штатов.

На следующий день, 23 апреля, была принята резолюция, рекомендующая различным штатам помиловать, с такими ограничениями, которые могут быть сочтены целесообразными, тех своих граждан, которые, ведя войну против Соединенных Штатов, вернутся к своей верности до 16 июня.

Известие о капитуляции Бергойна было столь же эффективным в ускорении действий французского кабинета. Переговоры, которые шли так медленно, что почти довели наших комиссаров до отчаяния, были доведены до счастливого завершения, и 2 мая, через десять дней после принятия Конгрессом только что упомянутых резолюций, прибыл курьер из Франции с двумя договорами: одним о дружбе и торговле, другим — об оборонительном союзе, подписанными в Париже 6 февраля М. Жераром со стороны Франции и Бенджамином Франклином, Сайласом Дином и Артуром Ли со стороны Соединенных Штатов. Этот последний договор предусматривал, что в случае возникновения войны между Францией и Англией она должна стать общим делом договаривающихся сторон, в котором ни одна из них не должна заключать перемирие или мир с Великобританией без согласия другой, и ни одна из них не должна сложить оружие до тех пор, пока не будет установлена независимость Соединенных Штатов.

Эти договоры были единогласно ратифицированы Конгрессом, и их провозглашение было отмечено народными торжествами по всей стране. 6 мая было отведено для военного праздника в лагере в Вэлли-Фордж. Армия была собрана в лучшем виде; состоялось торжественное благодарение капелланами во главе каждой бригады; после чего последовал грандиозный парад, национальный залп из тринадцати орудий, общий feu de joie и возгласы всей армии: «Да здравствует король Франции — Да здравствуют дружественные европейские державы — Ура американским штатам». За этим последовал банкет, на котором Вашингтон обедал публично со всеми офицерами своей армии в сопровождении музыкального оркестра.

8-го числа был созван военный совет, назначенный Конгрессом; на нем присутствовали генерал-майоры Гейтс, Грин, Стирлинг, Миффлин, Лафайет, Де Кальб, Армстронг и Штейбен, а также бригадные генералы Нокс и Дюпортей. После того как главнокомандующий представил совету состояние сил, британских и американских, их численность и распределение, и после полного обсуждения было единогласно решено оставаться в обороне и не предпринимать никаких наступательных операций, пока не представится возможность нанести успешный удар.

Военная карьера сэра Уильяма Хау в Соединенных Штатах подходила к концу. Его ведение войны вызывало большое недовольство в Англии. Его враги отмечали, что все, завоеванное войсками, было потеряно генералом; что он позволил врагу, имеющему менее четырех тысяч человек, отвоевать провинцию, которую он недавно покорил, и осадить свою армию на зимних квартирах; и что он привел британское оружие к печальному повороту, не сумев энергично и эффективно сотрудничать с Бергойн. Сэр Уильям, со своей стороны, считал себя пренебреженным министерством; его предложения, по его словам, игнорировались, а подкрепления, которые он считал необходимыми для успешного ведения войны, удерживались. Поэтому он подал в отставку, которая была незамедлительно принята, и сэр Генри Клинтон получил приказ сменить его. Клинтон прибыл в Филадельфию 8 мая и принял командование армией 11-го числа.

Вскоре после того, как он принял командование, появились признаки намерения эвакуировать Филадельфию. Куда враг направит свой путь оттуда, было предметом лишь догадок. Поэтому Вашингтон отрядил Лафайета с двумя тысячами ста отборными людьми и пятью пушками занять позицию ближе к городу, где он мог бы быть под рукой, чтобы получать информацию, следить за передвижениями врага, пресекать их грабительские вылазки и ударить по их тылу, когда они будут отступать.

Маркиз переправился через Скулкилл 18 мая и направился к Бэррен-Хилл, примерно на полпути между лагерем Вашингтона и Филадельфией, примерно в одиннадцати милях от обоих. Здесь он установил свои пушки, обращенные на юг, со скалистыми грядами, граничащими со Скулкиллом справа; лесами и каменными домами слева. Позади него дороги разветвлялись: одна ветвь вела к броду Мэтсона через Скулкилл, другая через брод Сведс к Вэлли-Фордж. Впереди его левого фланга находилась рота Маклейна и около пятидесяти индейцев. Пикеты и дозоры были расставлены в лесах на юге, через которые дороги вели в Филадельфию, а отряд из шестисот ополченцев Пенсильвании был расквартирован для наблюдения за дорогами, ведущими к Уайт-Марш.

Тем временем сэр Генри Клинтон, получив через своих шпионов сведения об этом маневре Лафайета, разработал план, как заманить в ловушку молодого французского дворянина. Пять тысяч человек были отправлены ночью под командованием генерала Гранта, чтобы совершить обходной марш через Уайт-Марш и зайти в тыл американцам; другие силы под командованием генерала Грея должны были переправиться на западную сторону Скулкилла и занять позицию ниже Бэррен-Хилл, в то время как сэр Генри лично должен был возглавить третью дивизию вдоль Филадельфийской дороги.

План был близок к полному успеху из-за нерадивости пенсильванского ополчения, которое покинуло свой наблюдательный пост. Рано утром пришло известие, что в лесах возле Уайт-Марш были замечены красные мундиры. Лафайет ожидал в том районе отряд американских драгун, которые носили алые мундиры, и предположил, что это они; однако, чтобы убедиться, он отправил офицера на разведку. Последний вскоре прискакал обратно на полной скорости. Колонна врага выдвинулась по дороге из Уайт-Марш, была в миле от лагеря и захватила дорогу, ведущую к Вэлли-Фордж. Другая колонна наступала по Филадельфийской дороге. Фактически, молодой французский генерал был на грани окружения значительно превосходящими силами. Лафайет увидел опасность, но сохранил присутствие духа. Выставив небольшие отряды войск, чтобы показаться в различных точках промежуточного леса, как будто замышлялась атака на Гранта, он заставил этого генерала остановиться для подготовки к бою, в то время как сам с основными силами устремился к броду Мэтсона на Скулкилле.

Сигнальные пушки на восходе солнца дали понять Вашингтону, что отряд под командованием Лафайета в опасности. Войска в Вэлли-Фордж были немедленно подняты по тревоге. Вашингтон со своими адъютантами и некоторыми генералами поскакал к вершине холма и с тревогой наблюдал за сценой боя в подзорную трубу. Его беспокойство за маркиза вскоре рассеялось. Стратагема юного воина увенчалась успехом. Он полностью опередил генерала Гранта, благополучно достиг брода Мэтсона, переправился через него в полном порядке и занял сильную позицию на высотах, которые его контролировали. Враг прибыл к реке как раз вовремя для стычки, когда артиллерия переправлялась. Увидев, что Лафайет вырвался из их рук и занял столь сильную позицию, они прекратили всякую атаку и несколько обескураженные вернулись в Филадельфию; в то время как юный маркиз воссоединился с армией в Вэлли-Фордж, где его встретили овациями.

Обмен генерала Ли на генерала Прескотта, так долго откладывавшийся из-за различных препятствий, был недавно осуществлен; и Ли был восстановлен в своей должности второго в командовании. Полковник Итан Аллен также был освобожден из своего долгого плена в обмен на полковника Кэмпбелла. Аллен нанес визит в лагерь в Вэлли-Фордж, где ему было много что рассказать о своих различных превратностях и лишениях. Через несколько дней для него прибыл бревет-патент полковника; но он уже покинул лагерь, направляясь домой в Вермонт, где, по-видимому, повесил свой меч на стену, ибо мы не встречаем больше никаких записей о его дальнейших подвигах.

Признаки отъезда войск из Филадельфии продолжали нарастать. Было решено, что местом назначения станет Нью-Йорк; либо как место сбора, либо как пост, откуда можно попытаться оккупировать Гудзон. Направятся ли они туда по суше или по воде? Предполагая первое, Вашингтон с радостью занял бы пост в Джерси, чтобы противостоять им или изматывать их во время марша через этот штат. Однако его лагерь был обременен более чем тремя тысячами больных и содержал огромное количество военных припасов. Он не осмеливался ослабить его, отрядив достаточные силы; тем более что говорили, будто враг намеревался атаковать его перед своим отъездом. В течение трех недель дела оставались в таком состоянии. Вашингтон держал свою армию готовой к маршу к Гудзону по первому предупреждению и отправил генерала Максвелла с бригадой войск Джерси для сотрудничества с генерал-майором Дикинсоном и ополчением этого штата в разрушении мостов и изматывании врага, если они действительно попытаются пройти через него.

Тем временем комиссары, уполномоченные новыми Примирительными биллями вести переговоры о восстановлении мира между Великобританией и ее бывшими колониями, прибыли в Делавэр на военном корабле «Трайдент». Это были Фредерик Говард, граф Карлайл; Уильям Иден (впоследствии лорд Окленд), брат последнего колониального губернатора Мэриленда; и Джордж Джонстон, обычно известный как губернатор Джонстон, занимавший эту должность во Флориде. Комиссары высадились в Филадельфии 6 июня и с изумлением обнаружили, что прибыли, так сказать, в неведении, с миссией, в которой правительство оказало им лишь половинное доверие. За три недели до их отъезда из Англии сэру Генри Клинтону были отправлены приказы эвакуировать Филадельфию и сосредоточить свои силы в Нью-Йорке; однако эти приказы никогда не были им сообщены. Их письма и речи свидетельствуют об их удивлении и возмущении тем, что их план операций был так полностью расстроен их собственным кабинетом.

Приказы об эвакуации, однако, были слишком категоричными, чтобы их можно было избежать, но Джонстон заявил, что если бы он знал о них, то никогда бы не отправился на эту миссию. Комиссары подготовили письмо для Конгресса, просто информируя этот орган о своем прибытии и полномочиях, а также о своем стремлении способствовать примирению, намереваясь спокойно ожидать ответа; но неожиданное положение дел, вызванное приказом об эвакуации, вынудило их изменить свое решение и написать письмо иного характера, сразу выдвинув все делегированные им полномочия. 9 июня сэр Генри Клинтон сообщил Вашингтону о прибытии комиссаров и попросил паспорт для их секретаря, доктора Фергюсона, историка, чтобы тот проследовал в Йорктаун с письмом к Конгрессу. Вашингтон отправил в Конгресс копию письма сэра Генри, но не счел себя вправе выдать паспорт, пока не получит на то разрешение от них.

Не дожидаясь результата, комиссары отправили через обычную военную почту свое письмо, сопровождаемое «Примирительными актами» и другими документами. Они были получены Конгрессом 13-го числа. Чтение письма было прервано, и оно едва не было с негодованием отвергнуто из-за выражений, неуважительных по отношению к Франции, обвиняющих ее в том, что она является коварным врагом как Англии, так и ее колоний, и вмешивается со своей притворной дружбой к последним «только для того, чтобы предотвратить примирение и продлить эту разрушительную войну». В своем ответе, подписанном президентом (17 июня), они заметили, что ничто, кроме искреннего желания избежать дальнейшего кровопролития, не могло побудить их прочитать документ, содержащий выражения, столь неуважительные по отношению к Его Христианнейшему Величеству, или рассмотреть предложения, столь унизительные для чести независимой нации; и в заключение они выразили готовность вести переговоры, как только король Великобритании продемонстрирует искреннее стремление к миру либо путем явного признания независимости штатов, либо путем вывода своих флотов и армий.

Мы не будем следовать за комиссарами в их различных попытках, открытых и тайных, продвинуть цель их миссии. Мы не можем, однако, оставить без внимания намек, переданный губернатором Джонстоном генералу Джозефу Риду, в то время влиятельному члену Конгресса, что эффективные услуги с его стороны по восстановлению союза двух стран могут быть вознаграждены десятью тысячами фунтов стерлингов и любой должностью в колониях, находящейся в распоряжении Его Величества. На это Рид дал свой краткий и памятный ответ: «Я не стою того, чтобы меня покупать; но такой, какой я есть, король Великобритании недостаточно богат, чтобы сделать это».

Комиссары, разочарованные в своих надеждах повлиять на Конгресс, попытались воздействовать на чувства общественности, то примирительными призывами, то угрозами и денонсациями. Их последней мерой было опубликование манифеста, в котором перечислялись их официальные действия; констатировался отказ Конгресса вести с ними переговоры, и предлагалось вести переговоры в течение сорока дней с депутатами от всех или любых колоний или провинциальных Ассамблей; выдвигая при этом обычные предложения об условной амнистии. Эта мера, как и все предыдущие, оказалась безрезультатной; комиссары отплыли в Англию, и так завершилась эта запоздалая и неуклюжая попытка британского правительства и его агентов добиться примирения — последняя попытка, которая была предпринята.
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Задержка британцев с эвакуацией Филадельфии испытывала проницательность Вашингтона, но он предполагал, что она была вызвана прибытием комиссаров из Великобритании. Силы в городе тем временем были значительно сокращены. Пять тысяч человек были отряжены для помощи в внезапном десанте на французские владения в Вест-Индии; еще три тысячи — во Флориду. Большая часть кавалерии вместе с другими войсками была отправлена с обозом и тяжелым багажом в Нью-Йорк. Эффективная сила, оставшаяся у сэра Генри, составляла теперь около девяти или десяти тысяч человек; силы под командованием Вашингтона насчитывали чуть более двенадцати тысяч континенталов и около тринадцати сотен ополченцев. Она уже приобрела значительное мастерство в тактике и полевом маневрировании благодаря усердным инструкциям Штейбена.

В начале июня стало очевидно, что полная эвакуация города вот-вот произойдет; и обстоятельства убедили Вашингтона, что марш основных сил будет проходить через Джерси. Некоторые из его офицеров думали иначе, особенно генерал Ли, который теперь командовал дивизией, состоящей из бригад Пура, Варнума и Хантингтона. Вследствие этого Вашингтон созвал 17-го числа общий военный совет, чтобы рассмотреть, какие меры принять: предпринять ли какое-либо предприятие против врага в их нынешних обстоятельствах — должна ли армия оставаться на своей текущей позиции до тех пор, пока не произойдет окончательная эвакуация, или немедленно двинуться к Делавэру — если враг пойдет маршем через Джерси, целесообразно ли атаковать их в пути или двигаться прямо к Гудзону и обеспечить эту важную коммуникацию между Восточными и Южными штатами? В случае, если будет решено атаковать во время марша, должна ли это быть частичная или общая атака?

Ли был против атаки любого рода. Он бы построил золотой мост для врага. Они были почти равны по численности американцам и намного превосходили их в дисциплине. Атака поставила бы под угрозу безопасность дела. Он советовал лишь следовать за врагом, наблюдать за его движениями и не давать ему совершать никаких эксцессов. Мнения Ли все еще имели большой вес в армии; большинство офицеров, как иностранных, так и американских, согласились с ним. Грин, Лафайет, Уэйн и Кэдваладер думали иначе. Они не могли смириться с тем, что враг эвакуирует город и совершит долгий марш через страну без помех. Вашингтон, видя такое отсутствие единодушия среди своих генералов, попросил их высказать свое мнение в письменном виде. Прежде чем они были представлены, пришло известие, что враг фактически эвакуировал город.

Сэр Генри принял свои меры с большой секретностью и быстротой. Армия начала движение в три часа утра 18-го числа, отступив к участку земли ниже города, образованному слиянием Делавэра и Скулкилла, и переправившись через первую реку на лодках. К десяти часам утра арьергард высадился на берегу Джерси.

При первом же известии об этом движении Вашингтон отрядил генерала Максвелла с его бригадой для сотрудничества с генералом Дикинсоном и ополчением Нью-Джерси в изматывании врага на их марше. Он также отправил генерала Арнольда с отрядом принять командование Филадельфией, так как этот офицер еще не оправился от раны для полевой службы; затем, снявшись с лагеря в Вэлли-Фордж, он двинулся со своими основными силами в погоню за врагом. Поскольку путь последних пролегал вдоль восточного берега Делавэра до самого Трентона, Вашингтон был вынужден сделать значительный крюк, чтобы переправиться через реку выше по течению у Кориэллс-Ферри, недалеко от того места, где восемнадцать месяцев назад он переправлялся для атаки на гессенцев.

Сильные дожди и душная летняя жара замедляли его движения; но армия переправилась 24-го числа. Британцы были теперь в Мурстауне и Маунт-Холли. Оттуда они могли выбрать дорогу налево к Брансуику и далее к Статен-Айленду и Нью-Йорку; или дорогу направо через Монмут, через высоты Миддлтауна к Сэнди-Хук. Не зная, какую из них они могут выбрать, Вашингтон отрядил полковника Моргана с шестью сотнями отборных людей для усиления Максвелла и преследования их арьергарда; в то время как сам двинулся с основными силами к Принстону, осторожно двигаясь вдоль горной местности слева от самой северной дороги.

Марш сэра Генри был очень медленным. Из-за его медлительных движений Вашингтон заподозрил сэра Генри в намерении заманить его на равнинную местность, а затем быстрым маневром на своем правом фланге захватить сильную позицию над ним и принудить его к генеральному сражению на невыгодных условиях. Сам он был склонен к генеральному сражению всякий раз, когда его можно было дать на подходящей местности: поэтому он остановился в Хоупвелле, примерно в пяти милях от Принстона, и провел еще один военный совет. Результат его, пишет его адъютант полковник Гамильтон, «сделал бы честь самому почетному обществу акушерок, и только им». Смысл заключался в том, чтобы держаться на расстоянии от врага и изматывать его отрядами. Ли, по словам Гамильтона, был главным инициатором этого плана, в соответствии с которым отряд из пятнадцати сотен человек был отправлен под командованием бригадного генерала Скотта, чтобы присоединиться к другим войскам возле линии врага.

Генералы Грин, Уэйн и Лафайет были в меньшинстве на совете и впоследствии отдельно высказали в письменном виде то же мнение, что тыл врага должен быть атакован сильным отрядом, в то время как основная армия должна быть расположена так, чтобы дать генеральное сражение, если обстоятельства сделают это целесообразным. Поскольку это мнение совпадало с его собственным, Вашингтон решил действовать в соответствии с ним. Сэр Генри Клинтон тем временем продвинулся к Аллентауну, направляясь к Брансуику, чтобы погрузиться на суда на Раритане. Обнаружив, что проход через эту реку, вероятно, будет сильно оспариваться силами под командованием Вашингтона и другими, наступающими с севера под командованием Гейтса, он изменил свой план и повернул направо по дороге, ведущей через Фрихолд к Навесинку и Сэнди-Хук, чтобы погрузиться на суда в последнем месте.

Вашингтон, больше не сомневаясь в маршруте марша врага, отрядил Уэйна с одной тысячей человек присоединиться к передовому корпусу, который, таким образом, был усилен до более чем четырех тысяч человек. Командование авангардом по праву принадлежало Ли как старшему генерал-майору; но его настойчиво просил Лафайет, так как им планировалась атака, а Ли был решительно против всего подобного. Вашингтон охотно дал свое согласие при условии, что генерал Ли будет удовлетворен этой договоренностью. Последний без колебаний уступил командование. Однако едва он отказался от командования, как изменил свое мнение. В записке Вашингтону он заявил, что, соглашаясь на эту договоренность, он считал командование отрядом более подходящим для молодого генерала-добровольца, чем для ветерана, подобного ему, второго в командовании армией. Теперь он видел это в ином свете. Лафайет будет во главе всех континентальных отрядов, уже находящихся в линии; по крайней мере шесть тысяч человек; командование, следующее за командованием главнокомандующего. Поэтому, если отряд выступит, он умолял предоставить ему командование им.

Вашингтон был в недоумении, как удовлетворить щепетильные притязания Ли, не задев чувств Лафайета. Изменение в диспозиции линии марша врага предоставило выход. Сэр Генри Клинтон, обнаружив, что его изматывают легкие войска на флангах и что он находится под угрозой атаки в тыл, поместил весь свой багаж впереди под конвоем Книпхаузена, в то время как основные силы своей армии он перебросил в тыл под командование лорда Корнуоллиса. Это сделало необходимым для Вашингтона усилить свой передовой корпус; и он воспользовался этим случаем, чтобы отрядить Ли с бригадами Скотта и Варнума для поддержки сил под командованием Лафайета. Поскольку Ли был старшим генерал-майором, это дало ему командование всем авангардом. Вашингтон объяснил дело в письме маркизу, который сложил командование в пользу Ли, когда последний присоединился к нему 27-го числа. В тот вечер враг расположился лагерем на возвышенности возле Монмут-Корт-Хаус. Ли расположился лагерем с авангардом в Инглиштауне, примерно в пяти милях оттуда. Основные силы находились в трех милях позади него.

Около заката Вашингтон поскакал вперед к авангарду и с тревогой осмотрел позицию сэра Генри. Она была защищена лесами и болотами и была слишком сильна, чтобы атаковать ее с надеждой на успех. Если бы враг, однако, прошел еще десять или двенадцать миль без помех, он достиг бы высот Миддлтауна и оказался бы на местности, еще более трудной. Чтобы предотвратить это, он решил, что атака на их тыл должна быть предпринята рано утром, как только их авангард придет в движение. Этот план он сообщил генералу Ли в присутствии его офицеров, приказав ему сделать приготовления к атаке, держа войска в готовности к бою по первому требованию; диспозиция, которую он намеревался соблюдать и со своими собственными войсками. Сделав это, он поскакал обратно к основным силам.

Рано утром Вашингтон получил курьера, сообщавшего ему, что враг пришел в движение. Он немедленно отправил приказ Ли выдвинуться вперед и атаковать их, если не будет веских причин для обратного, добавив, что он идет следом, чтобы поддержать его. Для этой цели он немедленно выступил со своими собственными войсками, приказав им отбросить ранцы и одеяла.

Книпхаузен с британским авангардом начал около рассвета спускаться в долину между Монмут-Корт-Хаус и Миддлтауном. Чтобы дать длинному обозу с фургонами и вьючными лошадьми время хорошо продвинуться вперед, сэр Генри Клинтон с отборными войсками оставался в лагере на высотах Фрихолда до восьми часов, когда он также возобновил марш в сторону Миддлтауна.

Тем временем Ли продвинулся с бригадами Уэйна и Максвелла для поддержки легких войск, участвовавших в стычках. Трудность разведки местности, изрезанной лесами и болотами, и замешательство, вызванное противоречивыми донесениями, затрудняли его движения. Будучи усиленным Лафайетом с основными силами авангарда, он теперь имел под своим командованием около четырех тысяч человек, не считая тех, что были под командованием Моргана и генерала Дикинсона. Прибыв на высоты Фрихолда и поскакав вперед с генералом Уэйном на открытое место для разведки, Ли заметил отряд на марше, но частично скрытый от глаз промежуточными лесами. Полагая, что это лишь прикрывающий отряд из примерно двух тысяч человек, он отрядил Уэйна с семью сотнями человек и двумя артиллерийскими орудиями, чтобы завязать стычку в его тылу и сдержать его; в то время как он сам с остальными силами, выбрав более короткую дорогу через леса, выйдет перед ним и отрежет его от основных сил. В то же время он отправил сообщение Вашингтону, извещая его об этом маневре и о своей уверенности в успехе.

Вашингтон тем временем был на марше с основными силами, чтобы поддержать авангард, как он и обещал. Грохот пушек вдалеке указывал на то, что столь желанная атака началась, и заставил его ускорить марш. Прибыв к церкви Фрихолда, где дорога разветвлялась, он отрядил Грина с частью своих сил направо, чтобы обойти врага с фланга в тылу Монмут-Корт-Хаус, в то время как сам с остальной частью колонны будет продвигаться по другой дороге.

Вашингтон спешился, отдавая эти распоряжения, и стоял, перекинув руку через лошадь, когда подъехал крестьянин и сказал, что континентальные войска отступают. Вашингтон был раздосадован тем, что он счел ложной тревогой. Человек указал в качестве своего источника на американского флейтиста, который как раз в это время подошел в бездыханном испуге. Флейтиста приказали взять под стражу, чтобы предотвратить распространение им тревоги среди наступающих войск, и пригрозили поркой, если он повторит эту историю. Вскочив на лошадь, Вашингтон проехал лишь небольшое расстояние, когда встретил других беглецов, одного в одежде солдата, которые все сходились в этом сообщении. Теперь он отправил вперед полковников Фицджеральда и Харрисона, чтобы узнать правду, в то время как сам поскакал мимо молитвенного дома Фрихолда. Между этим зданием и болотом за ним он встретил полки Грейсона и Паттона в самом беспорядочном отступлении, изнуренных жарой и усталостью. Подъехав к офицеру во главе их, Вашингтон потребовал узнать, отступает ли весь передовой корпус. Офицер полагал, что да.

Это казалось невероятным. Почти не было стрельбы — Вашингтон не получал от Ли никаких уведомлений об отступлении. Он все еще был склонен сомневаться, когда начали появляться головы нескольких колонн авангарда. Это было слишком очевидно — весь авангард отступал к основным силам, и никакого уведомления ему не было сделано. Одним из первых офицеров, подошедших, был полковник Шрив во главе своего полка. Вашингтон, крайне удивленный и встревоженный, спросил о причине этого отступления. Полковник многозначительно улыбнулся — он не знал — он отступал по приказу. Никакого боя не было, за исключением легкой стычки с кавалерией врага, которая была отбита.

В сознании Вашингтона промелькнуло подозрение о безрассудном поведении Ли, призванном сорвать план атаки, принятый вопреки его советам. Приказав полковнику Шриву перевести своих людей через топь, остановить их на холме по ту сторону и дать им отдохнуть, он поскакал вперед, чтобы остановить отступление остальной части авангарда, и по мере того как он скакал, его негодование разгоралось. В тылу полка он встретил майора Говарда; тот тоже не мог назвать причину отступления, но казался возмущенным им, заявляя, что никогда ничего подобного не видел. Другой офицер с проклятием воскликнул, что они бегут от собственной тени. Прибыв на возвышенность, Вашингтон увидел приближающегося Ли с остатком его отряда в полном отступлении. К этому моменту он был в высшей степени разгневан.

- Что все это значит, сэр? - потребовал он ответа самым суровым и даже свирепым тоном, когда Ли подъехал к нему. Ли на мгновение смутился и замичал с ответом, ибо вид Вашингтона, по словам Лафайета, был ужасен. - Я желаю знать причину этого беспорядка и сумятицы, - еще более яростно потребовал он снова.

Ли, уязвленный скорее тоном, нежели словами требования, дал гневный ответ и вызвал еще более резкие выражения, которые передавались по-разному. - Мне очень жаль, - сказал Вашингтон, - что вы взялись за это командование, если только вы не собирались сражаться с неприятелем. - Я не счел благоразумным завязывать всеобщее сражение. - Каким бы ни было ваше мнение, - презрительно ответил Вашингтон, - я ожидал, что мои приказы будут выполняться. Все это произошло быстро и как бы вспышками, ибо времени на переговоры не было. Противник находился на расстоянии менее чем четверти часа марша. Появление Вашингтона остановило отступление. Ход этого дня предстояло исправить, если возможно, незамедлительными мерами. К их принятию он и приступил с большой расторопностью. Место было благоприятным для обороны; это была возвышенность, к которой неприятель мог подойти только по узкой дамбе. Сплоченные войска были наспех выстроены на этой возвышенности. Полковники Стюарт и Рамзи с двумя батареями были размещены в зарослях леса на их левом фланге, чтобы защищать их и держать неприятеля на расстоянии. Полковник Освальд был размещен с той же целью на высоте с двумя полевыми орудиями. Оперативность, с которой все было сделано, свидетельствовала о результатах дисциплины барона Штойбена.

Вашингтон, отдав все распоряжения с большой поспешностью, но с удивительной ясностью и точностью, в более спокойном настроении вернулся к Ли и спросил: "Сохраните вы командование на этой высоте или нет? Если сохраните, я вернусь к основным силам и построю их на следующей высоте". - Мне все равно, где командовать, - ответил Ли. - Я рассчитываю, что вы примете надлежащие меры для сдерживания неприятеля, - вновь произнес Вашингтон. - Ваши приказы будут выполнены; и я не стану первым, кто покинет это место, - последовал ответ.

Интенсивная канонада, открытая Освальдом, Стюартом и Рамзи, возымела желаемое действие. Неприятель был остановлен, и у Вашингтона появилось время поскакать назад и подтянуть основные силы. Он выстроил их на возвышенности, с лесом в тылу и топью впереди. Левым крылом командовал лорд Стирлинг, при котором находился отряд артиллерии и несколько полевых орудий. Генерал Грин находился на его правом фланге.

Ли удерживал свою передовую позицию с большим воодушевлением, но в конце концов был вынужден отступить. Он вывел свои войска в полном порядке по дамбе, пересекавшей топь перед позицией лорда Стирлинга. Построив своих людей в линию за топью, он подъехал к Вашингтону. "Вот, сэр, мои войска, - сказал он, - как вам угодно будет ими распорядиться?" Вашингтон видел, что бедняги истощены маршами, контрмаршами, тяжелыми боями и невыносимой жарой: поэтому он приказал Ли отправиться с ними в тыл Инглистауна и собрать там всех рассеявшихся беглецов, которых ему удастся встретить.

Батареи под началом лорда Стирлинга открыли плотный и непрерывный огонь по неприятелю, который, обнаружив ожесточенное сопротивление с фронта, попытался обойти левый фланг американцев, но был отброшен стоявшими там отдельными пехотными отрядами. Затем они попытались атаковать правый фланг, но здесь встретили генерала Грина, который разместил свою артиллерию под командованием Нокса на господствующей высоте и не только сдерживал их, но и вел фланкирующий огонь по тем, кто находился перед левым крылом. Уэйн также с передовым отрядом, разместившимся в фруктовом саду и частично укрытым амбаром, вел сильный и точный огонь по центру неприятеля. Предпринимались неоднократные попытки выбить его оттуда, но все безрезультатно. Полковник Монктон теперь предпринял попытку выбить Уэйна с его позиции ударом штыков. Обратившись к своим людям с короткой речью, он повел их в атаку в колонне. Люди Уэйна воздерживались от огня до тех пор, пока полковник Монктон, размахивая шпагой, не приказал своим гренадерам идти в штыковую атаку. В тот же миг залп из сотен ружей поверг его ниц и произвел страшную бойню в его колонне, которая снова была отброшена.

Неприятель наконец отступил и отошел к позициям, которые Ли занимал утром. Здесь их фланги были защищены лесами и топями, а к их фронту можно было приблизиться только по узкой дамбе. Несмотря на трудности позиции, Вашингтон приготовился атаковать ее, приказав генералу Пуру с его собственной и Каролинской бригадами обойти их с правого фланга, а генералу Вудфорду — с левого, в то время как артиллерия должна была терзать их с фронта. Прежде чем эти приказы удалось привести в исполнение, день подошел к концу. Многие солдаты пали на землю, изнуренные усталостью и жарой; все нуждались в отдыхе. Поэтому войскам, находившимся в авангарде, было приказано спать в строю на занимаемой ими позиции, чтобы быть готовыми начать атаку на рассвете. Главная армия поступила так же на поле боя, чтобы быть наготове для их поддержки. Вашингтон лежал на своем плаще у подножия дерева, а рядом с ним находился Лафайет; они обсуждали странное поведение Ли, чье беспорядочное отступление чуть не стало роковым для армии.

Это действительно было предметом всеобщего недоумения, чему в немалой степени способствовал своенравный характер Ли. Некоторые, вспоминая его прежнее противодействие любому плану атаки, почти подозревали его в том, что он умышленно стремился добиться поражения. Однако представляется, что он действительно был застигнут врасплох и приведен в замешательство маневром сэра Генри Клинтона, который, увидев спускавшиеся с высот Фрихолда силы под командованием Ли ему в тыл, внезапно повернул против них при поддержке войск из дивизии Книпхаузена, чтобы заставить их призвать на помощь фланговые отряды Моргана и Дикинсона, угрожавшие его обозу. Так что Ли, вместо обычного прикрывающего отряда, который он рассчитывал отрезать, оказался лицом к лицу со всем тыловым подразделением британской армии, да еще и на невыгодной позиции, имея в тылу глубокий овраг и топь.

На рассвете забили барабаны, возвещая побудку. Войска очнулись от тяжелого сна и приготовились к бою. К их удивлению, неприятель исчез: перед ними лежал опустевший лагерь, в котором были найдены четыре офицера и около сорока рядовых, слишком тяжело раненных, чтобы отступающая армия могла увезть их с собой. Сэр Генри Клинтон, судя по всему, дал своим уставшим войскам лишь короткий отдых в предшествующую ночь. В десять часов, когда американские силы погрузились в первый сон, он выступил в путь, чтобы соединиться с дивизией Книпхаузена, которая вместе с обозом, продвигавшимся вперед во время боя, находилась уже далеко на дороге к Мидлтауну. Его отступление было настолько тихим, что его не услышал передовой отряд генерала Пура, располагавшийся неподалеку.

Расстояние, на которое неприятель к тому времени уже удалился, сильная жара и утомленное состояние войск удержали Вашингтон от продолжения преследования через местность, где дороги были глубокими и песчаными, а воды крайне не хватало. К тому же лица, хорошо знакомые с этой местностью, уверили его, что будет невозможно помешать неприятелю при посадке на корабли, так как ему пришлось бы приближаться к этому месту по узкому проходу, который мог бы обороняться несколькими людьми против всех его сил. Выделив поэтому бригаду генерала Максвелла и стрелковый корпус Моргана, чтобы преследовать арьергард неприятеля, предотвращать грабежи и поощрять дезертирство, он решил направить основные силы через Брансуик в сторону Гудзона на случай, если у сэра Генри есть какие-либо замыслы в отношении тамошних постов.

Потери американцев в недавнем сражении составили восемь офицеров и шестьдесят один рядовой убитыми и около ста шестидесяти ранеными. Офицеры, ведавшие погребением погибших, доложили, что обнаружили двести сорок пять унтер-офицеров и рядовых, а также четырех офицеров, оставленных неприятелем мертвыми на поле боя.

Дав своим войскам день отдыха, Вашингтон снялся с лагеря 30-го числа. Его марш пролегал через местность, лишенную воды, с глубокими песчаными дорогами, утомлявшими ноги и отражавшими невыносимую жару и слепящий свет июльского солнца. Многие солдаты, изнуренные предшествующей усталостью, выбились из сил в пути. Немногие умерли, также было потеряно некоторое количество лошадей. Вашингтон, всегда заботившийся о здоровье и удобстве своих людей, разбил лагерь близ Брансуика на открытой, продуваемой ветрами местности и дал им время на отдых; в то же время подполковник Аарон Берр, бывший в то время молодым и предприимчивым офицером, был отправлен в разведывательную экспедицию, чтобы выяснить передвижения и намерения неприятеля.

Сэр Генри Клинтон с королевской армией прибыл к высотам Навесинк в окрестностях Сэнди-Хука 30 июня. За время марша через Джерси он потерял много людей из-за дезертирства, особенно гессенцев, что вместе с потерями убитыми, ранеными и пленными сократило его армию более чем на две тысячи человек. Штормы предыдущей зимы отрезали полуостров Сэнди-Хук от материка и образовали между ними глубокий пролив. К счастью, эскадра лорда Хау прибыла накануне и стояла на якоре внутри бухты Хук. Из корабельных шлюпок немедленно соорудили мост через пролив, по которому армия переправилась на Хук 5 июля и оттуда была распределена по местам.

Приостановив движение армии, мы имеем время рассмотреть переписку между генералом Ли и Вашингтоном, происшедшую сразу после событий при Монмуте. Гордость генерала была глубоко уязвлена выговором, полученным им на поле боя. На следующий день (29 июня) он направил Вашингтону записку по этому поводу. По ошибке она была датирована 1 июля. "Исходя из того, что мне известно о характере вашей Эксцелленции, - писал он, - я должен заключить, что только дезинформация какого-то крайне глупого или искажение фактов каким-то крайне злонамеренного человека могли стать причиной того, что вы позволили себе столь своеобразные выражения по прибытии моем к месту, где вы заняли позицию. Они подразумевали, что я виновен либо в неподчинении приказам, либо в неумелом руководстве, либо в трусости. Поэтому ваша Эксцелленция бесконечно обяжете меня, сообщив, на каком из этих трех пунктов вы основываете свое обвинение".

Вашингтон в ответ написал: "Я получил ваше письмо (датированное по ошибке 1 июля), выраженное, как мне представляется, в крайне неподобающих выражениях. Я не сознаю, что употреблял какие-то особо своеобразные выражения во время встречи с вами, как вы намекаете. То, что, как я помню, было сказано, диктовалось долгом и было оправдано обстоятельствами. Как только позволят обстоятельства, вам будет предоставлена возможность оправдать себя перед армией, перед Конгрессом, перед Америкой и перед миром в целом".

На это Ли ответил запиской, ошибочно датированной 28 июня: "Сэр, вы не можете доставить мне большего удовольствия, чем предоставив мне возможность показать Америке состоятельность ее слуг. Я уповаю на то, что временная власть должности и сопутствующее ей мишурное достоинство не смогут всеми поднимаемыми ими туманами затмить яркие лучи истины. Между тем ваша Эксцелленция не может иметь возражений против моего ухода из армии" и т. д. Вскоре после отправки этой записки Ли направил Вашингтону другую. "Я обдумал как ваше, так и мое положение, - писал он, - и беру на себя смелость заметить, что для нашего общего удобства было бы целесообразно немедленно назначить следственную комиссию... Поэтому я должен умолять вас, из вашей любви к справедливости, немедленно предъявить ваше обвинение и сделать так, чтобы при первой же остановке я был предан суду".

Вашингтон в ответ подтвердил получение двух последних записок и добавил: "Я направил полковника Скаммела и генерал-адъютанта, чтобы подвергнуть вас аресту; они вручат вам копию обвинений, по которым вы предстанете перед судом".

Соответственно, 4 июля в Брансуике, на первой же остановке, был сформирован военный трибунал. Он состоял из одного генерал-майора, четырех бригадных генералов и восьми полковников, а председателем был лорд Стирлинг. Трибунал передвигался вместе с армией и впоследствии заседал в Парамусе, Пикскилле и Норткасле, причем судебный процесс продолжался до 12 августа. Результатом затянувшегося и утомительного расследования стало признание его виновным по всем предъявленным пунктам обвинения. [1-е. Неподчинение приказам. 2-е. Неподобающее поведение перед лицом неприятеля, выразившееся в совершении ненужного и беспорядочного отступления. 3-е. Неуважение к главнокомандующему в письмах, датированных 1 июля и 28 июня.] Он был приговорен к отстранению от любого командования сроком на один год; приговор подлежал утверждению или отклонению Конгрессом.

Мы должны забежать вперед по датам, чтобы вкратце завершить описание жизненного пути генерала Ли, который более не связан с последующими событиями Революции. У Конгресса ушло более трех месяцев на то, чтобы прийти к решению по делу военного трибунала. Наконец, 5 декабря приговор был утвержден на весьма малочисленном заседании Конгресса: пятнадцать членов проголосовали за, а семеро — против. С того времени Ли не знал удержу в своих оскорблениях в адрес Вашингтона и осуждении военного трибунала, который он назвал "трибуналом инквизиции". Его язвительный язык в конце концов втянул его в ссору с полковником Лоренсом, одним из адъютантов Вашингтона, пылким молодым джентльменом, который считал себя обязанным отстоять честь своего командира. Состоялась дуэль, и Ли был ранен в бок. Ближе к весне он удалился в свое поместье в округе Беркли в Виргинии, где зажил отшельнической жизнью. Его любимыми компаньонами были собаки и лошади. Его дом описывается как простая коробка, лишенная всяких удобств и комфорта. За неимением перегородок различные помещения обозначались линиями, начертанными мелом на полу. В одном углу стояла его кровать, в другом — его книги, в третьем — седла и упряжь, а четвертый служил кухней.

Срок его отстранения истек, когда до него дошел слух о том, что Конгресс намерен лишить его воинского звания. Эта весть "вывела его из себя сверх всякой меры". В спешке и гневе, даже не попытавшись выяснить правду об этих слухах, он набросал председателю Конгресса следующую записку: "Сэр, до меня дошли сведения, что Конгресс из соображений экономии подумывает исключить меня из списков своих служащих. Конгресс должен очень плохо знать меня, если полагает, что я приму их деньги после утверждения того злодейского и позорного приговора, который был вынесен мне. Я остаюсь, сэр" и т. д. Эта дерзкая записка послужила причиной его незамедлительного увольнения со службы.

Будучи резким в своей вражде, Ли знал толк и в дружбе, оставаясь в ней горячим и постоянным, насколько позволял его капризный нрав. В его характере не было ничего лукавого или подлого, и мы не думаем, что он когда-либо участвовал в низких интригах клики; но он был разочарованным и озлобленным человеком, и желчь горечи переполняла его благородные качества. При столь противоречивом душевном складе он не был создан для сладкого уединения в провинции. Ему надоело его виргинское поместье, хотя оно и находилось в одном из самых плодородных регионов долины Шенандоа. Его ферма велась из рук вон плохо; управляющие были нечестны; он вступил в переговоры о продаже своего имущества, во время которых посетил Филадельфию. По прибытии туда у него начался озноб, сменившийся лихорадкой, которая нарастала по своему упорству и закончилась смертельным исходом. Солдат до самого конца, он бредил батальными сценами, смешивавшимися в лихорадочном бреду. В предсмертные мгновения ему казалось, будто он находится на поле боя. Последними словами, которые от него услышали, были: "Будьте со мной, мои храбрые гренадеры!"


















ГЛАВА LI.

ARRIVAL OF A FRENCH
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Будучи лагерем в Парамусе, Вашингтон ночью 13 июля получил письмо от Конгресса, извещавшее его о прибытии на побережье французского флота; в нем содержались указания согласовать с командующим, графом Д'Эстеном, наступательные операции на море и на суше, а также предоставлялось право призывать ополчение штатов от Нью-Гэмпшира до Нью-Джерси включительно. Упомянутый флот состоял из двенадцати линейных кораблей и шести фрегатов, а также десанта численностью четыре тысячи человек. На его борту прибыли мсье Жерар, министр Франции в Соединенных Штатах, и достопочтенный Сайлас Дин, один из американских министров, заключивших недавний договор о союзе. Флот вышел из Тулона 13 апреля. Преодолевая встречные ветры в течение восьмидесяти семи или восьмидесяти восьми дней, он показался у северной оконечности виргинского побережья и 8 июля встал на якорь в устье Делавэра.

Обнаружив, что неприятель эвакуировал как город, так и реку, граф отправил французского министра и мистера Дина на фрегате в Филадельфию, после чего, выйдя в море, продолжил путь вдоль побережья. Поспей он немного раньше, мог бы перехватить эскадру лорда Хау на ее пути в Нью-Йорк. Она опередила его всего на несколько дней, и когда он со своим флотом прибыл на рейд у внешнего побережья Сэнди-Хука, то заметил британские корабли, мирно стоявшие на якоре внутри бухты.

Между графом и Вашингтоном незамедлительно завязалась откровенная и сердечная переписка, и при посредничестве доверенных офицеров был выработан план действий: адъютанты Вашингтона, Лоренс и Гамильтон, поднялись на борту флота, когда тот находился у Хука, а майор Шуэн, заслуженный французский офицер, прибыл в американскую штаб-квартиру.

Первоначальной идеей графа было войти в Сэнди-Хук и захватить или уничтожить британский флот, состоявший из шести линейных кораблей, четырех пятидесятипушечных кораблей и ряда фрегатов и судов поменьше; в случае успеха в этом начинании, что делалось весьма вероятным благодаря его значительно превосходящим силам, он должен был при содействии американских войск двинуться на город. Чтобы оказаться наготове для такой цели, Вашингтон переправился со своей армией через Гудзон у Кингс-Ферри и около 20 июля разбил лагерь в Уайт-Плейнс. Несколько опытных американских лоцманов и капитанов судов, сопровождавших полковников Лоренса и Гамильтона на борту флота, однако, заявили, что на баре нет достаточной глубины воды для безопасного прохода самых крупных кораблей, один из которых нес 80, а другой 90 орудий; поэтому от этой попытки с сожалением отказались, и корабли встали на якорь примерно в четырех милях от берега, близ Шрусбери на побережье Джерси, пополняя запасы продовольствия и воды.

Предприятием, которое американские и французские командующие сочли следующим по важности для совместной операции, было отвоевание Род-Айленда в собственном смысле этого слова, то есть острова, давшего название штату и превращенного противником в один из своих военных складов и опорных пунктов. В преддверии такого предприятия Вашингтон 17 июля написал генералу Салливану, командовавшему в Провиденсе, приказав ему сделать необходимые приготовления для высадки с материка на остров и уполномочив его призывать подкрепления из ополчения Новой Англии. Впоследствии он направил ему в помощь маркиза Лафайета с двумя бригадами (Варнума и Гловера). Генерал-квартирмейстер Грин также был выделен для этой службы, будучи уроженцем острова, хорошо знакомым с его местными условиями и имевшим большое влияние среди его жителей. Салливану было предписано сформировать все свои силы — континентальные, штатные и ополчение — в две равные дивизии, одну из которых должен был возглавить Грин, а другую — Лафайет.

22 июля французский флот, завершив погрузку припасов, взял курс на восток и 29 июля прибыл к мысу Пойнт-Джудит, встав на якорь в пяти милях от Ньюпорта.

Род-Айленд (собственно остров), бывший целью этой экспедиции, имеет в длину около шестнадцати миль и глубоко вдается в большой залив Наррагансет. Пролив Сиконет отделяет его на востоке от материка, а на западе главный фарватер проходит между ним и островом Конаникут. Город Ньюпорт расположен у южной оконечности острова лицом к западу, напротив острова Конаникут. Он был защищен батареями и небольшими военно-морскими силами. Здесь располагалась штаб-квартира генерала сэра Роберта Пиггота, командовавшего на острове. Находившиеся под его началом силы насчитывали около шести тысяч человек, по-разному размещенных на острове: часть — в укреплениях на северной оконечности, но большая часть — внутри сильно укрепленных линий, простиравшихся поперек острова примерно в трех милях от города. Генерал Грин поспешил из Провиденса, услышав о прибытии флота графа Д'Эстена, и поднялся на его борт на месте якорной стоянки, чтобы согласовать план операций. Было решено, что флот должен с боем прорваться в гавань одновременно с приближением американцев по суше, а высадка войск с кораблей на западной стороне острова должна произойти одновременно с переправой американцев через пролив Сиконет и высадкой на восточном берегу близ северной оконечности. Эта совместная операция должна была быть осуществлена незамедлительно, но ее отложили до 10 августа, чтобы дать время прибыть подкреплениям, посланным Вашингтоном. Эта задержка оказалась роковой для предприятия.

8-го числа граф Д'Эстен вошел в гавань и проследовал вверх по главному фарватеру, обменявшись по пути канонадой с батареями, после чего встал на якорь немного выше города, между островами Гоут и Конаникут. Англичане при его приближении сожгли или затопили три фрегата и несколько судов поменьше, которые в противном случае были бы захвачены. Генерал Салливан, дабы быть готовым к согласованной атаке, спустился из Провиденса к окрестностям Хоулендс-Ферри на восточном берегу пролива Сиконет.

Британские войска, стоявшие лагерем напротив на северной оконечности острова, опасаясь быть отрезанными, в ночь на 8-е число оставили свои укрепления и отошли за линии у Ньюпорта. Салливан, увидев, что укрепления таким образом брошены, не устоял перед искушением переправиться через пролив на плоскодонных лодках утром 9-го числа и занять их.

Это внезапное движение, совершенное на день раньше намеченного срока и без должного уведомления графа, удивило и оскорбило его, поскольку шло вразрез с его представлениями об этикете и пунктуальности. Тем не менее он приготовился к содействию и уже отдавал приказания готовить шлюпки, как около двух часов дня его внимание привлек великий флот кораблей, шедший к Ньюпорту. Это был поистине флот лорда Хау. Этот доблестный лорд услышал об опасности, угрожающей Ньюпорту, и, получив подкрепление в виде четырех крепких кораблей из эскадры адмирала Байрона, спешил ему на помощь, хотя все еще уступал по силе французскому адмиралу. Задержка намеченной атаки позволила ему прибыть вовремя. Ветер дул прямо в гавань. Если бы он вошел туда не замедляя хода, французы оказались бы между двух огней — со стороны его кораблей и батарей — и были бы зажаты в тесном фарватере, где их крупнейшие корабли не имели бы простора для маневра. Однако его светлость встал на якорь у мыса Пойнт-Джудит, на некотором расстоянии от юго-западного входа в залив.

Ночью ветер сменился на северо-восточный. Граф поспешил воспользоваться ошибкой британского адмирала. Подгоняемый ветром, он вышел из гавани в восемь часов утра, чтобы дать неприятелю бой там, где будет достаточно морского простора; предварительно послав известие генералу Салливану, что по возвращении он высадит обещанные войска и морских пехотинцев и окажет ему содействие. Французские корабли попали под сильный обстрел при проходе мимо батарей, но без существенного ущерба. Выстроившись в боевой порядок, они устремились на флот лорда Хау, уверенно предвкушая победу благодаря превосходству в силах. Британские корабли при их приближении отдали якоря (стравлював кабели) и также выстроились в боевую линию, но его светлость избегал столкновения, пока неприятель владел наветренной стороной. Чтобы получить это преимущество с одной стороны и удержать его с другой, оба флота маневрировали в течение всего дня, двигаясь на юг и постепенно исчезая из встревоженных глаз враждующих сил на Род-Айленде.

Армия Салливана, оставленная теперь сама по себе перед Ньюпортом, насчитывала десять тысяч человек, получив подкрепления из ополчения. Лафайет советовал отложить военные операции до возвращения Д'Эстена, но американский командующий, уязвленный и расстроенный уходом своих союзников, решил начать осаду немедленно, не дожидаясь его запоздалой помощи. 12-го числа, однако, разразился шторм с ветром и дождем, который бушевал два дня и две ночи с беспрецедентной яростью. 14-го числа погода прояснилась и ярко засияло солнце, но армия была изнурена и деморализована. День прошел в просушке одежды, чистке оружия и приведении себя в порядок для боя. К следующему утру они снова были начеку. Ожидая скорого возвращения французов, они заняли позицию на Хонейманс-Хилл, примерно в двух милях от британских линий, и начали возводить батареи, прокладывать линии связи и вести правильную осаду. Британцы были не менее активны в укреплении своих позиций. Шла случайная канонада с обеих сторон, но ничего серьезного не происходило. Прошло несколько дней без повторного появления французов. Положение осаждающих становилось критическим, когда вечером 19-го числа они заметили ожидаемый флот, направляющийся к гавани. В лагере воцарилось всеобщее ликование. Если бы французы своими кораблями и войсками атаковали город с моря и суши с одной стороны, в то время как американцы штурмовали бы его с другой, сдача города была бы неизбежна.

Однако эти радужные надежды оказались недолговечными. Французский флот находился в потрепанном и плачевном состоянии. После ухода из-под Ньюпорта 20-го числа он маневрировал в течение двух дней с британским флотом, причем каждое из соединений не желало вступать в бой, не имея наветренного положения. Во время этих маневров та самая свирепая буря, что бушевала на суше, разлучила и рассеяла их с ужасающими опустошениями. Впоследствии имели место некоторые одиночные столкновения рассредоточенных кораблей, но без определенного результата. Все они были слишком потрепаны бурей и небоеспособны для ведения серьезного боя. Лорд Хау с теми из своих кораблей, которые ему удалось собрать, направился в Нью-Йорк для ремонта, а французский адмирал теперь стоял перед Ньюпортом, но вовсе не в том положении и не в том настроении, чтобы воевать.

В письме к генералу Салливану он сообщил ему, что во исполнение приказов своего государя и по совету своих офицеров он направляется в Бостон, будучи проинструктирован следовать в этот порт в случае неудачи или появления превосходящих сил британцев на побережье. Пораженный этим известием, сулившим крах и позор предприятию, Салливан написал графу письмо с протестом, а генерал Грин и маркиз Лафайет отправились с ним на борту флагманского корабля адмирала, чтобы подкрепить его своими личными усилиями. Они представили графу неминуемость взятия города за два дня при совместной атаке, а также разочарование и позор, которые последуют за неудачей в этой их первой попытке сотрудничества — попытке, к тому же, для которой американцы сделали столь масштабные и дорогостоящие приготовления и на которую возлагали столь радужные надежды. Эти и другие столь же веские соображения возымели действие на графа, и он был склонен остаться и продолжить предприятие, однако был переубежден главными офицерами своего флота. Дело в том, что он по своему основному роду службы был сухопутным офицером, а они возмущались тем, что над ними поставлен начальник с военно-морским командованием. Поэтому они были рады любой возможности сорвать его планы и досадить ему, а теперь настаивали на том, чтобы он выполнил свои инструктивные указания и отплыл в Бостон.

При отплытии кораблей по всему лагерю разлилось чувство озлобления. Салливан дал выход своему раздражению в общем приказе от 24-го числа, в котором отмечал: "Генерал не может не сожалеть о внезапном и неожиданном уходе французского флота, поскольку обнаруживает, что это ведет к разочарованию некоторых лиц, возлагавших большие надежды на его помощь; хотя он никоим образом не предполагает, что армии или какой-либо ее части угрожает опасность из-за этого маневра. Он все же надеется, что событие докажет способность Америки добыть собственным оружием то, в получении чего ее союзники отказываются помогать". При более хладнокровном размышлении он счел уместным в последующих приказах затушевать это опрометчивое обвинение в адрес французской верности, но общее чувство раздражения против французов продолжало преобладать в армии.

Уход флота стал смертельным ударом для предприятия. От двух до трех тысяч добровольцев покинули лагерь в течение двадцати четырех часов; другие продолжали уходить; и через несколько дней число осаждающих перестало превышать число осажденных. Все мысли о наступательных операциях теперь отпали. Вопрос заключался в том, как лучше вывести армию из ее опасного положения. 28-го числа на военном совете было решено отойти к военным укреплениям на северной оконечности острова и закрепиться там до тех пор, пока не станет известно, вернется ли скоро французский флот им на помощь, причем маркиз Лафайет со всеми силами отправился на встречу с графом Д'Эстеном, чтобы выяснить этот факт.

Генерал Салливан распустил лагерь и начал отступление в ту же ночь, между девятью и десятью часами. Их отступление не было обнаружено до рассвета, когда началось преследование. Прикрывающие отряды вели себя доблестно, часто устраивая рубежи обороны. После серии стычек они были оттеснены к укрепленным позициям на северной оконечности острова; но Салливан уже занял там позицию на Баттс-Хилл, причем основные силы его армии были выстроены в боевой порядок, имея сильные укрепления в тылу и редут перед правым флангом.

Британцы заняли позицию на выгодной высоте под названием Квакер-Хилл, чуть более чем в миле от американского фронта, откуда открыли канонаду, на которую бойко отвечали. Завязались стычки, продолжавшиеся примерно до десяти часов, когда два британских шлюпа и несколько мелких судов заняли выгодную позицию, под прикрытием огня которой войска неприятеля значительными силами двинулись вперед, чтобы обойти правый фланг американской армии и захватить защищавший его редут. Он доблестно защищался генералом Грином; завязался ожесточенный бой, едва не переросший во всеобщее сражения; от двух до трехсот человек было убито с каждой стороны; британцы в конце концов отступили к своей артиллерии и укреплениям на Квакер-Хилл, и взаимная канонада возобновилась и продолжалась до наступления темноты. На следующий день (29-го) генерал Салливан получил известие, что лорд Хау снова вышел в море с намерением, вне сомнений, предпринять попытку освобождения Ньюпорта.

В этих обстоятельствах было решено оставить Род-Айленд. Однако сделать это безопасно требовало предельной осторожности, поскольку вражеские часовые находились в четырехстах ярдах друг от друга. Позиция на Баттс-Хилл благоприятствовала обману. Были выдвинуты и установлены на виду у неприятеля палатки, а большая часть войск в течение всего дня возводила укрепления, как будто позиция собиралась упорно удерживаться; в то же время тяжелый обоз и припасы были тихо вывезены в тыл холма и переправлены на лодках через залив. Как только стемнело, палатки были свернуты, в различных точках зажжены костры, войска отведены, и за несколько часов все они были переправлены через пролив на материк.

Вся армия переправилась к двум часам ночи незамеченной для неприятеля; буквально на следующий день сэр Генри Клинтон прибыл в Ньюпорт на легкой эскадре с подкреплением в четыре тысячи человек — военно-морскими и сухопутными силами, которые могли бы эффективно отрезать отступление Салливана, если бы тот занощиво задержался на острове. Сэр Генри, обнаружив, что прибыл на день позже, вернулся в Нью-Йорк, но перед этим направил генерал-майора сэра Чарльза Грея с войсками в разорительную экспедицию на восток, главным образом против портов, служивших убежищами для каперов. Он уничтожил более семи судов на реке Акушнет, часть из которых были каперами с их призами, а другие — мирными торговыми кораблями. Нью-Бедфорд и Фэр-Хейвен, превращенные в военные и военно-морские склады, были опустошены, причалы разрушены, канатные заводы, склады и мельницы вместе с несколькими частными домами преданы огню. Подобные разрушения были произведены на острове Мартас-Винъярд. Опустошив таким образом побережье Новой Англии, эскадра вернулась с бесславной добычей в Нью-Йорк.

Лорд Хау также, отплывший в Бостон в надежде перехватить графа Д'Эстена и прибывший туда 30 августа, обнаружил французский флот благополучно укрытым на рейде Нантакет и защищенным американскими батареями, возведенными на господствующих высотах. Он также вернулся в Нью-Йорк и вскоре после этого, воспользовавшись предоставленным ему некоторое время назад правительством разрешением, сложил с себя командование флотом, передав его адмиралу Гамблеру до прибытия адмирала Байрона.

В то время как военные действия велись в обычном порядке вдоль атлантического побережья, во внутренних районах шла индейская война со всеми ее зверствами. Ее колыбелью был британский пост в Ниагаре. Он служил общим местом сбора тори, беглецов, кровожадных воинов и прочих отщепенцев с фронтира. Сюда удалился известный индейский вождь Брант после отражения Сент-Леже у форта Скайлер, чтобы строить новые козни; и здесь было задумано памятное вторжение в долину Вайоминг, предложенное беженцами-тори, которые до недавнего времени населяли ее.

Долина Вайоминг представляет собой прекрасный край, раскинувшийся вдоль Саскуэханны. При всей своей мирной внешности, она была ареной кровопролитных распрей еще до Революции между жителями Пенсильвании и Коннектикута, которые оба предъявляли на нее права. Семь сельских фортов или блокгаузов, расположенных в различных частях долины, служили опорными пунктами во время этих территориальных распрей и оставались убежищами для женщин и детей в периоды индейских опустошений. Экспедиция, снаряженная против нее в июне, состояла из рейнджеров Батлера, королевских зеленщиков Джонсона и Бранта с его храбрыми индейцами. Их объединенные силы численностью около одиннадцатисот человек вел полковник Джон Батлер, прославленный в индейских войнах. Спустившись в каноэ по Шемунгу и Саскуэханне, они высадились в месте под названием Три Острова, прошли через дикие места к горному проходу или "выемке", через который вошли в долину Вайоминг. Батлер устроил штаб-квартиру в одном из упомянутых укреплений, называемом фортом Винтермут, по имени семейства тори с той же фамилией. Отсюда он рассылал свои мародерские отряды грабить и опустошать край.

Слухи об этом готовившемся вторжении достигли долины за некоторое время до появления неприятеля и посеяли великую тревогу. Большинство крепких фермеров отсутствовали в армии. Рота из шестидесяти человек, набранная по акту Конгресса и наспех, несовершенно организованная, но именовавшая себя регулярными войсками, заняла один из опорных пунктов под названием форт Сорок; к ним присоединилось около трехсот наиболее боеспособных фермеров, вооруженных и экипированных на грубый деревенский манер. В этом чрезвычайном положении старики и мальчики вызвались добровольцами противостоять общей опасности, заняв небольшие форты, в которых нашли убежище женщины и дети. Полковник Зебулон Батлер, офицер Континентальной армии, принял общее командование. Несколько офицеров прибыли из армии, получив разрешение отправиться домой для защиты своих семей. Они принесли весть о том, что к отправке готовится присланное Вашингтоном подкрепление.

Тем временем мародерские отряды, разосланные Батлером и Брантом, сеяли опустошение по всей долине; фермерские дома предавались пламени; земледельцы были убиты прямо во время работы в полях; всем тем, кто не нашел убежища в форте, угрожало истребление. Что было делать? Ждать прибытия обещанного подкрепления или попытаться остановить опустошение? Было безрассудно решено в пользу последнего. Оставив женщин и детей в форте Сорок, полковник Зебулон Батлер со своими людьми выступил 3 июля в поход и предпринял стремительный маневр на форт Винтермут, надеясь застать его врасплох. Они обнаружили неприятеля, выстроившегося перед ним в линию, тянувшуюся от реки до болота; полковник Джон Батлер со своими рейнджерами и королевскими зеленщиками Джонсона находились на левом фланге, а индейцы и тори — на правом.

Американцы выстроились в линию такой же протяженности; регулярные войска под началом полковника Батлера на правом фланге упирались в реку, а ополчение под началом полковника Денисона на левом крыле — в болота. Справа налево открылся сильный огонь; после нескольких залпов неприятель перед позицией полковника Батлера начал подаваться назад. Индейцы же, бросившись в болото, обошли левый фланг американцев и атаковали ополчение с тыла. Денисон, обнаружив себя под перекрестным огнем, попытался сменить позицию и отдал приказание отступить. Это было воспринято как приказ к бегству. В один миг левое крыло повернуло назад и обратилось в бегство; все попытки сплотить его оказались тщетными; паника распространилась и на правое крыло. Дикари, побросав ружья, ринулись вперед с томагавками и ножами для снятия скальпов, и последовала ужасная бойня. Часть американцев спаслась в форте Сорок, некоторые переплыли реку; иные пробились через болото и поднялись на гору; лишь немногие попали в плен, но подавляющее большинство было перебито.

Опустошение долины завершилось; поля были разорены, дома сожжены, а их обитатели перебиты. Согласно британским отчетам, свыше четырехсот вайомингских земледельцев пало в бою, а пять тысяч человек бежали в крайнем отчаянии и страхе, ища убежища в поселениях на Лихай и Делавэре. Завершив это ужасное дело опустошения, неприятель отступил до прибытия отряда, выделенного Вашингтоном.

Большую часть лета Вашингтон оставался лагерем в Уайт-Плейнс, наблюдая за передвижениями неприятеля в Нью-Йорке. В начале сентября он заметил сильное оживление приготовлений: пушки и военные припасы грузились на суда, а флот из ста сорока транспортов был готов сняться с якоря. Какова была их цель? Помимо разгрома и рассеяния его армии, они могли преследовать лишь две главные задачи. Одной из них было овладение фортами и проходами в Хайлендсе; другой — попытаться путем соединения своих сухопутных и военно-морских сил уничтожить французский флот в Бостоне и вернуть контроль над этим городом. Эти пункты находились так далеко друг от друга, что защищать один из них, не оставляя другой незащищенным, было трудно. Делая все возможное в сложившихся обстоятельствах, Вашингтон усилил укрепления и гарнизон в Хайлендсе, разместив Патнэма с двумя бригадами в окрестностях Уэст-Пойнта. Генерал Гейтс был направлен с тремя бригадами в Данбери в Коннектикуте, где к нему присоединились две бригады под началом генерала Макдугала, в то время как Вашингтон переместил свой лагерь на тыловую позицию во Фредериксбург на границе Коннектикута и примерно в тридцати милях от Уэст-Пойнта, чтобы быть готовым к движению на восток или к быстрому соединению для обороны Гудзона.

Едва Вашингтон покинул Уайт-Плейнс, как сэр Генри Клинтон бросил пятитысячный отряд под командованием лорда Корнуоллиса в Джерси, между реками Хакенсак и Гудзон, а другой отряд численностью три тысячи человек под началом Книпхаузена — в округ Уэстчестер, между Гудзоном и Бронксом. Эти отряды поддерживали связь друг с другом и с помощью плоскодонных лодок могли объединить свои силы в течение двадцати четырех часов на любом из берегов Гудзона. Вашингтон считал их лишь фуражировочными экспедициями, хотя и масштабными, и выделил войска в Джерси для содействия ополчению в их сдерживании; однако, поскольку в замыслах могло быть что-то большее, он приказал генералу Патнэму переправиться через реку к Уэст-Пойнту для его незамедлительной охраны, в то время как сам с дивизией своей армии двинулся к Фишкиллу.

Уэйн, находившийся с отрядом в Джерси, занял позицию с отрядом ополчения и полком легкой кавалерии перед дивизией лорда Корнуоллиса. Ополченцы были расквартированы в селении Нью-Тэппан; однако подполковник Бэйлор, командовавший легкой кавалерией, предпочел расположиться лагерем отдельно, как полагают, чтобы быть свободным от контроля Уэйна. Поэтому он занял квартиры в Старом Тэппане, где его люди крайне небрежно и беспечно расположились в амбарах. Корнуоллис получил сведения об их уязвимом положении и разработал план отрезания всего отряда. Отряд войск из дивизии Книпхаузена должен был ночью переправиться через Гудзон и внезапно напасть на ополчение в Нью-Тэппане; в то же время генерал-майор Грей, славящийся своими мародерскими наклонностями, должен был наступать на левом фланге и атаковать Бэйлора и его драгунов на их беспечных квартирах в Старом Тэппане.

К счастью, войска Книпхаузена под предводительством подполковника Кэмпбелла медленно переправлялись через реку, и ополченцы были вовремя предупреждены дезертирами об опасности и успели спастись. Иначе обстояло дело с отрядом Бэйлора. Генерал Грей, перебив сержантский патруль, продвигался в тишине и окружил своими войсками три амбара, в которых спали драгуны. Мы уже видели при внезапном нападении на отряд Уэйна в предыдущем году, насколько скрытным и эффективным он был в деле разрушения. Чтобы избежать шума, он заставил своих солдат извлечь заряды и вынуть кремни из их ружей, а также примкнуть штыки. Штык был его любимым оружием. С ним его люди бросились вперед и на какое-то время оглохнув ко всем мольбам о пощаде, учинили свирепую расправу над раздетыми и беззащитными людьми. Одиннадцать человек были убиты на месте, а двадцать пять изуродованы многократными колющими ударами, причем некоторые получили десять, двенадцать и даже шестнадцать ранений. Среди раненых были полковник Бэйлор и майор Клоф, последний из которых вскоре скончался.

Все это движение войск по обе стороны Гудзона было задумано с целью прикрытия экспедиции против Литл-Эгг-Харбора на восточном побережье Нью-Джерси, известного места сбора американских каперов. Триста регулярных войск и отряд роялистов-добровольцев из Джерси под предводительством капитана Патрика Фергюсона погрузились на галиоты и транспортные суда в Нью-Йорке и направились к Литл-Эгг-Харбору под конвоем военных кораблей. Они долго находились в море. В округе стало известно об их приближении; четыре капера вышли в море и спаслись; остальные укрылись вверх по реке. Ветер помешал транспортным судам войти в устье. Войска сели в гребные галиоты и мелкие суда и поднялись на двадцать миль вверх по реке до селения Честнат-Нек. Здесь находились батареи без орудий, захваченные корабли, которые были спешно затоплены, и склады для приема призовой добычи. Батареи и склады были разрушены, призовые корабли сожжены, соляные заводы уничтожены, частные жилища разграблены и преданы огню; все это, как утверждалось, являлось собственностью лиц, причастных к каперству.

Поскольку суда, доставившие этот отряд, из-за встречного ветра простояли несколько дней, у капитана Фергюсона оставалось время для другого предприятия. Среди сил, отправленных Вашингтоном в Джерси для отражения этих опустошений, был легионный корпус графа Пуласки, состоявший из трех пехотных рот и кавалерийского эскадрона, офицерами в котором были преимущественно иностранцы. Перебежчик из этого корпуса принес британскому командиру весть о том, что легион расквартирован примерно в двенадцати милях вверх по реке: пехота — в трех отдельных домах, а граф Пуласки с кавалерией — на некотором расстоянии. Получив эти сведения, капитан Фергюсон сел в лодки с двумястами пятьюдесятью людьми, поднялся ночью по реке, высадился в четыре часа утра и окружил дома, в которых спала пехота. „Поскольку это была ночная атака, — пишет капитан в своем официальном отчете, — пощады, разумеется, почти не могло быть, так что было взято всего пять пленных“. Пятьдесят пехотинцев были перебиты на месте, среди них — два иностранных офицера, барон де Боз и лейтенант де ла Бродери. Цокот копыт возвестил о приближении Пуласки и его кавалеристов, после чего британцы совершили быстрое отступление к своим лодкам и спустились вниз по реке; на этом завершилась мародерская экспедиция капитана Фергюсона, достойная времен буканьеров.

Отряд на восточном берегу Гудзона также совершил грабительский и позорный набег со своих позиций у Кингс-Бридж в направлении американского лагеря у Уайт-Плейнс, без разбора грабя местных жителей, отбирая не только продовольствие и фураж, но и самую одежду с их плеч. Никто не преуспел в этом грабеже больше, чем отряд примерно из ста гессенских егерей капитана Донопа, которые как раз бесчинствовали между Тарритауном и Доббс-Ферри, когда их внезапно настиг отряд пехоты под командованием полковника Ричарда Батлера и кавалерии под командованием майора Генри Ли, убивший на месте десять человек и захвативший в плен лейтенанта и восемнадцать рядовых.

Британские отряды, выполнив основные задачи своих перемещений, вернулись в Нью-Йорк, оставив те части страны, которые они разорили, еще более ожесточенными в своей враждебности и не добившись ничего, кроме того, что является наименее почетным и наиболее отвратительным в военном деле.

Около середины сентября адмирал Байрон прибыл в Нью-Йорк с остатками рассредоточенного флота, который вышел из Англии в июне для противодействия планам графа д'Эстена. Обнаружив, что граф все еще ремонтирует свой потрепанный флот в гавани Бостона, он снова вышел в море, как только его корабли были приведены в порядок, и направился к тому порту, чтобы заманить его в ловушку. Успех, казалось, должен был увенчать его планы: он прибыл к Бостону 1 ноября, а его соперник все еще находился в порту. Едва адмирал вошел в бухту, как очередной свирепый шторм вынес его в открытое море, повредил его корабли и вынудил зайти на Род-Айленд для ремонта. Тем временем граф, приведя свои корабли в порядок и обнаружив, что побережье свободно, вышел в море и направился прямиком в Вест-Индию.

Силы в Нью-Йорке, бывшие предметом пристальной заботы, постепенно рассеивались в разных направлениях. Сразу после отбытия адмирала Байрона в Бостон сэр Генри Клинтон предпринял еще одну военно-морскую экспедицию. Когда все было готово, транспортный флот с пятью тысячами человек под командованием генерала Гранта, конвоируемый коммодором Хотамом с эскадрой из шести военных кораблей, снялся с якоря 3 ноября с тайным замыслом напасть на Сент-Люсию. К концу того же месяца другой отряд войск под командованием подполковника Кэмпбелла отплыл в Джорджию на эскадре коммодора Хайда Паркера, поскольку британский кабинет решил перенести войну в Южные штаты. В то же время генерал Прево, командовавший в Флориде, получил от сэра Генри Клинтона приказ выступить к берегам реки Саванна и атаковать Джорджию во фланг, в то время как экспедиция под командованием Кэмпбелла должна была атаковать ее с фронта со стороны побережья.

Эскадра коммодора Хайда Паркера бросила якорь в реке Саванна около конца декабря. Американские силы численностью около шестисот регулярных войск и небольшого ополчения под командованием генерала Роберта Хау расположились лагерем недалеко от города. Подполковник Кэмпбелл высадил свои войска 29 декабря. Вся местность, прилегающая к реке, представляет собой глубокое болото, изрезанное ручьями и проходимое только по дамбам. По одной из них, шестисот ярдов длиной, с рвом по обе стороны, полковник Кэмпбелл продвинулся вперед, обратив в бегство небольшой отряд, выставленный для ее охраны. Генерал Хау расположил свою небольшую армию на главной дороге, имея реку слева и болото спереди. Негр сообщил Кэмпбеллу о тропе, ведущей через болото, по которой войска могли незаметно зайти в тыл американцам. Сэр Джеймс Бэйрд был отправлен с легкой пехотой по этой тропе, в то время как полковник Кэмпбелл наступал с фронта. Американцы, таким образом внезапно атакованные с фронта и с тыла, были полностью разгромлены; более ста человек были убиты на месте или погибли в болоте; тридцать восемь офицеров и четыреста пятнадцать рядовых попали в плен, остальные отступили вверх по реке Саванна и переправились в Южную Каролину. Саванна, столица Джорджии, была захвачена победителями вместе с пушками, военными припасами и продовольствием; их потери составили всего семь человек убитыми и девятнадцать ранеными.

В то время как полковник Кэмпбелл таким образом вторгся в Джорджию с фронта, генерал Прево, командовавший британскими войсками во Флориде, получил от сэра Генри Клинтона приказ атаковать ее во фланг. Соответственно, он пересек пустыни до ее южной границы, взял Санбери — единственный оставшийся форт серьезного значения — и двинулся к Саванне, где принял общее командование, отправив полковника Кэмпбелла против Огасты. К середине января (1779 года) вся Джорджия была покорена.

К тому времени для принятия командования Южным департаментом прибыл более опытный, чем Хау, американский генерал — генерал-майор Линкольн, снискавший такую репутацию в кампании против Бергойна и о назначении которого на этот пост просили делегаты от Южной Каролины и Джорджии. Он получил свои инструкции от Вашингтона в начале октября. О его операциях на Юге нам еще представится случай рассказать впоследствии.
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Около начала декабря Вашингтон распределил свои войска на зиму по линии прочных зимних квартир, простиравшейся от пролива Лонг-Айленд до Делавэра. Генерал Патнем командовал в Данбери, генерал Макдугалл — в Хайлендсе, в то время как штаб-квартира главнокомандующего находилась близ Миддлбрука в Джерси. Целями этого расположения были защита страны, обеспечение безопасности важных постов на Гудзоне, а также безопасность, дисциплина и бесперебойное снабжение армии.

В течение этой зимы он разработал план сигнализации тревоги, для претворения которого в жизнь был задействован генерал Филемон Дикинсон. На Боттл-Хилл, с которого открывался огромный обзор местности, часовые несли вахту день и ночь. В случае вторжения неприятеля восемнадцатифунтовое орудие по прозвищу «Старая свинья», стрелявшее каждые полчаса, подавало сигнал тревоги днем либо в темные и штормовые ночи; в остальное время подавался знак огромным костром или маяком. По грохоту этого тяжелого орудия огонь вспыхивал с холма на холм вдоль различных горных цепей; страна поднималась по тревоге, и ополченцы, наспех вооружившись, спешили к местам сбора.

Вашингтону суждено было претерпеть тяжелые утраты в узком кругу тех близких людей, на чью привязанность и преданность он мог безоговорочно полагаться. Маркиз Лафайет, не видя никаких ближайших перспектив активной службы в Соединенных Штатах и предвидя войну на континенте Европы, был склонен вернуться во Францию, чтобы предложить свои услуги своему государю; желая, однако, сохранить связь с Америкой, он лишь запросил у Конгресса разрешения отправиться домой на предстоящую зиму, обязавшись не уезжать до тех пор, пока не будет уверен, что кампания окончена. Вашингтон поддержал его прошение об отпуске как меру, которая по-прежнему связывала бы его со службой, выразив свое нежелание расставаться с офицером, который сочетал «всю воинскую страсть юности с необыкновенной зрелостью суждений». В результате Конгресс предоставил маркизу неограниченный отпуск с правом вернуться в Америку, когда он сочтет это удобным.

Значительную часть зимы Вашингтон провел в Филадельфии, будучи занят разработкой и обсуждением планов на кампанию 1779 года. То был тревожный для него момент. Обстоятельства, внушавшие другим уверенность, наполняли его озабоченностью. Союз с Францией породил пагубное чувство безопасности, которое, как ему казалось, парализовало энергию страны. Считалось, что Англия теперь будет слишком занята обеспечением своего положения в Европе, чтобы увеличивать свои силы или расширять операции в Америке. Многие поэтому считали войну фактически завершенной и не желали идти на жертвы или обеспечивать средства, необходимые для важных военных начинаний.

Раздоры и партийные распри также вспыхивали в Конгрессе из-за ослабления того внешнего давления общей и неизбежной опасности, которое дотоле порождало единство чувств и действий. Этот достопочтенный орган, по сути, сильно деградировал с начала войны. Многие из тех, чьи имена звучали как лозунги при Декларации независимости, отошли от национального руководства, будучи заняты либо своими личными делами, либо делами своих отдельных штатов. Вашингтон, чей всеобъемлющий патриотизм охватывал весь Союз, осуждал и оплакивал зарождение этого местнического духа. Америка, заявлял он, никогда еще не нуждалась столь остро в мудрых, патриотичных и энергичных усилиях своих сынов, как в этот период.

Обсуждая политику, которой следовало придерживаться в следующей кампании, Вашингтон предполагал, что противник сохранит свои нынешние посты и будет вести войну по-прежнему; в таком случае он выступал за то, чтобы оставаться исключительно в обороне. Было сделано одно-единственное исключение. Ужасные опустошения и резню, учиненные индейцами и их союзниками-тори в Вайоминге, сменили аналогичные зверства в Черри-Вэлли в штате Нью-Йорк, что требовало суровой мести во избежание повторения. Вашингтон по опыту знал, что индейская война, дабы быть эффективной, никогда не должна быть чисто оборонительной, а должна переноситься на территорию врага. Шесть племен, наиболее цивилизованные из диких племен, показали себя самыми грозными. Его идея заключалась в том, чтобы вести войну против них в их собственном стиле: проникнуть в их страну, предать огню их деревни и поселения и в то же время уничтожить британский пост в Ниагаре, это гнездовье тори и бегглеров.

Рекомендованная таким образом политика была принята Конгрессом. Были предприняты шаги для претворения в жизнь той ее части, которая касалась индейцев. Первым актом стала экспедиция из Форт-Скайлера под руководством полковника Ван Скайка, подполковника Виллетта и майора Кокрана с отрядом примерно из шестисот человек, которые 19 апреля внезапно напали на селения онондага, уничтожили все поселение и вернулись в форт без потери хотя бы одного человека.

Однако главная экспедиция кампании была предпринята в отместку за резню в Вайоминге. В начале лета три тысячи человек собрались в этом недавно опустошенном районе и под руководством генерала Салливана двинулись вверх по западному притоку Саскуэханны в земли сенека. По пути к ним присоединилась часть западной армии под началом генерала Джеймса Клинтона, прибывшего из долины Мохок через озеро Отсего и восточный приток Саскуэханны. Объединенные силы насчитывали около пяти тысяч человек, общее командование которыми осуществлял Салливан.

Индейцы и их союзники-тори получили сведения о замышляемом вторжении и выступили с оружием в руках, чтобы противостоять ему. Однако они значительно уступали в силах, насчитывая около полутора тысяч индейцев и двухсот белых под командованием двух Батлеров, Джонсона и Бранта. 29 августа при Ньютауне произошло сражение, в котором они были легко разбиты. Затем Салливан устремился в самое сердце индейских земель, проникнув до реки Дженеси, опустошая все вокруг, поджигая оставленные жилища, уничтожая кукурузные поля, фруктовые сады, сады-огороды, все, что могло служить пропитанием для человека, поскольку замысел состоял в том, чтобы уморить индейцев голодом и выбить из края. Последние отступали перед ним вместе со своими семьями и в конце концов нашли убежище под защитой британского гарнизона в Ниагаре. Выполнив свою задачу, Салливан вернулся в Истоун в Пенсильвании. Ему и его армии была выражена благодарность Конгресса, но вскоре после этого он сложил с себя полномочия по причине слабого здоровья и ушел со службы.

Аналогичная экспедиция была предпринята полковником Бродхедом из Питтсбурга вверх по Аллегейни против племен минго, манси и сенека с аналогичными результатами. Мудрость вашингтонской политики переноса войны против индейцев на их территорию и ведения ее их собственными методами проявилась в общем устрашении, произведенном среди племен этими экспедициями, и последующей редкости их кровожадных набегов.








Положение сэра Генри Клинтона должно было казаться до крайности унизительным для офицера с высокими амбициями и благородными помыслами. Его силы численностью от шестнадцати до семнадцати тысяч человек превосходили армию Вашингтона по численности, дисциплине и снаряжению; тем не менее его инструкции ограничивали его мародерской войной, которая велась посредством нападений и набегов по удаленным пунктам — войной, правда, изнурительной, но раздражающей ту страну, которую предполагалось умиротворить, и развращающей его собственных солдат. Таков был характер экспедиции, предпринятой против торговли в Чесапике, за счет каковой торговли снабжались армии и поддерживался кредит правительства. 9 мая эскадра под началом сэра Джорджа Кольера, конвоировавшая транспорты и галиоты с двадцатью пятьюстами человек под командованием генерала Мэтьюса, вошла в эти воды, без сопротивления овладела Портсмутом, разослала вооруженные отряды в Норфолк, Саффолк, Госпорт, Кемпс-Лендинг и другие соседние места, где находились огромные запасы продовольствия, военно-морских и воинских припасов и всевозможных товаров, а также множество судов — одни на стапелях, другие с богатым грузом. Куда бы они ни направлялись, повсюду следовали грабеж, пожары и разрушения. Нескольких дней хватило, чтобы опустошить всю округу.

В то время как это происходило на Юге, Вашингтон получил известия о передвижениях в Нью-Йорке и его окрестностях, заставивших его опасаться экспедиции против Хайлендса на Гудзоне. После потери фортов Монтгомери и Клинтон главные укрепления Хайлендса были созданы у крутого изгиба реки, где она петляет между Вест-Пойнтом и Конституционным островом. Два противолежащих форта контролировали этот изгиб и железную цепь, протянутую через реку.

Вашингтон также спланировал два укрепления чуть ниже Хайлендса, при Стоуни-Пойнте и Верпланкс-Пойнте, чтобы они служили форпостами горных проходов и защищали Кингс-Ферри — самую прямую и удобную переправу между Северными и Средними штатами. Маленький, но прочный форт был возведен в Верпланкс-Пойнте и удерживался гарнизоном из семидесяти человек под командованием капитана Армстронга. Более крупное оборонительное сооружение возводилось в Стоуни-Пойнте. По завершении строительства эти два форта на противоположных мысах образовали бы нижние ворота Хайлендса. Чтобы находиться под рукой на случай какой-либо реальной попытки нападения на Хайлендс, Вашингтон со своими силами двинулся в том направлении, проследовав через Морристаун.

Экспедиция вверх по Гудзону действительно была целью перемещений сэра Генри Клинтона, и для этого он был усилен возвращением сэра Джорджа Кольера с его мародерскими кораблями и войсками из Виргинии. 30 мая сэр Генри отправился в свой второй великий рейд вверх по Гудзону с флотилией примерно из семидесяти больших и малых судов и ста пятидесяти баркасов. Адмирал сэр Джордж Кольер командовал флотилией, а сухопутные силы численностью около пяти тысяч человек находились под началом генерала Вогана.

Первой целью сэра Генри было овладение Стоуни-Пойнтом и Верпланкс-Пойнтом; его предыдущая экспедиция ознакомила его с важностью этого речного прохода. Утром 31-го числа войска были высажены двумя дивизионами: больший под началом генерала Вогана — на восточном берегу реки, примерно в семи-восьми милях ниже Верпланкс-Пойнта; другой, которым командовал лично сэр Генри, высадился в Гаверстро-Бей, примерно в трех милях ниже Стоуни-Пойнта. В недостроенном форту было всего около тридцати человек; они оставили его при приближении противника и отступили в Хайлендс, предварительно поджегши блокгауз. Британцы вечером без помех завладели фортом; ночью подтащили пушки и мортиры и на рассвете открыли яростный огонь по форту Лафайет. Одновременно по нему вели артиллерийский обстрел вооруженные суда, а дивизион под командованием генерала Вогана совершил демонстративный маневр. Будучи окруженным, маленький гарнизон численностью в семьдесят человек был вынужден капитулировать на единственном условии сохранения жизни и личного имущества, находившегося в форту. Майор Андре был адъютантом сэра Генри и подписал условия капитуляции.

Вашингтон предполагал, что главной целью сэра Генри было овладение Вест-Пойнтом — охраняющей реку крепостью, — а захват Стоуни-Пойнта и Верпланкс-Пойнта являлся подготовительными шагами. Он с радостью выбил бы его с этих позиций, но, отложив любое покушение на них на время, принял меры для защиты Вест-Пойнта. Оставив генерала Патнема с основными силами армии в Смитс-Клов, горном проходе в тылу Гаверстро, он перенес свою штаб-квартиру в Нью-Виндзор, чтобы быть ближе к Вест-Пойнту в случае необходимости и форсировать завершение его укреплений. Генерал Макдугалл был переведен на командование Пойнтом. Три бригады были размещены в разных местах на противоположном берегу реки под началом генерала Хита, откуда рабочие партии ежедневно переправлялись для работы на фортификациях.

Это мощное расположение американских сил пресекло замыслы сэра Генри в отношении Хайлендса. Удовлетворившись поэтому пока приобретением Стоуни-Пойнта и Верпланкс-Пойнта, он вернулся в Нью-Йорк, где вскоре предпринял опустошительную экспедицию вдоль побережья Коннектикута. Этот штат, снабжавший американские армии продовольствием и новобранцами и кишевший каперами на море, до сих пор не испытывал никаких ужасов войны в пределах своих границ. Сэр Генри во исполнение полученных от правительства инструкций теперь собирался преподать ему карательный урок. Генерал (бывший губернатор) Трайон был офицером, выбранным сэром Генри для этой бесславной, но по видимости отвечающей его натуре службы. Около начала июля он отплыл с двумя тысячами шестьюстами человек на флотилии транспортов и тендеров и был проведен вверх по проливу сэром Джорджем Кольером с двумя военными кораблями.

5 июля войска высадились близ Нью-Хейвена двумя дивизионами: один возглавлял Трайон, другой — бригадный генерал Гарт, его заместитель. Они появились в окрестностях внезапно; тем не менее ополчение наспех собралось и оказало решительное, хотя и безуспешное сопротивление. Британцы захватили город, демонтировали форт и захватили или уничтожили все суда в гавани, а также всю артиллерию, боеприпасы и государственные склады. Несколько частных домов были разграблены. Затем они направились в Фэрфилд; встретив там более упорное сопротивление, они сочли, что настал момент для благотворного примера суровости. Соответственно, они не просто разорили и уничтожили государственные склады и суда в гавани, но предали пепелищу сам город. Точная ведомость этого спасительного урока свидетельствует об уничтожении девяноста семи жилых домов, шестидесяти семи амбаров и конюшен, сорока восьми складов, трех культовых зданий, здания суда, тюрьмы и двух школьных зданий.

В Норуолке, куда они высадились 11 июля, они сожгли сто тридцать жилых домов, восемьдесят семь амбаров, двадцать два склада, семнадцать лавок, четыре мельницы, два культовых здания и пять судов, находившихся в гавани. Потери британцев за всю экспедицию составили, по их собственным отчетам, двадцать человек убитыми, девяносто шесть ранеными и тридцать два пропавшими без вести. Предполагалось увенчать это грандиозное разорение десантом на Нью-Лондон — известное место сбора каперов, — но поскольку там ожидали большего сопротивления, чем в любом из других мест, эскадра вернулась в Хантингтон-Бей на Лонг-Айленде для ожидания подкреплений, а коммодор Кольер направился в Трогс-Нек для обсуждения с сэром Генри Клинтоном дальнейших операций.

Вашингтон, услышав об отправлении экспедиции на восток и еще не зная о ее точной цели, направил генерала Хита с двумя бригадами ополчения Коннектикута для противодействия маневрам противника. Это было все, что он мог выделить из сил, размещенных для защиты Хайлендса. Любое ослабление его постов там могло привести к внезапному нападению неприятеля, таковой была их способность к быстрому перемещению из одного места в другое с помощью кораблей. Действительно, он разгадал, что в основе враждебного движения на восток лежа именно этот замысел.

В качестве своеобразного контрхода против сэра Генри Вашингтон уже несколько дней планировал отбитие Стоуни-Пойнта и форта Лафайет. Он лично произвел их рекогносцировку; в них были заброшены шпионы, а от перебежчиков собрана информация. Стоуни-Пойнт, недавно укрепленный британцами, теперь являлся наиболее важным пунктом. Это был скалистый мыс, далеко выдающийся в Гудзон, который омывал его с трех сторон. Глубокое болото, заливаемое во время прилива, отделяло его от материка, но во время отлива его можно было пересечь по узкой дамбе и мосту. Мыс венчали мощные укрепления, снабженные тяжелой артиллерией, которая контролировала болото и дамбу. Ниже располагались два ряда абатасов, а берег у подножия холма простреливался военными кораблями, стоявшими на якоре в реке. Гарнизон насчитывал около шестисот человек под командованием подполковника Джонсона.

Попытка внезапного нападения на этот изолированный и столь сильно укрепленный пост была рискованным предприятием. Генерал Уэйн, прозванный «Безумным Энтони» за его дерзкую храбрость, был офицером, которому Вашингтон предложил это дело, и он взялся за него с увлечением. Согласно плану Вашингтона, нападение должно было осуществляться исключительно силами легкой пехоты, ночью и в условиях строжайшей секретности, с задержанием каждого встречного во избежание обнаружения. От ста до двухсот отборных солдат и офицеров должны были совершить внезапное нападение; им предшествовал передовой отряд благоразумных, решительных людей под хорошим командованием, задачами которых были устранение заграждений, нейтрализация часовых и оттеснение пикетов. Завладев Стоуни-Пойнтом, Уэйн должен был повернуть его пушки против форта Лафайет и кораблей. Отряд должен был спуститься из Вест-Пойнта через Пикскилл к окрестностям форта Лафайет и быть готовым присоединиться к нападению на него, как только начнется канонада из Стоуни-Пойнта.

15 июля около полудня Уэйн выступил со своей легкой пехотой из Сэнди-Бич, находившегося в четырнадцати милях от Стоуни-Пойнта. Около восьми вечера они прибыли в полутора милях от фортов, оставаясь необнаруженными. Около половины двенадцатого все войско двинулось вперед под руководством местного негра, который часто приносил фрукты в гарнизон и служил американцам шпионами. Он указывал путь, сопровождаемый двумя крепкими мужчинами, переодетыми фермерами. Пароль был назван первому часовому, стоявшему на возвышении к западу от болота. Пока негр разговаривал с ним, солдаты схватили и связали его по рукам и ногам. С часовым, стоявшим у начала дамбы, поступили точно так же. Дамба, однако, была затоплена, и прошло некоторое время после полуночи, прежде чем войска смогли переправиться, оставив триста человек под командованием генерала Мюленберга на западной стороне болота в качестве резерва.

У подножия мыса войска разделились на две колонны для одновременной атаки на противоположные стороны укреплений. Сто пятьдесят волонтеров под предводительством подполковника Флери при поддержке майора Поузи составили авангард правой колонны; сто волонтеров под началом майора Стюарта — авангард левой. Впереди каждой двигалась обреченная на смерть штурмовая группа из двадцати человек, одна под командованием лейтенанта Гиббона, другая — лейтенанта Нокса; их отчаянной задачей было устранение абатасов. Вся операция была проведена настолько успешно, что американцы вплотную подошли к передовым укреплениям до того, как были обнаружены. Завязалась ожесточенная перестрелка у пикетов. Американцы использовали штыки, остальные вели ружейный огонь. Выстрелы растревожили гарнизон. Стоуни-Пойнт мгновенно пришел в смятие. Забили тревогу; каждый спешил на свой боевой пост; укрепления были наспех укомплектованы людьми, и по нападающим был открыт страшный огонь из картечниц и ружей.

Обе колонны проложили себе путь штыками в противоположных точках, преодолевая любые препятствия. Полковник Флери первым вошел в форт и сорвал британский флаг. Майор Поузи выскочил на валы и закричал: «Форт наш!» Обе колонны прибыли почти одновременно и встретились в центре укреплений. Гарнизон капитулировал на милость победителя. На рассвете пушки форта были повернуты на форт Лафайет и корабли. Последние перерубили канаты и спустились вниз по реке. Из-за череды ошибок отряд из Вест-Пойнта, который должен был действовать совместно, не прибыл вовремя и подошел без подходящих боеприпасов для своей осадной артиллерии. Эта часть предприятия, следовательно, провалилась; форт Лафайет устоял.

Штурм Стоуни-Пойнта выделяется как одно из самых блестящих достижений войны. Американцы осуществили его, не сделав ни единого ружейного выстрела. С их стороны это была молчаливая, смертоносная работа штыка; о ярости сопротивления, с которым они столкнулись в самом начале, можно судить по урону, понесенному их штурмовой группой: из двадцати двух человек семнадцать были убиты или ранены. Общие потери американцев составили пятнадцать убитыми и восемьдесят три ранеными. Из состава гарнизона шестьдесят три человека были убиты, включая двух офицеров; пятьсот пятьдесят три человека были взяты в плен, среди них подполковник, четыре капитана и двадцать три младших офицера.
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Известия о захвате Стоуни-Пойнта и смертельной опасности форта Лафайет достигли сэра Генри Клинтона сразу после его совещания с сэром Джорджем Кольером в Трогс-Неке. Экспедиция против Нью-Лондона была немедленно свернута; транспорты и войска были отозваны; был совершен форсированный марш к Доббс-Ферри на Гудзоне; отряд был отправлен вверх по реке на транспортах для спасения форта Лафайет, а сэр Генри последовал за ним с большими силами, надеясь, что Вашингтон покинет свои убежища и рискнет дать сражение ради владения Стоуни-Пойнтом.

Фабианская политика американского главнокомандующего вновь разочаровала британского генерала. Тщательно осмотрев пост в сопровождении инженера и нескольких генералов, он обнаружил, что для его удержания потребуется по меньшей мере полторы тысячи человек — таковое число нельзя было выделить из армии в настоящий момент. К тому же укрепления были рассчитаны лишь на защиту со стороны суши и были открыты со стороны реки, где неприятель рассчитывал на защиту своих кораблей. Возникла бы необходимость строить их заново с огромными затратами труда. Армию также пришлось бы держать поблизости, слишком далеко от Вест-Пойнта, чтобы помогать в завершении или защите его укреплений, и подвергать риску всеобщего сражения на невыгодных условиях. Учитывая эти соображения, в которых сошлись все его офицеры, Вашингтон оставил пост 18-го числа, вывезя пушки и припасы и уничтожив укрепления; после чего он сосредоточил свои силы в Хайлендсе и обосновался со своим штабом в Вест-Пойнте. Сэр Генри вновь овладел Стоуни-Пойнтом и укрепил и вооружил его сильнее прежнего, но проявил слишком большую осторожность, чтобы рисковать попыткой штурма твердынь Хайлендса.

Блестящий эпизод со штурмом Стоуни-Пойнта был несколько омрачен исходом предприятия на востоке, предпринятого без консультаций с Вашингтоном. Британский отряд из Галифакса численностью в семь-восемь сотен человек основал в июне военный пост на восточном берегу залива Пенобскот, в девяти милях ниже одноименной реки, и возводил там форт, призванный защищать Новую Шотландию, контролировать границы Массачусетса и держать под ударом обширные лесные регионы Мэна.

Жители Бостона, потревоженные этим шагом, который посягал на их территорию и задевал их гордость и интересы, предприняли на собственную ответственность военно-морскую и сухопутную экспедицию с целью изгнать интервентов. Эскадра вооруженных судов и бригантин под командованием коммодора Салтонсталла вышла в море, конвоируя транспорты, на борту которых находилось около четырех тысяч сухопутных войск под началом генерала Ловела. Прибыв в Пенобскот 25 мая, они обнаружили полковника Маклина, расположившегося на полуострове, крутом и обрывистом со стороны залива и глубоко окопанном со стороны суши, с тремя военными кораблями, стоявшими на якоре перед ним.

Ловел был отброшен с небольшими потерями при попытке высадить десант на полуостров, но в конце концов преуспел до рассвета 28-го числа. Момент благоприятствовал нанесению смелого и решительного удара. Форт был наполовину достроен; пушки не были установлены; три вооруженных судна не могли предложить грозного сопротивления; но, к сожалению, предприятию не хватило энергии Уэйна. Ловел приступил к методичной осаде. Он возвел укрепления на расстоянии семисот пятидесяти ярдов и открыл канонаду, которая продолжалась изо дня в день в течение двух недель. Эта задержка дала время адмиралу Кольеру в Нью-Йорке услышать об этом предприятии и принять меры для его срыва.

13 августа Ловел был потрясен известием о том, что адмирал прибыл к заливу с превосходящими силами. Оказавшись таким образом в ловушке, он постарался вывести свои войска с наименьшими возможными потерями. Прежде чем весть о прибытии Кольера смогла достичь форта, он вновь погрузил свои войска на транспорты для бегства вверх по реке. Его вооруженные суда выстроились в форме полумесяца, словно для принятия боя, но это делалось лишь для того, чтобы сдержать противника. Вскоре они подались назад; одни были захвачены, другие подожжены или взорваны и оставлены своими экипажами. Транспорты, преследуемые по пятам и подвергавшиеся великой опасности захвата, высадили солдат и матросов на дикие берега реки, откуда им пришлось пробираться в Бостон лучшим из возможных способов, преодолевая более ста миль через непроходимую глушь, прежде чем они добрались до населенных мест страны.

Если Вашингтон был огорчен явным провалом этой экспедиции, то его ободрила лучшая участь предприятия, предпринятого примерно в то же время на его глазах его молодым другом, майором Генри Ли из виргинских драгунов. Этот деятельный и дерзкий офицер неоднократно привлекался им к прочесыванию местности на западном берегу Гудзона с целью сбора разведывательных данных, наблюдения за постами противника, перерезания их линий снабжения и пресечения фуражировочных партий. Дерзкий налет у Стоуни-Пойнта задел его честолюбие. В ходе своей рекогносцировки и посредством агентов он обнаружил, что британский пост в Полус-Хуке, прямо напротив Нью-Йорка, охранялся крайне беспечно. Полус-Хук — это длинный низкий мыс на берегу Джерси, вдающийся в Гудзон и соединенный с материком песчаным перешейком. На нем был возведен форт с гарнизоном в четыре-пятьсот человек под командованием майора Сазерленда. Это была сильная позиция. Ручей, вброд проходимый лишь в двух местах, делал Гук труднодоступным. Внутри него через перешеек был прорыт глубокий ров, пересекаемый подъемным мостом с решетчатыми воротами; еще глубже находился двойной ряд абатасов, уходящих в воду. Уверенный в прочности своей позиции и удалении от любых американских сил, майор Сазерленд стал небрежен в своих воинских предосторожностях. Все это было выяснено майором Ли, и теперь он предложил дерзкий проект внезапного нападения на форт ночью и нанесения тем самым оскорбительного удара «в пределах пушечного выстрела от Нью-Йорка». Вашингтон был склонен благосклонно отнестись к авантюрным замыслам этого молодого офицера.

18 августа Ли выступил в экспедицию во главе трехсот человек из дивизии лорда Стирлинга и эскадрона спешенных драгунов под командованием капитана Маклейна. Было между двумя и тремя часами ночи, когда он прибыл к ручью. К счастью, накануне британский командир майор Сазерленд отрядил фуражировочную партию под началом майора Бускирка в район, называемый Английским Окрестлением. Когда Ли со своими людьми приблизился, часовой принял их за возвращающуюся партию. Темнота ночи способствовала этой ошибке. Они перешли ручей и ров, беспрепятственно ворвались в укрепления и овладели постом до того, как беспечный гарнизон успел толком проснуться от сна. Майор Сазерленд и около шестидесяти гессенцев укрылись в небольшом блокгаузе на левом фланге форта и открыли беспорядочный огонь. Попытка выбить их оттуда потребовала бы слишком много времени. Сигнальные пушки с кораблей на реке и фортов Нью-Йорка сулили противнику скорое подкрепление. Захватив сто пятьдесят девять пленных, среди которых было три офицера, Ли начал отступление, не задерживаясь ради уничтожения ни казарм, ни артиллерии. Немногие из неприятеля были убиты, ибо боев почти не велось и резни не было. Его собственные потери составили два человека убитыми и три ранеными.

Прибытие адмирала Арбэтнота с флотом, доставившим три тысячи солдат и запас продовольствия и припасов, усилило позиции сэра Генри Клинтона. Тем не менее у него не было достаточных сил, чтобы оправдать какие-либо дальнейшие попытки продвижения вверх по Гудзону, поскольку Вашингтон своей усердной работой по укреплению Вест-Пойнта сделал эту твердыню Хайлендса по видимости неприступной. Поэтому сэр Генри обратил свой взор на Юг, надеясь успешной экспедицией в том направлении уравновесить неудачи в других частях.

В этот момент поступили известия о прибытии графа д'Эстена с грозным флотом к побережью Джорджии после успешного плавания в Вест-Индии, в ходе которого он захватил Сент-Винсент и Гренаду. Снова зашли разговоры о совместном нападении на Нью-Йорк. В преддверии этого Вашингтон запросил у нескольких Средних штатов поставки всех видов и подкрепления в виде ополчения. Сэр Генри Клинтон также изменил свои планы; велел эвакуировать Род-Айленд; вывезти войска и припасы; забрать гарнизоны из Стоуни-Пойнта и Верпланкс-Пойнта и сосредоточить все свои силы в Нью-Йорке, который он старался привести в состояние наисильнейшей обороны.

Свежие известия о том, что Испания присоединилась к Франции в военных действиях против Англии, также способствовали усилению озабоченности и трудностей неприятеля, придав при этом новую уверенность американцам.

Ожидания Вашингтона относительно совместной операции с д'Эстеном против Нью-Йорка снова не оправдались. Французского адмирала по прибытии к берегам Джорджии уговорили оказать содействие Южной армии под командованием генерала Линькольна в попытке отбить Саванну. В течение трех недель велась энергичная осада путем правильных наземных подступов и артиллерийского и минометного обстрела с кораблей. 9 октября, хотя подступы не были завершены и не было пробито достаточной брешь, Линькольн и д'Эстен во главе своих лучших войск выдвинулись перед рассветом на штурм укреплений. Атака была отважной, но безуспешной; и американцы, и французы водрузили свои знамена на редутах, но в конце концов были отброшены. После отпора обе армии отошли от города, причем французы потеряли убитыми и ранеными более шестисот человек, а американцы — около четырехсот. Сам д'Эстен оказался среди раненых, а доблестный граф Пуласки — среди убитых. Потери неприятеля были ничтожны, так как они были защищены своими укреплениями.

Вести об этой неудаче, достигшие Вашингтона в конце ноября, положили конец всяким надеждам на содействие со стороны французского флота; в результате во всех его планах произошел переворот. Недавно собранное ополчение Нью-Йорка и Массачусетса было распущено, и были приняты меры на зиму. Армия была разделена на два дивизиона: один должен был располагаться под началом генерала Хита в Хайлендсе для защиты Вест-Пойнта и соседних постов; другой и основной дивизион должен был разместиться лагерем близ Морристауна, где располагалась штаб-квартира Вашингтона. Кавалерию предполагалось отправить в Коннектикут.

Узнав, что сэр Генри Клинтон ведет в Нью-Йорке приготовления к отправке крупного десанта, и опасаясь, что он может быть нацелен на Джорджию и Каролину, он решил выделить большую часть своих Южных войск для защиты тех штатов — дальновидное решение, в котором утвердили его последующие инструкции Конгресса. Соответственно, Северокаролинская бригада выступила в марш на Чарлстон в ноябре, а весь виргинский контингент — в декабре.

Несмотря на недавние приготовления в Нью-Йорке, корабли оставались в порту, и противник удерживал свои силы там в сосредоточенном состоянии. Сэр Генри координировал свои действия с теми шагами, которые мог предпринять французский флот после отпора у Саванны. Наконец пришло известие, что он был рассеян свирепым штормом. Граф д'Эстен с частью сил взял курс на Францию, а остальные направились в Вест-Индию. Сэр Генри теперь не терял времени на приведение своих планов в исполнение. Оставив гарнизон Нью-Йорка под командованием генерал-лейтенанта Кнайпхаузена, он посадил несколько тысяч человек на транспорты под конвоем пяти линейных кораблей и нескольких фрегатов под началом адмирала Арбэтнота и отплыл 26 декабря в сопровождении лорда Корнуоллиса в экспедицию, нацеленную на захват Чарлстона и покорение Южной Каролины.


















ГЛАВА LIII.

ARMY AT MORRISTOWN.—ARNOLD
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Мрачный лагерь в Вэлли-Фордже стал притчей во языцех из-за своих лишений, однако они были едва ли тяжелее тех, что перенесла армия Вашингтона во время нынешней зимы в лагерях среди высот Морристауна. Зима началась рано и выдалась необычайно суровой. Подвоз припасов был затруднен; склады истощились, и у интендантов не было ни денег, ни кредита для их пополнения. Неделями армия сидела на половинном пайке: порой без мяса, порой без хлеба, а иногда и без того и другого. Ощущался недостаток в одежде и одеялах, так что бедные солдаты умирали от холода и голода.
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Суровая зима сыграла большую роль в реальных бедствиях армии, но корень зла крылся в расстройстве денежного обращения. Конгресс начал войну без адекватных средств и без права введения прямых налогов. Для покрытия насущных потребностей он выпустил бумажные деньги, которые какое-то время ходили наравне с монетой, но падали в цене по мере новых выпусков, тогда как уже находившиеся в обращении оставались непогашенными. Отдельные штаты усугубили зло, выпуская бумажные знаки в своем частном порядке: таким образом страна постепенно оказалась заполнена так называемой «континентальной валютой» — неконвертируемой и не имеющей никакой внутренней ценности. Стержнем этого стало всеобщее расстройство торговли и финансов. Континентальная валюта упала до такой степени, что сорок бумажных долларов были эквивалентны всего одному доллару звонкой монетой. Конгресс попытался остановить это обесценивание, сделав бумажные деньги законным платежным средством по их номинальной стоимости при погашении долгов, как бы они ни были заключены. Это открыло дорогу мошенничеству и добавило злу новую грань.

Интендантам теперь было трудно закупать припасы для насущных нужд армии и невозможно заготавливать какие-либо запасы впрок. Они остались без средств, а государственный кредит был подорван накоплением долгов, которые оставались непогашенными. Перемены в интендантском ведомстве усугубили эту неразбериху. Генерал-интендант вместо получаемого прежде процента с расходов должен был иметь фиксированное жалование в бумажной валюте; его помощники получали компенсацию аналогичным образом без обычной выдачи пайков и фуража. На таких условиях нельзя было нанять ни одного компетентного агента, и беспорядок во всем ведомстве вынудил полковника Уодсворта, способного и честного генерала-интенданта, уйти в отставку.

В нынешней критической ситуации Вашингтон по причине бедственного положения армии был вынужден скрепя сердце обратиться к округам штата с требованием поставить зерно и скот пропорционально их возможностям. Эти припасы должны были быть доставлены в лагерь в определенный срок; зерно надлежало взвесить, а скот оценить любым двум мировым судьям округа совместно с интендантом, и последний должен был выдать квитанции с указанием количества каждого товара и условий оплаты. Если выполнение этого требования отвергалось, необходимые товары подлежали реквизиции: это была мучительная альтернатива, но ничто другое не могло спасти армию от распада или голодной смерти. Вашингтон поручил офицерам действовать с возможно большей мягкостью, соразмеряя взыскание с достатком каждого конкретного лица, дабы ни одна семья не лишилась того, что было необходимо для ее существования. К чести мировых судей и жителей Джерси, Вашингтон свидетельствует, что его требования выполнялись пунктуально, а во многих округах — и с превышением.

По мере приближения зимы холода усиливались. Они были самыми свирепыми из всех, что помнили в этих краях. Обширная гавань Нью-Йорка замерзла. Никакие припасы не могли поступать в город водным путем. Продовольствие стало скудным; ощущалась такая нехватка дров, что старые транспорты ломали, а необитаемые деревянные дома разбирали на топливо. Безопасность города оказалась под угрозой. Военные корабли, намертво скованные льдом в его гавани, больше не защищали его. Островная неприступность места подошла к концу. Армия с ее тяжелейшей артиллерией и обозом могла переправиться через Гудзон по льду.

Вашингтон осознавал открывающуюся возможность для решительного удара, но не находился в состоянии воспользоваться ею. Его войска, размещенные лагерем на высотах Морристауна, были полуголодными, полураздетыми и уступали по численности гарнизону Нью-Йорка. У него не было средств, необходимых для снаряжения их в поход, а квартирмейстер не мог предоставить средства передвижения.

Тем не менее, в условиях замерзших бухты и рек можно было предпринять какой-нибудь небольшой удар, достаточный для того, чтобы воодушевить и поднять дух народа. С этой целью, убедившись, что лед образовал мост через пролив между берегом Джерси и Статен-Айлендом, он спланировал высадку лорда Стирлинга на остров с двумя с половиной тысячами человек, чтобы внезапно атаковать и захватить британский отряд численностью в десять или двенадцать сотен. Его светлость переправился в ночь на 14 января от мыса Де-Харт к острову. Его приближение было обнаружено; войска укрылись в укреплениях, которые были слишком хорошо расположены, чтобы их можно было атаковать; поскольку через лед в бухте оставался открытым канал, к Нью-Йорку была отправлена лодка за подкреплением. Поскольку задуманная внезапная атака полностью провалилась, а его собственное положение стало опасным, лорд Стирлинг переправился обратно на берег Джерси с рядом пленных, которых он успел захватить.

В качестве ответной меры Кнайпхаузен 25 января отправил два отряда для беспокойства американских аванпостов. Один из них переправился к Паулус-Хуку и, соединившись с частью гарнизона этого поста, двинулся на Ньюарк, застал врасплох и захватил расквартированную там роту, поджег академию и вернулся без потерь. Другой отряд, состоявший из ста драгун и от трех до четырех сотен пехотинцев под командованием подполковника Боскирка, переправился со Статен-Айленда к мысу Трембли, застал врасплох пикет в Элизабеттауне и захватил двух майоров, двух капитанов и сорок два рядовых. Это также было выполнено без потерь. Позорной частью экспедиции стал поджог городского дома, церкви и частного дома, а также грабеж жителей. Разрушенная церковь была пресвитерианским молитвенным домом, а ее пастор, преподобный Джеймс Колдуэлл, стал особым объектом враждебности как для британцев, так и для тори. Его церковь временами служила госпиталем для американских солдат или убежищем для спешно собранного ополчения. Ее колокол был набатом тревоги; с ее кафедры он много раз разжигал патриотизм своих соотечественников своими пылкими, красноречивыми и трогательными призывами. Его популярность в армии и среди жителей Джерси была безграничной.

Еще один известный набег во время военного правления Кнайпхаузена произошел в нижней части округа Вестчестер, в холмистой местности, лежащей между британскими и американскими линиями, которая была ареной части кампании прошлого года. В этом районе, примерно в двадцати милях от британских аванпостов и недалеко от Уайт-Плейнс, американцы создали пост из трехсот человек в каменном здании, обычно называемом домом Янга, по имени его владельца. Он контролировал дорогу, которая проходила с севера на юг вдоль узкой, но плодородной долины реки Сомилл. На этой дороге гарнизон дома Янга держал бдительный дозор, чтобы перехватывать конвои со скотом и провизией, которые были собраны или награблены врагом и проходили по этой долине в сторону Нью-Йорка. Этот пост долгое время досаждал врагу, но его удаленность от британских линий до сих пор спасала его от нападения. Страна теперь была покрыта снегом; войска можно было быстро перевозить на санях; и было решено, что дом Янга должен быть захвачен врасплох, а это «мятежное гнездо» разорено.

Вечером 2 февраля из Кингс-Бриджа выступила экспедиция с этой целью под предводительством подполковника Нортона, состоявшая из четырех фланговых рот гвардии, двух рот гессенцев и отряда егерей, все на санях; кроме того, корпус егерской кавалерии и некоторое количество конных вестчестерских беженцев с двумя трехфунтовыми пушками. Снег, только что выпавший, был глубоким; сани с трудом пробивали себе путь. В конце концов войска бросили их и двинулись вперед пешком. Пушки по той же причине были оставлены позади. Это был утомительный переход. Солнце взошло, когда они были еще в семи милях от дома Янга. О внезапном нападении на пост не могло быть и речи; тем не менее они продолжали путь. Прежде чем они смогли добраться до дома, местность была поднята по тревоге, и вестчестерское ополчение вооружилось и спешило на помощь гарнизону. Британская легкая пехота и гренадеры окружили особняк; кавалерия заняла позицию на соседней возвышенности, чтобы предотвратить отступление или подкрепление, и дом был атакован. Он оказал храброе сопротивление, которому помогало ополчение, расположившееся в прилегающем саду. Гарнизон, однако, был подавлен; многие были убиты, девяносто взяты в плен. Дом был разграблен и подожжен.

Самая тягостная обязанность, которую Вашингтону пришлось выполнять во время зимнего лагеря в Морристауне, касалась генерала Арнольда и его военного управления Филадельфией в 1778 году. Чтобы объяснить это, требуется взгляд назад на тот период.

Во время вступления в эту должность счета Арнольда с правительством были еще не урегулированы; комитет, назначенный Конгрессом по его собственной просьбе для их проверки, счел некоторые из его расходов сомнительными, а другие — чрезмерными. Командование Филадельфией в то время было деликатным и трудным делом и требовало крайней осмотрительности. Границы между полномочиями, возложенными на военного командира, и полномочиями, присущими правительству штата, были плохо определены. Недовольство американским делом преобладало как среди постоянных, так и среди случайных жителей, и его требовалось сдерживать твердостью, но терпимостью. Согласно решению Конгресса, никакие товары, изделия или торговые предметы не должны были перемещаться, передаваться или продаваться до тех пор, пока их принадлежность не будет установлена совместным комитетом Конгресса и Совета Пенсильвании; любые государственные запасы, принадлежащие врагу, должны были быть конфискованы и обращены на нужды армии. Вашингтон в своем письме с инструкциями предоставил Арнольду право по своему усмотрению принимать меры, которые покажутся ему наиболее эффективными и наименее оскорбительными при выполнении этого решения Конгресса; в чем ему должен был помогать помощник генерал-квартирмейстера, подчиняющийся его указаниям.

Одной из первых мер Арнольда было издание прокламации, обеспечивающей исполнение решения Конгресса. При этом его поддерживали ведущие деятели Филадельфии, а проект прокламации был составлен генералом Джозефом Ридом. Эта мера вызвала большое недовольство, а обстоятельства, сопровождавшие ее исполнение, породили скандал. Прежние проявления корыстолюбия сделали Арнольда уязвимым для подозрений, и утверждалось, что, хотя прокламацией он закрыл склады и магазины так, что даже офицеры армии не могли приобрести необходимые товары, он в частном порядке делал крупные закупки для собственного обогащения.

Его образ жизни придавал остроту этому скандалу. Он занял один из лучших домов в городе; завел роскошное хозяйство; имел карету с четверкой лошадей и свиту слуг; устраивал дорогие приемы и предавался роскоши и параду, которые осуждались как мало подходящие республиканскому генералу. Демонстративная расточительность, по сути, была главным грехом Арнольда. При исполнении своих военных функций он оказался втянут в споры с президентом (Уортоном) и исполнительным советом Пенсильвании и своим поведением, которое считалось деспотичным и высокомерным, навлек на себя враждебность этого органа, который стал суровым и беспощадным цензором его действий.

Не прошло и нескольких недель после его прибытия в Филадельфию, как он привязался к одной из ее правящих красавиц, мисс Маргарет Шиппен, дочери мистера Эдварда Шиппена, впоследствии главного судьи Пенсильвании. Ее семья не считалась лояльной к американскому делу; сама молодая леди во время оккупации города врагом была «тостом» среди британских офицеров. Партийные чувства в то время были сильны в Филадельфии по местным вопросам, связанным с управлением штатом. Связь Арнольда с семьей Шиппен усилила его немилость у президента и исполнительного совета, которые были вигами до мозга костей.

В начале декабря генерал Рид стал президентом исполнительного совета Пенсильвании, и при его администрации назревающая враждебность к Арнольду достигла кризиса. Его публичное поведение [во время отсутствия Арнольда в лагере Вашингтона на Раритане] обсуждалось в исполнительном совете Пенсильвании, и было единогласно решено, что ход его военного командования в городе был во многих отношениях деспотичным, недостойным его ранга и положения, в высшей степени обескураживающим для свобод и интересов Америки и неуважительным по отношению к верховной исполнительной власти штата. Поскольку он был офицером Соединенных Штатов, жалобы и претензии Пенсильвании были изложены исполнительным советом в восьми пунктах и направлены в Конгресс вместе с документами и письмом президента Рида.

Информация об этих фактах вместе с печатной копией обвинений достигла Арнольда в лагере Вашингтона. На следующий день он выступил с обращением к общественности, напоминая о своей верной службе в течение почти четырех лет и обрушиваясь с критикой на действия президента и совета, которые, не довольствуясь тем, что нанесли ему вред жестоким и беспрецедентным образом перед Конгрессом, приказали напечатать копии своих обвинений и распространить их по всем штатам с целью настроить общественное мнение против него, пока дело еще находилось в подвешенном состоянии. В заключение Арнольд сообщил общественности, что он просил Конгресс назначить военный трибунал для расследования его поведения, и выразил надежду, что его соотечественники воздержатся от суждений по этому вопросу, пока он не получит возможности быть выслушанным.

16 февраля апелляция Арнольда к Конгрессу была передана в комитет, который рассматривал письмо президента Рида и прилагаемые к нему документы, и ему было поручено подготовить отчет со всей возможной поспешностью. Арнольд в течение января получил разрешение от Вашингтона уйти с поста командующего Филадельфией, но отложил исполнение этого решения до тех пор, пока обвинения против него не будут рассмотрены. Около середины марта комитет представил отчет, оправдывающий его от всякой преступности по предъявленным обвинениям. Как только отчет был представлен, он счел свое имя очищенным и подал в отставку.

Какое бы ликование он ни испытывал, оно было недолгим. Конгресс не стал рассматривать и действовать в соответствии с отчетом, как, по справедливости к нему, они должны были сделать, независимо от того, одобрять его или нет; но передал вопрос на новое рассмотрение совместному комитету своего состава, а также ассамблеи и совета Пенсильвании. Отчет совместного комитета вызвал оживленные дискуссии в Конгрессе. Некоторые резолюции, рекомендованные комитетом, носили чисто формальный характер и предназначались для того, чтобы успокоить уязвленную чувствительность Пенсильвании; они были приняты без возражений; но было заявлено, что определенные обвинения, выдвинутые исполнительным советом этого штата, подлежат рассмотрению только военным трибуналом, и после жарких дебатов (3 апреля) большинством голосов было решено, что главнокомандующий должен назначить такой суд для их рассмотрения.

Арнольд горько сетовал на несправедливость предания его суду перед военным трибуналом за предполагаемые правонарушения, по которым он был оправдан комитетом Конгресса. Он был принесен в жертву, сказал он, чтобы избежать разрыва с Пенсильванией. В письме к Вашингтону он возложил всю вину на враждебность президента Рида, который, по его утверждению, своим обращением держал дело в подвешенном состоянии в течение двух месяцев и в конце концов добился резолюции Конгресса о назначении военного трибунала. Он настоятельно просил Вашингтон назначить скорейшую дату суда, чтобы ему не оставаться под бременем позора несправедливого общественного обвинения.

Несомненно, его раздраженному самолюбию было приятно, что женщина, к которой он питал чувства, осталась верна ему; ибо его свадьба с мисс Шиппен состоялась всего через пять дней после унизительного голосования Конгресса.

Вашингтон сочувствовал нетерпению Арнольда и назначил 1 мая для суда, но он неоднократно откладывался: сначала по просьбе совета Пенсильвании, чтобы дать время для прибытия свидетелей с Юга; затем вследствие угрожающих передвижений врага, которые вынуждали каждого офицера находиться на своем посту. Арнольд тем временем продолжал проживать в Филадельфии, сохраняя свое звание в армии, но не занимая никакой государственной должности; все больше и больше влезая в долги и становясь все более непопулярным. В течение нескольких месяцев он оставался в этом тревожном и раздраженном состоянии. Наконец, когда кампания закончилась и армия ушла на зимние квартиры, долгожданный военный трибунал собрался в Морристауне. Из восьми обвинений, первоначально выдвинутых против Арнольда советом Пенсильвании, только четыре попали в поле зрения суда. По двум из них он был полностью оправдан. Оставшиеся два были:

Первое. Что, находясь в лагере в Вэлли-Фордж, он без ведома главнокомандующего или санкции правительства штата выдал письменное разрешение судну, принадлежащему нелояльным лицам, следовать из порта Филадельфии, тогда находившегося в руках врага, в любой порт Соединенных Штатов.

Второе. Что, пользуясь своей официальной властью, он присвоил государственные фургоны Пенсильвании, когда они были вызваны в чрезвычайной ситуации, для перевозки частной собственности, а также собственности лиц, которые добровольно оставались с врагом и считались нелояльными к интересам и независимости Америки.

Что касается первого из этих обвинений, Арнольд заявил, что лицо, обратившееся за защитой судна, приняло присягу на верность штату Пенсильвания, как того требовали законы; и что намерения этого лица и его сообщников в отношении судна и груза казались честными. Что касается второго обвинения, хотя было доказано, что под его властью государственные фургоны использовались таким образом, в качестве смягчающего обстоятельства было признано, что они использовались за частный счет и без какого-либо умысла обмануть государство или помешать военной службе. Что касается обоих обвинений, ничего мошеннического со стороны Арнольда доказано не было, но сделки, связанные с первым, были признаны нерегулярными и противоречащими одному из военных артикулов; а во втором — неосторожными и предосудительными, учитывая высокое положение, которое занимал генерал в то время, и суд приговорил его к выговору от главнокомандующего. Приговор был утвержден Конгрессом 12 февраля (1780 года).

Выговор, назначенный военным трибуналом, был сделан Вашингтоном с величайшей деликатностью. Его слова были следующими: «Наша профессия — самая чистая из всех; даже тень вины омрачает блеск наших лучших достижений. Малейшая неосторожность может лишить нас общественного расположения, которое так трудно завоевать. Я делаю вам выговор за то, что вы забыли, что в той мере, в какой вы стали грозным для наших врагов, вы должны были быть осторожны и сдержанны в своем поведении по отношению к своим согражданам. Проявите вновь те благородные качества, которые поставили вас в список наших самых ценных командиров. Я сам предоставлю вам, насколько это будет в моих силах, возможности вернуть уважение вашей страны».

Выговор, столь мягкий и внимательный, сопровождаемый столь высокими похвалами и щедрыми обещаниями, мог бы оказать благоприятное воздействие на Арнольда, если бы он был в ином настроении; но он убедил себя, что суд склонится в его пользу и полностью оправдает его; и он глубоко обиделся на приговор, против которого протестовал как против незаслуженного. Его негодование усугублялось задержками в урегулировании его счетов, так как он зависел от сумм, которые требовал как причитающиеся ему, для оплаты долгов, которыми он был обременен.

В марте мы находим его увлеченным новым и авантюрным проектом. Он предложил Адмиралтейскому совету экспедицию, требующую нескольких военных кораблей и трех или четырех сотен сухопутных войск, предложив взять на себя командование ею, если она будет осуществлена, так как его раны все еще не позволяли ему нести службу на суше. Вашингтон, который знал его способности в любом роде службы, был склонен поддержать его предложение, но план провалился из-за невозможности выделить необходимое количество людей из армии. После неудачи проекта он запросил и получил от Вашингтона отпуск из армии на лето, так как, по его словам, перспектив активной кампании было мало, а его раны делали его непригодным для полевой службы.

Возвращение весны принесло мало облегчения страданиям армии в Морристауне. Все средства снабжения ее нужд или пополнения ее рядов были парализованы продолжающимся обесцениванием валюты. В то время как Вашингтон видел, что его силы постепенно уменьшаются, его беспокойство было сильно возбуждено за безопасность Южных штатов. Читатель вспомнит отплытие из Нью-Йорка в конце декабря флота адмирала Арбетнота с армией сэра Генри Клинтона, предназначенной для покорения Южной Каролины.

Путешествие оказалось долгим и бурным. Корабли были рассеяны. Несколько попали в руки американцев. Одно артиллерийское судно затонуло. Большинство артиллерийских лошадей и все лошади кавалерии погибли. Рассеянные корабли воссоединились около конца января в бухте Тайби на реке Саванна; где те, что получили повреждения, были отремонтированы как можно скорее. Потеря кавалерийских лошадей особенно ощущалась сэром Генри. Был корпус из двухсот пятидесяти драгун, на которых он сильно рассчитывал в том роде партизанской войны, которую он, вероятно, будет вести в стране лесов и болот. Подполковник Банастр Тарлетон, командовавший ими, был одним из тех «псов войны», которых сэр Генри был готов спустить с цепи в чрезвычайных ситуациях, чтобы прочесывать и грабить страну. Этот «смелый драгун», столь известный в Южной войне, был в возрасте около двадцати шести лет, смуглого цвета лица, с маленькими, черными, пронзительными глазами. Он описывается как человек скорее ниже среднего роста, коренастый и сильный, «с большими мускулистыми ногами». Высадившись с флота, совершенно спешенный, он направился со своими драгунами на некоторых лодках квартирмейстеров к острову Порт-Ройал, на побережье Южной Каролины, «чтобы собрать в этом месте, от друзей или врагов, деньгами или силой, всех лошадей, принадлежащих островам в окрестностях».

Тем временем транспорты, имевшие на борту большую часть армии, отплыли под конвоем 10 февраля из Саванны к проливу Норт-Эдисто, где войска высадились 11-го числа на острове Сент-Джонс, примерно в тридцати милях ниже Чарльстона. Оттуда сэр Генри Клинтон отправился к берегам реки Эшли напротив города, в то время как часть флота проследовала морем с целью блокады гавани. Продвижение сэра Генри было медленным и осторожным. Много времени у него ушло на укрепление промежуточных портов, чтобы поддерживать надежную связь с флотом. Он приказал из Саванны всем войскам, которые можно было выделить, и написал Кнайпхаузену в Нью-Йорк с просьбой о подкреплении из этого места.

Генерал Линкольн [теперь командующий в Чарльстоне] воспользовался этой медлительностью со стороны своего противника, чтобы расширить и укрепить укрепления. Чарльстон стоит в конце перешейка, образованного реками Эшли и Купер. За основными укреплениями на сухопутной стороне он прорыл канал от одного болота к другому, которые граничат с этими реками. Впереди канала были два ряда засек и двойной ров с частоколом. Внутри канала, между ним и основными укреплениями, находились сильные редуты и батареи, чтобы открыть фланговый огонь по любой приближающейся колонне, в то время как закрытый горнверк из каменной кладки образовывал своего рода цитадель. Эскадра под командованием коммодора Уиппла, состоявшая из девяти военных судов различных размеров, крупнейший из которых нес сорок четыре пушки, должна была взаимодействовать с фортами Молтри и Джонстон и различными батареями в обороне гавани. Они должны были стоять перед баром, чтобы контролировать вход в него. Большое доверие также возлагалось на сам бар, который, как считалось, не мог пройти ни один линейный корабль.

Губернатор Ратледж, человек, выдающийся своими талантами, патриотизмом, твердостью и решительностью, был наделен диктаторскими полномочиями во время нынешнего кризиса; он призвал ополчение штата, и предполагалось, что они должным образом подчинятся призыву. Также ожидались крупные подкрепления войск с Севера. При всех этих обстоятельствах генерал Линкольн уступил мольбам жителей и, вместо того чтобы оставаться со своей армией в открытой местности, как он намеревался, заперся с ними в городе для его обороны, оставив снаружи лишь свою кавалерию и двести легких пехотинцев, которые должны были кружить вокруг врага и не давать мелким отрядам заниматься грабежами.

Только 12 марта сэр Генри Клинтон совершил свое запоздалое приближение и занял позицию на Чарльстон-Нек, в нескольких милях выше города. Адмирал Арбетнот вскоре проявил намерение ввести свои корабли в гавань; забаррикадировав их борта, поставив их на якорь в ситуации, где они могли бы воспользоваться первым благоприятным весенним приливом, и установив буи на баре для своего руководства. Коммодор Уиппл к этому времени установил с помощью промера глубин, что существовало неверное представление о глубине воды в гавани и что его корабли не могли встать на якорь ближе чем в трех милях от бара, так что для него было бы невозможно защитить проход через него. Поэтому он покинул свою станцию внутри него, после того как уничтожил часть вражеских буев, и занял позицию, где его корабли могли бы стоять борт к борту и образовать перекрестный огонь с батареями форта Молтри, где командовал полковник Пинкни.

Вашингтон был проинформирован об этих фактах письмами от своего бывшего адъютанта, полковника Лоуренса, который в то время находился в Чарльстоне. Информация вызвала тревожные предчувствия. «Невозможность защитить бар, боюсь, равносильна потере города и гарнизона», — пишет он в ответ. Его беспокойство за безопасность Юга усилилось известием об отплытии из Нью-Йорка двух тысяч пятисот британских и гессенских войск под командованием лорда Роудона, подкреплений для сэра Генри Клинтона. Казалось очевидным, что враг намерен энергично вести свои операции на Юге; возможно, сделать его главным театром войны.

Вашингтон с радостью поспешил бы на Юг лично, но в этот момент требовалась его предельная бдительность, чтобы следить за Нью-Йорком и поддерживать безопасность Гудзона, жизненно важной части конфедерации. Слабое состояние американских средств ведения войны на обоих направлениях представляло собой выбор из трудностей. Юг нуждался в поддержке. Мог ли Север оказать ее, не подвергая себя разорению, поскольку враг с помощью своих кораблей мог внезапно объединить свои силы и обрушиться на любой пункт, который они могли счесть слабым? Таковы были затруднения, которым он постоянно подвергался, имея при скудных средствах обеспечивать безопасность обширной территории страны и, располагая только сухопутными силами, противостоять врагу, действующему и на суше, и на море.

Однако, как обычно, заботясь о благе всего Союза, он решил оставить что-то на волю случая в Средних штатах, где страна была внутренне столь сильна, и оказать дальнейшую помощь Южным штатам, которые не имели равных военных преимуществ. Поэтому с согласия Конгресса он отдал приказ о выступлении Мэрилендской линии вместе с Делавэрским полком, который действовал вместе с ней, и первым артиллерийским полком. Барону Де Кальбу, теперь возглавлявшему Мэрилендскую дивизию, было поручено со всей поспешностью вести этот отряд на помощь генералу Линкольну. Он мог не успеть вовремя, чтобы предотвратить падение Чарльстона, но мог помочь остановить продвижение врага и спасти Каролины.


















ГЛАВА LIV.

DISCONTENTS IN THE ARMY.—FALL
OF CHARLESTON.










Мы упоминали обесценивание валюты как главную причину трудностей и бедствий армии. Войскам платили бумажными деньгами по их номинальной стоимости. В меморандуме офицеров Джерсийской линии законодательному собранию своего штата указывалось, что обесценивание настолько велико, что четырехмесячного жалованья рядового солдата не хватит, чтобы купить его семье хотя бы один бушель пшеницы; жалованья полковника не хватит, чтобы купить овес для его лошади, а простой рабочий или курьер мог заработать в четыре раза больше жалованья американского офицера в бумажных деньгах.

Конгресс также в своих нуждах, будучи лишенным права взимать налоги, которое принадлежало правительствам штатов, переложил на эти правительства в их отдельных качествах дело содержания армии. Это привело к большому неравенству в положении войск в зависимости от средств и степени щедрости их соответствующих штатов. Некоторые штаты снабжали свои войска в изобилии не только одеждой, но и многими удобствами и предметами первой необходимости; другие были более скупы в своих поставках; в то время как третьи оставляли свои войска почти в нищете. Некоторые штаты также взяли на себя обязательство возместить своим войскам потерю в жалованье, вызванную обесцениванием валюты. Поскольку это не было всеобщим, это увеличивало неравенство в положении.

Эти и другие недостатки в военной системе Вашингтон настойчиво доводил до сведения Конгресса в письме к Президенту. В результате в Конгрессе было предложено направить комитет из трех его членов в штаб-квартиру для консультаций с главнокомандующим и совместно с ним осуществить такие реформы и изменения в различных департаментах армии, которые могут быть сочтены необходимыми. После продолжительных дебатов комитет из трех человек был избран путем тайного голосования; в него вошли генерал Скайлер и господа Джон Мэтьюз и Натаниэль Пибоди. Для Вашингтона было большим удовлетворением иметь своего старого друга и соратника Скайлера рядом с собой в этом качестве, в котором, как он заявил, никто не мог быть более полезным.

Комитет, прибыв в лагерь, обнаружил, что катастрофическое положение дел не было преувеличено. В течение пяти месяцев армия не получала жалованья. Каждый департамент был лишен денег или кредита; провизии редко хватало на шесть дней вперед; в некоторых случаях войска по несколько дней подряд оставались без мяса; не было фуража; в медицинском департаменте не было ни чая, ни шоколада, ни вина, ни спиртных напитков любого рода.

Чтобы успокоить недовольство армии и противодействовать тревожным последствиям обесценивания валюты, Конгресс теперь принял меру, уже замеченную некоторыми штатами, и обязался возместить Континентальным и независимым войскам разницу в стоимости их жалованья, вызванную этим обесцениванием; и что все деньги или другие предметы, полученные ими до сих пор, должны считаться выданными в счет и включенными по их справедливой стоимости в окончательный расчет.

В этот мрачный кризис пришло письмо от маркиза де Лафайета, датированное 27 апреля, в котором он сообщал о своем прибытии в Бостон. Глаза Вашингтона, как нам говорят, наполнились слезами, когда он читал это самое желанное послание. Он немедленно отправил бы отряд кавалерии для сопровождения маркиза через поселения тори между Морристауном и Гудзоном, если бы знал маршрут, которым тот намеревался следовать; последний, однако, благополучно прибыл в штаб-квартиру 12 мая, где его встретили с ликованием, ибо он был популярен как среди офицеров, так и среди солдат. Вашингтон заключил его в свои объятия в истинно отеческом порыве, и вскоре они уединились, чтобы обсудить положение дел, когда Лафайет сообщил результат своего визита во Францию. Его щедрые усилия при дворе увенчались успехом, и он принес воодушевляющее известие, что французский флот под командованием шевалье де Терне должен выйти в море в начале апреля, доставив корпус войск под командованием графа де Рошамбо, и вскоре его можно ожидать у побережья для взаимодействия с американскими силами; это, однако, он был волен сообщить только Вашингтону и Конгрессу. Пробыв в штаб-квартире всего один день, он поспешил в резиденцию правительства, где его встретили с приемом, который его щедрый энтузиазм в деле американской независимости вполне заслужил.

Через три дня после отъезда маркиза из Морристауна Вашингтон в письме к нему изложил свою идею плана, которому надлежало следовать французскому флоту и армии по прибытии на побережье. Взятие Нью-Йорка он считал первым предприятием, которое должны предпринять взаимодействующие силы. Всю эффективную сухопутную силу врага он оценивал примерно в восемь тысяч регулярных войск и четыре тысячи беженцев, с некоторым количеством ополчения, на которое нельзя было сильно рассчитывать. Их морская сила состояла из одного семидесятичетырехпушечного корабля и трех или четырех небольших фрегатов. В таком положении дел французский флот мог войти в гавань и овладеть ею без труда, отрезать ее коммуникации и при взаимодействии с американской армией принудить город к капитуляции. Поэтому он посоветовал Лафайету написать французским командирам, призывая их по прибытии на побережье следовать со своими сухопутными и морскими силами со всей поспешностью к Сэнди-Хуку и там ожидать дальнейших указаний; если же они узнают, что экспедиция под командованием сэра Генри Клинтона вернулась с Юга в Нью-Йорк, они должны следовать к Род-Айленду.

Генерал Арнольд в это время находился в Филадельфии, и его связь с последующими событиями требует нескольких слов о его карьере, которая с каждым днем становилась все более запутанной. Он снова подал петицию в Конгресс по поводу своих счетов. Адмиралтейский совет представил отчет, далекий от его желаний. Он подал апелляцию, и его апелляция вместе со всеми документами, связанными с делом, была передана в комитет из трех человек. Старые сомнения и трудности продолжались; перспектив скорого урегулирования не было; он был в крайнем положении. [В своем крайнем положении он обратился к французскому министру, г-ну де Люзерну, человеку щедрой души, описывая тяжесть своего положения, неблагодарность своей страны, враждебность, которую он испытал со стороны Пенсильвании, свои неотложные частные нужды, и умолял о займе, равном сумме его долгов, намекая, что привязанность и благодарность американского генерала его ранга и влияния будут иметь огромное значение для Франции в сделках, которые могут возникнуть между двумя странами. Г-н де Люзерн в ответ сказал, что союз между Францией и Америкой имеет в своей основе взаимный интерес и добрую волю и что он может быть выполнен без интриг или тайных практик. Арнольд удалился после интервью униженным и отчаявшимся человеком; и, написав генералу Скайлеру, который собирался посетить лагерь в качестве одного из членов комитета, выразил желание вернуться в армию и намекнул, что, поскольку раны причиняют ему боль при верховой езде или ходьбе, командование Вест-Пойнтом лучше всего соответствовало бы его нынешнему состоянию.]

Тем временем армия, с которой Вашингтон должен был взаимодействовать в планируемой атаке на Нью-Йорк, была настолько сокращена из-за ухода войск, срок службы которых истек, и медлительности в предоставлении рекрутов, что она составляла не более четырех тысяч рядовых, годных к службе. Среди них преобладало недовольство. Их жалованье задерживалось на пять месяцев; если бы его сейчас выплатили, то в континентальной валюте, без учета обесценивания, следовательно, почти бесполезной для нынешних целей.

Длительный период нехватки и несколько дней настоящего голода довели дело до кризиса. 25 мая, в сумерках вечера, два полка Коннектикутской линии собрались на своем плацу под бой барабанов и заявили о своем намерении идти домой со всем багажом, «или, в лучшем случае, добыть пропитание на острие штыка». Каждый аргумент и увещевание были использованы с мятежниками. Им напоминали об их прежнем хорошем поведении, о благородных целях, за которые они сражались, и о будущих компенсациях, обещанных Конгрессом. Их ответ был таков, что их страдания слишком велики, чтобы их можно было унять обещаниями, в которые они мало верили; они хотели немедленного облегчения. С трудом их удалось убедить вернуться в свои хижины. Действительно, некоторые вышли во второй раз со своими ранцами, и их невозможно было успокоить. Они были арестованы и заключены под стражу.

В этом тревожном состоянии нищеты Вашингтон с тревогой оглядывался в поисках хлеба для своих голодающих войск. Нью-Йорк, Джерси, Пенсильвания и Мэриленд были тем, что он называл своей «мучной страной». Вирджиния была достаточно загружена снабжением Юга. Нью-Йорк путем законодательного принуждения уже отдал все, что мог выделить из пропитания своих жителей. Джерси была истощена долгим пребыванием армии. Мэриленд приложил большие усилия и мог бы сделать еще что-то, а Делавэр мог бы внести значительный вклад, пропорционально своему размеру: но Пенсильвания была теперь главной надеждой, ибо этот штат, как сообщалось, был полон муки. Письмо Вашингтона от 16 декабря президенту Риду принесло временное облегчение с той стороны; теперь он написал ему во второй раз, еще более настойчиво, и стремился побудить президента Рида к чрезвычайным усилиям. «Это время, — пишет он, — чтобы рискнуть и принять тон энергии и решительности. Все партии, кроме нелояльных, согласятся с необходимостью и окажут ей свою поддержку». Он призывает Рида настаивать перед законодательным собранием Пенсильвании на политике наделения его исполнительной власти полномочиями диктатора. Его письмо принесло облегчение армии от законодательного собрания и резолюцию, уполномочивающую президента и совет во время его перерыва объявить военное положение, если обстоятельства сделают это целесообразным.

Таким же образом он пытался разжечь дремлющий огонь Конгресса и придать ему свою собственную неукротимую энергию. «Я уверен, — пишет он одному из членов этого органа, — если Конгресс не заговорит более решительным тоном, если они не будут наделены полномочиями штатами, компетентными для целей войны, или не возьмут их на себя как дело права, и они и штаты соответственно не будут действовать с большей энергией, чем они делали до сих пор, то наше дело проиграно. Мы больше не можем трудиться по-старому. Несвоевременным принятием мер, задержками в их исполнении или неоправданной ревностью мы несем огромные расходы и не получаем от них никакой пользы. Один штат выполнит требование Конгресса; другой пренебрежет этим; третий выполнит его наполовину; и все различаются либо в способе, либо в предмете, либо настолько во времени, что мы всегда работаем в гору; и пока такая система, как нынешняя, или, вернее, отсутствие таковой, преобладает, мы всегда будем неспособны применить нашу силу или ресурсы с какой-либо выгодой».

На этом этапе пришли официальные сведения с Юга, чтобы связать которые с общим ходом событий, требуется краткое упоминание операций сэра Генри Клинтона в том районе.

В предыдущей главе мы оставили британский флот под командованием адмирала Арбетнота, готовящимся пробиться в гавань Чарльстона. Прошло несколько дней, прежде чем корабли смогли, выгрузив свои пушки, провизию и воду и воспользовавшись ветром и приливом, пройти бар. Они сделали это 20 марта, встретив лишь слабое сопротивление со стороны нескольких галер. Коммодор Уиппл, видя огромное превосходство их сил, совершил второй отступательный маневр, разместив некоторые из своих кораблей в реке Купер и затопив остальные в ее устье, чтобы помешать врагу подняться вверх по этой реке и отрезать связь со страной на востоке: экипажи и тяжелые пушки были высажены на берег, чтобы помочь в обороне города. Подкрепления, ожидаемые с Севера, еще не прибыли; ополчение штата не явилось по приказу губернатора Ратледжа, и другие надежды рушились.

В это время подкрепления, которые сэр Генри Клинтон приказал направить из Саванны, двигались к Камбахи под командованием бригадного генерала Паттерсона. На его флангах двигались майор Фергюсон с корпусом стрелков и майор Кокрейн с пехотой британского легиона; два храбрых и предприимчивых офицера. Это был утомительный марш через болота и трудные перевалы. Прибыв в окрестности Порт-Ройала, где Тарлетону удалось, хотя и посредственно, снова посадить своих драгун на лошадей, Паттерсон послал приказ этому офицеру присоединиться к нему. Тарлетон поспешил выполнить приказ. Его прибытие было своевременным. Каролинское ополчение, услышав, что все британские лошади погибли в море, совершило нападение на фронт сил генерала Паттерсона, полагая, что они без кавалерии. К их удивлению, Тарлетон атаковал их своими драгунами, разгромил их, взял несколько пленных и, что было более приемлемо, некоторое количество лошадей.

Вскоре после этого Тарлетону пришлось столкнуться с достойным противником в лице полковника Уильяма Вашингтона, того самого кавалерийского офицера, который отличился при Трентоне и которому суждено было отличиться еще больше в этой Южной кампании. Он описывается как человек шести футов ростом, широкий, плотный и тучный. Смелый в поле, беспечный в лагере; добрый к своим солдатам; изматывающий своих врагов; веселый и добродушный; с прямым сердцем и щедрой рукой, всеобщий любимец. Он был теперь во главе корпуса Континентальной кавалерии, состоявшего из его собственных и Блэнда легких конников и гусар Пуласки. Стычка произошла в окрестностях моста Рантул. Полковник Вашингтон имел преимущество, взял несколько пленных и отбросил драгун британского легиона, но не осмелился преследовать их из-за отсутствия пехоты.

7 апреля бригадный генерал Вудфорд с семьюстами вирджинскими войсками, после форсированного марша в пятьсот миль за тридцать дней, переправился с восточной стороны реки Купер по единственному открытому теперь проходу и бросился в Чарльстон. Это было своевременное подкрепление, которое встретили с радостью; ибо гарнизон, когда был в наибольшей силе, насчитывал немногим более двух тысяч регулярных войск и одной тысячи ополченцев Северной Каролины.

Примерно в то же время адмирал Арбетнот на «Робаке» прошел мимо острова Салливан при свежем южном ветре во главе эскадры из семи вооруженных судов и двух транспортов. Полковник Пинкни открыл сильную канонаду с батарей форта Молтри. Корабли грохотали в ответ, и поднялись облака дыма, под прикрытием которых они проскользнули с потерей не более двадцати семи человек убитыми и ранеными. Судно со снабжением, следовавшее за эскадрой, село на мель, было подожжено и брошено, а впоследствии взорвалось. Корабли заняли позицию возле форта Джонстон, как раз вне досягаемости выстрелов с американских батарей. После прохода кораблей полковник Пинкни и часть гарнизона отошли из форта Молтри.

Враг к этому времени завершил свою первую параллель, и город, почти полностью окруженный с моря и суши, получил совместный призыв от британского генерала и адмирала о сдаче. «Прошло шестьдесят дней, — пишет Линкольн в ответ, — с тех пор как стало известно, что ваши намерения против этого города враждебны, в течение которых было предоставлено время, чтобы оставить его, но долг и склонность указывают на целесообразность поддержки его до последней крайности».

Британские батареи были теперь открыты. Осада велась методично правильными параллелями и в масштабе, едва ли оправданном умеренной силой места. Большой целью осажденных было сохранить открытым канал связи со страной по реке Купер, последний, который оставался, по которому они могли получать подкрепления и припасы или могли отступить в случае необходимости. С этой целью губернатор Ратледж, оставив город на попечение вице-губернатора Гадсдена и одной половины исполнительного совета, отправился с другой половиной и попытался поднять ополчение между реками Купер и Санти. Его успех был крайне ограничен. Два поста ополчения были установлены им; один между этими реками, другой на пароме на Санти; некоторые регулярные войска также были откомандированы Линкольном для возведения укреплений примерно в девяти милях выше города, на Вандо, притоке реки Купер, и в Лемприерс-Пойнт; и бригадный генерал Хьюгер с силами ополчения и Континентальной кавалерии, включая кавалерию полковника Уильяма Вашингтона, был размещен в Монкс-Корнер, примерно в тридцати милях выше Чарльстона, чтобы охранять проходы в верховьях реки Купер.

1 Pronounced Hugee—of
French Huguenot descent.


Сэр Генри Клинтон, приступая ко второй параллели, отрядил подполковника Вебстера с четырнадцатью сотнями человек для разгрома этих постов. Самым дальним из них был пост кавалерии Хьюгера в Монкс-Корнер. Внезапное нападение на него было поручено Тарлетону, который со своими драгунами находился в авангарде Вебстера. Его должен был поддержать майор Патрик Фергюсон со своими стрелками. Фергюсон был подходящим союзником для Тарлетона в смелом, рискованном партизанском предприятии: столь же бесстрашный и решительный, но более хладнокровный и более открытый для порывов человечности.

Вечером 13 апреля Тарлетон двинулся с авангардом к Монкс-Корнер. Ночной марш был сочтен наиболее целесообразным. Он был совершен в глубокой тишине и по нехоженым дорогам. Несколько долларов обеспечили услуги негра в качестве проводника. Внезапное нападение на лагерь генерала Хьюгера было полным. Несколько офицеров и солдат, пытавшихся защищаться, были убиты или ранены. Генерал Хьюгер, полковник Вашингтон со многими другими офицерами и солдатами бежали в темноте к соседним болотам. Сто офицеров, драгун и гусар были взяты в плен, вместе с около четырьмя сотнями лошадей и почти пятьюдесятью фургонами, груженными оружием, одеждой и боеприпасами. Мост Биггинс на реке Купер был также захвачен, и путь был открыт для полковника Вебстера, чтобы продвинуться почти к самым верховьям проходов, таким образом, чтобы полностью заблокировать Чарльстон.

Американская кавалерия постепенно воссоединилась на севере Санти под командованием полковника Уайта из Джерси, где к ним присоединилась некоторая часть пехоты ополчения и полковник Уильям Вашингтон с теми из своих драгун, которым удалось спастись в Монкс-Корнер. Корнуоллис поручил страну между реками Купер и Вандо попечению Тарлетона с приказом постоянно находиться в движении с кавалерией и пехотой легиона; следить за местами высадки; получать сведения из города, реки Санти и внутренних районов страны, и сжигать такие запасы, которые могут попасть в его руки, вместо того чтобы рисковать их возвращением врагом. Услышав о случайном сборе американских войск, Тарлетон внезапно напал на них врасплох у парома Лано. Это был один из его кровавых подвигов. Пять офицеров и тридцать шесть солдат были убиты и ранены, семь офицеров и шесть драгун взяты в плен, вместе с лошадьми, оружием и снаряжением. Полковники Уайт, Вашингтон и Джеймисон с другими офицерами и солдатами бросились в реку и спаслись вплавь; в то время как некоторые, последовавшие их примеру, погибли.

Прибытие подкрепления в три тысячи человек из Нью-Йорка позволило сэру Генри Клинтону бросить мощный отряд под командованием лорда Корнуоллиса к востоку от реки Купер, чтобы завершить окружение города и отрезать все пути отступления. Форт Молтри сдался. Батареи третьей параллели были открыты по городу. Этот огонь поддерживался в течение двух дней. Осаждающие пересекли канал; продвинули двойную сапу к внутренней стороне засек и приготовились к штурму с моря и суши. Все надежды на успешную оборону были исчерпаны. Укрепления были в руинах; пушки почти все сняты с лафетов; гарнизон изнурен усталостью, провизия почти израсходована. Жители, страшась ужасов штурма, присоединились к петиции генералу Линкольну и убедили его предложить сдачу на условиях, которые уже были предложены и отвергнуты. Эти условия были все же предоставлены, и капитуляция была подписана 12 мая. Гарнизону были разрешены некоторые воинские почести.

Потери британцев при осаде составили семьдесят шесть человек убитыми и сто восемьдесят девять ранеными; потери американцев были почти такими же. Число пленных, захваченных врагом, не считая моряков, достигло пяти тысяч шестисот восемнадцати человек, включая всех взрослых мужчин города. Континентальные войска насчитывали не более двух тысяч пятисот человек, из которых часть находилась в госпитале; остальные были горожанами и ополченцами.

Сэр Генри Клинтон счел падение Чарлстона решающим для судьбы Южной Каролины. Чтобы завершить покорение страны, он запланировал три экспедиции во внутренние районы: одна под командованием подполковника Брауна должна была подняться вверх по реке Саванна к Огасте, на границе Джорджии; другая под командованием подполковника Крюгера — продвинуться вверх по юго-западному берегу реки Санти к округу Девяносто Шесть, плодородному и здоровому региону между реками Саванна и Салуда; третья же, под командованием Корнуоллиса, должна была пересечь Санти, двинуться вверх по северо-восточному берегу и нанести удар по отряду войск под командованием полковника Бьюфорда, который отступал в Северную Каролину с артиллерией и обозом, груженным оружием, боеприпасами и обмундированием.

2 So called in early times from being ninety-six miles from
the principal town of the Cherokee nation.


Полковник Бьюфорд, по сути, прибыл слишком поздно, чтобы помочь Чарлстону, и теперь совершал отступление; он привел с собой триста восемьдесят солдат Виргинского полка и два полевых орудия, и к нему присоединился полковник Вашингтон с несколькими кавалеристами, уцелевшими после внезапного нападения Тарлетона. Поскольку Бьюфорд двигался быстро и имел преимущество в расстоянии, Корнуоллис отправил в погоню за ним Тарлетона со ста семьюдесятью драгунами, сотней конных пехотинцев и трехфунтовым орудием. Смелый партизан продвигался вперед с обычной для него пылкостью и быстротой и, настигнув арьергард Бьюфорда, захватил сержанта и четырех драгун. Бьюфорд поспешно выстроил своих людей в боевой порядок в открытом лесу справа от дороги. Его артиллерия и обоз, находившиеся в авангарде под прикрытием части пехоты, получили приказ продолжать движение.

По-видимому, среди американцев возникло некоторое замешательство, а противостоял им стремительный враг. Не успев как следует подготовиться к бою, они были атакованы с фронта и с обоих флангов кавалерией и конной пехотой. Американский батальон был разбит; большинство солдат бросили оружие и просили о пощаде, но были перебиты без всякой жалости. Сто тринадцать человек были убиты на месте, а сто пятьдесят получили такие увечья и ранения, что их невозможно было транспортировать. Полковнику Бьюфорду и нескольким кавалеристам удалось спастись, как и примерно сотне пехотинцев, находившихся в авангарде с обозом. Пятьдесят пленных — это все, кого Тарлетон смог забрать с собой в качестве трофеев этой бойни.

Два других отряда, отправленные Клинтоном, не встретили ничего, кроме покорности. Население в целом, считая сопротивление безнадежным, приняло предложенную защиту и согласилось на ее унизительные условия. Сэр Генри теперь убедил себя, что Южная Каролина покорена, и приступил к размещению гарнизонов в различных частях страны, чтобы удерживать ее в подчинении. В полной уверенности в успехе он 3 июня издал прокламацию, освобождающую всех военных пленных от их обязательств после 20-го числа того же месяца, за исключением тех, кто был захвачен в форте Молтри и Чарлстоне. Все освобожденные таким образом от своих обязательств восстанавливались в правах и обязанностях британских подданных. Все должны были быть готовы взяться за оружие по первому требованию. Те, у кого были семьи, должны были сформировать ополчение для обороны своих домов. Те, у кого их не было, должны были служить в королевских войсках. Все, кто пренебрег бы возвращением к присяге или отказался бы взяться за оружие против независимости своей страны, должны были считаться мятежниками и подвергаться соответствующему наказанию.

Нанеся удар, который, как он полагал, должен был обеспечить покорение Юга, сэр Генри 5 июня отплыл в Нью-Йорк с частью своих сил, оставив остальные под командованием лорда Корнуоллиса, которому предстояло перенести войну в Северную Каролину, а оттуда в Виргинию.


















ГЛАВА LV.

MARAUDS IN THE JERSEYS.—THE
FRENCH FLEET AT NEWPORT.










Листовка, опубликованная британскими властями в Нью-Йорке, достигла лагеря Вашингтона 1 июня и сообщила о капитуляции Чарлстона. [Вместе с этим известием пришли сообщения о большом флоте, входящем в Санди-Хук, который, как предполагалось, был возвращением сэра Генри со всеми или частью его сил.] Сообщение оказалось ошибочным, но 6 июня пришла новая тревога. Враг, как говорили, действительно высаживался крупными силами у Элизабеттаун-Пойнт, чтобы нести огонь и меч в Джерси! Так оно и было. Книпхаузен через шпионов и эмиссаров получил преувеличенные сведения о недавнем выступлении в лагере Вашингтона и о всеобщем недовольстве среди жителей Нью-Джерси, и был убежден, что внезапная демонстрация военной защиты, последовавшая за новостями о захвате Чарлстона, вызовет массовое дезертирство среди войск Вашингтона и заставит жителей Джерси вернуться к верности короне.

В этой уверенности он спланировал высадку в Джерси с примерно пятью тысячами человек и легкой артиллерией, которые должны были переправиться дивизиями в ночь на 5 июня со Статен-Айленда в Элизабеттаун-Пойнт. Первая дивизия под предводительством бригадного генерала Стерлинга действительно высадилась до рассвета 6-го числа и продвигалась как можно тише. Тяжелый и мерный шаг войск, однако, достиг ушей американского часового, стоявшего на развилке, где сходились дороги от старого и нового пунктов. Он окликнул смутно различимую массу по мере ее приближения и, не получив ответа, открыл по ней огонь. Этот выстрел ранил генерала Стерлинга в бедро и в конечном итоге оказался смертельным. Раненного генерала унесли назад, и его место занял Книпхаузен.

Это задержало марш до восхода солнца и дало время войскам линии Джерси под командованием полковника Элиаса Дейтона, расквартированным в Элизабеттауне, собраться. Однако они были слишком малочисленны, чтобы противостоять врагу, и отступили в полном порядке, время от времени вступая в стычки. Сигнальные пушки и сигнальные огни будоражили всю округу. Ополченцы и фермеры вооружились тем, что было под рукой, и поспешили к своим постам по тревоге. Враг двинулся по старой дороге, через так называемый Галлопинг-Хилл, в сторону деревни Коннектикут-Фармс, подвергаясь обстрелу из-за стен и зарослей со стороны поспешно собранных отрядов местного населения.

В Коннектикут-Фармс отступающие войска под командованием Дейтона встретились с бригадой Джерси под командованием генерала Максвелла, и, когда к ним присоединилось немного ополченцев, американцы смогли оказать сопротивление и даже сдержать врага. Последний, однако, подтянул несколько полевых орудий и, будучи усиленным второй дивизией, переправившейся со Статен-Айленда вскоре после первой, вынудил американцев снова отступить. Некоторые из врагов, раздраженные неожиданным сопротивлением, с которым они сталкивались на протяжении всего марша, и притворяясь, что жители этой деревни стреляли по ним из окон, начали грабить и поджигать дома.

1 [The wife of the Rev.
James Caldwell, already alluded to,
was in the village at the time, and while sitting on the side of a
bed, holding a child by the hand, a musket was discharged in at the
window, and the ball striking her in the breast, she fell dead on the
floor.]


Тем временем Книпхаузен продвигался со своими основными силами к Морристауну. Гул сигнальных пушек поднял всю округу; каждая долина извергала своих фермеров. Говорили, что две тысячи человек уже были под ружьем ниже гор. В полумиле от Спрингфилда Книпхаузен остановился для разведки. Эта деревня, через которую проходит дорога на Спрингфилд, стала местом сбора американцев. Она стоит у подножия так называемых Шорт-Хиллс, на западном берегу реки Рауэй, которая протекает перед ней. На берегу реки бригада Джерси генерала Максвелла и местное ополчение выстроились, чтобы преградить путь. Вашингтон прибыл и занял позицию в тот же день после обеда, готовый выдержать столкновение, хотя и не искал его. Всю ночь его лагерные костры освещали Шорт-Хиллс, и он оставался начеку, ожидая нападения утром; но утром врага не было видно. Книпхаузен получил достаточно доказательств того, что его полностью дезинформировали относительно настроений жителей Джерси и армии. Разочарованный в основных целях своего предприятия, он отступил под покровом ночи.

17 июня флот с Юга действительно прибыл в бухту Нью-Йорка, и сэр Генри Клинтон высадил свои войска на Статен-Айленде, но почти сразу же погрузил их обратно, как будто замышляя экспедицию вверх по реке. Опасаясь за безопасность Вест-Пойнта, Вашингтон 21 июня отправился с основными силами своих войск в сторону Помптона, в то время как генерал Грин с бригадами Максвелла и Старка, драгунами Ли и местным ополчением остался лагерем на Шорт-Хиллс, чтобы прикрывать страну и защищать склады в Морристауне.

Движения Вашингтона были медленными и осторожными, он не хотел удаляться от Грина, пока не получит более точных сведений о замыслах врага. У Рокавей-Бридж, примерно в одиннадцати милях за Морристауном, 23-го числа он получил известие, что враг наступает от Элизабеттауна на Спрингфилд. Полагая, что военный склад в Морристауне является их конечной целью, он отрядил бригаду на помощь Грину и отступил на пять-шесть миль, чтобы находиться на расстоянии поддержки от него.

Повторная посадка войск на Статен-Айленде была, по сути, стратегической уловкой сэра Генри Клинтона, чтобы отвлечь внимание Вашингтона и позволить Книпхаузену осуществить предприятие, которое до сих пор буксовало. Как только последний убедился, что американский главнокомандующий ушел со своими основными силами в сторону Хайлендса, он выступил из Элизабеттауна силой в пять тысяч человек, с большим отрядом кавалерии и пятнадцатью или двадцатью артиллерийскими орудиями, надеясь не только уничтожить государственные склады в Морристауне, но и овладеть теми труднодоступными холмами и дефиле, среди которых армия Вашингтона была так надежно расположена и которые составляли силу этой части страны.

Рано утром 23-го числа Книпхаузен двинулся к Спрингфилду. Помимо главной дороги, которая проходит прямо через деревню к Морристауну, есть еще одна к северу от нее, называемая Воксхолл-роуд, пересекающая несколько небольших ручьев, слияние которых образует Рауэй. Эти две дороги соединяются за деревней в главном проходе Шорт-Хиллс. Вражеские войска быстро продвигались двумя компактными колоннами: правая — по Воксхолл-роуд, другая — по главной или прямой дороге. Генерал Грин был расквартирован среди Шорт-Хиллс, примерно в миле над городом. Его войска были распределены по различным постам, так как нужно было охранять множество проходов.

В пять часов утра сигнальные пушки возвестили о приближении врага. По всему лагерю забили барабаны к оружию. Войска были поспешно отозваны со своих постов среди горных проходов, и были приняты меры для защиты деревни. Майор Ли со своими драгунами и пикетом был размещен на Воксхолл-роуд, чтобы сдержать правую колонну врага при ее продвижении. Полковник Дейтон со своим полком ополчения Нью-Джерси должен был сдержать левую колонну на главной дороге. Полковник Энджел из Род-Айленда с примерно двумя сотнями отборных людей и артиллерийским орудием должен был защищать мост через Рауэй, немного западнее города. Полковник Шрив, расквартированный со своим полком у второго моста через приток Рауэя, восточнее города, должен был при необходимости прикрывать отступление полковника Энджела. Те части бригад Максвелла и Старка, которые не были таким образом отряжены, выстроились на возвышенностях в тылу города, имея ополчение на своих флангах.

На мосту на Воксхолл-роуд произошел ожесточенный бой, где майор Ли со своими драгунами и пикетом удерживал правую колонну; часть колонны, однако, переправилась через ручей выше моста, заняла господствующую позицию и вынудила Ли отступить. Левая колонна встретила подобное сопротивление со стороны Дейтона и его полка Джерси. Самый тяжелый бой в тот день разгорелся у моста через Рауэй. Более получаса полковник Энджел защищал его со своей горсткой людей против значительно превосходящих сил. Четверть его людей была убита или выведена из строя: потери врага были еще более серьезными. Энджел в конце концов был вынужден отступить. Он сделал это в полном порядке, вынося своих раненых и пробираясь через деревню к мосту за ней. Здесь его отступление было храбро прикрыто полковником Шривом, но и он был вынужден уступить перед подавляющими силами врага и присоединиться к бригадам Максвелла и Старка на холме.

Генерал Грин, обнаружив, что его фронт слишком растянут для его небольших сил и что он находится под угрозой обхода с левого фланга колонной, наступающей по Воксхолл-роуд, занял позицию со своими основными силами на первой гряде холмов, где дороги сходились почти в одной точке и проходили между ним и высотой, занятой Старком и Максвеллом. Затем он выслал отряд, который сдержал дальнейшее продвижение правой колонны врага вдоль Воксхолл-роуд и обеспечил этот проход через Шорт-Хиллс. Чувствуя теперь, что он занимает прочную позицию, он с уверенностью ожидал предполагаемой попытки врага овладеть высотой. Такой попытки не последовало. Сопротивление, с которым уже пришлось столкнуться, особенно у моста, и вид ополчения, собирающегося с разных сторон, охладили пыл вражеского командира. Он увидел, что если он будет упорствовать в стремлении прорваться к Морристауну, ему придется с боем прокладывать путь через страну, изобилующую трудными проходами, каждый из которых будет упорно защищаться; и что предприятие, даже в случае успеха, может стоить слишком дорого, к тому же уводя его слишком далеко от Нью-Йорка в то время, когда можно было ожидать прибытия французского флота.

Поэтому до того, как бригада, отряженная Вашингтоном, прибыла на место действия, враг уже отступил. Перед своим отступлением они обрушили на Спрингфилд ту же месть, которую учинили в Коннектикут-Фармс. Вся деревня, за исключением четырех домов, была превращена в пепел. Их второе отступление было столь же позорным, как и первое. Их преследовали и изматывали всю дорогу до Элизабеттауна легкие разведывательные отряды, а также ополчение и фермеры, разъяренные видом горящей деревни. Ли также настиг их арьергард со своими драгунами; захватил количество припасов, брошенных ими в спешке отступления, и взял в плен нескольких беженцев. Был закат, когда враг достиг Элизабеттауна. В течение ночи они переправились на Статен-Айленд по своему понтонному мосту. К шести часам утра все переправились, мост был разобран — и штат Нью-Джерси, так долго изматываемый походами обеих армий, был окончательно очищен от врага.

Опасаясь, что следующим шагом врага будет движение вверх по Гудзону, Вашингтон возобновил меры по обеспечению безопасности Вест-Пойнта, двигаясь к Хайлендсу во второй половине июня. Обстоятельства вскоре убедили его, что враг не имеет в настоящее время намерения атаковать эту крепость, а лишь угрожает ему в различных пунктах, чтобы замедлить его операции и вынудить его созвать ополчение; тем самым прерывая сельскохозяйственные работы, разоряя страну и делая его дело непопулярным. Поэтому, распорядившись перевезти военные склады в Джерси в более отдаленные и безопасные места, он письменно отменил приказ о сборе ополчения, которое маршировало в лагерь из Коннектикута и Массачусетса.

Теперь он изо всех сил старался получить от законодательных собраний различных штатов их квоты и снабжение для регулярной армии. Желаемая помощь, однако, должна была быть осуществлена через разветвленную систему общего и штатных правительств и их комитетов. Операции были медленными и непродуктивными. Частными лицами были сделаны щедрые взносы; жителями Филадельфии был основан банк для содействия снабжению армии, а ассоциация дам этого города собрала по подписке от семи до восьми тысяч долларов, которые были переданы в распоряжение Вашингтона.

Захват генерала Линкольна в Чарлстоне оставил Южный департамент без главнокомандующего. Поскольку в этом районе предстояли важные военные операции, Вашингтон намеревался рекомендовать на эту должность генерала Грина. Это был офицер, на способности, рассудительность и бескорыстный патриотизм которого он полностью полагался и которого всегда находил полностью готовым действовать в унисон с ним в его общем плане ведения войны. Конгресс, однако, с неуместной поспешностью отдал это важное командование генералу Гейтсу (13 июня), не дожидаясь консультации с мнением или пожеланиями Вашингтона.

10 июля французский флот под командованием шевалье де Тернея прибыл в Ньюпорт, в Род-Айленде. Он состоял из семи линейных кораблей, двух фрегатов и двух бомбардирских судов и конвоировал транспорты, на борту которых находилось более пяти тысяч солдат. Это была первая дивизия сил, обещанных Францией, о которых говорил Лафайет. Вторая дивизия была задержана в Бресте из-за нехватки транспортов, но ее можно было ожидать в скором времени. Граф де Рошамбо, генерал-лейтенант королевских армий, был главнокомандующим этими вспомогательными силами. Это был ветеран пятидесяти пяти лет, который рано отличился, будучи полковником Овернского полка, и стяжал лавры в различных сражениях. Другим офицером ранга и отличия в этих силах был генерал-майор маркиз де Шастеллю, друг и родственник Лафайета, но значительно старше его, будучи в возрасте сорока шести лет. Он был не только солдатом, но и литератором, человеком, знакомым как с дворами, так и с лагерями.

Инструкции французского министерства графу де Рошамбо ставили его полностью под командование генерала Вашингтона. Французские войска должны были считаться вспомогательными и как таковые должны были занимать левый фланг американских войск и во всех случаях церемониала уступать им предпочтение. Эта продуманная договоренность была призвана предотвратить повторение тех вопросов ранга и этикета, которые до сих пор нарушали совместную службу.

Вашингтон в общих приказах поздравил армию с прибытием этой своевременной и щедрой помощи, которую он приветствовал как новую связь между Францией и Америкой; предвидя, что единственным соревнованием между двумя армиями будет стремление превзойти друг друга в добрых делах и в проявлении всех военных добродетелей. Американская кокарда до сих пор была черной, французская — белой; он рекомендовал своим офицерам кокарду из смешанных черного и белого цветов в знак комплимента своим союзникам и как символ дружбы и союза.

Его радость по поводу этого важного подкрепления была омрачена мучительным размышлением о том, что он все еще не обеспечен войсками и военными средствами, необходимыми для задуманных совместных операций. Тем не менее он взял на себя ответственность за немедленные действия и немедленно отправил Лафайета на встречу с французскими командирами, чтобы объяснить обстоятельства дела и согласовать планы предполагаемой атаки на Нью-Йорк. Прибытие, однако, британского адмирала Грейвса в Нью-Йорк 13 июля с шестью линейными кораблями дало врагу такое превосходство в морских силах, что замысел в отношении Нью-Йорка был отложен до появления второй французской дивизии или эскадры под командованием графа де Гишена, которую ожидали из Вест-Индии.

Тем временем сэр Генри Клинтон, который имел информацию обо всех планах и передвижениях союзников, решил упредить задуманную атаку на Нью-Йорк, разгромив французские квартиры на Род-Айленде. Это он должен был сделать лично во главе шести тысяч человек при поддержке адмирала Арбетнота с его флотом. Сэр Генри соответственно направился со своими войсками к Трогс-Нек на проливе, чтобы там погрузиться на транспорты, которые должен был предоставить Арбетнот. Как только Вашингтон узнал, что столь крупные силы покинули Нью-Йорк, он переправился через Гудзон к Пикскиллу и приготовился двигаться к Кингс-Бридж с основными силами своих войск, которые недавно были усилены. Его намерение состояло в том, чтобы либо вынудить сэра Генри отказаться от своего проекта против Род-Айленда, либо нанести удар по Нью-Йорку в его отсутствие.

Экспедиция сэра Генри была задержана из-за запоздалого прибытия транспортов. Тем временем он услышал о внезапном движении Вашингтона и, кроме того, узнал, что позиции французов в Ньюпорте были усилены ополчением из соседних районов. Эти известия расстроили его планы. Он оставил адмирала Арбетнота, чтобы тот направился со своей эскадрой к Ньюпорту, блокировал французский флот и попытался перехватить вторую дивизию, которая, как предполагалось, была в пути, в то время как сам с войсками поспешил обратно в Нью-Йорк. Вследствие их возвращения Вашингтон снова отвел свои силы на западный берег Гудзона, сначала основав пост и возведя небольшие укрепления у Доббс-Ферри, примерно в десяти милях выше Кингс-Бридж.

Арнольд теперь получил важное командование, которого он так страстно жаждал. Оно включало крепость в Вест-Пойнте и посты от Фишкилла до Кингс-Ферри, вместе с корпусом пехоты и кавалерии, выдвинутым к линии врага на восточном берегу реки. Вашингтон занял пост в Оранджтауне или Таппане, на границе Джерси, напротив Доббс-Ферри, чтобы быть под рукой для любой попытки против Нью-Йорка. Осуществление этого заветного замысла, однако, было снова отложено из-за известия о том, что вторая дивизия французских подкреплений заблокирована в гавани Бреста британцами: Вашингтон все еще питал надежды, что он может быть осуществлен с помощью эскадры графа де Гишена из Вест-Индии или флота из Кадиса.

В этот момент произошло расстройство в департаменте генерал-квартирмейстера, который возглавлял генерал Грин. Реорганизация этого департамента давно обсуждалась. Система была разработана Вашингтоном, Скайлером и Грином, адаптированная, как они полагали, к реальной ситуации в стране. Грин предложил, в случае ее принятия, продолжать исполнение обязанностей департамента без какого-либо дополнительного вознаграждения, кроме того, что покрывало бы расходы его семьи. Конгресс разработал другую схему. Он счел ее невыполнимой и чреватой бедственными и позорными результатами; поэтому он подал в отставку. Тон и манера, принятые генералом Грином при подаче заявления об отставке, были глубоко оскорбительны для Конгресса. Его отставка была незамедлительно принята, и полковник Пикеринг был назначен его преемником. Комиссариат также находился в состоянии расстройства. «В этот самый момент», — пишет Вашингтон (20 августа), — «я доведен до болезненной альтернативы: либо распустить часть ополчения, которое сейчас собирается, либо позволить им прийти и голодать; чего войскам, уже находящимся в поле, будет крайне трудно избежать... Опыт каждого дня доказывает все больше и больше, что нынешний способ снабжения является самым ненадежным, дорогим и вредным, какой только можно было придумать. Мы не можем производить никаких расчетов того, чего нам ожидать, и, следовательно, согласовывать какие-либо планы для будущего исполнения». Тревога Вашингтона в этот момент затруднений усилилась получением катастрофических известий с Юга.


















ГЛАВА LVI.

BATTLE OF CAMDEN.










Лорд Корнуоллис, когда был оставлен военным командовать на Юге сэром Генри Клинтоном, был, как мы помним, обременен задачей вторжения в Северную Каролину. Это было предприятие, в котором следовало опасаться многих трудностей, как из-за характера народа, так и из-за страны. Первоначальные поселенцы были из разных мест, большинство из них — люди, испытавшие политическое или религиозное угнетение и принесшие с собой острую чувствительность к несправедливости, суровую оценку своих прав и несгибаемый дух свободы и независимости. Именно этот дух породил конфедерацию, называемую Регуляцией, сформированную для противостояния злоупотреблениям властью; и первая кровь, пролитая в нашей стране в сопротивлении произвольному налогообложению, была в Аламансе в этой провинции, в конфликте между регуляторами и губернатором Трайоном. Прежде всего, никогда не следует забывать, что в Мекленбурге, в самом сердце Северной Каролины, была провозглашена первая декларация независимости от британской короны, более чем за год до подобной декларации Конгрессом.

Физические трудности, возникающие из-за природы страны, заключались в ее горных неприступных местах в северо-западной части, ее обширных лесах, ее бесплодных участках, ее длинных реках, лишенных мостов, и которые, хотя и были проходимы вброд в хорошую погоду, были подвержены внезапному разливу из-за штормов и паводков, становясь глубокими, бурными и непроходимыми. Эти реки, по сути, которые стремительно сбегали с гор, но вяло извивались по равнинам, были военной силой страны, что мы будем иметь частые поводы показать в ходе нашего повествования.

Лорд Корнуоллис воздержался от попытки вторжения в Северную Каролину, пока не закончатся летняя жара и не будут собраны урожаи. Тем временем он разместил свои войска на зимних квартирах, чтобы прикрыть границы Южной Каролины и Джорджии и поддерживать их внутреннее спокойствие. Командование границами было поручено им лорду Роудону, который сделал Камден своим главным постом. Этот город, столица округа Кершо, плодородной и урожайной страны, был расположен на восточном берегу реки Уотери, на дороге, ведущей в Северную Каролину. Он должен был стать главным военным складом для запланированной кампании.

Прокламация сэра Генри Клинтона, положившая конец всякому нейтралитету, и суровые наказания и преследования, которыми карались все нарушения ее условий, на время подавили дух страны. Постепенно, однако, страх перед британской властью уступил место нетерпению к британским поборам. Признаки восстания проявлялись в различных частях. Их поощряли известия о том, что Де Кальб, посланный Вашингтоном, продвигается через Северную Каролину во главе двух тысяч человек и что ополчение этого штата и Виргинии присоединяется к его знамени. Вскоре за этим последовали известия, что Гейтс, покоритель Бергойна, находится в пути, чтобы принять командование Южными силами.

Перспектива такой помощи с Севера воодушевила Южных патриотов. Одним из самых выдающихся из них был Томас Самтер, которого каролинцы прозвали Бойцовым Петухом. [Ему было тогда от сорока до пятидесяти лет, храбрый, выносливый и энергичный. Он служил против индейцев и во французской войне, и имел звание подполковника в Континентальной линии. После падения Чарлстона он искал убежища со своей семьей в одной из открытых саванн, скрытых среди болот, которыми изобилует нижняя часть Южной Каролины. В одно из его временных отсутствий его убежище было захвачено, дом сожжен дотла, а жена и дети изгнаны без крова.] Личная обида, таким образом, добавилась к стимулам патриотизма. Выбравшись из своего укрытия, он бросился к горстке своих товарищей по несчастью, нашедших убежище в Северной Каролине. Они сразу же выбрали его своим лидером и решились на отчаянную борьбу за освобождение своего родного штата. Лишенные регулярного оружия, они выковали грубые заменители из сельскохозяйственных орудий. Старые пилы для лесопилок были превращены в палаши; ножи на концах шестов служили копьями; в то время как деревенские хозяйки с радостью отдавали свою оловянную посуду и другую утварь, чтобы их переплавили и отлили в пули для тех, у кого было огнестрельное оружие.

Когда Самтер повел этот доблестный отряд изгнанников через границу, их число не достигало и двухсот; однако с ними он атаковал и разгромил хорошо вооруженный отряд британских войск и тори, внушавший ужас на границе. Его последователи вооружились оружием убитых. Вскоре его отряд пополнился новобранцами. Отряды ополчения, также недавно сформированные в соответствии с принудительными мерами Корнуоллиса, дезертировали к знамени патриотов. Таким образом, усиленный до шестисот человек, он 30 июля совершил энергичную атаку на британский пост у Роки-Маунт, недалеко от Катобы, но был отбит. Более успешная атака была совершена им восемь дней спустя на другой пост у Хэнгинг-Рок.

Продвижение Де Кальба с подкреплениями с Севера было задержано различными трудностями, самой важной из которых была нехватка продовольствия. Это было особенно заметно, говорил он, с момента его прибытия в Северную Каролину. Законодательная или исполнительная власть, жаловался он, не оказывала ему никакой помощи, и он не мог получить припасы от населения иначе, как военной силой. В лагере не было муки, и не было сделано никаких распоряжений для ее поставки. Его войска были на время переведены на скудный паек и, наконец, 6 июля были вынуждены полностью остановиться у Дип-Ривер. Ополчение Северной Каролины под командованием генерала Кэсвелла уже находилось в поле, на дороге к Камдену, за рекой Пиди. Он стремился соединиться с ними, но между ним и ими лежала широкая и бесплодная область, которую трудно было пересечь, если только заранее не были созданы склады или если бы он не был обеспечен провизией, чтобы взять ее с собой. В течение трех недель он оставался в этом лагере, добывая фураж в истощенной стране для скудного пропитания, и подумывал о том, чтобы отклониться вправо и искать плодородные округа Мекленбург и Роуэн, когда 25 июля в лагерь прибыл генерал Гейтс.

Гейтс одобрил постоянные приказы Де Кальба, но на первом же смотре войск, к великому изумлению барона, отдал приказ им быть готовыми к маршу по первому предупреждению. Было очевидно, что он намеревался отличиться быстротой передвижения в отличие от затянувшихся задержек. Напрасно ему представляли бедственное положение войск и то, что у них не было запаса продовольствия даже на день. Его ответ был таков, что фургоны, груженные припасами, уже в пути и нагонят их через два дня.

27-го числа он действительно привел армию в движение через Буффало-Форд, по прямой дороге на Камден. Полковник Уильямс, генерал-адъютант Де Кальба, предупредил его о бесплодном характере этого маршрута и рекомендовал более окольный, дальше на север, который проходил через богатый округ Мекленбург. Гейтс упорствовал в выборе прямого маршрута, который оказался всем тем, что о нем говорили. Он пролегал через область сосновых пустошей, песчаных холмов и болот, с немногими человеческими жилищами, и те были по большей части заброшены. Припасы, о которых он говорил, так и не догнали его. Его армии приходилось существовать за счет тощих коров, бродящих почти дикими в лесах; и восполнять нехватку хлеба зеленым индейским зерном, незрелыми яблоками и персиками. Следствием этого стало мучительное распространение дизентерии.

Перейдя реку Пиди 3 августа, армия соединилась с горсткой храбрых виргинских регулярных солдат под командованием подполковника Портерфилда, которые бродили по стране после катастрофы под Чарлстоном; а 7-го числа произошло столь желанное соединение с ополчением Северной Каролины. 13-го числа они расположились лагерем у Руджелис-Миллс, иначе называемых Клермон, примерно в двенадцати милях от Камдена, а на следующий день были усилены бригадой из семисот виргинских ополченцев под командованием генерала Стивенса.

При приближении Гейтса лорд Роудон сосредоточил свои силы в Камдене. Пост был защищен с флангов рекой Уотери и ручьем Пайн-Три и укреплен редутами. Лорд Корнуоллис поспешил сюда из Чарлстона, узнав, что дела в этом районе приближаются к кризису, и прибыл сюда 13-го числа. Эффективная британская сила, собранная таким образом, составляла немногим более двух тысяч человек, включая офицеров. Около пятисот были ополченцами и беженцами-тори из Северной Каролины. Силы под командованием Гейтса, согласно рапорту его генерал-адъютанта, составляли три тысячи пятьдесят два человека, годных к службе; более двух третей из них, однако, были ополченцами.

14-го числа он получил курьера от генерала Самтера, который со своим партизанским корпусом, после изматывания врага в различных пунктах, теперь пытался отрезать их снабжение из Чарлстона. Целью курьера было просить подкрепления регулярными войсками, чтобы помочь ему захватить большой конвой с обмундированием, боеприпасами и припасами, направлявшийся к гарнизону и который должен был пройти через паром Уотери, примерно в миле от Камдена. Гейтс соответственно отрядил полковника Вулфорда из Мэрилендской линии со ста регулярными солдатами, артиллерийским отрядом и двумя латунными полевыми орудиями. В тот же вечер он двинулся со своими основными силами, чтобы занять пост у глубокого ручья примерно в семи милях от Камдена, намереваясь атаковать лорда Роудона или его редуты, если тот выступит крупными силами, чтобы отразить Самтера.

По удивительному совпадению, лорд Корнуоллис в тот же самый вечер выступил из Камдена, чтобы атаковать американский лагерь в Клермоне. Около двух часов ночи обе силы, так сказать, наткнулись друг на друга на полпути. Произошла стычка между их авангардами, в которой Портерфилд из виргинских регулярных войск был смертельно ранен. С обеих сторон были взяты пленные. Гейтс был ошеломлен, узнав, что враг рядом — это Корнуоллис с тремя тысячами человек. Созвав военный совет, он спросил, что лучше всего сделать. На мгновение или два воцарилось полное молчание. Его нарушил генерал Стивенс из виргинского ополчения значимым вопросом: «Джентльмены, не слишком ли поздно сейчас делать что-либо, кроме как сражаться?» Никаких других советов не спрашивали и не предлагали, и всем было приказано вернуться к своим соответствующим командам. При формировании линии первая Мэрилендская дивизия, включая делаварцев, находилась на правом фланге под командованием Де Кальба. Виргинское ополчение под командованием Стивенса было на левом. Кэсвелл с северокаролинцами составлял центр. Артиллерия была на позиции на дороге. Каждый фланг был прикрыт болотом. Вторая Мэрилендская бригада составляла резерв в нескольких сотнях ярдов позади первой.

На рассвете (16 августа) враг был смутно различим, наступая колонной; казалось, они разворачивались вправо. Гейтс приказал Стивенсу энергично наступать со своей бригадой виргинского ополчения и атаковать их в момент развертывания. Как только Стивенс получил приказ, он привел свою бригаду в движение, но обнаружил, что правое крыло врага уже выстроилось в линию. Несколько стрелков были отряжены, чтобы выбежать вперед, расположиться за деревьями в сорока или пятидесяти ярдах от врага, чтобы вызвать их огонь, пока они на расстоянии, и сделать его менее страшным для ополчения. Уловка не удалась. Британцы бросились вперед с криками и стрельбой. Неопытное ополчение, испуганное и сбитое с толку этим стремительным натиском, бросило свои заряженные мушкеты и бежало. Паника распространилась на ополчение Северной Каролины. Часть из них временно оказала сопротивление, но вскоре присоединилась к остальным в бегстве, ставшем беспорядочным и катастрофическим из-за атаки и преследования Тарлетона и его кавалерии.

Гейтс, поддержанный своими офицерами, предпринял несколько попыток сплотить ополчение, но был увлечен вместе с ними. День был туманным; не было ветра, чтобы разогнать дым, который висел над полем битвы, как густое облако. Ничего нельзя было разглядеть отчетливо. Полагая, что регулярные войска рассеяны, как и ополчение, Гейтс посчитал все потерянным и отступил с поля боя.

Регулярные войска, однако, не отступили. Мэрилендские бригады и Делавэрский полк, не подозревая, что они брошены ополчением, стояли на своем и приняли на себя основной удар битвы. Хотя их неоднократно прорывали, они столько же раз сплачивались и храбро встречали даже смертельный удар штыков. Наконец, атака кавалерии Тарлетона на их фланг привела их в замешательство и загнала в леса и болота. Никто не проявил больше доблести в этот катастрофический день, чем барон Де Кальб; он сражался пешим со второй Мэрилендской бригадой и упал без сил, получив одиннадцать ран. Его адъютант, Де Бюиссон, поддерживал его на руках и был неоднократно ранен, защищая его. Он объявил ранг и национальность своего генерала, и оба были взяты в плен. Де Кальб скончался через несколько дней.

Генерал Гейтс при отступлении надеялся собрать достаточные силы в Клермоне, чтобы прикрыть отступление регулярных войск, но чем дальше они бежали, тем больше ополчение рассеивалось, пока генералы не остались одни, без всех, кроме своих адъютантов. К досаде Гейтса, он узнал в ходе своего отступления, что Самтер был полностью успешен и, захватив вражеский редут на Уотери и взяв сто пленных и сорок груженых фургонов, уходил со своей добычей по противоположному берегу реки; опасаясь опасности со стороны, откуда он слышал стрельбу утром.

Корнуоллис опасался, что корпус Самтера может стать точкой сбора для разбитой армии. Поэтому утром 17 августа он отрядил Тарлетона в погоню с отрядом кавалерии и легкой пехоты численностью около трехсот пятидесяти человек. Самтер отступал вверх по западному берегу Уотери, сильно обремененный своей добычей и пленными. Тарлетон продвигался форсированными и скрытными маршами по восточному берегу. В сумерках Тарлетон заметил огни американского лагеря примерно в миле от противоположного берега. Утром его часовые доложили, что американцы покидают свой лагерь. Было очевидно, что они ничего не знали о том, что британские силы преследуют их. Тарлетон теперь переправился через Уотери. Задержка при переправе и усердие марша Самтера увеличили расстояние между преследователями и преследуемыми. Около полудня часть сил Тарлетона выдохлась от жары и усталости. Оставив их отдыхать на берегу Фишинг-Крик, он двинулся дальше с примерно сотней драгун, самых свежих и способных; все еще маршируя с большой осторожностью. Сержант и пять драгун выехали на вершину соседнего холма для разведки. Пригнувшись на своих лошадях, они подали знаки Тарлетону. Он осторожно приблизился к гребню холма и, заглянув за него, увидел американский лагерь на соседней возвышенности в самом небрежном состоянии. Войска, проведя последние четыре дня почти без еды и сна, были преданы полному расслаблению. Их оружие было сложено в козлы, и они были разбросаны повсюду: некоторые прогуливались, некоторые лежали на траве под деревьями, некоторые купались в реке. Сам Самтер сбросил часть своей одежды из-за жары.

Тарлетон приготовился к немедленной атаке. Его кавалерия и пехота, выстроившись в одну линию, бросились вперед с общим криком и, прежде чем американцы успели оправиться от неожиданности, оказались между ними и плацем, на котором были сложены мушкеты. В американском лагере воцарились замешательство и ужас. Некоторое сопротивление было оказано из-за обозных фургонов, и в различных местах происходили стычки, но вскоре началось всеобщее бегство к реке и лесам. От трехсот до четырехсот человек были убиты и ранены; все их оружие и багаж вместе с двумя латунными полевыми орудиями попали в руки врага, который также отбил пленных и добычу, захваченную под Камденом. Самтер с примерно тремястами пятьюдесятью своими людьми совершил отступление; он ускакал, говорят, без седла, шляпы или мундира.

Только в начале сентября Вашингтон получил известие о катастрофическом поражении под Камденом. Удар был тем сильнее, что предыдущие сообщения из того района представляли операции за несколько дней до боя как весьма благоприятные для нас. Вашингтону было очевидно, что ход войны должен в конечном итоге склониться к Южным штатам, однако положение дел на Севере не позволяло ему отрядить какие-либо достаточные силы для их помощи. Все, что он мог сделать в настоящее время, — это попытаться сдержать врага в том районе. С этой целью он отдал приказ, чтобы некоторые регулярные войска, завербованные в Мэриленде для войны и предназначенные для основной армии, были отправлены на юг. Он написал губернатору Ратледжу из Южной Каролины (12 сентября) с просьбой собрать постоянный, компактный, хорошо организованный корпус войск, вместо того чтобы зависеть от многочисленной армии ополчения, всегда «невообразимо дорогой и слишком изменчивой и недисциплинированной», чтобы противостоять регулярным силам. Он был еще более настойчив и откровенен в этом вопросе в своих письмах к Президенту Конгресса (15 сентября). «Только регулярные войска», — сказал он, — «равны требованиям современной войны, как для обороны, так и для наступления; и всякий раз, когда предпринимается попытка заменить их, это оказывается иллюзорным и гибельным. Никакое ополчение никогда не приобретет привычек, необходимых для сопротивления регулярным силам».

Он едва написал вышесказанное, как получил письмо от ныне несчастного Гейтса, датированное Хиллсборо, 30 августа и 3 сентября, с подробностями его поражения. Больше не хвастливый и тщеславный, он не оправдывается ничем, кроме своего патриотизма, и выражает сожаление по поводу падения, которое, как он предчувствует, ожидает его. Призыв, с которым он обращается к великодушию Вашингтона, чтобы поддержать его в этот день его поражения, является высшим свидетельством, которое он мог дать возвышенному характеру человека, которого он когда-то пытался недооценивать и стремился вытеснить.

Вашингтон все еще лелеял идею совместной атаки на Нью-Йорк, как только прибудут французские военно-морские силы. Уничтожение врага здесь избавило бы эту часть Союза от внутренней войны и позволило бы объединить ее войска и ресурсы с войсками и ресурсами Франции в энергичных усилиях против общего врага в других местах. Услышав, поэтому, что граф де Гишен со своей Вест-Индской эскадрой приближается к побережью, Вашингтон приготовился отправиться в Хартфорд, в Коннектикуте, чтобы провести там конференцию с графом де Рошамбо и шевалье де Тернеем и согласовать план будущих операций, основной чертой которых должна была стать атака на Нью-Йорк.


















ГЛАВА LVII.

THE TREASON OF ARNOLD.—TRIAL
AND EXECUTION OF ANDRÉ.










Мы должны теперь перейти к печальному эпизоду нашей революционной истории — измене Арнольда. О военном мастерстве, дерзком предприимчивости и несгибаемом мужестве этого человека в предыдущих страницах было приведено достаточно доказательств. О безоговорочном доверии, которое Вашингтон питал к его патриотизму, достаточное доказательство проявляется в командовании, которое было ему действительно доверено. Но Арнольд был фальшив в душе и в самое время стремления к этому командованию уже много месяцев находился в предательской переписке с врагом.

Первая мысль о том, чтобы изменить делу, которое он так храбро защищал, по-видимому, пришла ему в голову, когда обвинения, выдвинутые против него советом Пенсильвании, были переданы Конгрессом в военный трибунал. До того времени он был возмущен Пенсильванией; но теперь его гнев был направлен против своей страны, которая казалась столь нечувствительной к его услугам. Разочарование в отношении урегулирования его счетов добавило ему раздражения и смешало низменные мотивы с его негодованием; и он начал думать, как, мстя своей стране, он мог бы сделать это с выгодой для своего состояния. С этой целью он начал переписку с сэром Генри Клинтоном замаскированным почерком и под подписью Густавус, представляясь важным лицом в американской службе, которое, будучи недовольным недавними действиями Конгресса, в частности союзом с Францией, желало присоединиться к делу Великобритании, если бы могло быть уверено в личной безопасности и возмещении любого ущерба имуществу, который оно могло бы понести. Его письма время от времени сообщали статьи разведданных некоторого значения, которые оказывались правдивыми и побуждали сэра Генри поддерживать переписку; которая велась с его стороны его адъютантом, майором Джоном Андре, также замаскированным почерком и под подписью Джон Андерсон. Прошли месяцы, прежде чем сэр Генри обнаружил, кто был его тайным корреспондентом. Даже после обнаружения он не счел нужным предлагать Арнольду очень сильные стимулы для дезертирства. Последний был не у дел и не мог предложить ничего, кроме своих услуг; которые в его реальной ситуации едва ли стоили того, чтобы их покупать.

1 [Major André was born in London in 1751, but his parents
were of Geneva, Switzerland, where he was educated. He was designed
for mercantile life, and entered a London counting-house, the sober
routine of which, however, was so distasteful to him that he soon
abandoned it for the army. An engagement in his eighteenth year to a
beautiful girl, Miss Honora Sneyd, which the father of the young lady
broke off, is said to have been one cause of this step. He came to
America in 1774 as lieutenant of the Royal Fusiliers. His temper was
light and festive, and his varied, graceful talents, and his engaging
manners rendered him generally popular.]


Тем временем обстоятельства Арнольда с каждым днем становились все более отчаянными. Долги накапливались, а кредиторы становились все настойчивее по мере того, как его возможности расплатиться с ними уменьшались. Полученный им публичный выговор терзал его душу и наполнял сердце горечью. И все же он колебался на краю абсолютной бесчестия и пытался совершить полумерочный шаг. Таковым было его предложение М. де Люзерну подчинить себя политике французского правительства при условии получения займа, равного сумме его долгов. Это была его последняя карта перед обращением к откровенному предательству. Потерпев в этом неудачу, он видел свою отчаянную альтернативу в том, чтобы получить какое-нибудь важное командование, сдача которого врагу могла принести ему щедрую награду. Таков был секрет его стремления получить командование Вест-Пойнтом — главной целью британских и американских чаяний, от обладания которой, как многие полагали, зависели судьбы войны.

Он принял командование над этим постом и подчиненными ему объектами примерно в начале августа, разместив свою штаб-квартиру в Беверли — загородном имении чуть ниже Вест-Пойнта, на противоположном, восточном берегу реки. Его обычно называли домом Робинсона, поскольку раньше он принадлежал полковнику Беверли Робинсону. Полковник Робинсон был роялистом, поступил на британскую службу и теперь проживал в Нью-Йорке, а имение Беверли с прилегающими землями было конфисковано.

Из этого места Арнольд вел тайную переписку с майором Андре. Их письма, всё еще написанные измененным почерком и под именами Густава и Джона Андерсона, якобы касались исключительно коммерческих операций, но реальным предметом переговоров была сдача Вест-Пойнта и Хайлендса сиру Генри Клинтону. Этот грандиозный акт предательства должен был совершиться в то время, когда Вашингтон с основными силами своей армии будет стянут к Кингс-Бридж, а французские войска высадятся на Лонг-Айленде в рамках планируемой совместной операции против Нью-Йорка. В то же время флотилия под командованием Родни, имеющая на борту крупные сухопутные силы, должна была подняться по Гудзону к Хайлендсу, которые Арнольд сдал бы почти без сопротивления под предлогом недостатка сил для обороны. Предполагалось, что непосредственным результатом этой сдачи станет провал совместного нападения на Нью-Йорк, а ее конечным эффектом может стать расчленение Союза и крушение всей американской военной стратегии.

Переписка к тому моменту уже выполнила свою роль в этом деле; для завершения плана и согласования вознаграждения предателя необходима была личная встреча между Арнольдом и Андре. Первый предложил провести ее в его собственной резиденции, куда Андре должен был прибыть переодетым в качестве курьера, принесшего сведения, и под вымышленным именем Джона Андерсона. Андре категорически возражал против проникновения за американские линии; поэтому было решено, что встреча состоится на нейтральной земле, недалеко от американских передовых постов у Доббс-Ферри, 11 сентября в двенадцать часов. Андре прибыл в назначенное место и время в сопровождении полковника Беверли Робинсона, который был посвящен в заговор. Обращение последнего с требованием вернуть его конфискованное имущество в Хайлендсе, по-видимому, временами использовалось как прикрытие в этих событиях.

Предыдущую ночь Арнольд провел в так называемом Белом доме — резиденции мистера Джошуа Хетта Смита, расположенной на западном берегу Гудзона, в заливе Хаверстроу, примерно в двух милях ниже Стони-Пойнта. Оттуда он отправился на своем баркасе к месту встречи; однако, не будучи защищенным флагом, он подвергся обстрелу и преследованию со стороны британских сторожевых катеров, стоявших у Доббс-Ферри. Он нашел убежище на американском посту на западном берегу, откуда ночью вернулся в свою штаб-квартиру. Были назначены новые свидания, но его отложили до отъезда Вашингтона в Хартфорд для проведения планируемой конференции с графом Рошамбо и другими французскими офицерами. Тем временем британский шлюп «Вулчур» бросил якорь в нескольких милях ниже Теллерс-Пойнта, чтобы быть наготове для содействия переговорам. На его борту находился полковник Робинсон, который, притворившись, будто верит, что генерал Патнем по-прежнему командует в Хайлендсе, направил ему записку с просьбой о встрече по вопросу его конфискованного имущества. Это письмо он отправил под парламентским флагом, вложив его в конверт, адресованный Арнольду, и испрашивая у того же одолжения в случае отсутствия генерала Патнема.

18 сентября Вашингтон со своей свитой пересек Гудзон у Верпланкс-Пойнта на баркасе Арнольда по пути в Хартфорд. Арнольд сопровождал его до Пикскилла и по дороге с показной откровенностью представил ему письмо полковника Робинсона и спросил его совета. Вашингтон не одобрил подобную встречу, отметив, что только гражданские власти правомочны рассматривать вопросы конфискованного имущества. Теперь Арнольд открыто отправил на борт «Вулчура» парламентлера под предлогом передачи ответа на письмо, о котором он сообщил главнокомандующему. При этом он сообщил полковнику Робинсону, что лицо с лодкой и белым флагом подойдет к «Вулчуру» в ночь на 20-е число и что любые вопросы, которые тот пожелает передать, будут представлены генералу Вашингтону в следующую субботу, когда тот, как ожидалось, вернется из Ньюпорта.

Поверив переданным таким тайным образом сведениям, Андре 20-го числа поднялся вверх по Гудзону и поднялся на борт «Вулчура», где обнаружил полковника Робинсона и рассчитывал встретить Арнольда. Последний, однако, принял иные меры предосторожности, вероятно, заботясь о собственной безопасности. Около половины двенадцатого тихой и звездной ночью (21-го числа) с борта судна была замечена лодка, бесшумно скользящая по воде, которую гребцы вели с наглухо обмотанными веслами. Вахтенный офицер окликнул ее и потребовал назвать себя. Сидевший на корме человек объявил, что они направляются из Кингс-Ферри в Доббс-Ферри. Ему было приказано подойти к борту, и он вскоре поднялся на судно. Им оказался уже упоминавшийся мистер Джошуа Хетт Смит, которого Арнольд уговорил подняться на борт «Вулчура» и доставить на берег человека, прибывающего из Нью-Йорка с важными сведениями. Он выдал ему пропуска для защиты его самого и сопровождающих лиц на случай остановки при следовании туда или обратно американской водной стражей, патрулировавшей реку на китобойных барказах. Он передал ему письмо на имя полковника Беверли Робинсона следующего содержания: «Это письмо будет передано вам мистером Смитом, который проводит вас в безопасное место. Ни мистер Смит, ни какое-либо другое лицо не будут посвящены в ваши предложения: если они (в чем я не сомневаюсь) таковы, что я могу официально принять их к сведению, я сделаю это с удовольствием. Я исхожу из того, что полковник Робинсон не станет предлагать ничего, что не отвечало бы интересам Соединенных Штатов, а также его собственным». Все эти упоминания имени полковника Робинсона предназначались для отвода глаз на случай перехвата письма.

Робинсон представил Андре Смиту под именем Джона Андерсона, которому предстояло сойти на берег вместо него (поскольку он был нездоров), чтобы провести встречу с генералом Арнольдом. Андре был одет в синее пальто поверх своего мундира, и Смит всегда заявлял, что в тот момент он совершенно не знал его имени и воинского звания. Андре, сев в лодку со Смитом, был бесшумно перевезен на западный берег реки, примерно в шести милях ниже Стони-Пойнта. Здесь они высадились немного за полночь у подножия мрачной горы под названием Лонг-Клоу. Арнольд ждал их, но держался в стороне среди зарослей. Полуночные переговоры между Андре и Арнольдом велись в темноте среди деревьев. Проходил один час за другим, когда Смит приблизился к месту встречи и предупредил, что уже близится рассвет и если они замешкаются еще дольше, лодку обнаружат.

Гнусная сделка еще не была завершена, и Арнольд опасался, что вид лодки, направляющейся к «Вулчуру», может вызвать подозрения. Поэтому он убедил Андре остаться на берегу до следующей ночи. Лодку соответственно отправили в ручей выше по реке, а Андре вместе с Арнольдом направился к дому Смита. Дорога проходила через селение Хаверстроу. Когда они ехали в темноте, окрик часового, требующего пароль, поразил Андре страшным осознанием того, что он находится внутри американских линий, но отступать было уже поздно. Было уже рассветное время, когда они прибыли к дому Смита. Едва они успели войти, как снизу по реке донесся грохот пушечных выстрелов. Это встревожило Андре, и не без оснований. Полковник Ливингстон, командовавший выше по течению в Верпланкс-Пойнте, узнав, что «Вулчур» стоит в пределах досягаемости выстрела от Теллерс-Пойнта, разделяющего залив Хаверстроу и Таппан-Си, ночью направил туда отряд с пушками, и теперь они вели огонь по шлюпу. Андре с тревожным чувством наблюдал за канонадой из верхнего окна дома Смита. Он освободился от мучительного беспокойства, когда увидел, как судно снялось с якоря и спустилось вниз по реке вне досягаемости пушечного огня.

После завтрака план сдачи Вест-Пойнта и подчиненных ему постов был согласован, а также определена сумма, которую Арнольд должен был получить в случае успеха. Андре снабдили планами укреплений и пояснительными документами, которые по просьбе Арнольда он спрятал между чулками и ногами, пообещав в случае опасности уничтожить их.

Поскольку все вопросы были таким образом улажены, Арнольд приготовился вернуться на своем баркасе в штаб-квартиру в доме Робинсона. Поскольку «Вулчур» сменил позицию, он предложил Андре вернуться в Нью-Йорк сушей как наиболее безопасным и быстрым путем; однако последний настоял на том, чтобы его доставили на борту военного шлюпа в предстоящую ночь. Арнольд согласился; но перед отъездом, на случай возможной необходимости возвращения сушей, он выдал Андре следующий пропуск, датированный из дома Робинсона:

«Разрешите мистеру Джону Андерсону пройти через посты к Уайт-Плейнс или ниже, если он того пожелает; поскольку он следует по государственным делам по моему распоряжению».

B. ARNOLD, M. Gen'l."    

Смит, которому предстояло сопровождать его, также был снабжен пропусками для следования либо водным, либо сухопутным путем. Арнольд уехал около десяти часов. Андре провел одинокий день, бросая полные тоски взгляды на «Вулчур». С приближением вечера он начал проявлять нетерпение и заговорил со Смитом об отъезде. К своему удивлению, он обнаружил, что тот не предпринял никаких приготовлений: он отпустил своих лодочников, которые ушли домой; короче говоря, он отказался везти его на борт «Вулчура». Утренняя канонада, вероятно, заставила его опасаться за собственную безопасность в случае попытки подняться на борт, поскольку «Вулчур» вновь занял уязвимую позицию. Тем не менее он предложил переправиться с Андре через реку у Кингс-Берри, помочь ему вернуться в Нью-Йорк сушей и некоторое время сопровождать его верхом.

Андре пришел в отчаяние, обнаружив, что, несмотря на все их договоренности, его насильно затащили в пределы американских линий; но иного выхода, казалось, не было, и он стал готовиться к опасному путешествию. Как мы уже отмечали, он был в военном мундире под длинным синим сюртуком; теперь его уговорили снять его и надеть гражданское платье Смита, добавив тем самым маскировку к прочим унизительным и опасным обстоятельствам этого дела.

Было около заката, когда Андре и Смит переправились из Кингс-Берри в Верпланкс-Пойнт. Проехав около восьми миль по дороге в сторону Уайт-Плейнс, они были остановлены между восемью и девятью часами вечера возле Кромпонда патрульным отрядом. Командир отряда проявил необычное любопытство и подозрительность. Пропуска с подписью Арнольда удовлетворили его. Тем не менее он предупредил их об опасности дальнейшего движения ночью. «Ковбои» из британских линий рыскали по округе и недавно совершили набег на окрестности. Страхи Смита вновь усилились, и Андре был вынужден им поддаться. Им предоставили ночлег в соседнем доме, где Андре провел тревожную и беспокойную ночь. На рассвете он разбудил Смита и поторопил с отъездом.

Теперь они приближались к той известной части страны, которая ранее упоминалась как Нейтральная земля, простиравшаяся на север и юг примерно на тридцать миль между британской и американской линиями. Это был прекрасный край поросших лесом холмов, плодородных долин и полноводных ручьев, который теперь был почти полностью разорен набегами «скиннеров» и «ковбоев»; первые заявляли о своей верности американскому делу, вторые — британскому, но оба эти формирования были отъявленными мародерами. Примерно в двух с половиной милях от Пайнс-Бридж на реке Кротон Андре и его спутник перекусили скудной едой на ферме. Здесь они расстались: Смит вернулся домой, а Андре продолжил путь в Нью-Йорк в одиночку.

Он проехал совсем немного, как при выходе к месту, где небольшой ручей пересекал дорогу и впадал в поросшую лесом лощину, из-за деревьев вышел человек, вскинул мушкет и приказал ему остановиться, в то время как еще два человека, вооруженные аналогичным образом, показали, что готовы поддержать своего товарища. Человек, вышедший первым, был одет в мундир дезертира. При виде его сердце Андре забилось сильнее, и он почувствовал себя в безопасности. Потеряв всякую осторожность, он с жаром воскликнул: «Господа, я надеюсь, вы принадлежите к нашей партии?» — «К какой партии?» — последовал вопрос. — «К нижней партии», — сказал Андре. — «К ней», — был ответ. Всякая сдержанность теперь исчезла. Андре объявил себя британским офицером, заявив, что находился в глубине страны по особому делу и его нельзя задерживать ни на единую минуту. К его ужасу, предполагаемый дезертир теперь объявил себя и своих спутников американцами и сообщил Андре, что он их пленник!

2 [The names of the captors were John Paulding, Isaac Van
Wart, and David Williams.]


Андре был ошеломлен, осознав, в чьи руки он попал и как он выдал себя своим опрометчивым признанием. Однако, быстро вернув себе самообладание, он попытался представить свое прежнее заявление как банальную уловку. «Человек должен идти на что угодно, — сказал он смеясь, — чтобы продвигаться дальше». Теперь он объявил себя континентальным офицером, спускающимся к Доббс-Ферри для получения сведений с нижележащих позиций; сказав это, он извлек и показал им пропуск генерала Арнольда.

Сам по себе этот документ в первый момент мог бы всё уладить, но его неосторожный язык погубил его. Подозрения похитителей разгорелись с новой силой. Полдинг спросил, нет ли при нем каких-либо писем. Он ответил, что нет. Они приступили к его обыску. Его заставили снять сюртук и жилет и обнаружили у него восемьдесят долларов в континентальных деньгах, но ничего такого, что могло бы вызвать подозрения в чем-либо дурном, и уже были готовы разрешить ему ехать дальше, как вдруг Полдинг воскликнул: «Парни, я не удовлетворен — его сапоги должны быть сняты!» При этих словах Андре переменился в лице. Его сапоги, по его словам, снимались с трудом, и он умолял не подвергать его этим неудобствам и задержкам. Его уговоры были напрасны. Ему пришлось сесть; сапоги с него стянули, и спрятанные бумаги были обнаружены. Быстро просмотрев их, Полдинг воскликнул: «Боже мой! Да он шпион!» Он потребовал от Андре назвать источник получения этих документов. «От человека в Пайнс-Бридж, незнакомца для меня», — последовал ответ.

Одеваясь, Андре попытался откупиться от своих пленителей, повышая ставки от одного предложения к другому. Он пообещал любую награду, которую они назовут — деньгами или имуществом, — и согласился остаться с двумя членами их отряда, пока третий отправится в Нью-Йорк за выкупом. Тут вмешался Полдинг и с клятвой заявил, что даже если тот предложит десять тысяч гиней, он не сдвинется с места ни на шаг.

Злосчастный Андре теперь покорился своей судьбе, и похитители отправились со своим пленником в Норт-Касл, ближайший американский пост, находившийся в десяти или двенадцати милях оттуда. По прибытии в Норт-Касл подполковник Джеймисон, командовавший там, узнал почерк Арнольда на бумагах, обнаруженных у Андре, и, сочтя их крайне опасными, немедленно отправил их с курьером к генералу Вашингтону в Хартфорд.

Андре, продолжая придерживаться своего вымышленного имени, умолял известить командующего в Вест-Пойнте о задержании Джона Андерсона, несмотря на то, что тот имел при себе его пропуск. Джеймисон, судя по всему, в этой ситуации совершенно потерял голову. Он написал Арнольду, изложив обстоятельства ареста и сообщив, что найденные у пленника бумаги отправлены с курьером главнокомандующему, и одновременно направил самого пленника под усиленной охраной в сопровождении этого письма.

Вскоре после этого в Норт-Касл прибыл майор Тэллмеддж, второй по старшинству после Джеймисона командир, но обладавший гораздо более ясным умом; он отсутствовал по служебным делам в Уайт-Плейнс. Когда ему рассказали об обстоятельствах дела, он сразу же заподозрил Арнольда в измене. По его настоятельным просьбам за офицером, конвоировавшим Андре, был отправлен курьер с приказом вернуть последнего в Норт-Касл; однако из-за странного упрямства или тупости суждения Джеймисон забыл отменить письмо, отправленное им Арнольду. Когда Андре привели обратно и он шагал из угла в угол по комнате, Тэллмеддж по его манере держаться, движениям и способу поворачиваться на каблуках сразу понял, что перед ним военный человек. По его совету и под его конвоем арестованного препроводили на пост полковника Шелдона в Нижнем Сейлеме, как более надежный, чем Норт-Касл.

Здесь Андре, узнав, что изъятые у него документы отправлены Вашингтону, немедленно обратился к нему со следующими строками: «Умоляю Ваше Превосходительство поверить, что меня побудило обратиться к вам вовсе не изменение душевного настроя или страх за свою безопасность, а желание оградить себя от обвинений в принятии низкого облика ради предательских целей или корысти... Я пишу, чтобы защитить свое доброе имя, а не для того, чтобы вымаливать пощаду. Лицо, находящееся в вашем распоряжении, — это майор Джон Андерсон, генеральный адъютант британской армии. Использование влияния одного командующего в армии противника — это прием, допустимый на войне. Я вел переписку с этой целью как доверенное лицо (в данном случае) с Его Превосходительством сиром Генри Клинтоном. Для содействия этому я согласился встретиться на нейтральной территории, не принадлежащей ни одной из армий, с лицом, которое должно было передать мне сведения. Я поднялся для этого на военно-морском шлюпе „Вулчур“ и был доставлен с берега на пляж. Находясь там, я услышал, что приближение рассвета не позволит мне вернуться и я должен скрываться до следующей ночи. Я был в мундире и честно рисковал своей персоной. Вопреки моим условиям, моим намерениям и без моего ведома меня провели на один из ваших постов. Так меня заманили в мерзкое положение врага внутри ваших постов...»

Он дал прочесть это письмо майору Тэллмедджу, который был удивлен и взволнован, узнав ранг и важность находившегося под его стражей пленника. После отправки письма и освобождения гордости Андре от болезненного груза к нему вернулось спокойствие, он казался совершенно не осознающим всю ужасную ответственность своего положения.

В тот самый день, когда на берегах залива Хаверстроу проходила предательская встреча между Арнольдом и Андре, Вашингтон проводил встречу с французскими офицерами в Хартфорде. Она не привела к значимым результатам. Было получено сообщение о том, что эскадра графа де Гишена, на которую они полагались для обеспечения превосходства на море, отплыла в Европу. Это разрушило их планы, и Вашингтон в результате отправился в обратный путь к своей штаб-квартире на Гудзоне на два-три дня раньше, чем предполагалось. Его сопровождали Лафайет и генерал Нокс со своими свитами, а также часть пути — граф Матвей Дюма, адъютант Рошамбо.

Приближаясь к Гудзону, Вашингтон избрал более окольный путь, чем первоначально планировал, выйдя к реке у Фишкилла, как раз выше Хайлендса, чтобы посетить Вест-Пойнт и показать маркизу укрепления, возведенные там во время его отсутствия во Франции. Обстоятельства задержали их в Фишкилле на ночь. Их багаж был отправлен дальше в резиденцию Арнольда в доме Робинсона с сообщением о том, что на следующий день они будут у него завтракать. Утром (24 сентября) они были в седле еще до рассвета, поскольку им предстояло преодолеть восемь миль пути через горы. Находясь в миле от дома Робинсона, Вашингтон свернул на боковую дорогу, ведущую к берегам Гудзона. Лафайет предупредил его, что он отклоняется от маршрута, и намекнул, что миссис Арнольд, должно быть, ждет его к завтраку. «Ах, маркиз! — добродушно ответил он. — Вы, молодые люди, все влюблены в миссис Арнольд. Поезжайте и позавтракайте с ней и скажите ей, чтобы она меня не ждала. Я должен съехать вниз и осмотреть редуты на этой стороне реки, но скоро буду у нее». Маркиз и генерал Нокс, однако, свернули и сопровождали его к редутам, в то время как полковник Гамильтон и адъютант Лафайета майор Джеймс Макгенри продолжили путь по главной дороге к дому Робинсона, передав извинения Вашингтона и просьбу не задерживать завтрак.

Домочадцы вместе с двумя адъютантами сели за завтрак. Миссис Арнольд прибыла всего четырьмя-пятью днями ранее из Филадельфии со своим грудным ребенком, которому тогда было около шести месяцев. Она была весела и любезна, как обычно. Арнольд хранил молчание и был мрачен. Для него это был тревожный момент. В разгар трапезы у ворот остановился всадник. Это был гонец, доставивший Арнольду письмо от Джеймисона о поимке Андре и о том, что найденные у него опасные бумаги переправлены Вашингтону. Мина взорвалась под ногами Арнольда. Сдерживая охвативший его ужас, он поманил миссис Арнольд из-за стола, давая понять, что хочет поговорить с ней наедине. Осташись с ней в ее комнате наверху, он в торопливых выражениях объявил, что он погибший человек и должен немедленно бежать ради спасения своей жизни! Сломленная потрясением, она упала без чувств на пол. Не останавливаясь, чтобы помочь ей, он бросился вниз по лестнице, сообщил гостям, что должен спешить в Вест-Пойнт для подготовки к встрече главнокомандующего, и, вскочив на коня курьера, стоявшего оседланным у дверей, поскакал к пристани, где был привязан его шестивесельный баркас. Бросившись в него, он приказал гребцам выходить на середину реки, а затем со всей поспешностью направился вниз к Теллерс-Пойнту.

Вашингтон прибыл в дом Робинсона вскоре после бегства предателя. Получив известие о том, что миссис Арнольд нездорова и находится в своей комнате, а Арнольд уехал в Вест-Пойнт встречать его, он наскоро позавтракал и отправился к крепости, оставив распоряжение, что он со свитой вернется к обеду.

Он оставался на Пойнте всё утро, инспектируя фортификационные сооружения. Тем временем курьер, отправленный Джеймисоном в Хартфорд с письмом, к которому прилагались бумаги, изъятые у Андре, прибыл в дом Робинсона. По пути в Хартфорд он узнал, что Вашингтон покинул это место, после чего развернул коня, чтобы догнать его, но разминулся с ним из-за изменения маршрута генерала. Двигаясь по нижней дороге, курьер прошел через Сейлем, где содержался Андре, и привез с собой письмо, написанное этим злосчастным офицером главнокомандующему, содержание которого уже приводилось. Поскольку эти письма считались чрезвычайно важными, полковник Гамильтон, как адъютант и доверенное лицо Вашингтона, вскрыл и прочел их. Он сохранил их содержание в тайне; встретил Вашингтона, когда тот со спутниками поднимался от реки после возвращения из Вест-Пойнта, обменялся с ним несколькими словами полушепотом, и они вместе уединились в доме. Каким бы ни было волнение Вашингтона при виде этих документов, раскрывающих глубоко законспирированную измену, при воссоединении со спутниками на его лице вновь запечатлелось привычное невозмутимость. Отведя Нокса и Лафайета в сторону, он сообщил им новость и передал бумаги в их руки.

Его первой мыслью было арестовать предателя. Предположив направление его побега, он отправил полковника Гамильтона в конной скачке во весь опор к Верпланкс-Пойнту с приказами командиру перехватить Арнольда, если тот еще не миновал этот пост. Тем временем охваченный панику Арнольд стремительно бежал через Хайлендс, преследуемый позором и с угрозой ареста впереди, спасаясь бегством мимо постов, которыми он недавно командовал, и содрогаясь при виде того знамени, защищать которое до сих пор было его славой!

Он благополучно миновал Хайлендс, но впереди оставались батареи Верпланкс-Пойнта, которых еще стоило опасаться. К его счастью, Гамильтон с приказом об аресте туда еще не прибыл. Его баркас был хорошо знаком гарнизону. Продемонстрированный белый носовой платок придал ему статус парламентского судна: его пропустили без всяких вопросов, и предатель совершил побег на шлюп «Вулчур», стоявший на якоре в нескольких милях ниже по течению. Словно стремясь завершить свое падение презренным актом вероломства и низости, он сдал командующему своего рулевого и шестерых гребцов в качестве военнопленных. Мы рады добавить, что это коварство вызвало презрение британских офицеров, и когда выяснилось, что люди считали себя действующими под защитой флага, по приказу сира Генри Клинтона они были освобождены.

Полковник Гамильтон вернулся в дом Робинсона и доложил о побеге предателя. Он также привез Вашингтону два письма, которые были доставлены с «Вулчура» под парламентским флагом. Одно было от Арнольда, в котором он писал: «Я не прошу милости для себя. Я слишком часто испытывал неблагодарность своей страны, чтобы пытаться это делать; но, зная человеколюбие Вашего Превосходительства, я вынужден просить вашей защиты для миссис Арнольд от любых оскорблений и притеснений, которым ее может подвергнуть ошибочная месть моей страны... Умоляю разрешить ей вернуться к своим друзьям в Филадельфию или приехать ко мне по ее выбору». Второе письмо было от полковника Беверли Робинсона, ходатайствовавшего об освобождении Андре на том основании, что он находился на берегу под защитой парламентского флага по просьбе Арнольда.

Несмотря на внешнее спокойствие и истинное самообладание Вашингтона, это было время пугающего недоверия. Насколько далеко зашла измена, кто еще мог быть замешан в ней — оставалось неизвестным. Арнольд сбежал и находился непосредственно на борту «Вулчура»; он знал всё о состоянии постов: не мог ли он убедить неприятеля при нынешнем слабом состоянии гарнизонов предпринять внезапное нападение? Поэтому Вашингтон немедленно направил письмо полковнику Уэйду, временно исполнявшему обязанности командующего в Вест-Пойнте. «Генерал Арнольд перебежал к неприятелю, — писал он. — Прошу вас проявить максимальную бдительность, и поскольку враг может замышлять какое-либо предприятие, даже сегодня ночью, против этих постов, я желаю, чтобы сразу по получении сего вы наилучшим образом распределили свои силы, обеспечив наличие части людей в каждом укреплении на западном берегу реки». Полк, расквартированный в Хайлендсе, получил приказ выполнять ту же задачу, равно как и отряд марилендского ополчения из Фишкилла. В половине восьмого вечера Вашингтон написал генералу Грину, который в его отсутствие командовал армией в Таппане, призывая его как можно скорее привести в движение левое подразделение с приказом следовать к Кингс-Берри, где по прибытии туда или раньше они получат дальнейшие распоряжения.

Тем временем миссис Арнольд оставалась в своей комнате в состоянии, близком к безумию. Арнольд вполне мог положиться на человечность и деликатность Вашингтона по отношению к ней. Он относился к ней с искренним состраданием, оправдывая ее от всякой предварительной осведомленности о виновности мужа. За то короткое время, что она оставалась в доме Робинсона, к ней относились с предельной почтительностью и деликатностью, но вскоре она отправилась по пропуску Вашингтона в отцовский дом в Филадельфию.

26 сентября, на следующий день после того, как измена Арнольда стала известна Вашингтону, Андре прибыл в дом Робинсона, будучи доставлен ночью под конвоем и под надзором майора Тэллмедджа. Вашингтон задал майору множество вопросов, но отказался допустить пленника в свое присутствие, очевидно, испытывая сильное отвращение к его моральному падению из-за характера задуманного им плана и обстоятельств его ареста. Тем же вечером он отправил его в Вест-Пойнт, а вскоре после этого — и Джошуа Х. Смита, который также был арестован. Все еще не считая их безопасными даже там, на следующий день он решил переправить их в лагерь.

Майор Тэллмеддж продолжал отвечать за охрану Андре. Не глядя на него с тем же чувством тревоги, что и главнокомандующий, и имея возможность узнать его лично, он был очарован его обаятельными качествами. «Простота и непринужденность его манер, — писал он, облагороженные утонченностью светского общества и прекрасным образованием, делали его восхитительнейшим собеседником. У меня часто наворачивались слезы на глаза, когда он так приятно поддерживал беседу на самые разные темы, и я задумывался о его грядущей судьбе, которая, как я боялся, была уже столь близка».

Ранним утром 28-го числа заключенные были посажены на баркас для переправки из Вест-Пойнта в Кингс-Ферри. Высадившись у Кингс-Ферри возле Стони-Пойнта, они отправились в Таппан под конвоем кавалерийского отряда. При приближении к Клову, глубокому ущелью в тылу Хайлендса, Андре, ехавший рядом с Тэллмедджем, выразил желание узнать мнение последнего о том, каков будет исход его пленения и в каком свете на него посмотрят генерал Вашингтон и трибунал, если таковой будет назначен. Тэллмеддж уходил от ответа столько, сколько мог, но будучи принужден дать полный и прямой ответ, изложил его, по его словам, следующими словами: «В Йельском колледже у меня был горячо любимый сокурсник по имени Натан Хейл, поступивший в армию в 1775 году. Сразу после битвы на Лонг-Айленде генералу Вашингтону потребовались сведения о силах, позициях и вероятных перемещениях противника. Капитан Хейл вызвался добровольцем, переправился в Бруклин и был схвачен как раз в момент перехода через вражеские аванпосты на обратном пути, — произнес я с ударением. — Вы помните продолжение этой истории? — „Да“, — ответил Андре. — „Он был повешен как шпион! Но вы же наверняка не считаете его положение и мое одинаковыми?“ — „Да, абсолютно идентичными“».

3 The fate of the heroic youth here alluded to, deserves a
more ample notice. Born in Coventry, Connecticut, June 6th, 1755, he
entered Yale College in 1770, and graduated with some distinction in
September, 1773. On quitting college he engaged as a teacher, as is
common with young men in New England, while studying for a profession.
His half-formed purpose was to devote himself to the ministry. He was
teaching at New London, when an express arrived, bringing tidings of
the outbreak at Lexington. A town meeting was called, and Hale was
among the most ardent of the speakers, proposing an instant march to
the scene of hostilities, and offering to volunteer.


He served in the army before Boston as a lieutenant; prevailed on his
company to extend their term of service by offering them his own pay,
and for his good conduct received from Congress the commission of
captain. He commanded a company in Colonel Knowlton's regiment in the
following year. After the disastrous battle of Long Island, Washington
applied to that officer for a competent person to penetrate the
enemy's camp, and procure intelligence of their designs. Hale, in the
ardor of patriotism, volunteered for the unenviable enterprise, though
fully aware of its peril, and the consequences of capture. Assuming
his old character as schoolmaster, he crossed the Sound at night from
Norwalk to Huntington on Long Island, visited the British encampments
unsuspected, made drawings of the enemy's works, and noted down
memoranda in Latin of the information he gathered, and then retraced
his steps to Huntington, where a boat was to meet him and convey him
back to the Connecticut shore. Unfortunately a British guard ship was
at that time anchored out of view in the Sound, and had sent a boat on
shore for water. Hale mistook it for the expected boat, and did not
discover his mistake until he found himself in the hands of enemies.
He was stripped and searched, the plans and memoranda were found
concealed in the soles of his shoes, and proved him to be a spy. He
was conveyed to the guard ship, and thence to New York, where he was
landed on the 21st of September, the day of the great fire. He was
taken to General Howe's head-quarters, and after brief parley with his
judge, ordered for execution the next morning at daybreak. His patriot
spirit shone forth in his dying words—"I only regret that I have but
one life to lose for my country."


Поимка Андре произвела огромный резонанс в Нью-Йорке. Он пользовался всеобщей популярностью в армии и был особым любимцем сира Генри Клинтона. Последний обратился к Вашингтону 29-го числа с письмом, требуя освобождения Андре на тех же основаниях, на которых настаивал полковник Робинсон, — ввиду того, что тот посетил Арнольда по особой просьбе этого генерала и под защитой парламентского флага, а также был остановлен во время следования по пропускам Арнольда. В то же письмо было вложено послание Арнольда сиру Генри, задуманное как своего рода свидетельство невиновности Андре. «Я командовал в то время в Вест-Пойнте, — писал ренегат, — и имел несомненное право отправить своего парламентлера к майору Андре, который прибыл ко мне под этой защитой, и, проведя с ним беседу, я передал ему конфиденциальные бумаги, написанные моей собственной рукой, для доставки Вашему Превосходительству».

Ни официальное требование сира Генри Клинтона, ни наглое свидетельство Арнольда не оказали никакого влияния на стойкий ум Вашингтона. Он счел обстоятельства задержания Андре таковыми, которые оправдывали бы самые быстрые меры, но решил передать это дело на рассмотрение и решение совета генералов, созванного им 29 сентября, на следующий день после его прибытия в Таппан. В него вошли шесть генерал-майоров — Грин, Стирлинг, Сент-Клер, Лафайет, Р. Хау и Штойбен, а также восемь бригадных генералов — Парсонс, Дж. Клинтон, Нокс, Гловер, Патерсон, Хэнд, Хантингдон и Старк. Генерал Грин, хорошо разбиравшийся в военном праве и обладавший здравым умом и добрым сердцем, был председателем, а полковник Джон Лоуренс — генерал-адвокатом.

Полковник Александр Гамильтон приводит в письмах своим друзьям множество интересных подробностей о поведении узника. «Когда его привели перед совет офицеров, — пишет он, — он встретил всяческие проявления снисходительности и от него не требовали отвечать ни на один вопрос, который мог бы даже смутить его чувства. Со своей стороны, тщательно скрывая всё, что могло скомпрометировать других, он откровенно признался во всех фактах, касающихся его лично, и на основании этого признания, без хлопот с допросом свидетелей, совет составил свой доклад». В нем кратко излагались обстоятельства дела и содержалось заключение суда о том, что майор Андре, генеральный адъютант британской армии, должен рассматриваться как вражеский шпион и в соответствии с законами и обычаями народов предан смерти.

Андре встретил этот итог с мужественной стойкостью. Даже в этой ситуации сгущающихся ужасов он думал о других больше, чем о себе. «Есть лишь одно обстоятельство, нарушающее мое душевное спокойствие, — сказал он Гамильтону. — Сир Генри Клинтон был слишком добр ко мне; он был щедр на проявления своей заботы. Я связан с ним слишком многими обязательствами и слишком сильно люблю его, чтобы выносить мысль о том, что он станет упрекать себя или другие станут упрекать его в предположении, будто я счел себя обязанным следовать его инструкциям и пойти на риск, на который решился. Я бы ни за что на свете не оставил в его душе занозу, которая отравит его будущие дни». Он едва смог закончить фразу, разрыдавшись вопреки попыткам сдержать слезы, и с трудом собрался с силами, чтобы добавить: «Я хочу получить разрешение заверить его, что я действовал не под этим впечатлением, а подчинился необходимости, столь же чуждой моим собственным склонностям, сколь и его желаниям». Его просьба была удовлетворена, и он написал сиру Генри Клинтону письмо указанного содержания. Он упомянул также свою мать и трех сестер, для которых ценность его офицерского патента имела бы значение. «Нет необходимости, — говорил он, — вдаваться в большие подробности на этот счет; я убежден в доброте Вашего Превосходительства».

Это письмо сопровождало послание Вашингтона сиру Генри Клинтону с изложением доклада следственной комиссии без указания приговора. Капитан Аарон Огден, достойный офицер нью-джерсийского полка, был выбран Вашингтоном для доставки этих депеш на британский пост в Полус-Хук, откуда они должны были быть переправлены через Гудзон в Нью-Йорк. Перед отправлением он по просьбе Вашингтона зашел к маркизу Лафайету, который дал ему указание зондировать командира этого поста на предмет того, не согласится ли сир Генри Клинтон выдать Арнольда в обмен на Андре. Огден прибыл в Полус-Хук вечером и высказал это предложение как бы между делом в ходе беседы. Офицер переправился через реку до наступления утра и сообщил об этом сиру Генри Клинтону, но тот немедленно отверг эту меру как несовместимую с честью и воинскими принципами.

Казнь должна была состояться 1 октября в пять часов пополудни; однако в промежутке Вашингтон получил второе письмо от сира Генри Клинтона от 30 сентября, в котором выражалось мнение, что следственная комиссия не была должным образом осведомлена обо всех обстоятельствах, на которых должен основываться приговор, и что для того, чтобы он был полностью осведомлен о положении дел до приведения приговора в исполнение, он направит на следующий день комиссию в составе лейтенант-губернатора Эллиота, Уильяма Смита, главного судьи провинции, и генерал-лейтенанта Робертсона ожидать у Доббс-Ферри разрешения и безопасного прохода для встречи с Вашингтоном или лицами, которых он назначит для беседы с ними по этому вопросу. Это письмо вызвало отсрочку казни, и генерал Грин был направлен на встречу с комиссарами у Доббс-Ферри. Они прибыли утром 1 октября на шхуне под парламентским флагом в сопровождении полковника Беверли Робинсона. Однако генерал Робертсон был единственным комиссаром, которому разрешили сойти на берег, поскольку остальные не были военными офицерами. Между ним и генералом Грином состоялась долгая беседа без достижения согласия по спорному вопросу. Грин вернулся в лагерь, пообещав верно передать Вашингтону аргументы, выдвинутые Робертсоном, и уведомить последнего о результатах.

Грин в кратком письме генералу Робертсону сообщил, что передал главнокомандующему столь полный отчет об их беседе, насколько позволила его память, но это не внесло никаких изменений в мнение и решение Вашингтона. Робертсон был задет краткостью записки и выразил сомнение в том, что память Грина послужила ему с достаточной полнотой и точностью; поэтому он направил Вашингтону собственное изложение своих рассуждений по этому поводу, после чего вместе с другими комиссарами вернулся на шхуне в Нью-Йорк.
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В течение этого дня передышки Андре вел себя с присущим ему спокойствием. Его портрет, где он сидит за столом в караульном помещении, зарисованный им пером и подаренный дежурному офицеру, сохранился до сих пор. Когда ему объявили, что для его казни назначен следующий день на час дня, он заметил, что раз уж ему суждено умереть, то у него всё еще есть выбор способа; поэтому он обратился к Вашингтону с запиской, закончившейся следующим образом: «Позвольте надеяться, сэр, что если что-то в моем облике внушает вам уважение ко мне, если что-то в моих несчастий отмечает меня как жертву политики, а не мести, я ощущу проявление этих чувств в вашем сердце через известие о том, что мне не суждено умереть на виселице».

Если бы Вашингтон руководствовался только своими чувствами, этот трогательный призыв, возможно, не остался бы без ответа, ибо, хотя он и не был импульсивным, он отличался выдающимся человеколюбием. Ему не грозило общественное порицание в случае проявления снисхождения, поскольку общественное мнение было на стороне пленника. Но у него было высокое и твердое чувство долга и ответственности своего положения, и никогда прежде это не проявлялось так ярко, как в этот тяжелый момент, когда ему приходилось возвышаться над всеобщими симпатиями окружающих, отбросить все личные соображения и учесть особые обстоятельства дела. Долгий чередовый путь коварных операций, предпринятых для подрыва верности одного из его самых доверенных офицеров; масштаб бедствия, которое повлекла бы за собой измена в случае успеха; неопределенность относительно того, насколько далеко враг зашел или продолжает заходить в своем плане подкупа, поскольку анонимные намеки говорили о предательстве в других кругах — все эти соображения указывали на то, что перед нами случай, требующий показательного примера. Он посоветовался с некоторыми из своих генералов. Их мнения совпали с его собственным — в нынешних условиях важно преподать врагу жесткий урок путем неукоснительного соблюдения правил войны и обычаев наций в подобных случаях.

Но хотя просьба Андре относительно способа его смерти не была удовлетворена, было соччено лучшим оставить его в неведении на этот счет, поэтому ответа на его записку не последовало. Утром 2-го числа он сохранял спокойное поведение, хотя все вокруг него были мрачны и молчаливы. Он даже сделал выговор своему слуге за пролитые слезы. Позавтракав, он тщательно облачился в парадный мундир британского офицера, который он затребовал из Нью-Йорка, положил шляпу на стол и, обращаясь к дежурным офицерам, произнес: «Я готов, господа, следовать за вами в любую минуту».

Он шел к месту казни под руку с двумя субалтернами с безмятежным лицом, кланяясь нескольким знакомым джентльменам. Полковник Тэллмеддж сопровождал его, и мы приводим его слова: «Когда он подошел к видимости виселицы, он казался пораженным и с некоторым волнением осведомился, не расстреляют ли его. Узнав, что первоначально назначенный способ его смерти не может быть изменен, он воскликнул: „Как тяжела моя участь!“, но тут же добавил: „Это скоро закончится“. Затем я пожал ему руку под виселицей и удалился». Когда всё было готово, он поднялся в повозку; на мгновение он вроде бы вздрогнул, но, справившись с собой, воскликнул: «Это будет лишь мгновенная боль!»

Сняв шляпу и воротник, а также распустив сорочку, он спокойно поправил петлю на шее, после чего достал носовой платок и завязал его на глазах. Получив от командующего офицера указание связать ему руки, он вытащил второй платок, которым они были зафиксированы. Полковник Скаммел сообщил ему, что у него есть возможность высказаться, если он того пожелает. Его единственным ответом было: «Умоляю вас свидетельствовать, что я встречаю свою судьбу как храбрец». Повозка тронулась из-под него, оставив его висеть. Он скончался почти без борьбы. Его останки были преданы земле в нескольких ярдах от места казни, откуда в 1821 году были перевезены в Англию британским консулом, резидентом в Нью-Йорке, и погребены в Вестминстерском аббатстве возле воздвигнутого в его память настенного монумента.

Вашингтон в письме к Президенту Конгресса воздал хвалу похитителям Андре и порекомендовал наградить их солидной премией. Конгресс соответственно выразил в официальном постановлении глубокую признательность за их добродетельное и патриотическое поведение, наградив каждого из них фермой, пожизненной пенсией в двести долларов и серебряной медалью, на одной стороне которой был выгравирован щит с выбитым на нем словом FIDELITY, а на другой — девиз Vincit amor Patriæ. Эти медали были вручены им генералом Вашингтоном в штаб-квартире в ходе торжественной церемонии.

Джошуа Х. Смит, способствовавший сведению Андре и Арнольда, был отдан под трибунал по обвинению в соучастии в измене, но был оправдан из-за отсутствия доказательств его осведомленности о заговоре Арнольда, хотя и предполагалось, что он должен был чувствовать неладное при столь загадочно проведенной встрече.

Арнольд был произведен в бригадные генералы британской службы и поставлен на одну служебную ступень с честными людьми, брезговавльшими общаться с предателем. Какую золотую награду он должен был получить в случае успеха измены, неизвестно, но ему было выплачено шесть тысяч триста пятнадцать фунтов стерлингов в качестве компенсации за убытки, которые он якобы понес, перейдя на сторону врагов своей родины.

Однако даже самый презренный преступник страшится нести позор своих злодеяний. Вскоре после прибытия в Нью-Йорк Арнольд опубликовал обращение к жителям Америки, в котором попытался оправдать свое поведение. Он заявлял, что изначально взялся за оружие лишь ради помощи в достижении отмены несправедливостей. Он считал Декларацию независимости поспешной, а основания для нее исчерпанными последующими предложениями британского правительства, и резко критиковал Конгресс за отклонение этих предложений без вынесения их на суд народа. Наконец, договор с Францией — гордым, древним и коварным врагом, противником протестантской веры и истинной свободы — переполнил чашу его негодования, заставив его отказаться от дела, поддерживаемого беззаконием и управляемого узурпаторами, как он утверждал.

Помимо этого обращения, он выпустил прокламацию, призывавшую офицеров и солдат американской армии, которые болели сердцем за истинные интересы своей страны и были полны решимости больше не быть орудиями и пешками Конгресса и Франции, сплотиться под королевским знаменем и сражаться за истинную американскую свободу; в ней выдвигались обещания щедрых денежных вознаграждений и обильного довольствия, а также компенсации за все орудия и принадлежности войны, которые они могли принести с собой. И обращение, и прокламация были встречены американцами с тем презрением, которого они заслуживали. Никто не сплотился вокруг знамени ренегата, за исключением нескольких дезертиров и бегльцов, которые уже находились в пределах британских рубежей и были готовы к любой отчаянной или презренной службе.

Миссис Арнольд, прибыв в дом своего отца в Филадельфию, решила разойтись с мужем, возвращение к которому после его позора казалось ей невыносимым. Однако этот шаг ей не позволили совершить. Исполнительный совет, ошибочно заподозрив ее в содействии переписке между ее мужем и Андре, зная о ее предательской направленности, приказал ей покинуть штат в течение четырнадцати дней и не возвращаться до окончания войны. «Мы испробовали все средства, — писал один из ее родственников, — чтобы убедить совет позволить ей остаться среди нас». Все было напрасно, и, вопреки своему сильному нежеланию, она воссоединилась с мужем в Нью-Йорке. Она вернулась домой лишь единожды, примерно через пять лет после своего изгнания, и была встречена с таким холодом и пренебрежением, что заявила, будто никогда больше не сможет приехать. В Англии ее очарование и достоинства, как говорят, снискали ей сочувствие и дружбу, а также помогли поддержать социальное положение ее мужа, который, тем не менее, «всеобще презирался и иногда подвергался оскорблениям». Она скончалась в Лондоне зимой 1796 года.


















ГЛАВА LVIII.

PLAN TO ENTRAP ARNOLD.—PROJECTS AGAINST NEW YORK.










В то время по предложению Вашингтона был разработан план захвата личности Арнольда. Агентом, выбранным Ли для этой цели, стал старший сержант кавалерии в его легионе по имени Джон Чемп, молодой виргинец лет двадцати четырех. С помощью множества обещаний и долгих уговоров Ли привлек его к участию в этой попытке. Чемп должен был совершить мнимое дезертирство к врагу в Нью-Йорк. Там он должен был завербоваться в корпус, который формировал Арнольд, внедриться в какое-либо служебное или военное окружение возле него и, выжидая благоприятный момент, при помощи сообщника из Ньюарка схватить его ночью, связать ему рот и переправить через Гудзон в Бергенские леса в Джерси. Вашингтон, одобряя план, строго наказал и оговорил, чтобы Арнольд был доставлен к нему живым.

Мнимое дезертирство сержанта произошло ночью 20 октября и сопровождалось трудностями. Ему приходилось уклоняться от конных и пеших патрулей, а также от стационарных караулов и нерегулярных разведывательных отрядов. Майор Ли не мог оказать ему никакой помощи, кроме как задержать погоню в случае обнаружения его ухода. Около одиннадцати часов сержант взял свой плащ, вализам и строевую книгу, вывел коня из пикета и, вскочив в седло, отправился в свой опасный путь, в то время как майор удалился на отдых. Он не пробыл в постели и получаса, как капитан Карнс, дежурный офицер, ворвавшись в его расположение, сообщил, что один из патрулей столкнулся с драгуном, который при окрике пришпорил коня и скрылся. Ли сделал вид, будто раздосадован вторжением, и выразил уверенность, что мнимый драгун — какой-то местный крестьянин. Капитан был уязвлен; провел смотр драгунов и вернулся с известием, что старший сержант отсутствует, причем он скрылся вместе с конем, багажом, оружием и строевой книгой.

Ли теперь был вынужден отправить в погоню отряд под командованием корнета Миддлтона, но при этом он искусно чинил столько задержек, что к тому моменту, когда они оказались в седле, Чемп имел часовую форуму. К тому же его преследователи были вынуждены в течение ночи то и дело останавливаться, спешиваться и осматривать дорогу, чтобы ориентироваться по конским следам. На рассвете они двинулись вперед быстрее и с вершины холма заметили Чемпа менее чем в полумиле впереди. Сержант в тот же момент разглядел своих преследователей, и тогда погоня стала отчаянной. Чемп изначально намеревался направиться к Полус-Хуку, но изменил курс, сбил преследователей с толку и сумел оказаться наравне с двумя британскими галеями, стоившими на якоре у берега за Бергеном. Терять время было нельзя. Корнет Миддлтон находился всего в двухстах-трехстах ярдах позади него. Бросившись с лошади и перебежав через болото, он ринулся в реку и позвал галеи на помощь. К нему была отправлена шлюпка, и его доставили на борт одного из этих судов.

Какое-то время весь план казался успешным. Чемп завербовался в корпус Арнольда; был задействован при нем; и все было подготовлено для того, чтобы захватить его врасплох ночью в саду позади его квартиры, переправить к лодке и перевезти через Гудзон. В назначную ночь Ли с тремя драгунами и тремя запасными лошадями находился в лесах Хобокена на берегу Джерси, ожидая прибытия пленника. Час за часом проходил — ни одна лодка не приближалась — забрезчил рассвет; и майор со своими драгунами и запасными лошадями вернулся в лагерь в растерянности и разочаровании. Впоследствии выяснилось, что накануне ночи, назначенной для похищения, Арнольд перенес свою штаб-квартиру в другую часть города, а американский легион, состоявший главным образом из американских дезертиров, был переведен из казарм на один из транспортов. Среди войск, переброшенных таким образом, оказался и Джон Чемп; и он еще долго не мог совершить побег и вернуть себе истинный статус верного и патриотичного солдата. Когда же это произошло, он был вознагражден щедростью главнокомандующего и восхищением своих старых боевых товарищей.

Здесь нам следует отметить изменившуюся судьбу некогда преуспевающего генерала Гейтса. Внезапное уничтожение армии, от которой столького ждали, и отступление генерала до того, как поле боя было окончательно потеряно, казалось, требовали строгого расследования. Поэтому Конгресс принял резолюцию (5 октября), требующую от Вашингтона назначить следственный суд по поводу поведения Гейтса в качестве командующего Южной армией и назначить другого офицера на эту должность до проведения расследования. Вашингтон сразу же выбрал Грина для этого важного поручения. Его выбор совпал с выраженными пожеланиями делегатов трех Южных штатов, переданными ему одним из них.

Что касается следственного суда, то барон Штойбен, который должен был сопровождать Грина на Юг, должен был председательствовать, а членами суда должны были стать такие генералы и штаб-офицеры Континентальных войск, которые не присутствовали при битве при Кемдене либо, присутствовав там, не были нужны в качестве свидетелей или являлись лицами, против которых не возражал генерал Гейтс. Дело должно было вестись с величайшей беспристрастностью и с такой оперативностью, какую позволяли обстоятельства.

Опустошительные набеги из Канады в последнее время тревожили северные районы штата Нью-Йорк и разорили некоторые части страны, от которых Вашингтон надеялся получить большие запасы муки для армий. Майор Карлтон, племянник сэра Гая, во главе разношерстного войска, состоящего из европейцев, тори и индейцев, захватил форты Анна и Джордж. Сэра Джон Джонсон также вместе с Джозефом Брантом и пестрой полудикой шайкой опустошил плодородный край реки Мохок и сжег селения Скохари и Когнакَвагу. Величайшая тревога царила по всей окрестной стране. Сам губернатор Клинтон выступил в поле во главе ополчения, но прежде чем он прибыл к месту бедствия, мародеры были встречены и отброшены генералом Ван Ренсселером и ополчением тех мест; правда, не раньше, чем они почти полностью уничтожили поселения на Мохоке. Вашингтон теперь назначил бригадного генерала Джеймса Клинтона (брата губернатора) командующим Северным департаментом.

Состояние армии все больше и больше становилось предметом заботы главнокомандующего. Он чувствовал усталость от борьбы с такими скудными средствами и с такой огромной ответственностью. Кампания, которая в своем начале казалась беременной благоприятными событиями, оказалась бесплодной и вялотекущей и подходила к концу. Короткие сроки, на которые была завербована большая часть войск, должны были скоро истечь, и тогда нынешняя армия сократилась бы до жалкой тени. «Предполагать, — пишет он, — что эта великая Революция может быть осуществлена временной армией, что эта армия будет содержаться за счет поставок штатов и что одно лишь налогообложение способно покрыть наши нужды, по моему мнению, абсурдно и так же неразумно, как ожидать, что порядок в природе изменится в угоду нашим взглядам. Если бы это было необходимо, любому человеку с умеренным пониманием можно было бы доказать, что ежегодная армия, собираемая наспех по случаю, помимо того, что не подходит для поставленной цели, оказывается — различными путями, которые можно перечислить, — в десять раз дороже постоянного отряда людей с хорошей организацией и воинской дисциплиной, чего никогда не было и не будет с новыми войсками».

Добавим здесь, что неоднократные и подробные доводы Вашингтона, подкрепленные дорого доставшимся опытом, медленно побудили Конгресс принять предложенную им систему организации и содержания армии, согласно которой войска должны были вербоваться для службы на протяжении всей войны, а все офицеры, остававшиеся на службе до возвращения мира, должны были получать половинное жалование пожизненно.

Маркиз Лафайет в это время командовал авангардом армии Вашингтона, состоящим из шести батальонов легкой пехоты. Они были одеты лучше остальных солдат; в ладные мундиры, кожаные шлемы с конскими хвостами на гребнях. Офицеры были вооружены протазанами, унтер-офицеры — фузеями; и те и другие — короткими саблями, которые маркиз привез из Франции и преподнес им. Он гордился своими войсками и пылал юношеским жаром к активной службе. Бездействие, царившее в последнее время, было для него невыносимо. Маркиз с сожалением видел, что кампания подходит к концу, а ничего такого, что взбудоражило бы народ в Америке и о чем заговорили бы при Версальском дворе, не сделано. Он настаивал перед Вашингтоном на том, чтобы кампания завершилась каким-нибудь блестящим ударом. Жалобы, намекал он, поступали из Франции по поводу царящего бездействия. Блестящим ударом, предложенным в некоторых деталях маркизом, была всеобщая атака на форт Вашингтон и другие посты на северном конце острова Нью-Йорк и, при определенных обстоятельствах, которые он уточнил, бросок на город.

Вашингтон смотрел на замысел своего молодого и пылкого друга более трезвым и осторожным взглядом. «Невозможно, мой дорогой маркиз, — отвечает он, — желать более страстно, чем я, завершить кампанию каким-нибудь счастливым ударом; но мы должны соразмерять наши средства с нашими желаниями, а не стремиться улучшить наши дела попытками предпринять то, что из-за отсутствия успеха может сделать их еще хуже... По моему мнению, было бы опрометчиво бросать армию в десять тысяч человек на остров против девяти тысяч, не считая моряков и ополчения. Таковы, судя по имеющимся у нас сведениям, силы противника. Все, что мы можем сделать в настоящее время, — это попытаться получить более достоверное представление об их положении и действовать соответственно».

Британские посты, о которых шла речь, были соответственно разведаны с противоположных берегов Гудзона полковником Гувьоном, способным французским инженером. Были начаты приготовления к осуществлению этого плана, если он будет утверждено окончательно, когда пришло известие о неожиданном и случайном появлении нескольких британских вооруженных судов в Гудзоне; следствием этого стало расстройство плана и, в конечном счете, отказ от него.

Некоторые части замысла увенчались успехом. Ветеран Старк с отрядом в двадцать пять сотен человек произвел масштабную фуражировку в округе Уэстчестер, а майор Таллмадж с восемьюдесятью людьми, в основном спешенными драгунами из полка Шелдона, переправился в лодках с коннектикутского берега на Лонг-Айленд, где пролив достигал двадцати миль в ширину; пересек остров в ночь на 22 ноября, застал врасплох форт Джордж в Кораме, захватил гарнизон из пятидесяти двух человек, разрушил форт, поджег склады фуража и переправился обратно через пролив в Фэрфилд, не потеряв ни одного человека: достижение, которое вызвало высокую хвалебную оценку со стороны Конгресса.

В конце ноября армия ушла на зимние квартиры: пенсильванский контингент — в окрестности Морристауна, джерсийский — около Помптона, новоанглийские войска — в Вест-Пойнт и другие посты в Хайлендсе, а нью-йоркский контингент был размещен в Олбани для защиты от любого вторжения из Канады. Французская армия осталась стоять лагерем в Ньюпорте, за исключением легиона герцога де Лозена, который был расквартирован в Либаноне в Коннектикуте. Штаб-квартира Вашингтона расположилась в Нью-Виндзоре на Гудзоне.

Теперь мы обратимся к Югу, чтобы отметить ход дел в той стороне за последние несколько месяцев.


















ГЛАВА LIX.

THE WAR IN THE SOUTH.—BATTLE
OF KING'S MOUNTAIN.










Корнуоллис, как он полагал, полностью сокрушивший «дело мятежников» в Южной Каролине благодаря разгромам Гейтса и Самтера, оставался некоторое время в Кемдене, задержанный чрезмерной жарой и болезнью части своих войск, сломленных тяготами кампании под южным солнцем. Он также ожидал припасов и подкреплений.

Сразу после победы при Кемдене он приказал сторонникам монархии в Северной Каролине «вооружиться и перехватить разбитую армию генерала Гейтса», пообещав, что он сам немедленно двинется к границам этой провинции им в поддержку; теперь же он отрядил майора Патрика Фергюсона на ее западные рубежи, чтобы поддерживать войну в той стороне. Этот решительный партизан имел при себе собственный корпус легкой пехоты и отряд ополченцев-лоялистов собственной выучки. Вся его сила насчитывала от одиннадцати до двенадцати сотен человек, отличавшихся подвижностью и бдительностью и не обремененных ни обозом, ни артиллерией. Его приказы заключались в том, чтобы прочесать горную страну между Катавбой и Ядкином, тревожить вигов, воодушевлять тори и объединять ополчение под королевским знаменем. Сделав это, он должен был отправиться в Шарлотт, столицу округа Мекленбург, где он нашел бы лорда Корнуоллиса, который намеревался сделать это место своей штаб-квартирой. Если же в ходе своего рейда он окажется под угрозой превосходящих сил, он должен был немедленно вернуться к главной армии.

В период затишья в активных полевых действиях Корнуоллис предпринял суровые меры против американцев, продолжавших оставаться под оружием. Среди них оказалось немало тех, кто нашел прибежище в Северной Каролине. Был назначен комиссар для вступления во владение их поместьями и имуществом; часть годового дохода от них должна была выделяться на содержание их семей, а остаток — направляться на ведение войны. Поскольку в багаже захваченных американских генералов были найдены письма от некоторых видных жителей Чарльстона, последние обвинялись в нарушении данного ими слова и поддержании предательской переписки с вооруженными врагами Англии; в результате их заточили на тюремные суда, а впоследствии перевезли в Сент-Огастин во Флориде. Выяснилось, что среди пленных, захваченных в недавних боях, у многих в карманах находились британские охранные грамоты; они были признаны подпадающими под штрафные санкции прокламации, выпущенной сэром Генри Клинтоном 3 июня; поэтому их вывели из гауптвахты и повесили почти без подобия судебного разбирательства. Эти меры, безусловно, не соответствовали репутации умеренности и благожелательности, которую обычно приписывают лорду Корнуоллису; но они гармонировали с мстительным духом, проявленным по отношению друг к другу как вигами, так и тори в южной войне.

Корнуоллис снялся с лагеря в Кемдене и двинулся в Северную Каролину. При покорении этой провинции он рассчитывал на содействие войск, которые сэр Генри Клинтон должен был отправить в нижнюю часть Виргинии и которые, после приведения виргинцев к повиновению, должны были присоединиться к знамени его лордства на границах Северной Каролины. Продвигаясь в последнюю провинцию, он занял пост в Шарлотте, где назначил место встречи с Фергюсоном. Окружающая местность была дикой и пересеченной, покрытой густыми и непроходимыми лесами и прорезанной во всех направлениях узкими дорогами. Жители были убежденными вигами с воинственным духом старых ковенантеров. Вместо того чтобы оставаться дома и получать королевские деньги в обмен на свои продукты, они высыпали со своими ружьями, занимали укрытия и обстреливали фуражиров; обозы с продовольствием из Кемдена вынуждены были пробиваться с боями, а курьеров отстреливали, и их депеши захватывались.

Захват его курьеров доставлял Корнуоллису сильное беспокойство, лишая его каких-либо сведений о передвижениях полковника Фергюсона, прибытия которого он с нетерпением ждал. Экспедиция этого бравого офицера-партизана заслуживает здесь особого внимания. Он был выбран для этого военного похода как человек, способный завоевать друзей своим располагающим нравом и манерами. Однако он испытывал вполне искреннюю ненависть к вигам, и к его знамени стекалось множество ожесточенных тори, а также разбойников и отчаянных голов, так что его продвижение по стране сопровождалось множеством озлобляющих бесчинств.

Он направлялся к Корнуоллису, когда представился шанс для выдающегося подвига. Американский отряд под командованием полковника Элайджи Кларка из Джорджии отступал в горные районы Северной Каролины после безуспешной атаки на британский пост в Огасте. Фергюсон решил преградить им путь к отступлению. Повернув к горам, он пробился сквозь пересеченную глушь и занял пост в Гилберт-тауне, небольшом пограничном селении из бревенчатых домов. «Внезапно, — говорят только что цитируемые британские летописцы, — многочисленный, свирепый и неожиданный враг возник из глубин пустыни. Рассеянные обитатели гор собрались без шума и предупреждения под предводительством шести или семи своих полковников ополчения числом в шестьсот сильных, отчаянных, прекрасно державшихся в седле и превосходных всадников».

Это были люди из гор, образующих границы Каролин и Джорджии, — «горцы», как их обычно называли, закаленная порода, наполовину охотники, наполовину скотоводы. Помимо них, вблизи Фергюсона внезапно собирались и другие элементы войны. Банда тех, кого называли «дикими и свирепыми» жителями Кентукки, вместе с людьми из других поселений к западу от Аллеганских гор, перешла горы под предводительством полковников Кэмпбелла и Буна, чтобы налететь на партию индейских товаров в Огаста; но они остановились, услышав об отражении Кларка. Крепкие йомены округа Девяносто Шесть, взбудораженные мародерством Фергюсона, также выступили в поле под предводительством полковника Джеймса Уильямса из округа Гренвилл. Здесь же находились лихие наездники и меткие стрелки из долины Холстон, Пауэлла, Ботетурта, Финкастла и других частей Виргинии, которыми командовали полконики Кэмпбелл, Кливленд, Шелби и Севьер. Таковы были различные отряды горцев и лесных жителей, внезапно стянувшиеся с разных концов числом до трех тысяч.

В этой критической ситуации Фергюсон вспомнил указания Корнуоллиса о том, что он должен соединиться с ним, если сочтет себя под угрозой со стороны превосходящих сил; поэтому, снявшись с лагеря, он поспешил к британской армии, отправив вперед гонцов, чтобы известить лорда об опасности. К несчастью для него, его послания были перехвачены. Вскоре после того, как Фергюсон и его войска покинули Гилберт-таун, туда хлынула описанная нами разношерстная толпа. Некоторые были пешими, но большая часть — на лошадях. Одни были в домотканых одеждах, но большинство — в охотничьих рубахах. У каждого человека были длинное ружье и охотничий нож, сума или ранец с одеялом, а в шляпе — либо олений хвост, либо веточка вечнозеленого растения. Не было ни палаток, ни палаточного имущества, ни обозов, ни фургонов, способных отяготить передвижения этого импровизированного войска. Узнав, что Фергюсон отступил по черокийской дороге в направлении Северной Каролины, около девяти сотен самых закаленных и лучших наездников пустились в неотложную погоню, оставив тех, кто был пешком или плохо держался в седле, следовать следом как можно быстрее. Полковнику Уильяму Кэмпбеллу из Виргинии, прибывшему издалека, было позволено принять командование над всем отрядом; однако особого порядка и субординации не наблюдалось. Каждый полковник вел своих людей по-своему.

Быстрый и нестройный марш продолжался всю ночь в непроглядной тьме и под сильным дождем. Около рассвета они пересекли Брод-Ривер, где ожидалось нападение. Не обнаружив противника, они сделали привал, разожгли костры, позавтракали и немного отдохнули. К девяти часам они снова выступили в поход. За дождливой ночью последовало ясное октябрьское утро, и все были в приподнятом настроении. Как они узнали, Фергюсон направился по дороге к Кингс-Маунтин, находившейся примерно в двенадцати милях отсюда. Когда до нее оставалось три мили, их разведчики принесли весть, что он занял позицию на ее вершине. Офицеры провели короткое совещание на лошадях, а затем двинулись дальше. Позиция, выбранная Фергюсоном, была сильной. Кингс-Маунтин поднимается из пересеченной местности и отделена на севере от более низких высот глубокой долиной, напоминая изолированный мыс длиной около полумилии с пологими склонами, за исключением северного. Гора была покрыта большей частью высокими лесными деревьями без подлеска, перемежающимися с валунами и массами серого камня. Лес был достаточно открытым, чтобы не препятствовать свободному проходу всадников.

Спешившись у небольшого ручья, текущего по оврагу, американцы привязали лошадей к ветвям деревьев и передали их под охрану небольшого караула. Затем они разделились на три примерно равные части и приготовились штурмовать высоты с трех сторон. Кэмпбелл при поддержке Шелби должен был вести центральную колонну; Севьер с Макдауэллом — правую, а Кливленд и Уильямс — левую. Подразделения должны были подниматься на гору примерно в одно и то же время. Указания по ведению боя давались на пограничный манер: оказавшись в бою, каждый должен действовать сам за себя. Люди не должны были ждать команды, но обязаны были хорошо целиться и стрелять как можно быстрее. Когда они уже не могли удерживать позиции, им следовало прятаться за деревьями или немного отступать и возвращаться к бою, но никогда не уходить совсем.

Кэмпбелл дал время фланговым подразделениям продвинуться вправо и влево вдоль подножия горы и занять надлежащие дистанции; затем он двинулся вверх во главе центрального подразделения, он и Шелби — каждый во главе своих людей. Первая стрельба началась около четырех часов, когда пикет был отброшен Кливлендом и Уильямсом на левом фланге и преследован вверх по горе. Кэмпбелл вскоре оказался на расстоянии ружейного выстрела от гребня горы, откуда по нему был открыт сплошной ружейный огонь. Он мгновенно развернул своих людях, расставил их за деревьями и ответил огнем со смертоносным эффектом. Фергюсон, выскочив со своими регулярными частями, предпринял яростную штыковую атаку и, выбив неприятеля из укрытий, начал сгонять их с горы, так как у тех не было ни единого штыка. Он прошел недалеко, когда с другого фланга был открыт огонь одним из подразделений; повернувшись лицом и атаковав его, он снова добился успеха, но тут раздался третий залп с другой стороны. Так, стоило одному подразделению отступить перед штыком, как на помощь приходило другое; в то время как отступившие сплотились и вернулись в атаку. Фергюсон обнаружил, что полностью угодил в охотничьи силки, осажден со всех сторон, но он храбро отбивался, пока земля вокруг него не была усеяна убитыми и ранеными, сраженными фатальным ружьем. Его люди в конце концов были сломлены и в беспорядке отступили вдоль хребта. Он скакал с места на место, пытаясь собрать их, когда пуля с ружья повергла его на землю, и его белый конь помчался вниз по горе без седока.

На этом кровавый бой завершился; ибо второй по командованию у Фергюсона, видя, что всякое дальнейшее сопротивление бессмысленно, поднял белый флаг, пробил сигнал парламентёра и запросил пощады. Сто пятьдесят человек неприятеля пали, и столько же было ранено; в то время как со стороны американцев погибло всего двадцать, хотя значительное число получило ранения. Среди павших был полковник Джеймс Уильямс, который командовал войсками округа Девяносто Шесть и проявил себя как один из самых дерзких партизанских лидеров. Восемьсот десять человек были взяты в плен, сто из них — регулярные войска, остальные — лоялисты. Озлобление, порожденное гражданской войной, проявилось в обращении с некоторыми из пленников. На следующий день после битвы был проведен военно-полевой суд, и ряд пленных тори, отличавшихся ожесточенной враждебностью к американскому делу и гнусными преследованиями своих соотечественников, были повешены. Это было сделано в отместку за смерть американских пленников, повешенных в Кемдене и других местах.

Армия горцев и пограничников, собравшаяся таким случайным образом, не попыталась развить свой решительный успех. У них не было единого замысла, никакого плана кампании; это было спонтанное восстание сынов этой земли, чтобы отомстить ее захватчикам, и, выполнив свою задачу, они триумфально вернулись по домам. Они мало осознавали всю важность своего достижения. Битва при Кингс-Маунтин, сколь незначительной она ни была по числу участников, повернула ход южной войны. Уничтожение Фергюсона и его корпуса нанесло сокрушительный удар по экспедиции Корнуоллиса. Он начал опасаться за безопасность Южной Каролины, подверженной столь внезапным набегам из гор; как бы в то время, когда он обращен лицом на север, эти орды лихих всадников не зашли ему в тыл и не вызвали народный мяч в провинции, которую он оставил. Поэтому он решил со всей поспешностью вернуться в эту провинцию и обеспечить ее безопасность.

14 октября он начал свой ретроградный и унизительный марш, осуществляя его ночью и с такой поспешностью и суматохой, что было потеряно около двадцати повозок, нагруженных багажом и припасами. По мере его продвижения начался сезон дождей; ручьи и реки вздулись и стали почти непроходимыми; дороги — глубокими и грязными; продовольствие и фураж — скудными; войска в массе своей болели, не имея палаток. Наконец армия прибыла в Уиннсборо в Южной Каролине. Отсюда по приказу Корнуоллиса лорд Раудон написал 24 октября бригадному генералу Лесли, находившемуся в то время в Чесапике с силами, выделенными сэром Генри Клинтоном для десанта в Виргинию, предполагая целесообразность его продвижения в Северную Каролину с целью взаимодействия с Корнуоллисом, который боялся удаляться далеко от Южной Каролины, опасаясь ее нового восстания.

Победа при Кингс-Маунтин зажгла партизанский дух по всей стране. Фрэнсис Мэрион вскоре оказался в поле. Губернатор Ратледж произвел его в бригадные генералы, но его бригада, как ее называли, состояла из соседей и друзей и постоянно колебалась в численности. Ему было около пятидесяти лет, он был небольшого роста, но крепким, здоровым и выносливым. Его укрытия и твердыни находились в болотах Педи и Блек-Ривер. Его люди были столь же выносливы и неприхотливы, как и он сам; они ели мясо без соли, часто питались картофелем, были скудно одеты и почти не имели одеял. Мэрион был полон хитростей и уловок. Совершая вылазки из своих болот, он опустошал нижние районы, пересекал Санти, громил небольшие посты в окрестностях Чарльстона, прерывал связь между этим городом и Кемденом; и, нанеся какой-нибудь ощутимый удар, вызывавший месть врага, вновь уходил в свои болотистые убежища. Отсюда британцы дали ему прозвище Болотный Лис, но те из его соотечественников, кто знал его мужество, высоту духа и безупречную честность, считали его Баярдом Юга.

Тарлтон, несший службу в той части страны, взялся, по его словам, выманить болотного лиса из его убежища. Соответственно, он осторожно спустился по восточному берегу Уотери с отрядом драгун и пехоты в плотном строю. Однако лис затаился; он видел, что противник слишком силен для него. Тарлтон теперь изменил свой план. Днем он разбивал свои силы на мелкие отряды или патрули, отдавая им приказы держаться достаточно близко друг к другу, чтобы оказывать взаимную поддержку в случае нападения, и собираться вместе по ночам. Эта уловка возымела действие. Мэрион выскочил из своего укрытия незадолго до рассвета, чтобы совершить нападение на один из таких отрядов, как вдруг с удивлением обнаружил себя в непосредственной близости от британского лагеря. Поняв расставленную для него ловушку, он совершил стремительное отступление. Началось неотступное преследование. В течение семи часов Мэриона преследовали из одного болота и убежища в другое; несколько отставших из его отряда были захвачены в плен, и Тарлтон уже питаил большие надежды вступить с ним в бой, как вдруг прискакал курьер от Корнуоллиса, требующий немедленного участия его самого и его драгун в другом месте.

Самтер снова был в поле! Тот неутомимый партизан, набрав сильный отряд в горной местности, куда он отступил после своего поражения на Уотери, вновь появился на западном стороне Санти, отбросил посланный против него британский отряд, убив его командира; затем, перейдя Брод-Ривер, соединился с полковниками Кларком и Браннаном и теперь угрожал британским постам в округе Девяносто Шесть.

Именно для того, чтобы рассеять этот очаг партизанской войны, Тарлтон был отозван из-под осады Мэриона. Продвигаясь со своей обычной быстротой, он думал захватить Самтера врасплох на реке Энори. Дезертир предупредил последнего об опасности. Он поспешно переправился через реку, но был яростно преследуем, и его арьергард понес тяжелые потери. Теперь он направился к Тайгер-Ривер, славящейся своей бурностью и стремительностью; стоило миновать ее, как он мог распустить своих последователей по лесам. Тарлтон, чтобы помешать ему переправиться без помех, бросился вперед впереди основных сил со ста семьюдесятью драгунами и восемьюдесятью конными пехотинцами. До пяти часов (20 ноября) его авангард настиг и атаковал арьергард американцев, которые отступили к главным силам. Самтер, сочтя невозможным безопасно переправиться через Тайгер-Ривер, занял позицию на холме Блэк-Сток с ручьем и забором из жердей спереди, рекой Тайгер сзади и на правом фланге и большим бревенчатым сараем слева. Сарай был превращен в крепость, и часть сил разместилась в нем для стрельбы через щели между бревнами.

Тарлтон остановился на противоположной высоте в ожидании подхода своей пехоты, а часть его людей спешилась, чтобы дать отдых коням. Самтер воспользовался этим моментом для атаки. После ожесточенного боя его отбросили назад. Противник бросился в погоню, но был жестоко потрепан огнем из бревенчатого сарая. Разъяренный видом того, как его людей расстреливают, Тарлтон пошел в кавалерийскую атаку, но обнаружил, что выбить американцев из их деревенской крепости невозможно. С наступлением темноты он отступил для соединения с пехотой, оставив поле усеянным убитыми и ранеными. Потери американцев составили всего трое убитыми и четверо ранеными. Самтер, получивший тяжелое ранение в грудь, оставался на поле боя несколько часов; но, узнав, что утром враг получит мощное подкрепление, ночью переправился через Тайгер-Ривер. Затем его уложили на носилки между двумя лошадьми и в таком виде перевезли через всю страну несколько преданных сподвижников. Остальная часть его маленького войска рассредоточилась по лесам.

В то время как внимание противника было отвлечено предприятиями Самтера, Мэриона и их болотных воинов, генерал Гейтс собирал воедино рассеянные осколки своей армии в Хиллсборо. Тщеславие Гейтса было полностью сломлено его недавними неудачами. В дополнение к его подавленному состоянию духа он получил мрачное известие о смерти своего единственного сына, и пока он еще корчился от этого удара, пришли официальные депеши, сообщающие о его смещении с командования. Письмо от Вашингтона, как нам рассказывают, сопровождало их: в нем выражалось сочувствие по поводу его семейных несчастий, с особой деликатности касалось его боевых неудач и заверялось в неизменной вере в его усердие и способности. Воздействие этого письма было потрясающим. Гейтса застали шагающим по комнате в сильнейшем волнении, прижимающим письмо к губам, разражающимся восклицаниями благодарности и восхищения, а когда он обрел способность выражать свои мысли, то заявил, что эта нежная симпатия и внимательная деликатность принесли его сердцу больше утешения и радости, чем он считал возможным когда-либо испытать снова.

Генерал Гин прибыл в Шарлотт 2 декабря. По пути с Севера он принял меры для поставок продовольствия из различных штатов и оставил барона Штойбена в Виргинии для защиты этого штата, а также для сбора и отправки подкреплений и припасов для Южной армии. На следующий день после своего прибытия Грин официально принял командование. Говорят, что деликатность, с которой он держался по отношению к своему несчастному предшественнику, «поучительна для армии». Проведя совещание со своими офицерами относительно следственного суда по делу о поведении генерала Гейтса, назначенного Конгрессом, было определено, что в лагере недостаточно генералов для заседания суда; что состояние чувств генерала Гейтса вследствие смерти сына лишает его возможности приступить к задаче своей защиты; и что было бы крайне нетактно настаивать на расследовании, отсрочить которое ему не позволили бы понятия о чести. Гейтс, по сути, будучи проинформирован самым деликатным образом о решении Конгресса, настаивал на том, чтобы следственный суд был созван немедленно: он признавал, что имеются некоторые важные улики, которые в настоящее время невозможно добыть, но уповал на честь и справедливость суда, который учтет этот недостаток. В конце концов его удалось склонить к согласию с решением военного совета об отсрочке, но он заявил, что и помыслить не может о службе, пока дело не будет должным образом расследовано. Он решил провести этот промежуток времени в своем имении в Виргинии.

Вся сила в Шарлотте, когда Грин принял командование, едва превышала двадцать триста человек, причем более половины из них составляло ополчение. Дух войска был надломлен недавним поражением. Офицеры скатились к привычкам к небрежности; солдаты распустились и были недисциплинированны, без палаток и лагерного имущества; плохо одеты и накормлены, склонны удовлетворять свои нужды за счет мародерства среди местных жителей.

Недавний подвиг оживил войска. Подполковник Вашингтон, отряженный с отрядом легкой кавалерии для пресечения фуражировки противника, прочесал местность в радиусе тринадцати миль от Кемдена. Там он обнаружил отряд ополченцев-лоялистов, крепко засевших в Клермонте, резиденции их командира-тори полковника Руджели. Они укрылись в большом бревенчатом сарае и укрепили его небольшим окопом и линией завалов из поваленных деревьев. Атаковать его конницей было бесполезно. Полковник Вашингтон спешил часть своих людей, чтобы те казались пехотой; водрузил на два колеса от повозки ствол сосны, обтесанный и покрашенный под полевое орудие, навел его на врага и, продемонстрировав кавалерию, послал парламентёра с требованием к гарнизону немедленно сдаться под угрозой разрушения их бревенчатого замка до основания. Гарнизон в количестве ста двенадцати человек во главе с полковником Руджели сдался в качестве военнопленных.

Первой заботой генерала Грина была реорганизация своей армии. Он принялся за дело тихо, но решительно; не созывал военных советов; сообщал свои планы и намерения лишь немногим, да и то тем, кто был способен и готов помочь в их исполнении. Обнаружив, что округа вокруг Шарлотта истощена частыми фуражировками, он разделил армию на два отряда. Один, насчитывающий около тысячи человек, находился под командованием бригадного генерала Моргана, прославившегося своими стрелками, и состоял из четырехсот континентальных пехотинцев под началом подполковника Ховарда из мерилендского контингента, двух рот виргинского ополчения под командованием капитанов Трипплета и Тейта и ста драгун под началом подполковника Вашингтона. С ними Морган был направлен в район округа Девяносто Шесть в Южной Каролине с приказом занять позицию у слияния рек Паколет и Брод и собрать местное ополчение. Со вторым отрядом Грин совершил трудный марш через бесплодную местность к Хикс-Крик в округе Честерфилд на восточном берегу реки Педи, напротив холмов Чероу. Там он расположился 26-го числа — отчасти для того, чтобы удержать противника от попыток завладеть Кросс-Криком, что дало бы тому контроль над большей частью продовольствия нижних районов, а отчасти для того, чтобы создать лагерь отдыха.


















ГЛАВА LX.

HOSTILITIES IN THE SOUTH.—MUTINY.










События, описанные на последних страницах, заставили Вашингтона опасаться намерения противника перенести всю тяжесть войны на Южные штаты. Сознавая, что он является тем человеком, к которому все обращаются в часы чрезвычайных ситуаций и который в некотором роде несет ответственность за общее направление военных дел, он остро ощущал фактическое бессилие своего положения. В письме к Франклину, являвшемуся полномочным министром при Версальском дворе, он решительно выражает свое досаду: «В последнее время мы вынуждены были стать зрителями череды отправки отрядов из нью-йоркской армии на помощь лорду Корнуоллису, в то время как наша военно-морская слабость и политический распад значительной части нашей армии лишают нас возможности противостоять им на юге или извлекать выгоду из этого здесь».

Последняя из таких отправок войск на Юг произошла 20 декабря, но не была предназначена, как полагал Вашингтон, для Каролины. Сэр Генри Клинтон получил сведения, что упоминавшиеся ранее войска под началом генерала Лесли в Чесапике по приказу Корнуоллиса отплыли в Чарльтон для подкрепления его лордства, и этот отряд должен был занять их место в Виргинии. Он состоял из британских, немецких и беглых войск численностью около семнадцати сотен человек и находился под командованием Бенедикта Арнольда, ныне бригадного генерала на службе его величества. Сэр Генри Клинтон, не доверявший преданности человека, которого он совратил, отправил с ним полковников Дандаса и Симко, опытных офицеров, советам которых он должен был следовать во всех важных шагах. Он должен был совершить набег на Виргинию, уничтожить государственные запасы, собрать и вооружить лоялистов и держать себя готовым к взаимодействию с лордом Корнуоллисом.

По мере того как Вашингтон наблюдал, как одно враждебное соединение за другим устремляется на Юг, и получал оттуда просьбы о помощи, предоставить которую у него не было средств, ему становилось мучительно очевидно, что усилия по ведению войны превысили естественные возможности страны. Широко рассредоточенное население, а также состав и характер некоторых из его людей затрудняли объединение ее ресурсов. Торговля почти угасла; не было достаточного материального богатства, на котором можно было бы основать доходы; бумажная валюта обесценилась из-за нехватки фондов для ее выкупа до такой степени, что стала почти никчемной. Способ снабжения армии посредством обложения долей земельной продукции оказался неэффективным, обременительным и привел к тревожному сопротивлению. Внутренние займы приносили лишь ничтожную помощь. Эти соображения Вашингтон неустанно доводил до внимания Конгресса в своей полной и ясной манере, целью чего было подкрепление его мнения о том, что иностранный заем абсолютно необходим для продолжения войны. Его горячие советы и мольбы в конце концов увенчались успехом, заставив Конгресс искать помощи как людьми, так и деньгами за рубежом. Соответственно, 28 декабря они уполномочили подполковника Джона Лоренса, специального посланника при Версальском дворе, обратиться за такой помощью. Должность, которую он занимал в качестве адъютанта главнокомандующего, дала ему возможность наблюдать за ходом дел и ознакомиться с нуждами и ресурсами страны; перед отъездом ему было поручено обсудить с Вашингтоном цели его миссии. Едва полковник Лоренс был назначен, как болезненное происшествие доказало острую необходимость испрашиваемой помощи.

При распределении зимних квартир пенсильванский контингент, состоявший из шести полков, был расквартирован по хижинам близ Морристауна. Эти войска испытали те же трудности и лишения, что выпали на долю всей армии, но имели и дополнительную жалобу, присущую только им самим. Многие из них завербовались на службу «на три года или до окончания войны», то есть на срок менее трех лет, если война прекратится раньше. Однако, прослужив три года, когда они потребовали увольнения, офицеры, не желая терять столь опытных солдат, истолковали условия вербовки как трехлетние или до конца войны, если она продлится дольше. Эта казуистика естественным образом породила сильнейшее озлобление.

Наступил первый день Нового года. Люди были взбудоражены дополнительной порцией крепких спиртных напитков. Вечером по заранее условленному сигналу большая часть пенсильванского контингента, включая унтер-офицеров, выступила под ружьем, заявив о своем намерении маршировать на Филадельфию и требовать возмещения от Конгресса. Уэйн попытался их успокоить; их уже нельзя было умиротворить словами. Три полка, не принявшие участия в мятеже, были выстроены под началом своих офицеров. Мятежники заставили их присоединиться к их рядам. Увеличив свою численность примерно до тринадцати сотен человек, они захватили шесть полевых орудий и ночью отправились в Филадельфию под командованием своих сержантов.

Опасаясь, что неприятель воспользуется этим выступлением, Уэйн направил джерсийскую бригаду к Чатему и приказал созвать там ополчение. На холмах зажглись сигнальные костры, от поста к посту гремели тревожные выстрелы, страна быстро пришла в состояние готовности. Уэйн не был «Безумным Энтони» в данном случае. Все его действия были предприняты здраво и с дальним прицелом. Он отправил за мятежниками продовольствие, дабы те не добывали себе припасы у местных жителей силой. Два высокопоставленных офицера пришпорили коней в Филадельфию, чтобы оповестить Конгресс о приближении бунтовщиков и поставить его в состояние готовности. Уэйн отправил депешу с вестью о мятеже Вашингтону; затем он вскочил на коня и в сопровождении полковников Батлера и Стюарта, двух популярных среди войск офицеров, пустился вдогонку за мятежниками, чтобы либо заставить их остановиться, либо держаться с ними рядом и искать любой возможности оказать на них благоприятное влияние.

Тем временем сэр Генри Клинтон получил в Нью-Йорке известие о мятеже и поспешил извлечь из него выгоду. К лагерю мятежников были отправлены эмиссары с предложениями помилования, защиты и щедрого жалованья, если те вернутся к присяге короне.

Генерал Уэйн и его спутники, полковники Батлер и Стюарт, настигли мятежные войска 3 января у Миддлбрука. Солдаты передвигались в военном порядке под руководством самопровозглашенного совета сержантов, чьи приказы выполнялись беспрекословно. Уэйн провел переговоры с сержантами, делегированными от каждого полка. Поначалу они, казалось, были удовлетворены предложенным им порядком и обещаниями исправления ситуации, однако основная масса мятежников упорствовала в своем бунте и на следующий день двинулась к Принстону. Их действия по-прежнему оставались организованными; соблюдались военные формы, они подчинялись своим лидерам, вели себя прилично по отношению к местным жителям и не совершали никаких бесчинств. Генерал Уэйн и полковники Батлер и Стюарт оставались с ними в двусмысленном положении: пользуясь популярностью, но не имея власти, они находились почти под арестом. Мятежники заявляли, что по-прежнему готовы идти под их началом против врага, но не позволят никому другому из своих бывших офицеров находиться среди них. Маркиз де Лафайет, генерал Сент-Клэр и полковник Лоуренс, недавно назначенный посланником во Францию, прибыли в лагерь и были допущены, но впоследствии им было приказано в кратчайший срок удалиться.

Известие о восстании вызвало большое смятение в Филадельфии. Комитет Конгресса отправился навстречу мятежникам в сопровождении Рида, президента Пенсильвании, и одного-двух других офицеров, под эскортом городского отряда кавалерии. Комитет остановился в Трентоне, откуда президент Рид написал Уэйну, прося о личной встрече в четыре часа пополудни на расстоянии четырех миль от Принстона. Уэйну было дополнительно велено сообщить войскам, что он (Рид) будет там, чтобы принять от них любые предложения и возместить любой ущерб, который они могли понести; однако после оскорблений, нанесенных ими маркизу и генералу Сент-Клэру, он не может рискнуть оказаться в их власти. Уэйн, зная, что письмо предназначалось скорее для его войск, чем для него самого, зачитал его публично перед строем. Это произвело хорошее впечатление на сержантов и многих солдат. Тем не менее, не было сочтено благоразумным, чтобы президент Рид доверял себя их лагерю. Уэйн пообещал встретиться с ним на следующий день (7-го), хотя казалось сомнительным, был ли он хозяином самому себе или же находился в своего рода плену.

В этот критический момент в лагерь прибыли два эмиссара сэра Генри и передали лидерам недовольных бумагу, содержащую его заманчивые предложения и обещания. Мятежники, хотя и открыто выступившие с оружием против своего правительства, с негодованием отвергли мысль стать «Арнольдами», как они выразились. Эмиссары были схвачены и доставлены к генералу Уэйну, который заключил их под стражу, пообещав, что они будут освобождены в случае провала ведущихся переговоров. Этот инцидент возымел большое действие, вселив надежду на окончательную верность войск; а благоприятные сообщения о настроении солдат, сделанные генералом Уэйном во время личной встречи, убедили президента Рида рискнуть появиться среди них.

Предложения, сделанные теперь войскам, заключались в следующем: уволить всех тех, кто был завербован на неопределенный срок на три года или на время войны; факт службы должен быть проверен тремя комиссарами, назначенными исполнительной властью. Выдать немедленные сертификаты на недополученное жалованье, вызванное обесцениванием валюты, а задолженность погасить, как только позволят обстоятельства. Немедленно обеспечить их определенными предметами одежды, в которых они нуждались больше всего.

Поскольку эти предложения оказались удовлетворительными, войска отправились в Трентон, где переговоры были завершены. Двое шпионов, которые пытались склонить войска к измене, были преданы военному суду, признаны виновными и повешены на перекрестке дорог недалеко от Трентона.

Соглашение, достигнутое с мятежниками Пенсильванской линии, показалось Вашингтону сомнительным с точки зрения политики и способным оказать пагубное влияние на всю армию. Его опасения вскоре подтвердились событиями. В ночь на 20 января часть джерсийских войск, расквартированных в Помптоне, подняла мятеж, требуя тех же условий, которые только что были предоставлены пенсильванцам. Некоторое время опасались, что восстание распространится на всю линию. В этом случае Вашингтон принял более суровые меры, чем в предыдущем. Нынешние мятежники были не столь многочисленны, как пенсильванцы; к тому же большая их часть были иностранцами, к которым он испытывал меньше сочувствия, чем к уроженцам страны. Отряд с Массачусетской линии был отправлен под командованием генерал-майора Хау, которому было поручено принудить мятежников к безоговорочной капитуляции; не предоставлять им никаких условий, пока они остаются с оружием в руках или оказывают сопротивление; а после их сдачи немедленно казнить нескольких наиболее активных и подстрекательских лидеров.

Его приказы были точно выполнены и увенчались полным успехом. Хау повезло после утомительного ночного марша застать мятежников врасплох спящими в своих хижинах на рассвете. Им дали всего пять минут, чтобы выстроиться без оружия и выдать своих зачинщиков. Это было немедленно исполнено, и двое из них были казнены на месте. Таким образом, мятеж был подавлен, офицеры возобновили свое командование, и все было приведено в порядок.

Большим поводом для удовлетворения Вашингтона стала ратификация Статей Конфедерации между штатами, которая произошла вскоре после этого тревожного момента. Проект статей был представлен Конгрессу доктором Франклином еще в 1775 году. Форма была подготовлена и проработана комитетом в 1776 году и согласована с некоторыми изменениями в 1777 году, но с тех пор оставалась в подвешенном состоянии из-за возражений отдельных штатов. Конфедерация была теперь завершена, и Вашингтон в письме к президенту Конгресса поздравил его и орган, которым тот председательствовал, с событием, которого давно желали и которое, как он надеялся, окажет самое счастливое влияние на политику этой страны и принесет существенную пользу нашему делу в Европе.









Вооруженные силы под командованием Арнольда столкнулись с той бурной погодой, которая часто свирепствует вдоль нашего побережья зимой. Его корабли были потрепаны штормом и рассеяны, а половину кавалерийских лошадей и несколько орудий пришлось выбросить за борт. Был конец года, когда он бросил якорь в Чесапикском заливе.

Виргиния в то время находилась почти в беззащитном состоянии. Барон Штойбен, осуществлявший там общее командование, недавно отправил те части своих регулярных войск, которые были одеты и экипированы, на Юг, чтобы усилить генерала Грина. Губернатор Джефферсон, услышав о прибытии флота, созвал ополчение из соседних округов; но собрать их на скорую руку удалось немногих, ибо вся страна была охвачена ужасом и замешательством. Имея в своем распоряжении сухопутные и морские силы, Арнольд начал новый год с пиратского разорения. Поднявшись по реке Джеймс на нескольких захваченных им небольших судах, он 4 января высадился с девятью сотнями человек в Уэстовере, примерно в двадцати пяти милях ниже Ричмонда, и двинулся к последнему, который в то время был немногим больше деревни, хотя и являлся столицей Виргинии.

Арнольд надеялся захватить губернатора; но тот, позаботившись о безопасности как можно большей части государственных запасов, покинул Ричмонд накануне вечером верхом, чтобы присоединиться к своей семье в Такахо, откуда на следующий день перевез их в безопасное место. Губернатор Джефферсон вернулся к полудню в Манчестер, на противоположной стороне реки Джеймс, как раз вовремя, чтобы увидеть, как мародеры Арнольда входят в город. Арнольд отправил нескольких горожан к губернатору, предлагая пощадить город при условии, что его корабли смогут подняться по реке Джеймс, чтобы загрузиться табаком со складов. Его предложение было с негодованием отвергнуто, после чего были подожжены общественные здания, склады и мастерские; частные дома были разграблены, а огромное количество табака уничтожено.

Пока это происходило, полковник Симко был отправлен в Уэстхэм, в шести милях вверх по реке, где он уничтожил пушечный литейный завод и разграбил государственный склад; совершив полное опустошение, он воссоединился с Арнольдом в Ричмонде. Завершив свое разорение, Арнольд вновь погрузился на суда в Уэстовере и медленно спустился вниз по реке, время от времени высаживаясь, чтобы жечь, грабить и разрушать; его преследовал Штойбен с небольшим количеством континентальных войск и всем ополчением, которое он мог собрать. Генерал Нельсон также с подобными отрядами противостоял ему. Ниже по реке произошли некоторые стычки, несколько солдат Арнольда были убиты, а многие ранены, но он пробился к Портсмуту, напротив Норфолка, где 20 января занял позицию и приступил к укреплению. Штойбен попытался бы выбить его с этой позиции, но его средства были совершенно недостаточны. Собрав со всех частей страны все силы, которые можно было собрать, он расположил их в разных пунктах так, чтобы окружить предателя и предотвратить его дальнейшие вторжения.

Примерно в это время в Конгрессе была принята важная резолюция. Вашингтон неоднократно в своих сообщениях этому органу приписывал многие бедствия и катастрофы войны конгрессиональному способу ведения дел через комитеты и «советы», что вызывало нерегулярность и задержки, препятствовало секретности и увеличивало расходы. Поэтому он был очень обрадован, когда Конгресс решил назначить глав департаментов: секретарей по иностранным делам, по военным и морским делам, а также суперинтенданта финансов. «Я счастлив, трижды счастлив, как по личным, так и по общественным причинам, — пишет он, — обнаружить, что они в процессе формирования. Ибо это облегчит мои плечи от огромного бремени, которое возложило на них расстроенное и запутанное положение наших дел и бедствия каждого департамента армии».

[Полковнику Гамильтону было предложено возглавить департамент финансов, и Вашингтон в ответ генералу Салливану, который зондировал его по этому вопросу, отозвался в теплых тонах о его пригодности для этого поста. Через несколько дней после того, как Вашингтон написал этот панегирик, между ним и полковником Гамильтоном произошла сцена, которая доставила ему глубокое огорчение. Вашингтон, проходя мимо Гамильтона на лестнице, сообщил ему, что хочет с ним поговорить. Гамильтон позволил некоторым обстоятельствам задержать выполнение этой просьбы; и Вашингтон, когда они встретились, обратился к нему с жаром. «Полковник Гамильтон, — сказал он, — вы заставили меня ждать на верхней площадке лестницы десять минут. Я должен сказать вам, сэр, что вы относитесь ко мне с неуважением». Гамильтон быстро ответил: «Я не осознаю этого, сэр; но раз вы сочли необходимым сказать мне это, мы расстаемся», и они разошлись. Вскоре после этого Вашингтон послал Гамильтону письмо, выражая свое желание в откровенной беседе залечить размолвку, которая не могла произойти иначе, как в момент вспышки гнева. Но Гамильтон, согласно его собственному заявлению, давно решил, что если между ними произойдет разрыв, то он не согласится на примирение. Он был честолюбив, стремился к независимому положению и заявил, что всегда не любил должность адъютанта. Но хотя между Вашингтоном и его любимым адъютантом возник холодок, он оказался лишь временным.] Дружба между этими выдающимися людьми была суждена пережить Революцию и проявлять себя на протяжении многих знаменательных лет.


















ГЛАВА LXI.

BATTLE OF THE COWPENS.—BATTLE
OF GUILFORD COURT-HOUSE.










Тяжесть войны, как и опасался Вашингтон, в настоящее время переместилась на Юг. В предыдущей главе мы оставили генерала Грина в конце декабря, расположившегося с одной дивизией своей армии на восточном берегу реки Пи-Ди в Северной Каролине, отделив генерала Моргана с другой дивизией численностью в тысячу человек, чтобы занять позицию недалеко от слияния рек Паколет и Брод в Южной Каролине.

Корнуоллис расположился лагерем примерно в семидесяти милях к юго-западу от Грина, в Уиннсборо, в округе Фэрфилд. Генерал Лесли недавно прибыл в Чарльстон из Виргинии и продвигался, чтобы подкрепить его полутора тысячами человек. Это дало бы Корнуоллису такое превосходство в силах, что он готовился ко второму вторжению в Северную Каролину. Его план состоял в том, чтобы оставить лорда Роудона на центральном посту в Камдене со значительным корпусом войск для поддержания спокойствия, в то время как сам лорд быстрыми маршами вклинился бы между Грином и Виргинией, отрезал его от всех подкреплений в этом направлении и вынудил либо дать бой имеющимися силами, либо поспешно отступить из Северной Каролины. Согласно последним сведениям, он узнал, что Морган переправился через реки Катоба и Брод и находится примерно в семидесяти милях к северо-западу от него, на пути к округу Девяносто-Шесть. Поскольку он мог оказаться чрезвычайно опасным, если оставить его в тылу, Тарлетон был отправлен на его поиски с примерно тремястами пятьюдесятью его знаменитыми кавалеристами, легионным корпусом и легкой пехотой, а также рядом королевской артиллерии с двумя полевыми орудиями; всего около одиннадцати сотен отборных войск.

Корнуоллис двинулся со своими основными силами 12 декабря в северо-западном направлении между рекой Брод и Катобой, направляясь вглубь страны. Это было сделано с целью пересечения великих рек в их бродах близ истоков; ибо они питаются бесчисленными мелкими ручьями, стекающими с гор, и склонны в зимнее время, когда преобладают дождевые штормы, разливаться и становиться непроходимыми ниже своих развилок. Он выбрал этот маршрут также, чтобы отрезать путь к отступлению Моргана или предотвратить его соединение с Грином, если экспедиция Тарлетона не достигнет своей цели.

Тарлетон после нескольких дней тяжелого марша вышел на следы Моргана, который расположился на северном берегу Паколета, чтобы охранять переправы через эту реку. Он послал известие Корнуоллису о своем намерении форсировать реку и вынудить Моргана либо сражаться, либо отступить, и предложил, чтобы его светлость продвинулся вверх по восточному берегу реки Брод, чтобы быть под рукой для сотрудничества. Его светлость, вследствие этого, занял позицию у ручья Терки-Крик на реке Брод.

Морган получил подкрепление из ополчения Северной Каролины и Джорджии, так что его силы были почти равны по численности силам Тарлетона, но в отношении кавалерии и дисциплины значительно уступали. Корнуоллис также находился слева от него и мог зайти в тыл; поэтому, сдерживая свой порыв вступить в бой за переправу через Паколет, он пересек этот поток и отступил к верхним бродам реки Брод. Тарлетон достиг Паколета вечером 15-го и продолжил преследование. В десять часов вечера он достиг лагеря, который Морган покинул несколькими часами ранее, по-видимому, в большой спешке, ибо костры в лагере еще дымились, а провизия была оставлена полуприготовленной. Стремясь настичь врага, пока тот находился в замешательстве от поспешного бегства, Тарлетон позволил своим измотанным войскам лишь короткий отдых и, оставив багаж под охраной, возобновил свой упорный марш около двух часов ночи. Незадолго до рассвета 17-го он захватил двух дозорных, от которых к своему удивлению узнал, что Морган вместо стремительного отступления дал войскам ночной отдых и фактически готовился дать ему бой.

Морган, на самом деле, был побуждаем своими офицерами отступить через реку Брод, которая была неподалеку, и направиться в горную местность; но, будучи под сильным давлением, он опасался, что его настигнут во время переправы через реку, когда его войска будут утомлены и в замешательстве; кроме того, будучи теперь почти равным по численности врагу, военная гордость не позволяла ему избежать боя. Место, где он остановился, было известно в ранних земельных актах под названием «Коупенс Ханны», будучи частью пастбищного хозяйства человека по имени Ханна. Это был открытый лес, благоприятный для действий кавалерии. Там были две возвышенности неравной высоты, разделенные между собой интервалом около восьмидесяти ярдов. К первой возвышенности, которая была самой высокой, был легкий подъем около трехсот ярдов. На этих высотах Морган и расположился.

Выстраивая свои войска для боя, он развернул пехоту в две линии. Первая состояла из ополчения Северной и Южной Каролины под командованием полковника Пикенса, имея передовой отряд добровольцев-стрелков из Северной Каролины и Джорджии. Этой линии, на которую он меньше всего полагался, было поручено ждать, пока враг не окажется на расстоянии верного выстрела; затем хорошо прицелиться, дать два залпа и отступить. Вторая линия, выстроенная на умеренном расстоянии позади первой и около гребня главной возвышенности, состояла из легкой пехоты полковника Говарда и виргинских стрелков; все они были континентальными войсками. Они были проинформированы о приказах, данных первой линии, чтобы не приняли их отступление за бегство. Полковник Говард командовал этой линией, на которую возлагались самые большие надежды. Примерно в ста пятидесяти ярдах позади второй линии, на склоне меньшей возвышенности, находился кавалерийский отряд полковника Вашингтона численностью около восьмидесяти человек; с примерно пятьюдесятью конными добровольцами из Каролины под командованием майора Макколла, вооруженными саблями и пистолетами.

Было около восьми часов утра (17 января), когда подошел Тарлетон. Позиция американцев, казалось ему, давала большое преимущество его кавалерии, и он поспешно готовился к немедленной атаке, предвкушая легкую победу. Часть своей пехоты он выстроил в линию, с драгунами на каждом фланге. Остальная часть пехоты и кавалерии должны были составлять резерв и ждать приказов. Импульсивный во все времена, он даже не стал ждать, пока будет размещен резерв, а повел свою первую линию, которая с криками бросилась в атаку. Стрелки из Северной Каролины и Джорджии, находившиеся в авангарде, эффективно дали залп и отступили к флангам ополчения Пикенса. Те, как им было приказано, подождали, пока враг окажется в пятидесяти ярдах, а затем дали разрушительный залп, но вскоре отступили перед натиском штыков. Британская пехота устремилась ко второй линии, в то время как сорок их кавалеристов атаковали ее справа, пытаясь обойти фланг. Полковник Говард, видя опасность быть обойденным с фланга, попытался изменить фронт вправо. Его приказы были поняты неправильно, и его войска начали приходить в замешательство, когда подъехал Морган и приказал им отступить за холм, куда для их защиты была спешно направлена кавалерия полковника Вашингтона.

Британцы, видя, что войска отступают за холм, беспорядочно бросились в погоню за тем, что они сочли разбитым врагом. К их изумлению, их встретили драгуны полковника Вашингтона, которые стремительно устремились на них, в то время как пехота Говарда, развернувшись, дала им эффективный залп из мушкетов, а затем перешла в штыковую атаку. Враг теперь пришел в полное замешательство. Несколько артиллеристов попытались защитить свои орудия, но были изрублены или взяты в плен, а пушки и знамена захвачены. Паника охватила британские войска. Тарлетон попытался ввести в бой свою легионную кавалерию, чтобы спасти положение. Они стояли в стороне в качестве резерва, а теперь, заразившись паникой, повернулись спиной к своему командиру и поскакали прочь через лес, топча бегущую пехоту. Четырнадцать его офицеров, однако, и сорок его драгун остались верны ему; с ними он попытался противостоять атаке кавалерии Вашингтона, и завязалась ожесточенная схватка; но при приближении пехоты Говарда Тарлетон счел все потерянным и умчался со своими немногими, но верными приверженцами, полагаясь на скорость своих лошадей ради спасения.

Потери британцев в этом бою составили десять офицеров и более ста человек убитыми, двести ранеными и от пяти до шестисот рядовых взятыми в плен; в то время как американцы потеряли лишь двенадцать человек убитыми и шестьдесят ранеными. Трофеи, взятые Морганом, по его собственному отчету, составили два полевых орудия, два знамени, восемьсот мушкетов, одна походная кузница, тридцать пять фургонов, семьдесят негров, свыше ста драгунских лошадей и вся музыка. Враг, однако, уничтожил большую часть своего багажа, который был огромен.

Морган не задержался на поле боя. Оставив полковника Пикенса с отрядом ополчения под защитой флага для погребения убитых и оказания помощи раненым обеих армий, он отправился в тот же день около полудня со своими пленными и трофеями. Лорд Корнуоллис с основными силами находился в Терки-Крик, всего в двадцати пяти милях, и должен был вскоре услышать о недавнем сражении. Его целью было добраться до Катобы, прежде чем его перехватит лорд, который находился ближе него к бродам этой реки. До наступления темноты он переправился через реку Брод у брода Чероки и остановился на несколько часов на ее северном берегу. До рассвета 18-го он снова был в пути. Полковник Вашингтон, который преследовал врага, воссоединился с ним в течение дня, как и полковник Пикенс, который оставил тех раненых, которых нельзя было перевезти, под защитой парламентского флага.

Корнуоллис в знаменательный день 17-го числа находился в своем лагере в Терки-Крик, уверенно ожидая вестей от Тарлетона о новом триумфе, когда к вечеру некоторые из его разбитых драгун начали разбредаться в лагерь, изможденные и подавленные, чтобы рассказать историю его поражения. Это был удар грома. Тарлетон разбит! И тем самым грубым солдатом, которого он был так уверен заманить в ловушку! Это казалось невероятным. Однако на следующее утро это подтвердилось прибытием самого Тарлетона, обескураженного и пристыженного. В своем отчете о недавнем сражении он представил силы под командованием Моргана как две тысячи человек. Эта преувеличенная оценка, вместе с мыслью о том, что ополчение теперь выступит в больших силах, сделала его светлость осторожным. Он оставался день или два в Терки-Крик, чтобы собрать рассеянные остатки сил Тарлетона и дождаться прибытия генерала Лесли.

19-го числа, воссоединившись с Лесли, его светлость двинулся к Кингс-Крик, а оттуда в направлении Кингс-Маунтин, пока не получил известие об отступлении Моргана к Катобе. Корнуоллис теперь изменил свой курс в этом направлении и, полагая, что Морган, обремененный, как он предполагал, пленными и трофеями, может быть настигнут до того, как переправится через эту реку, отрядил часть своих сил без багажа в погоню за ним, в то время как сам последовал с остальными.

Ничто, говорят британские летописцы, не могло превзойти усилий этого отряда; но Морган преуспел в достижении Катобы и переправе через нее вечером, всего за два часа до того, как преследовавшие его прибыли на ее берега. Начался сильный дождь, который шел всю ночь, и к рассвету река так разлилась, что стала непроходимой. Это продолжалось несколько дней и дало Моргану время отправить своих пленных, которые переправились в нескольких милях выше, и созвать ополчение округов Мекленбург и Роуэн для охраны бродов реки.

Лорд Корнуоллис медленно продвигался с основными силами. Он был обременен огромным обозом; дороги проходили через глубокую красную глину, а местность была изрезана ручьями и болотами. Только 25-го числа он собрал все свои силы у мельниц Рамсура на Малой Катобе, как называют южный рукав этой реки, и узнал, что Морган переправился через основной поток. Теперь он почувствовал потерю, которую понес в недавнем поражении Тарлетона, лишившись значительной части своих легких войск. В этом искалеченном состоянии он решил избавить свою армию от всего, что могло бы помешать быстрому движению в его будущих операциях. Поэтому два дня он провел у мельниц Рамсура, уничтожая весь багаж и запасы, которые можно было сберечь.

Генерал Грин был обрадован письмом от Моргана, написанным вскоре после его победы над Тарлетоном, и передал эту новость Вашингтону со своими собственными щедрыми комментариями. Он недавно получил известие о высадке войск в Уилмингтоне с британской эскадры, предположительно сил под командованием Арнольда, предназначенных для продвижения вверх по реке Кейп-Фир и сотрудничества с Корнуоллисом; поэтому он должен был подготовиться не только к тому, чтобы помочь Моргану, но и предотвратить это сотрудничество. Соответственно, он отрядил генерала Стивенса с его виргинским ополчением (срок службы которого почти истек), чтобы взять под охрану пленных Моргана и доставить их в Шарлотсвилл в Виргинии. В то же время он написал губернаторам Северной Каролины и Виргинии с просьбой о любой помощи, которую они могут предоставить; Штойбену — ускорить продвижение своих новобранцев, а Шелби, Кэмпбеллу и другим — снова взяться за оружие и превзойти свои достижения при Кингс-Маунтин.

Сделав это, он оставил генерала Хьюджера командовать дивизией на Пи-Ди с приказом спешно следовать форсированным маршем к Солсбери, чтобы соединиться с другой дивизией; тем временем он сам отправился верхом в лагерь Моргана, сопровождаемый лишь проводником, адъютантом и сержантским караулом драгун. Его целью было помочь Моргану в сборе ополчения и сдерживании врага до тех пор, пока не будет осуществлено соединение его сил. Это была тяжелая поездка на расстояние свыше ста миль через пересеченную местность. В последний день января он достиг лагеря Моргана у брода Шеррарда на восточном берегу Катобы. Британская армия лежала на противоположном берегу реки, всего в нескольких милях от него, и, по-видимому, готовилась форсировать переправу, так как вода спадала и вскоре должна была стать проходимой вброд. Грин предполагал, что Корнуоллис планирует соединение с Арнольдом у Кейп-Фир; поэтому он написал генералу Хьюджеру поторопиться, чтобы объединенными силами они могли нанести лорду поражение до того, как он осуществит соединение.

Более точная информация избавила его от опасений по поводу сотрудничества Арнольда и Корнуоллиса. Британские войска, высадившиеся в Уилмингтоне, были лишь небольшим отрядом, посланным из Чарльстона для создания военного склада для использования Корнуоллисом в его южной кампании. Они заняли Уилмингтон без сопротивления. Грин теперь изменил свои планы. Он знал о плохо обеспеченном состоянии британской армии из-за добровольного уничтожения ими фургонов, палаток и багажа. Его план теперь состоял в том, чтобы постоянно искушать врага перспективой боя, но постоянно уклоняться от него; изматывать их долгим преследованием, заманивать их дальше вглубь страны и выигрывать время для соединения с ним дивизии, продвигающейся под командованием Хьюджера. Это была фабианская политика, которую он изучил под руководством Вашингтона, чьим учеником он гордился быть.

Поскольку спад воды в Катобе позволил бы Корнуоллису переправиться, Грин приказал Моргану тихо сняться с места со своей дивизией вечером 31-го числа и продолжать марш всю ночь, чтобы получить хороший отрыв, в то время как он (Грин) останется, чтобы привести ополчение, которое было задействовано для сдерживания врага. Это ополчение, собранное из соседних округов, не превышало пятисот человек. Двести из них были распределены по разным бродам: остальные триста, составлявшие корпус конных стрелков под командованием генерала Дэвидсона, должны были следить за передвижениями врага и атаковать его везде, где он предпримет главную попытку переправы. Когда враг фактически переправится, различные отряды ополчения должны были как можно скорее направиться к месту сбора, расположенному в шестнадцати милях, на дороге к Солсбери. Пока эти распоряжения отдавались американским командующим, Корнуоллис готовился к переправе через реку. Для этой попытки была выбрана ночь 31-го числа. Чтобы отвлечь внимание американцев, он отрядил полковников Вебстера и Тарлетона с частью армии к общественному броду под названием брод Битти, где, как он предполагал, был расквартирован Дэвидсон. Там они должны были сделать вид, что форсируют переправу. Главная попытка, однако, должна была быть предпринята шестью милями ниже, где ожидалось малое сопротивление, если оно вообще будет.

Корнуоллис выступил с основными силами своей армии в час ночи. Ночь была темной и дождливой. Было близко к рассвету, когда голова колонны достигла брода. К своему удивлению, они увидели многочисленные костры на противоположном берегу. Весть была поспешно доставлена Корнуоллису, что брод охраняется. Так оно и было: Дэвидсон был там со своими стрелками. В том месте Катоба была шириной почти пятьсот ярдов, глубиной около трех футов, очень быстрой и полной крупных камней. Войска входили в реку взводами, чтобы поддерживать друг друга против течения, и им было приказано не стрелять, пока они не достигнут противоположного берега. Полковник Холл из легкой пехоты гвардии шел впереди; гренадеры следовали за ним. Шум воды и темнота скрывали их движения, пока они не оказались почти на полпути, когда были замечены американским часовым. Он трижды окликнул их и, не получив ответа, выстрелил. Испугавшись выстрела, человек, который вел британцев, повернул и бежал. Полковник Холл, таким образом брошенный, повел путь прямо через реку; тогда как настоящий брод отклонялся по диагонали дальше вниз. Холлу пришлось пройти через более глубокую воду, но он достиг части берега, где она не охранялась. Американские пикеты, которые поднялись по тревоге, поднятой часовым, также должны были вести огонь с большого расстояния и по косой. Тем не менее, это возымело эффект. Трое британцев были убиты, тридцать шесть ранены. Полковник Холл доблестно продвигался вперед, но был застрелен, когда поднимался на берег.

Генерал Дэвидсон поспешил со своими людьми к месту, где высаживались британцы. Последние, как только оказались на твердой земле, выстроились, атаковали людей Дэвидсона прежде, чем он успел привести их в порядок, убили и ранили около сорока и обратили остальных в бегство. Генерал Дэвидсон последним покинул поле боя и был убит как раз в тот момент, когда садился на лошадь.

Генерал Грин, получив известие, что враг переправился через Катобу на рассвете, с тревогой ожидал в месте сбора прибытия ополчения. Только после полуночи он услышал об их полном рассеянии и смерти Дэвидсона. Опасаясь быстрого продвижения Корнуоллиса, он поспешил воссоединиться с Морганом, который со своей дивизией пробивался к Ядкину, сначала отправив приказы генералу Хьюджеру вести другую дивизию самым прямым путем к зданию суда Гилфорд, где силы должны были соединиться. Грин поскакал вперед сквозь проливной дождь и глубокие грязные дороги. Это была мрачная и одинокая поездка, ибо он отправил своих адъютантов в разных направлениях, чтобы собрать рассеянное ополчение.

Корнуоллис не продвигался так быстро, как опасались. После переправы через Катобу ему пришлось ждать свои фургоны и артиллерию, которые оставались на другой стороне в лесу; так что к наступлению темноты 1 февраля он прошел не более пяти миль по дороге к Солсбери. Стремясь настичь американцев, он посадил часть пехоты на обозных лошадей, присоединил их к кавалерии и отправил всех вперед под командованием генерала О'Хары. Они прибыли на берега Ядкина ночью, между 2 и 3 февраля, как раз вовремя, чтобы захватить несколько фургонов, задержавшихся в тылу американской армии, которая уже прошла. Стрелки, охранявшие их, отступили после короткой стычки. Лодок для переправы не было; американцы обезопасили их на другой стороне. Дождь, который шел весь день, затопил брод, по которому прошла американская кавалерия. Преследователи снова были остановлены. После некоторых сомнений и задержек Корнуоллис взял курс вверх по южной стороне Ядкина и переправился через то, что до сих пор называют Мелким бродом, в то время как Грин беспрепятственно продолжал путь к зданию суда Гилфорд, где к нему 9-го числа присоединился генерал Хьюджер со своей дивизией. Корнуоллис теперь расположился лагерем примерно в двадцати пяти милях выше них, в старом моравском городе Салем.

Великой целью Грина теперь было переправиться через реку Дэн и броситься в Виргинию. С подкреплениями и помощью, которые он мог там ожидать найти, он надеялся осуществить спасение Юга и предотвратить расчленение Союза. Целью Корнуоллиса было вклиниться между ним и Виргинией, принудить его к бою до того, как он сможет получить эти подкрепления, или заключить его между великими реками на западе, морем на востоке и двумя дивизиями британской армии под командованием его самого и лорда Роудона на севере и юге. Его светлость был проинформирован, что нижняя часть Дэна в настоящее время может быть пересечена только на лодках и что страна не может предоставить достаточное количество для переправы армии Грина; поэтому он рассчитывал отрезать его от верхней части реки, где она была единственно проходима вброд. Грин, однако, предусмотрел такую возможность. Лодки были обеспечены в различных местах его агентами и могли быть собраны по первому требованию на нижних переправах. Поэтому вместо того, чтобы бороться с его светлостью за верхние броды, Грин направил свой курс к бродам Бойда и Ирвина, как раз над слиянием рек Дэн и Стонтон, которые образуют Роанок, и примерно в семидесяти милях от здания суда Гилфорд. Это давало ему преимущество в двадцать пять миль перед лордом Корнуоллисом в самом начале. Генерал Костюшко был отправлен с отрядом вперед, чтобы собрать лодки и возвести брустверы на переправах.

Отдавая приказы о марше, генерал Грин возглавил основные силы, багаж и запасы. Генерал Морган должен был командовать арьергардом, но, будучи выведенным из строя сильным приступом лихорадки и ревматизма, он был передан полковнику Оту Х. Уильямсу (бывшему генерал-адъютанту), у которого были полковники Говард, Вашингтон и Ли. Этот корпус, отряженный на некоторое расстояние в тыл, сослужил бесконечную службу. Будучи легко экипированным, он мог маневрировать перед британской линией марша, разрушать мосты, сметать провизию и препятствовать ее продвижению самыми разными способами, в то время как основные силы двигались вперед беспрепятственно. Именно тогда Корнуоллис наиболее остро почувствовал тяжесть удара, полученного им в битве при Коупенсе в потере своих легких войск, имея так мало сил, чтобы противостоять элитному корпусу под командованием Уильямса.

Мы воздержимся от вдавания в детали этого мастерского отступления, многих уловок и маневров прикрывающего отряда, чтобы задержать и обмануть врага. Тарлетон сам свидетельствует в своем повествовании, что каждая мера американцев была разумно спроектирована и энергично исполнена. Настолько Корнуоллис был дезинформирован в самом начале относительно средств переправы через реку ниже по течению, что он продвигался с твердым убеждением, что загоняет американскую армию в ловушку и нанесет ей решительный удар, прежде чем она сможет переправиться через Дэн.

Тем временем Грин с основными силами достиг берегов реки и сумел легко переправиться в течение одного дня на переправах Бойда и Ирвина, отправив весть назад Уильямсу, который с прикрывающим отрядом находился далеко в тылу. Этот умный офицер расположился лагерем, как обычно, вечером на осторожном расстоянии перед врагом, но после наступления темноты совершил марш-бросок, оставив свои лагерные костры горящими. Он продвигался всю ночь, прибыл на переправу утром 15-го числа, пройдя сорок миль за последние двадцать четыре часа; и проявил такую поспешность при переправе, что его последние войска высадились на виргинском берегу к тому времени, когда изумленный враг прибыл на противоположный берег.

В течение дня две армии лежали, тяжело дыша, в пределах видимости друг друга на противоположных берегах реки, которая положила конец гонке. 16-го числа река начала спадать; враг вскоре мог переправиться. Грин подготовился к дальнейшему отступлению, отправив вперед свой багаж по дороге к Галифаксу и обеспечив переправу через Стонтон. В Галифаксе он решил дать бой, вместо того чтобы позволить врагу завладеть им без борьбы. Его положение на Роаноке сделало бы его сильной позицией для их армии, поддерживаемой флотом, и способствовало бы их замыслам как в отношении Виргинии, так и Каролин. С целью его обороны под руководством Костюшко уже были возведены укрепления.

Лорд Корнуоллис, однако, не счел благоразумным в нынешних обстоятельствах рисковать вторжением в Виргинию, где Грин был бы уверен в мощных подкреплениях. Северная Каролина находилась в состоянии крайнего беспорядка и замешательства; он посчитал лучшим остаться в ней на некоторое время и извлечь выгоду из того, что вынудил Грина покинуть ее. Поэтому, дав своим войскам день отдыха, он снова привел их в движение 18-го числа по дороге, по которой преследовал Грина. Это изменило игру. Ли со своим легионом, усиленным двумя ветеранскими мерилендскими ротами, и Пикенс с корпусом ополчения Южной Каролины, все легкие войска, были переправлены через Дэн на лодках с приказом выйти вперед Корнуоллиса, держаться как можно ближе, насколько позволяет безопасность, отрезать его связь с недовольными частями страны и сдерживать восстание лоялистов. Грин, тем временем, оставался с основными силами на северном берегу Дэна, ожидая выяснения истинных замыслов его светлости и готовый переправиться по первому предупреждению.

Передвижения Корнуоллиса в течение дня или двух носили сомнительный характер, призванный сбить с толку его противников; 20-го числа, однако, он занял позицию в Хиллсборо. Здесь он издал прокламацию, приглашая всех лояльных подданных помочь в подавлении остатков восстания и восстановлении доброго порядка и конституционного правительства. Другим документом все, кто мог собрать независимые роты, призывались заявить свои имена в штаб-квартире, и тем, кто завербуется под их началом, была обещана награда деньгами и землей. Тарлетон был отряжен с кавалерией и небольшим отрядом пехоты в регион страны, лежащий между реками Хо и Дип, чтобы привести значительное число лоялистов, которые, как говорили, собирались там.

Слухи, тем временем, преувеличили эффект прокламаций его светлости. Грину донесли, что тори стекаются со всех сторон к королевскому знамени. Семь рот, как говорили, были сформированы за один день. К этому времени подкрепления в американском лагере составляли немногим более шестисот виргинских ополченцев под командованием генерала Стивенса. Грин видел, что при таком положении дел, если Корнуоллису позволить оставаться в покое, он вскоре будет иметь полный контроль над Северной Каролиной; поэтому он смело решил переправиться обратно через Дэн, несмотря на все риски, с имеющимися у него скудными силами и поставить лорда в тупик. В этом духе он снял лагерь и переправился через реку 23-го числа.

Тем временем Ли и Пикенс, которые прочесывали местность вокруг Хиллсборо, получили информацию о вербовочной экспедиции Тарлетона. Не было врага, с которым они больше стремились бы сразиться; и они решили устроить ему сюрприз. Переправившись через Хо однажды около полудня, они узнали, что он расположился лагерем примерно в трех милях оттуда, что его лошади расседланы и что все указывает на уверенную безопасность. Теперь они продвигались под прикрытием леса, готовые нанести смелому партизану удар по его же манере. Прежде чем они достигли места, Тарлетон двинулся дальше. Будучи проинформированными, что он должен остановиться на ночь на расстоянии шести миль, они все еще надеялись застать его врасплох. По пути, однако, у них произошло столкновение с отрядом из трех или четырех сотен конных лоялистов, вооруженных винтовками и командовал которыми полковник Пайл, маршировавших в поисках Тарлетона. Поскольку Ли со своей кавалерией был в авангарде, его приняли за Тарлетона и приветствовали лояльными возгласами. Он подыграл ошибке и принимал меры к захвату лоялистов, когда некоторые из них, увидев пехоту под командованием Пикенса, обнаружили свою ошибку и открыли огонь по арьергарду. Кавалерия немедленно атаковала их; девяносто человек были изрублены и убиты, а большое число ранено; среди последних был сам полковник Пайл, который нашел убежище в зарослях на берегу водоема, который до сих пор носит его имя.

В конце концов, Ли и Пикенс упустили цель своего предприятия. Приближение ночи и усталость их войск заставили их отложить атаку на Тарлетона до утра. Тем временем последний получил курьера от Корнуоллиса, информирующего его, что Грин переправился через Дэн, и приказывающего ему вернуться в Хиллсборо как можно скорее. Он поспешил подчиниться. Ли со своим легионом был в седле до рассвета; но войска Тарлетона уже были на марше. До восхода солнца он переправился через Хо, и «Легкий Гарри» прекратил преследование.

Повторное появление Грина и его армии в Северной Каролине, предвещаемое рейдами Ли и Пикенса, расстроило планы лорда Корнуоллиса. Вербовочная служба была прервана. Многие лоялисты, которые были на пути в его лагерь, вернулись домой. Фураж и провизия стали дефицитом в округе. Он обнаружил себя, как он сказал, «среди робких друзей и в соседстве с закоренелыми мятежниками». 26-го числа, поэтому, он покинул Хиллсборо, переправился через Хо и расположился лагерем недалеко от ручья Аламанс, одного из его главных притоков, в местности, благоприятной для снабжения и с населением из тори. Его позиция была командной, в точке схождения дорог из Солсбери, Гилфорда, Хай-Рокфорда, Кросс-Крик и Хиллсборо. Она также прикрывала сообщение с Уилмингтоном, где недавно был создан склад военных запасов, столь важный для его полуобездоленной армии.

Грин с основными силами занял позицию примерно в пятнадцати милях выше него, на высотах между ручьем Траблсам и Риди-Форк, одним из притоков Хо. Его план состоял в том, чтобы отрезать врага от верхних округов; изматывать его стычками, но избегать генерального сражения; таким образом выигрывая время для прибытия подкреплений, ожидаемых ежедневно.

6 марта Корнуоллис, узнав, что легкие войска под командованием Уильямса расположились очень неосторожно, внезапно привел свою армию в движение и пересек Аламанс в густом тумане; с намерением разгромить их лагеря, оттеснить их к основной армии и вынудить Грина к действию, если тот придет им на помощь. Его движение было обнаружено американскими патрулями, и была поднята тревога. Уильямс поспешно отозвал свои отряды и отступил со своими легкими войсками через Риди-Форк, в то время как Ли со своим легионом маневрировал перед врагом. Американцы заняли позицию у мельницы Ветцелла, но были вынуждены отступить с потерей пятидесяти человек убитыми и ранеными. Корнуоллис не преследовал; приближался вечер, и он не достиг своей главной цели — втянуть Грина в бой. Последний, твердый в своем решении избежать конфликта, отступил через Хо.

Долгожданные подкрепления Грина наконец прибыли, будучи ускоренными форсированными маршами. Они состояли из бригады ополчения Виргинии под командованием генерала Лоусона, двух бригад ополчения Северной Каролины под командованием генералов Батлера и Итона, а также четырехсот регулярных солдат, завербованных на восемнадцать месяцев. Все его эффективные силы, согласно официальным отчетам, насчитывали четыре тысячи двести сорок три пехотинца и сто шестьдесят одного кавалериста. Из его пехоты неполные две тысячи были регулярными войсками, и из них три четверти составляли новобранцы. Его силы почти вдвое превышали по численности силы Корнуоллиса, которые не превышали двух тысяч четырехсот человек; но многие из войск Грина были необстрелянными и неопытными, и никогда не участвовали в сражениях; войска противника были ветеранами, закаленными в боях. Грин знал о неполноценности своих войск в этом отношении; его подкрепления также оказались значительно меньше тех, на которые он рассчитывал, однако он решил принять бой, который ему так долго предлагали. Всем отрядам было приказано собраться у Гилфорда, в восьми милях от противника, где он разбил лагерь 14-го числа, отправив свои фургоны и тяжелый обоз на Железоделательный завод у Трублсам-Крик, в десяти милях в тылу.

Корнуоллис отправил свои повозки и обоз на мельницы Белла на реке Дип-Ривер и на рассвете 15-го числа выступил на Гилфорд. В четырех милях от этого места, возле молитвенного дома Нью-Гарден, Тарлтон с авангардом наткнулся на американский авангард, состоявший из партизанского легиона Ли, а также некоторых горцев и ополченцев Виргинии. Тарлтон и Ли были достойными противниками в военном мастерстве, и стычка между ними была ожесточенной. Лошади Ли, будучи из Виргинии и Пенсильвании, превосходили по весу и силе лошадей его противника, которые были в основном взяты с плантаций в Южной Каролине. Последние были смяты атакой в плотном строю. Тарлтон, видя, что его слабо оснащенные люди сражаются в невыгодном положении, протрубил отступление; Ли попытался отрезать его. Завязался общий бой авангардов, конных и пеших, когда появление основных сил противника вынудило Ли, в свою очередь, поспешно отступить.

В это время Грин готовился к бою на лесистой возвышенности, чуть более чем в миле к югу от здания суда Гилфорд. Окрестности были покрыты лесом, за исключением нескольких возделанных полей вокруг здания суда и вдоль Солсберийской дороги, которая проходила через центр этого места с юга на север. Он выстроил свои войска в три линии. Первая, состоявшая из ополчения Северной Каролины, добровольцев и стрелков под командованием генералов Батлера и Итона, была размещена за забором, с открытым полем впереди и лесами на флангах и в тылу. Примерно в трехстах ярдах позади нее находилась вторая линия, состоявшая из ополчения Виргинии под командованием генералов Стивенса и Лоусона, выстроенная поперек дороги и прикрытая лесом. Третья линия, примерно в четырехстах ярдах позади второй, состояла из Континентальных войск или регулярных частей; части Виргинии под командованием генерала Хьюгера на правом фланге, части Мэриленда под командованием полковника Уильямса на левом. Полковник Вашингтон с отрядом драгун, пехотой Кирквуда из Делавэра и батальоном ополчения Виргинии прикрывал правый фланг; легион Ли вместе с виргинскими стрелками под командованием полковника Кэмпбелла прикрывал левый. Две шестифунтовые пушки находились на дороге, впереди первой линии; два полевых орудия — с тыловой линией возле здания суда, где занял свою позицию генерал Грин.

Около полудня передовые части британской армии были замечены, энергично наступающими с юга вдоль Солсберийской дороги и развертывающимися в поля. Из двух шестифунтовых пушек перед первой американской линией была открыта канонада. Ей ответила британская артиллерия. Ни то, ни другое не принесло большого эффекта. Противник теперь наступал хладнокровно и уверенно тремя колоннами; гессенцы и горцы под командованием генерала Лесли на правом фланге, Королевская артиллерия и гвардия в центре, а бригада Вебстера на левом. Жители Северной Каролины, составлявшие первую линию, ждали, пока противник не приблизится на сто пятьдесят ярдов, когда, взволнованные их боевым порядком и неустрашимым движением, они начали приходить в замешательство; некоторые выстрелили из своих ружей, не прицеливаясь; другие бросили их и обратились в бегство. Залп врага, крик и штыковая атака завершили их разгром. Некоторые бежали в лес, другие отступили к виргинцам, составлявшим вторую линию. Генерал Стивенс, командовавший последними, приказал своим людям разомкнуться и пропустить беглецов, притворившись, что у них был приказ отступить. Под его энергичным командованием и примером виргинцы удержали свои позиции и сражались храбро.

Бой стал очень разрозненным и разнообразным из-за обширности местности. Густота лесов препятствовала передвижению кавалерии. Были вызваны резервы с обеих сторон. Британский штык снова добился успеха; вторая линия дрогнула, и генерал Стивенс, который некоторое время удерживал поле, после ранения в бедро мушкетной пулей, приказал отступить. Противник с возрастающим рвением давил на третью линию, состоявшую из Континентальных войск и поддерживаемую драгунами полковника Вашингтона и делавэрцами Кирквуда. Грин рассчитывал на них, чтобы переломить ход дня. Они были регулярными войсками; они были свежими и в полном порядке. Он проехал вдоль линии, призывая их стоять твердо и оказать врагу теплый прием.

Первый Мэрилендский полк, находившийся на правом крыле, был атакован полковником Вебстером с британского левого фланга. Он храбро выдержал удар и, будучи поддержан некоторыми виргинскими войсками и делавэрцами Кирквуда, отбросил Вебстера через овраг. Второй Мэрилендский полк был не столь удачлив. Стремительно атакованный полковником Стюартом с батальоном гвардии и ротой гренадеров, он дрогнул, отступил и побежал, бросив два полевых орудия, которые были захвачены противником. Стюарт преследовал их, когда первый полк, отбросивший Вебстера через овраг, пришел на помощь с примкнутыми штыками, в то время как полковник Вашингтон пришпорил свою кавалерию. Бой теперь был ожесточенным и кровавым. Стюарт был убит; два полевых орудия были отбиты, и противник, в свою очередь, отступил и был преследуем с большими потерями; разрушительный огонь картечью из артиллерии противника остановил преследование. Два полка приблизились справа и слева; Вебстер перешел овраг обратно и напал на делавэрцев Кирквуда. В разных частях поля шли отчаянные бои; но Грин видел, что день проигран; не было никакой возможности исправить эффект, произведенный первым бегством жителей Северной Каролины. Не желая рисковать полным уничтожением своей армии, он приказал отступить, что было сделано в хорошем порядке, но им пришлось оставить свою артиллерию на поле боя, так как большинство лошадей было убито. Примерно в трех милях от места боя он сделал остановку, чтобы собрать отставших, а затем продолжил путь к месту сбора на Железоделательном заводе Спидуэлла у Трублсам-Крик. Британцы были слишком потрепаны и утомлены, чтобы развить свою победу. Два полка вместе с кавалерией Тарлтона попытались организовать преследование, но были отозваны.

Потери американцев в этом ожесточенном сражении так и не были полностью установлены. Их официальные отчеты, составленные сразу после боя, дают немногим более четырехсот убитых и раненых и от восьмисот до девятисот пропавших без вести; но лорд Корнуоллис в своих донесениях указывает, что от двухсот до трехсот американцев были найдены мертвыми на поле боя. Потери, понесенные его светлостью, даже если они были численно меньше, были гораздо более фатальными; ибо в тех обстоятельствах, в которых он оказался, их невозможно было восполнить, и это полностью искалечило его. Из его небольшой армии девяносто три человека пали, четыреста тринадцать были ранены и двадцать шесть пропали без вести. Среди убитых и раненых было несколько известных офицеров. Таким образом, четверть его армии была либо убита, либо выведена из строя; его войска были истощены усталостью и голодом; его лагерь был загроможден ранеными. Его победа, по сути, была почти такой же разрушительной, как поражение.

Грин в течение двух дней находился в десяти милях от него, возле Железоделательного завода на Трублсам-Крик, собирая свои рассеянные войска. Он проникся духом Вашингтона и оставался непоколебимым перед лицом трудностей или неудач. Корнуоллис, будучи не в состоянии продолжать победное шествие, не мог даже удержать землю, которую он так храбро завоевал, но был вынужден отступить с места своего триумфа на какую-нибудь безопасную позицию, где он мог бы получить припасы для своей изголодавшейся армии.

Поэтому, оставив около семидесяти своих офицеров и солдат, которые были слишком тяжело ранены, чтобы переносить дорогу, вместе с рядом раненых американцев под защитой парламентского флага, он на третий день после боя выступил легкими переходами на Кросс-Крик, восточный приток реки Кейп-Фир, где находилось поселение шотландских горцев, стойких приверженцев, как его убеждали, королевского дела. Здесь он рассчитывал получить в изобилии провизию и обеспечить хороший уход за своими больными и ранеными. Отсюда он также мог открыть сообщение по реке Кейп-Фир с Уилмингтоном.

Как только Грин узнал, что Корнуоллис отступает, он отправился в погоню, решив снова заставить его принять бой; представляя собой странное зрелище побежденного, преследующего победителя. Его войска, однако, сильно страдали в этом преследовании от зимней погоды, глубоких, мокрых, глинистых дорог и нехватки провизии. 28-го числа Грин прибыл на мельницы Рэмси на реке Дип-Ривер, следуя по пятам за Корнуоллисом, который покинул это место несколькими часами ранее с такой поспешностью, что несколько его раненых, умерших во время марша, были оставлены непогребенными. На Дип-Ривер Грин был остановлен. Корнуоллис разрушил мост, по которому переправился; и дальнейшее преследование в данный момент было невозможно. Стойкость ополчения теперь иссякла. Они постоянно находились в походе, почти не имея еды, еще меньше питья, и были вынуждены спать в лесах среди дыма. Каждый шаг уводил их от домов и увеличивал их лишения. Теперь они нуждались во всем, ибо отступающий враг оставлял за собой выжженную землю. Срок, на который большинство из них было завербовано, истек, и теперь они требовали своего увольнения. Требование было справедливым и разумным, и, тщетно пытаясь поколебать их решимость, Грин почувствовал себя вынужденным уступить ему. С таким сокращением сил продолжать преследование врага было невозможно.

В этой ситуации, вдали от подкреплений, уступая врагу в численности и не имея надежды на поддержку, что было делать? «Если враг двинется вниз к Уилмингтону, — сказал он, — они окажутся в позиции, где нам было бы невозможно причинить им вред, даже если бы у нас были силы». Внезапно он решил изменить свой курс и перенести войну в Южную Каролину. Это вынудило бы врага либо следовать за ним, и тем самым оставить Северную Каролину, либо пожертвовать всеми своими постами в верхней части Северной Каролины и Джорджии. Вашингтону, перед которым он считал себя ответственным за свою политику и из советов которого черпал уверенность и силу, он пишет по этому поводу: «Принимая все во внимание, я думаю, что этот маневр оправдан самыми здравыми причинами, как политическими, так и военными...»

Он уведомил Самтера, Пикенса и Мэриона письмом о своих намерениях и призвал их быть готовыми к сотрудничеству. 30 марта он распустил все свое ополчение, выразив огромную благодарность за мужество и стойкость, с которыми они следовали за ним через столько сцен опасности и лишений. Затем, дав своей армии короткий отдых, в котором она нуждалась, и собрав провизию на несколько дней, он 5 апреля выступил в сторону Камдена, где находилась штаб-квартира лорда Роудона.

Корнуоллис, тем временем, был сильно разочарован в надеждах, которые он возлагал на получение достаточного количества провизии и фуража на Кросс-Крик, а также сильных подкреплений от лоялистов в окрестностях. Он также не смог открыть сообщение по реке Кейп-Фир для переброски своих войск в Уилмингтон. Расстояние по воде составляло более ста миль, ширина реки редко превышала сто ярдов, берега были высокими, а жители по обе стороны — в основном враждебными. Поэтому он был вынужден продолжить свое отступление по суше, вплоть до Уилмингтона, куда он прибыл 7 апреля.

Намерением его светлости было, как только он оснастит свой собственный корпус и получит часть ожидаемых подкреплений из Ирландии, вернуться в верхнюю часть страны в надежде обеспечить защиту интересов короны в Южной Каролине и сохранить здоровье своих войск, пока он не согласует новые меры с сэром Генри Клинтоном. Однако все его планы были расстроены известием о быстром марше Грина к Камдену. Все мысли о наступательных операциях против Северной Каролины были отброшены. Болезни, дезертирство и потери, понесенные у здания суда Гилфорд, сократили его маленькую армию до тысячи четырехсот тридцати пяти человек. В этом печальном положении, после нескольких дней мучительной нерешительности, он решил воспользоваться тем, что Грин оставил открытой заднюю часть Виргинии, чтобы двинуться прямо в эту провинцию и попытаться соединиться с силами, действующими там под командованием генерала Филлипса.

Этим маневром он мог заставить Грина вернуться на север, а путем подчинения Виргинии — способствовать покорению Юга. Однако он чувствовал, что этот маневр опасен. Его войска были изнурены более чем восьмистами милями маршей и контрмаршей через негостеприимную и труднопроходимую местность; теперь им предстояло пройти еще триста миль в еще худших обстоятельствах, чем те, в которых они начинали. Не было времени для колебаний или промедления; Грин мог вернуться и сделать соединение с Филлипсом невозможным; поэтому, отправив курьера последнему, сообщая ему о своем прибытии и назначая встречу в Петерсберге, его светлость 25 апреля отправился в свой роковой поход в Виргинию.

Теперь мы должны вернуться назад по датам, чтобы осветить события в более северных частях Союза.


















ГЛАВА LXII.

THE WAR IN
VIRGINIA.—DEMONSTRATIONS AGAINST NEW
YORK.










В предыдущей главе мы оставили Бенедикта Арнольда укрепляющимся в Портсмуте после его разорительного набега. По просьбе губернатора Джефферсона, поддержанной Конгрессом, шевалье де ла Люзерн попросил французского командующего на востоке отправить линейный корабль и несколько фрегатов в Чесапикский залив, чтобы противостоять предателю. К счастью, в этот момент сильная снежная буря (22 января) рассеяла блокирующую эскадру Арбетнота, потопив один линейный корабль и лишив мачт другие, что позволило французскому флоту в Ньюпорте выйти в море; и Рошамбо написал Вашингтону, что шевалье Дестуш, командовавший флотом, предложил отправить три или четыре корабля в Чесапик.

Вашингтон опасался, что позиция Арнольда и его хорошо известная ловкость могут позволить ему выдержать простое нападение с моря; стремясь обеспечить его захват, он посоветовал Дестушу отправить весь свой флот, а де Рошамбо — погрузить на него около тысячи человек с артиллерией и осадным снаряжением; со своей стороны он обязался немедленно отправить отряд из двенадцати сотен человек для содействия.

До получения этого письма французские командующие, действуя по первому побуждению, около 9 февраля отрядили М. де Тилли с 60-пушечным кораблем и двумя фрегатами для совершения рывка в Чесапик. Вашингтон был извещен об их отплытии как раз тогда, когда готовился отправить двенадцать сотен человек, о которых говорилось в его письме к де Рошамбо. Он поручил командование этим отрядом Лафайету, проинструктировав его действовать совместно с ополчением и кораблями, отправленными Дестушем, против корпуса противника, фактически находившегося в Виргинии. Поскольку дело было срочным, он не должен был допускать никаких задержек во время марша из-за нехватки провизии, фуража или фургонов, а там, где обычных средств было недостаточно, он должен был прибегнуть к военной реквизиции.

Лафайет выступил в поход 22 февраля, и Вашингтон тешил себя надеждой, что, несмотря на скудность морских сил, отправленных в Чесапик, совместное предприятие может увенчаться успехом, когда 27-го числа он получил письмо от графа де Рошамбо, объявляющее о его провале. Де Тилли совершил свой рывок в Чесапикский залив, но Арнольд был предупрежден британским адмиралом Арбетнотом о его приближении и отвел свои корабли высоко вверх по реке Элизабет. Вода была слишком мелкой для того, чтобы крупнейшие французские корабли могли подойти ближе чем на четыре лиги к нему. Один из фрегатов де Тилли сел на мель и был снят с трудом, и этот командующий, видя, что Арнольд вне его досягаемости, и опасаясь самому быть заблокированным, если задержится, вышел в море и вернулся в Ньюпорт; захватив во время своего круиза британский фрегат с сорока четырьмя пушками и два капера с их призами.

Французские командующие теперь решили следовать плану, предложенному Вашингтоном, и действовать в Чесапике всем своим флотом и отрядом сухопутных войск, будучи, как они говорили, готовыми рискнуть всем, чтобы помешать Арнольду закрепиться в Портсмуте. Вашингтон отправился в Ньюпорт, чтобы согласовать операции с французскими командующими, куда прибыл 6 марта и обнаружил французский флот готовым к выходу в море, а войска численностью одиннадцать сотен человек под командованием генерала барона де Виомениля — уже погруженными. Он немедленно поднялся на борт адмиральского корабля, где имел встречу с графом де Рошамбо и разработал план кампании. 8 марта, в десять часов вечера, он пишет Лафайету: «Имею удовольствие сообщить вам, что весь флот вышел с попутным ветром сегодня вечером около заката». Британский флот вышел в погоню утром 10-го числа; поскольку французы имели такую фору, была надежда, что они достигнут Чесапикского залива раньше них.

Тем временем Лафайет со своим отрядом форсированными маршами продвигался к Виргинии. Прибыв в Хед-оф-Элк 3 марта, он остановился в ожидании известий о французском флоте. 7-го числа он получил письмо Вашингтона от 1-го числа, извещавшее его о предстоящем отплытии всего флота с сухопутными силами. Лафайет теперь переправил свои войска по воде в Аннаполис и, заключив, исходя из времени, когда корабли должны были отплыть, и ветров, которые преобладали с тех пор, что французский флот уже должен быть в Чесапике, пересек залив на открытой лодке в Виргинию и поспешил на совещание с американскими и французскими командующими: получить конвой для своих войск и согласовать вопросы для энергичного сотрудничества. Прибыв в Йорк 14-го числа, он застал барона Штойбена в суете военных приготовлений и уверенным в том, что пять тысяч ополченцев готовы к сотрудничеству. Их вместе с отрядом Лафайета было бы достаточно для атаки с суши; не хватало только сотрудничества с моря; а французский флот все еще не появлялся, хотя прошло вдвое больше времени, необходимого для плавания.

20-го числа пришло известие, что флот бросил якорь в пределах мысов. Предполагалось, конечно, что это французы, и теперь захват предателя был несомненен. Он сам по некоторым признакам, казалось, был в большом замешательстве; ни один из его кораблей не осмелился спуститься в залив. Офицер французского флота направился осмотреть флот, но вернулся с ошеломляющим известием, что это британцы!

Адмирал Арбетнот фактически настиг Дестуша 16 марта у мысов Виргинии. Их силы были почти равны; восемь линейных кораблей и четыре фрегата с каждой стороны, причем у французов было больше людей, а у англичан — больше пушек. Произошло столкновение, которое длилось около часа. Британский авангард сначала принял на себя основной удар и сильно пострадал; центр подошел ему на помощь. Французская линия была прорвана и отступила, но сплотилась и сформировалась снова на некотором расстоянии. Изувеченное состояние некоторых его кораблей помешало британскому адмиралу вызвать второе столкновение; не искали его и французы, а на следующий день взяли курс обратно в Ньюпорт. Обе стороны объявили о победе. Британцы, безусловно, достигли основных целей, которые они перед собой ставили; французы были отрезаны от Чесапика; совместное предприятие против Портсмута было расстроено, а Арнольд был спасен.

Отряд [из двух тысяч человек] из Нью-Йорка под командованием генерала Филлипса прибыл в Портсмут 26 марта. Этот офицер немедленно принял командование, к большому удовлетворению британских офицеров, которые действовали под началом Арнольда. Силы, собранные там теперь, насчитывали три тысячи пятьсот человек. Диспропорция в силах была теперь настолько велика, что барону Штойбену пришлось отвести свои войска и перевезти военные склады вглубь страны. Многие из ополченцев, к тому же, по истечении их трехмесячного срока службы, сложили оружие и отправились по домам, а большинство остальных пришлось распустить.

Генерал Филлипс до сих пор оставался спокойным в Портсмуте, завершая укрепления, но явно делая приготовления к экспедиции. 16 апреля он оставил тысячу человек в гарнизоне, а остальных погрузил на небольшие суда с малой осадкой и двинулся вверх по реке Джеймс, уничтожая вооруженные суда, государственные склады и верфь, принадлежащую штату. Высадившись в Сити-Пойнт, он двинулся против Петерсберга, места хранения военных запасов и табака. Примерно в миле ниже города его встретило около тысячи ополченцев под командованием генерала Мюленберга, которые, после того как почти два часа оспаривали каждый дюйм земли, с немалыми потерями с обеих сторон, отступили за Аппоматтокс, разрушив за собой мост.

Филлипс вошел в город, поджег табачные склады и уничтожил все суда, стоявшие на реке. Отремонтировав и перейдя мост через Аппоматтокс, он направился к зданию суда Честерфилд, где уничтожил казармы и государственные склады; в то время как Арнольд с отрядом опустошил табачные склады в направлении Уорика. Последний открыл огонь из нескольких полевых орудий на берегу реки по эскадре небольших вооруженных судов, которые предназначались для сотрудничества с французским флотом против Портсмута. Экипажи затопили или подожгли их и бежали на северный берег реки.

Этот разрушительный курс продолжался до тех пор, пока они не прибыли в Манчестер, небольшое место напротив Ричмонда, где табачные склады немедленно вспыхнули. Ричмонд был главной целью этого опустошительного предприятия, ибо там была собрана большая часть военных запасов штата. К счастью, Лафайет со своим отрядом из двух тысяч человек прибыл туда форсированными маршами накануне вечером и, соединившись с примерно двумя тысячами ополченцев и шестьюдесятью драгунами (последние — в основном молодые виргинцы из знатных семей), сильно укрепился на высоких берегах на северной стороне реки. Поскольку в то время через реку не было моста, генерал Филлипс не счел благоразумным пытаться переправиться перед лицом таких сил, занявших такую позицию. Вернувшись вниз по южному берегу реки к месту, где его ждали суда, он 2 мая снова погрузился на них и медленно спустился вниз по реке ниже слияния с Чикахомини. За ним осторожно следил Лафайет, который расположился за последней названной рекой.

Депеши от Корнуоллиса теперь сообщили Филлипсу, что его светлость со всей поспешностью продвигается с Юга, чтобы соединиться с ним. Генерал немедленно предпринял быстрый маневр, чтобы вернуть контроль над Петерсбергом, где должно было состояться соединение. Лафайет попытался форсированными маршами добраться туда раньше него, но опоздал. Поэтому, отступив, он переправился через реку Джеймс и расположился в нескольких милях ниже Ричмонда, чтобы быть под рукой для защиты собранных там государственных складов.

Во время этой основной экспедиции Филлипса некоторые из его меньших судов продолжали план грабежа и опустошения в других реках, впадающих в Чесапикский залив; поджигая дома там, где они встречали сопротивление.

Тем временем опустошительная карьера генерала Филлипса подошла к концу. Он был болен несколько дней до своего прибытия в Петерсберг, а к тому времени, как он добрался туда, был уже не в состоянии отдавать приказы. Он умер четыре дня спустя; почитаемый и глубоко оплакиваемый своими братьями по оружию как заслуженный и испытанный солдат.

Лорд Корнуоллис прибыл в Петерсберг 20 мая, после почти месяца утомительных маршей из Уилмингтона. Его светлость, приняв командование, обнаружил, что его силы были увеличены значительным отрядом королевской артиллерии, двумя батальонами легкой пехоты, 76-м и 80-м британскими полками, гессенским полком, корпусом рейнджеров королевы подполковника Симко, кавалерией и пехотой, сотней егерей, легионом лоялистов Арнольда и гарнизоном Портсмута. Его ум, как нам говорят, теперь был спокоен в отношении дел на Юге; его дух, так долго изнуренный утомительными походами по Каролинам, снова поднялся благодаря возросшей силе.

В то время как дела в Виргинии приближались к кризису, неприятности грозили с Севера. Ходили слухи о вторжении из Канады; о военных советах и союзах среди диких племен; о возобновлении территориальных распрей между Нью-Йорком и Вермонтом. Такова, однако, была плачевная неэффективность военной системы, что, хотя, согласно решениям Конгресса, в начале года под ружьем должно было быть тридцать семь тысяч человек, все силы Вашингтона на Гудзоне в мае месяце не достигали семи тысяч человек, из которых немногим более четырех тысяч были боеспособными.

Его штаб-квартира все еще находилась в Нью-Уиндоре, чуть выше Хайлендса и в нескольких милях от Вест-Пойнта. Здесь он получил известие, что противник находится значительными силами на противоположной стороне Гудзона, совершая набеги на страну на северной стороне реки Кротон, и он приказал поспешно выдвинуть войска Коннектикута в этом направлении. Река Кротон течет с востока на запад через округ Вестчестер и образовывала своего рода барьер американских линий. Передовые посты армии Вашингтона охраняли ее и с ее помощью защищали верхнюю часть страны от набегов тех фуражиров и мародеров, которые опустошали нейтральную зону ниже нее. Набегов, которых следовало опасаться больше всего, были набеги лоялистов полковника Деланси, орды тори и беженцев, имевших свою твердыню в Моррисании.

Целью их нынешнего набега было застать врасплох аванпост американской армии, расположенный возле брода через реку Кротон, недалеко от моста Пайнс-Бридж. Постом командовал полковник Кристофер Грин из Род-Айленда, тот самый, который успешно защищал форт Мерсер на Делавэре, когда на него напал граф Доноп. Он был ценным офицером, высоко ценимым Вашингтоном. Полковник Деланси, возглавивший этот набег, был преемником несчастного Андре на посту генерал-адъютанта британской армии. Он провел его тайно и ночью, во главе сотни конных и двухсот пеших. Кротон был форсирован на рассвете, как раз когда ночной караул был снят, и фермерские дома, в которых были расквартированы американцы, были атакованы врасплох. Тот, который занимали полковник Грин и его сослуживец, майор Флэгг, был окружен первым. Майор вскочил с постели и выстрелил из своих пистолетов из окна, но был убит выстрелом в голову, а затем добит ударами сабли.

Дверь комнаты Грина была выбита. Он энергично и эффективно защищался своим мечом, ибо обладал большой силой, но был подавлен числом, изрублен и варварски изувечен. Резня продолжалась и в других местах. Помимо этих двух офицеров, было от тридцати до сорока убитых и раненых, а несколько человек попали в плен. Говорят, что полковник Деланси не присутствовал при этой резне, а оставался на южной стороне Кротона, чтобы обеспечить отступление своего отряда. Прежде чем войска, вызванные Вашингтоном, прибыли на пост, мародеры поспешно отступили. Они пытались увезти Грина в плен, но он умер в трех четвертях мили от дома. Главнокомандующий, как нам говорят, с тоской и негодованием услышал о трагической судьбе этого, его верного друга и солдата.

В этот момент внимание Вашингтона было привлечено в другом направлении. В Бостон прибыл фрегат, доставивший графа де Барраса, чтобы принять командование французскими военно-морскими силами. Он был ветераном около шестидесяти лет и командовал авангардом д'Эстена, когда тот форсировал вход в гавань Ньюпорта. Граф привез радостное известие, что армада из двадцати линейных кораблей с сухопутными силами должна отплыть или уже отплыла из Франции под командованием графа де Грасса в Вест-Индию, и что двенадцать из этих кораблей должны сменить эскадру в Ньюпорте и могут быть ожидаемы у побережья Соединенных Штатов в июле или августе.

Граф де Рошамбо, получив депеши от французского двора, теперь запросил встречи с Вашингтоном. Последний назначил для этой цели Уэтерсфилд в Коннектикуте; и встретился там с графом 22 мая, надеясь утвердить определенный план кампании. Оба пока не знали о прибытии Корнуоллиса в Виргинию. Обсуждалась политика совместной экспедиции для освобождения Каролин. Поскольку французские корабли в Ньюпорте все еще блокировались превосходящими силами, такую экспедицию пришлось бы совершать по суше. Марш в южные штаты был долгим и изнурительным и всегда сопровождался большими потерями. С другой стороны, эффективный удар мог быть нанесен по Нью-Йорку, гарнизон которого был сокращен наполовину из-за отрядов, отправленных на Юг. Поэтому было решено, что французские войска должны как можно скорее выступить из Ньюпорта и соединиться с американской армией на Гудзоне, и что обе должны двинуться в окрестности Нью-Йорка, чтобы совершить комбинированную атаку, в которой графа де Грасса следовало пригласить к сотрудничеству со своим флотом и корпусом сухопутных войск.

Де Рошамбо отправил судно, чтобы проинформировать графа де Грасса об этой договоренности; а Вашингтон адресовал письма исполнительным властям Нью-Джерси и штатов Новой Англии, призывая их пополнить свои батальоны и предоставить свои квоты провизии. Несмотря на все его усилия, однако, когда он провел смотр своих сил в Пикскилле, он был огорчен, обнаружив не более пяти тысяч боеспособных человек. Несмотря также на все резолюции, принятые законодательными органами различных штатов по снабжению армии, она в этот критический момент осталась бы без провизии, особенно хлеба, если бы не рвение, таланты и активность мистера Роберта Морриса, ныне делегата в Конгрессе от штата Пенсильвания и недавно назначенного суперинтендантом финансов. Этот патриотичный и энергичный человек, когда государственные средства иссякли, заложил свой собственный кредит для транспортировки военных складов и снабжения армии продовольствием.

Граф де Рошамбо и герцог де Лозен прибыли со своими войсками в Коннектикут по пути к соединению с американской армией, и Вашингтон приготовился к энергичным операциям; подстегнутый известием о том, что часть гарнизона Нью-Йорка была отряжена для фуражировки в Джерси. Им рассматривались две цели: одна — внезапное нападение на британские укрепления на северном конце острова Нью-Йорк; другая — захват или уничтожение корпуса беженцев Деланси в Моррисании. Атака на посты должна была проводиться генералом Линкольном с отрядом из основной армии, который он должен был доставить по воде, — а на корпус Деланси — герцогом де Лозеном с его легионом при поддержке драгун Шелдона и отряда войск Коннектикута. Обе операции должны были быть осуществлены 3 июля. Герцог должен был выступить из Риджбери в Коннектикуте для этой цели. Все должно было проводиться в секрете и путем внезапности. Если бы что-то помешало Линкольну попытаться атаковать укрепления на острове Нью-Йорк, он должен был высадить своих людей выше ручья Спайт-ден-Дуйвел, маршировать к возвышенностям перед мостом Кингс-Бридж, скрываться там до тех пор, пока атака герцога на корпус Деланси не будет объявлена стрельбой или другими средствами; затем распорядиться своими силами таким образом, чтобы противник подумал, что они больше, чем есть на самом деле; тем самым удерживая войска от перехода через мост, чтобы повернуть правый фланг Лозена, в то время как он предотвращал побег через мост беженцев Деланси, когда те будут разбиты в Моррисании.

Во исполнение плана Линкольн покинул лагерь возле Пикскилла 1-го числа с восемью сотнями человек и артиллерией и направился к Теллерс-Пойнт, где они были погружены в лодки с обернутыми веслами и бесшумно гребли ночью вниз по Таппан-Си. На рассвете они оставались скрытыми под берегом. Герцог де Лозен, как предполагалось, в то же время был в пути из Коннектикута. Вашингтон в три часа утра 2-го числа оставил свои палатки стоять в Пикскилле и начал марш со своими основными силами к Валентайнс-Хилл, в четырех милях выше Кингс-Бридж. Там он расположился, чтобы прикрыть отряженные войска и использовать любые преимущества, которые могли быть ими получены.

Линкольн утром 2-го числа оставил свою флотилию скрытой под восточным берегом и переправился к форту Ли, чтобы провести разведку форта Вашингтон со скал на противоположной стороне Гудзона. К своему удивлению и огорчению, он обнаружил британские силы, расположившиеся лагерем на северном конце острова Нью-Йорк, и военный корабль, стоящий на якоре в реке. На самом деле войска, которые были отряжены в Джерси, вернулись, и противник был настороже; внезапное нападение на форты, следовательно, было исключено. Его мысли теперь были направлены на то, чтобы помочь части плана герцога де Лозена, как ему было поручено. До рассвета 3-го числа он высадил свои войска выше ручья Спайт-ден-Дуйвел и занял возвышенность к северу от реки Гарлем, где когда-то стоял форт Индепенденс. Здесь он был обнаружен фуражирским отрядом противника численностью в пятнадцать сотен человек, который вылазил на рассвете, чтобы прочесать местность. Завязалась нерегулярная стычка. Стрельбу услышал герцог де Лозен, который только что прибыл со своими войсками в Истчестер, утомленный долгим и форсированным маршем в душную погоду. Обнаружив, что страна встревожена и всякая надежда застать врасплох корпус Деланси исчезла, он поспешил на поддержку Линкольну. Вашингтон также продвинулся со своими войсками от Валентайнс-Хилл. Британцы, осознав свою опасность, отступили к своим лодкам на восточной стороне реки Гарлем и переправились на остров Нью-Йорк. Незначительные потери в убитых и раненых были понесены с каждой стороны, и Линкольн захватил несколько пленных.

Будучи разочарованным в обеих целях, Вашингтон не хотел больше утомлять свои войска, а позволил им оставаться под ружьем и провел добрую часть дня, ведя разведку укреплений противника. Во второй половине дня он отступил к Валентайнс-Хилл, а на следующий день выступил к Доббс-Ферри, где 6 июля к нему присоединился граф де Рошамбо. Две армии теперь расположились лагерем — американская в две линии, опираясь на Гудзон у Доббс-Ферри, где она была прикрыта батареями, и простираясь на восток к реке Неперан или Соумилл; французская в одну линию на холмах дальше на восток, доходя до реки Бронкс.

Две армии лежали так лагерем в течение трех или четырех недель. Тем временем письма настоятельно требовали присутствия Вашингтона в Виргинии. Ричард Генри Ли советовал ему прийти с двумя или тремя тысячами хороших войск и быть наделенным диктаторскими полномочиями. «Я полностью убежден, и на хороших военных принципах, — пишет Вашингтон в ответ, — что меры, которые я принял, принесут более эффективное и быстрое облегчение штату Виргиния, чем мой марш туда с диктаторскими полномочиями во главе каждого человека, которого я мог бы снять отсюда, не оставив важные посты на Северной реке совершенно беззащитными, а эти штаты открытыми для опустошения и разорения. Мой нынешний план операции, который я готовил со всем рвением и активностью, на которые способен, морально уверен, при надлежащей поддержке приведет к одной из двух вещей: либо к падению Нью-Йорка, либо к выводу войск из Виргинии, за исключением гарнизона в Портсмуте, в отношении которого у меня нет сомнений в намерении противника создать постоянный пост».

Через два или три дня после того, как было написано это письмо, Вашингтон переправился через реку у Доббс-Ферри в сопровождении графа де Рошамбо, генерала де Бевиля и генерала Дюпортайля, чтобы провести разведку британских постов на северном конце острова Нью-Йорк. Их сопровождали сто пятьдесят солдат из Нью-Джерси, и они провели день на высотах Джерси, устанавливая точное положение противника на противоположном берегу. Их следующим шагом была разведка постов противника у Кингс-Бридж и на восточной стороне острова Нью-Йорк, а также отсечение, если возможно, тех частей корпуса Деланси, которые будут обнаружены вне британских линий. Пять тысяч солдат, французских и американских, под предводительством графа де Шастелю и генерала Линкольна, должны были прикрывать эту разведку и угрожать постам противника. Все было подготовлено в секрете. 21 июля, в восемь часов вечера, войска начали свой марш. Отряд прибыл к Кингс-Бридж около рассвета и выстроился на высотах за фортом Индепенденс. Форты противника на острове Нью-Йорк, по-видимому, не имели ни малейшего представления о том, что происходит, и не подозревали, что враждебные войска находятся на высотах напротив, пока последние не показали себя во всем своем блеске, их оружие сверкало в утреннем солнечном свете, а их знамена, американские и французские, развернулись на ветру.

В то время как противник таким образом удерживался, Вашингтон и де Рошамбо в сопровождении инженеров и своих штабов отправились под эскортом отряда драгун, чтобы разведать позицию и укрепления противника со всех точек зрения. Это была широкая разведка, простиравшаяся через всю страну за пределами британских линий от Гудзона до пролива. Все было сделано медленно и научно, точные заметки и диаграммы были сделаны обо всем, что могло иметь значение в будущих операциях. В то время как укрепления противника были тщательно разведаны, легкие войска и уланы выполнили свой долг по прочесыванию окрестностей. Посты беженцев, которые опустошали страну, были разбиты. Большинство беженцев, говорит Вашингтон, бежали и спрятались в тайных местах; некоторые тайком перебрались на соседние острова и на корабли противника, а несколько человек были пойманы.
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Первой целью лорда Корнуоллиса после соединения его сил в Петерсберге в мае было нанести удар по Лафайету. Маркиз расположился лагерем на северной стороне реки Джеймс, между Уилтоном и Ричмондом, с примерно одной тысячей регулярных солдат, двумя тысячами ополченцев и пятьюдесятью драгунами. Он ждал подкреплений ополчения и прибытия генерала Уэйна с Пенсильванской линией. Его светлость надеялся втянуть его в бой до того, как он получит подкрепление, и с этой целью 24 мая выступил из Петерсберга к реке Джеймс, которую перешел у Уэстовера, примерно в тридцати милях ниже Ричмонда. Здесь 26-го числа к нему присоединилось подкрепление, только что прибывшее из Нью-Йорка, часть которого он отправил под командованием генерала Лесли для усиления гарнизона в Портсмуте. Он также избавился от военного общения с позорным Арнольдом, который получил отпуск, чтобы вернуться в Нью-Йорк, где, как говорили, дела большой важности требовали его внимания.

Будучи теперь сильно подкрепленным, Корнуоллис двинулся, чтобы выбить Лафайета из Ричмонда. Последний, осознавая неполноценность своих сил, снялся с лагеря, как только услышал, что его светлость перешел реку Джеймс, и направил свой марш в верхнюю часть страны, склоняясь к северу, чтобы способствовать соединению с Уэйном. Корнуоллис преследовал его до верхней части округа Ганновер, уничтожая государственные склады, где бы они ни находились. Вскоре он обнаружил, что невозможно ни настичь Лафайета, ни предотвратить его соединение с Уэйном; поэтому он переключил свое внимание на другие объекты.

Грин во время своего прохода через Виргинию настаивал на важности удаления лошадей с пути врага; его предостережение было проигнорировано; последствия теперь ощущались. Большое количество прекрасных лошадей в конюшнях виргинских джентльменов, которые известны своей любовью к благородному животному, позволило Корнуоллису посадить многих своих солдат на лошадей первоклассного качества. Их он использовал для прочесывания страны и уничтожения государственных складов. Тарлтон и его легион, говорят, были посажены на скаковых лошадей.

Законодательное собрание штата было переведено для безопасности в Шарлоттсвилл, где оно собралось с целью введения налогов и призыва ополчения. Тарлтону со ста восемьюдесятью кавалеристами и семьюдесятью конными пехотинцами было приказано Корнуоллисом совершить туда рывок, разогнать законодательное собрание и захватить членов. По пути туда, 4 июня, он захватил и уничтожил конвой с оружием и одеждой, предназначенный для армии Грина в Северной Каролине. В другом месте он застал врасплох нескольких известных лиц в доме доктора Уокера, но задержался так долго за завтраком, что человек, сидевший на резвой лошади, успел добраться до Шарлоттсвилла раньше него и поднять тревогу. Тарлтон пересек Риванну, которая омывает холм, на котором расположен Шарлоттсвилл; разогнал небольшие силы, собранные на берегу, и поскакал в город, думая захватить все собрание. Только семеро попали в его руки; остальные успели бежать. Не лучшим успехом увенчалась попытка отряда конницы под командованием капитана Маклеода, отряженного для захвата губернатора (Томаса Джефферсона) в его резиденции в Монтичелло.

Поджегши все государственные склады в Шарлоттсвилле, Тарлтон двинулся к Пойнт-оф-Форк при слиянии Риванны и Флуванны, чтобы помочь, если потребуется, отряду, отправленному под командованием полковника Симко для уничтожения большого количества военных запасов, собранных на этом посту. Барон Штойбен, который был размещен там с пятью сотнями регулярных солдат Виргинии и небольшим количеством ополченцев и слышал о марше Тарлтона, преуспел в переправке большей части запасов, а также своих войск через реку, и поскольку вода была глубокой, а все лодки были на его стороне, он мог чувствовать себя в безопасности. Однако неожиданное появление пехоты Симко, намеренно растянутой на противоположных высотах, ввело его в заблуждение, что это авангард британской армии. В своей тревоге он совершил ночное отступление на тридцать миль, оставив большую часть запасов разбросанными вдоль берега реки; которые были уничтожены на следующее утро небольшим отрядом противника, отправленным через реку на каноэ.

10 июня Лафайет наконец был обрадован прибытием Уэйна с примерно девятью сотнями солдат Пенсильванского полка. Получив такое подкрепление, он полностью изменил свой план и решился на активные действия. Корнуоллис оказался между ним и крупным складом военных припасов в Албемарл-Олд-Корт-хаус. Маркиз, совершив стремительный ночной марш по давно заброшенной дороге, вклинился между британской армией и складами, а затем, соединившись с многочисленным отрядом горного ополчения, занял прочную позицию, чтобы преградить путь врагу.

Корнуоллис счел нецелесообразным продолжать эту операцию, тем более что до него дошли слухи о скором прибытии к Лафайету сил под командованием барона Штойбена. Поэтому он повернул назад, в сторону нижней части Виргинии, и совершил отступление сначала к Ричмонду, а затем к Уильямсбергу. Лафайет, соединившись со Штойбеном и его войсками, имел под своим началом около четырех тысяч человек, половина из которых были регулярными солдатами. Теперь он следовал за британской армией на расстоянии восемнадцати-двадцати миль, выдвигая вперед свои легкие отряды, чтобы изматывать арьергард противника, который прикрывали Тарлетон и Симко со своей кавалерией и пехотой.

Корнуоллис прибыл в Уильямсберг 25-го числа и отправил Симко уничтожить несколько лодок и запасов на реке Чикахомини, а также собрать скот в окрестностях. Лафайет, узнав об этом разорении, отрядил подполковника Батлера из Пенсильванского полка с корпусом легких войск и отрядом кавалерии под командованием майора Макферсона, чтобы перехватить мародеров. Поскольку пехота не могла двигаться достаточно быстро для такой экстренной ситуации, Макферсон посадил пятьдесят пехотинцев позади пятидесяти своих драгун и помчался вперед. Примерно в шести милях от Уильямсберга он настиг роту рейнджеров Симко под командованием капитана Шенка, занимавшуюся фуражировкой на ферме; завязалась ожесточенная стычка; в самом начале боя Макферсон был выбит из седла и тяжело ранен. Сражение продолжалось. Симко со своей пехотой, которая шла в авангарде, сопровождая стадо скота, вступил в бой. Начали прибывать стрелки Батлера, которые поддержали драгун. Ни одна из сторон не знала численности сил противника, полагая, что перед ними лишь авангард вражеской армии. Британцы дали сигнал тревоги из пушки на соседнем холме. Им ответили пушечными выстрелами из Уильямсберга. Американцы решили, что на них движутся все британские силы, и начали отступать. Симко, вообразив, что Лафайет уже близко, также отвел свои войска и продолжил марш к Уильямсбергу. Потери убитыми и ранеными с обеих сторон были значительными для такого количества участников, но данные разнятся и так и не были согласованы.

В Уильямсберге Корнуоллис получил сообщение от курьера, которое вынудило его изменить планы. Маневры Вашингтона в окрестностях Нью-Йорка, угрожавшие нападением, возымели желаемый эффект. Сэр Генри Клинтон, обеспокоенный безопасностью города, написал Корнуоллису, требуя часть его войск для защиты. Его светлость приготовился выполнить это требование, но, поскольку это ослабило бы его настолько, что он не смог бы оставаться в Уильямсберге, 4 июля он выступил в сторону Портсмута.

Лафайет последовал за ним на следующий день и занял позицию в девяти милях от его лагеря, намереваясь напасть на арьергард, как только основные силы противника переправятся через брод на остров Джеймстаун. Корнуоллис заподозрил его замысел и приготовился воспользоваться этим. Повозки, вьючные лошади и багаж были переправлены на остров под эскортом рейнджеров королевы, причем это было обставлено так, будто переправились основные силы; однако сам лорд с большей частью своих войск остался на материке, прикрыв правый фланг прудами, а центр и левый фланг — болотами, через которые к его позиции вели лишь несколько узких бревенчатых гатей, а в тылу находился остров Джеймс. Его лагерь был скрыт полосой леса и прикрыт аванпостом.

Утром 6-го числа, когда американцы продвигались вперед, негр и драгун, нанятые Тарлетоном, вышли им навстречу, притворившись дезертирами, и сообщили, что основные силы королевских войск переправились через реку Джеймс ночью, оставив позади лишь арьергард, состоящий из Британского легиона и отряда пехоты. Поверив в это, Лафайет со своими войсками перешел болото слева от противника по узкой бревенчатой гати и остановился за ним около заката. Уэйн был отряжен с корпусом стрелков, драгун и Континентальной пехоты для атаки, в то время как маркиз с девятью сотнями континенталов и некоторым количеством ополченцев был готов поддержать его.

Уэйн легко разгромил кавалерийский патруль и оттеснил пикеты, которым было приказано без сопротивления отступить. Аванпост, прикрывавший лагерь, защищался более упорно, хотя и нес большие потери от огня стрелков. Уэйн двинулся вперед с Пенсильванским полком численностью восемьсот человек и тремя полевыми орудиями, чтобы атаковать его; при первом же пушечном выстреле из укрытия появилось более двух тысяч вражеских солдат, и он слишком поздно понял, что перед ним в боевом порядке выстроилась вся британская линия. Отступать было опаснее, чем продолжать наступление. Рассудив так, с той стремительной отвагой, которая принесла ему прозвище «Безумный Энтони», он приказал протрубить атаку и с криками бросился вместе с конницей и пехотой на врага. Это был кровавый и отчаянный бой, так как враг охватывал его с обоих флангов. К счастью, интенсивность огня вызвала подозрения у Лафайета — он был слишком сильным для аванпоста арьергарда. Поскакав к возвышенности, с которой открывался вид на британский лагерь, он обнаружил реальные силы противника и опасность, в которой оказался Уэйн. Вернувшись галопом, он послал Уэйну приказ отступить к бригаде генерала Мюленберга, которая только что прибыла и строилась в полумиле от места боя. Уэйн сделал это в полном порядке, оставив позади свои три пушки, так как лошади, тянувшие их, были убиты. Затем вся армия отступила через болото.

Потери американцев в этом коротком, но ожесточенном столкновении, по словам Лафайета, составили сто восемнадцать человек убитыми, ранеными и пленными, включая десять офицеров. Потери британцев, как сообщалось, составили пять раненых офицеров и семьдесят пять убитых и раненых рядовых. Лафайет отступил к Грин-Спрингс, где собрал и дал отдых своим войскам. Корнуоллис переправился на остров Джеймстаун после наступления темноты, а три дня спустя, форсировав реку Джеймс с основными силами, направился в Портсмут.

Теперь мы вернемся к ходу кампании генерала Грина в Каролинах. Напомним, что 5 апреля он выступил от Дип-Ривер в обратный поход, чтобы снова перенести войну в Южную Каролину, начав с атаки на пост лорда Роудона в Камдене. Самтер и Мэрион поддерживали огонь революции в этом штате. При появлении Грина они были готовы помочь ему всем сердцем и делом.

По пути к Камдену Грин отрядил Ли соединиться с Мэрионом и его легионом, чтобы совершить отвлекающую атаку на форт Уотсон. Сам он появился перед Камденом, но, обнаружив, что тот слишком укреплен и хорошо защищен гарнизоном, отступил примерно на две мили и занял позицию на холме Хобкеркс, надеясь выманить лорда наружу. Это удалось даже слишком хорошо. Лорд атаковал его 25 апреля, застав его отчасти врасплох. Произошла ожесточенная битва, но из-за ложного маневра части войск Грин был вынужден отступить. Лорд не стал преследовать его, а заперся в Камдене, ожидая возвращения части своего гарнизона, которая отсутствовала. Грин расположился возле парома через реку Уотери у Камдена, чтобы перехватить эти подкрепления. Ли и Мэрион, которым удалось захватить форт Уотсон, также заняли позицию на холмах Санти с той же целью. Их усилия оказались тщетными. К лорду Роудону присоединилась оставшаяся часть его войск. Его превосходящие силы теперь угрожали дать ему преимущество. Грин осознавал всю опасность своего положения. Его войска были измотаны долгими переходами; он был разочарован отсутствием обещанной помощи и подкреплений из Виргинии; тем не менее он не пал духом и приготовился к очередному долгому и упорному отступлению. На следующее утро произошло радостное изменение. Роудон готовился эвакуировать Камден. Лорд услышал о походе Корнуоллиса в Виргинию и о том, что всякая надежда на помощь от него потеряна. В его гарнизоне закончились продовольственные запасы. Все поставки были перерезаны американцами; у него не было иного выбора, кроме как эвакуироваться. Он оставил Камден в огне.

Американское оружие теперь сопровождали быстрые успехи. Форт Мотт, промежуточный пост между Камденом и Девяносто Шестым, был взят Мэрионом и Ли. Затем Ли захватил Грэнби и выступил на помощь Пикенсу при осаде Огасты; в то время как Грин, получив запас оружия, боеприпасов и продовольствия из захваченных фортов, 22 мая осадил крепость Девяносто Шестой. Это был главный торговый центр и оплот лоялистов, гарнизон которого состоял преимущественно из лоялистов из Нью-Джерси и Нью-Йорка под командованием полковника Кругера, уроженца Нью-Йорка. Осада длилась почти месяц. Место защищалось доблестно. Ли прибыл со своим легионом, потерпев неудачу под Огастой, и блокировал частокольный форт, который был частью укреплений.

Пришло известие, что лорд Роудон движется вперед с подкреплениями и находится всего в нескольких милях на реке Салуда. Грин пытался вызвать Самтера, Мэриона и Пикенса себе на помощь, но они находились слишком далеко справа от лорда Роудона, чтобы соединиться. Войска горели желанием взять укрепления штурмом до прибытия лорда. 18 июня был предпринят частичный штурм. Это была кровавая битва. Частокольный форт был взят, но войска были отбиты от основных укреплений.

Грин отступил за реку Салуда и остановился на реке Буш в двадцати милях оттуда, чтобы наблюдать за передвижениями врага. Лорд Роудон вошел в Девяносто Шестой 21-го числа, но 24-го снова выступил оттуда, взяв с собой все войска, способные к маршу, в количестве двух тысяч человек, без обозов и даже без ранцев, надеясь быстрым движением настичь Грина. Нехватка продовольствия вскоре заставила его прекратить преследование и вернуться в Девяносто Шестой. Оставив там около половины своих сил под командованием полковника Кругера, он во второй раз выступил из Девяносто Шестого во главе одиннадцати сотен пехотинцев, с кавалерией, артиллерией и полевыми орудиями, двигаясь по южной стороне реки Салуда к реке Конгари.

Теперь, в свою очередь, его преследовали Грин и Ли. Во время этого марша более пятидесяти солдат лорда пали замертво от жары, усталости и лишений. В Оринджберге, куда он прибыл 8 июля, к лорду присоединился крупный отряд под командованием полковника Стюарта. Грин следовал за ним по пятам и, собрав все свои отряды и соединившись с Самтером, 10 июля появился в четырех милях от Оринджберга и предложил бой. Предложение не было принято, а позиция лорда Роудона была слишком сильной для атаки. Грин оставался там два или три дня, но, узнав, что полковник Кругер приближается с остатками сил из Девяносто Шестого, что снова дало бы лорду превосходство в силах, он двинулся прочь со своей пехотой в ночь на 13 июля, переправился через Салуду и расположился на восточной стороне реки Уотери, на холмах Санти.

Теперь он отрядил Самтера с примерно тысячей легких войск для прочесывания нижней части страны и атаки на британские посты в окрестностях Чарлстона, которые теперь остались неприкрытыми из-за сосредоточения их сил в Оринджберге. Под началом Самтера действовали Мэрион, Ли, Хэмптоны и другие предприимчивые партизаны. Они должны были действовать порознь, уничтожая мелкие посты в Дорчестере и его окрестностях, но соединиться у Монкс-Корнера, где с 9-м полком был расквартирован подполковник Коутс. После взятия этого поста они должны были воссоединиться с армией Грина на холмах Санти.

Едва Самтер выступил в поход, как получил письмо от Грина от 14 июля, в котором говорилось, что Кругер соединился с лордом Роудоном накануне вечером; поэтому нельзя было терять ни минуты. «Ускорьте свои операции днем и ночью: разместите отряд для наблюдения за передвижениями врага в Оринджберге. Держите полковника Ли и генерала Мэриона в курсе всех дел с севера и скажите полковнику Ли, чтобы он громил врага даже у ворот Чарлстона». В соответствии с этими приказами полковник Генри Хэмптон с отрядом был размещен для наблюдения за Оринджбергом. Ли со своим легионом в сопровождении подполковника Уэйда Хэмптона и отряда кавалерии был отправлен на захват Дорчестера, а затем должен был продвигаться к воротам Чарлстона; в то время как Самтер с основными силами начал марш вдоль дороги по южной стороне реки Конгари к Монкс-Корнеру.

Когда Ли приблизился к Дорчестеру, полковник Уэйд Хэмптон со своей кавалерией прошел к востоку от этого места, к мосту через Гус-Крик, чтобы отрезать всякую связь между гарнизоном и Монкс-Корнером. Его внезапное появление вызвало тревогу, гарнизон оставил свой пост, и когда Ли прибыл туда, он нашел его пустым. Он занялся захватом лошадей, фургонов и некоторого количества боеприпасов, которые гарнизон оставил, и отправил их Хэмптону. Хэмптон, томимый ожиданием из-за этой задержки, потерял терпение. Он опасался, что тревога распространится по всей стране и налет на окрестности Чарлстона будет сорван. Поэтому, оставив мост через Гус-Крик, он отправился со своей кавалерией, с грохотом промчался в окрестности городских линий и поверг город в смятение. Зазвонили колокола, были даны сигналы тревоги, горожане вышли под ружье. Хэмптон захватил патруль драгун и караул у Квортер-хауса, а затем отступил, уводя пятьдесят пленных, среди которых было несколько офицеров.

Ли прибыл в окрестности на следующий день, но Хэмптон опередил его, совершил налет и «погрозил у ворот». Оба теперь поспешили воссоединиться с Самтером вечером 16-го числа, который только ждал сбора своих отрядов, прежде чем атаковать полковника Коутса в Монкс-Корнере. Штурм должен был состояться на следующее утро. Ночью Коутс снялся с лагеря. Началось преследование; Ли со своим легионом и Хэмптон с кавалерией штата возглавили его; Самтер следовал с пехотой. Арьергард британцев численностью около ста человек был настигнут вместе с обозом на расстоянии восемнадцати миль. Это были новобранцы, недавно прибывшие из Ирландии, которые еще не видели службы. Будучи атакованными кавалерией с обнаженными саблями, они бросили оружие, не сделав ни выстрела, и стали просить пощады, которая была им дарована. Пока Ли брал их в плен, капитан Армстронг с первым эскадроном кавалерии устремился в погоню за Коутсом и основными силами. Тот офицер перешел через деревянный мост через Квимби-Крик, ослабил доски и только ждал воссоединения со своим арьергардом, чтобы сбросить их и отрезать всякое преследование. Его войска находились частично на гати за мостом, частично теснились в узком проходе. Он ничего не знал о близости врага, пока не увидел Армстронга, скачущего во весь опор со своим эскадроном. Коутс отдал приказ своим войскам остановиться, построиться и выступить; гаубица была наведена на мост, а саперная команда бросилась вперед, чтобы сбросить доски. Армстронг увидел опасность, промчался через мост со своим эскадроном, разогнал артиллеристов и захватил гаубицу, прежде чем она успела выстрелить. Саперы, работавшие на мосту, схватили ружья, дали залп и бежали. Отряд Армстронга при переходе через мост сдвинул несколько досок, образовав пролом. Лейтенант Кэррингтон со вторым эскадроном драгун перепрыгнул через него; пролом при этом увеличился, и лошади третьего эскадрона отказались прыгать. Завязалась рукопашная схватка между горсткой драгун, которые переправились, и частью врага. Армстронг, видя, что враг слишком силен впереди, а подкрепления сзади нет, развернулся с частью своих людей влево, проскакал в лес и двинулся вверх вдоль ручья, чтобы найти брод и соединиться с основными силами.

Во время этой свалки подоспел Ли и попытался с драгунами третьего эскадрона заменить доски моста. Их усилия были тщетны; вода была глубокой, а грязь еще глубже; не было опоры для ног, как не было и твердого места, чтобы переправить лошадей вплавь. Пока они были заняты этим, полковник Коутс со своими людьми открыл по ним огонь с другого конца моста; не имея огнестрельного оружия для ответа, они были вынуждены отступить. Оставшиеся доски были сброшены с моста, после чего полковник Коутс занял позицию на соседней плантации.

Только к трем часам дня Самтер со своими силами появился на месте, так как ему пришлось сделать значительный крюк из-за разрушения моста. К четырем часам началась атака. Самтер с частью войск продвигался впереди под прикрытием линии негритянских хижин, которые он хотел захватить. Мэрион со своей бригадой, значительно сократившейся в численности, приближался справа от врага, где не было укрытия, кроме заборов; кавалерия, не имея возможности действовать, оставалась в резерве на расстоянии, чтобы при необходимости прикрыть отступление. Бригада Самтера вскоре овладела хижинами, откуда они использовали свои винтовки с верным результатом. Мэрион и его люди бросились под шквальным огнем к заборам справа. Враг отступил в дом и сад и вел ожесточенный огонь из дверей, окон и частокола. К сожалению, американцы забыли взять с собой артиллерию. Починив мост, они отправили за артиллерией и запасом пороха, который ее сопровождал. Вечер был на исходе; боеприпасы были израсходованы, и они отступили в полном порядке, намереваясь возобновить бой с артиллерией утром. Когда они подвели итоги, выяснилось, что потери убитыми и ранеными пришлись в основном на корпус Мэриона. Его люди из-за своего открытого положения приняли на себя основной удар битвы, в то время как люди Самтера почти не пострадали, будучи в основном укрыты в хижинах. Проснулись ревность и недоверие, и в лагере воцарился раздор. Партизанские и добровольческие отряды легко распадаются при таких обстоятельствах. Многие ушли ночью. Ли, привыкший действовать независимо и, возможно, не желавший признавать Самтера своим старшим офицером, начал марш к штаб-квартире, не посоветовавшись с ним. У Самтера все еще было достаточно сил, теперь, когда к нему присоединилась артиллерия, чтобы держать врага в состоянии осады, но у него не хватало боеприпасов, и он опасался приближения лорда Роудона, который, как говорили, двигался из Оринджберга. Поэтому он отступил за реку Санти и воссоединился с Грином в его лагере.

Так закончился этот набег, который оказался далеко не таким успешным, как ожидалось, исходя из духа и активности лидеров и их людей. Одним из лучших результатов этого вторжения было то, что лорд Роудон был вынужден уйти из Оринджберга с пятью сотнями своих солдат. Он больше не возвращался в северную часть страны, а вскоре после этого отплыл из Чарлстона в Европу. Полковник Стюарт, оставленный командовать в Оринджберге, двинулся вперед оттуда и разбил лагерь на южной стороне реки Конгари, недалеко от ее слияния с Уотери и в шестнадцати милях от позиции Грина на холмах Санти. Две армии лежали в пределах видимости огней друг друга, но две большие реки разделяли их, защищая каждую сторону от внезапной атаки. Обеим армиям, однако, требовался отдых, и военные действия были приостановлены, как будто по взаимному согласию, во время знойной летней жары.









После большой разведки постов на острове Нью-Йорк, описанной на предыдущей странице, союзные армии оставались лагерем около Доббс-Ферри и холмов Гринберг, ожидая увеличения сил для задуманной атаки. Теперь пришли письма от Лафайета, датированные 26 и 30 июля, в которых говорилось о погрузке большей части армии Корнуоллиса в Портсмуте. Он предполагал, что их целью является Нью-Йорк, однако, несмотря на благоприятные ветер и погоду, они не отплыли. «Если бы французский флот сейчас вошел в Хэмптон-Роудс, — добавляет оптимистичный маркиз, — британская армия, я думаю, была бы нашей». В этот момент в Ньюпорт прибыл французский фрегат «Конкорд», доставивший депеши от адмирала графа де Грасса. Он должен был покинуть Сан-Доминго 3 августа с двадцатью пятью — тридцатью линейными кораблями и значительным корпусом сухопутных войск и немедленно взять курс на Чесапик.

Это изменило положение дел и потребовало изменения игры. Все попытки нападения на Нью-Йорк были отложены; вся французская армия и такая часть американской, какую можно было выделить, должны были двинуться в Виргинию и сотрудничать с графом де Грассом для освобождения южных штатов. Вашингтон письмом уведомил графа об этом намерении. Он также написал Лафайету 15 августа: «К тому времени, как это письмо дойдет до вас, граф де Грасс либо уже будет в Чесапике, либо его можно ожидать с минуты на минуту. При таких обстоятельствах, независимо от того, остаются ли враги в полном составе или у них остался только отряд, вы немедленно займете такую позицию, которая наилучшим образом позволит вам предотвратить их внезапное отступление через Северную Каролину, которое, я полагаю, они предпримут, как только заметят столь грозное вооружение».

«Душа» Вашингтона «теперь была в оружии». Наконец, после того как он так часто терпел неудачи и разочарования из-за нехватки средств и, прежде всего, из-за противодействия военно-морской мощи врага, у него появилась возможность справиться с ними как на суше, так и на море. Задуманная экспедиция должна была завершить его планы и решить судьбу войны, и он решил возглавить ее лично. Он возьмет с собой немногим более двух тысяч человек из американской армии; остальные, в основном северные войска, должны были остаться с генералом Хитом, который должен был принять командование постами на Гудзоне. Относительно этой смены плана соблюдалась полная секретность. Подготовка продолжалась так, будто готовилась атака на Нью-Йорк. В Джерси был размечен обширный лагерь, построены печи и заготовлено топливо для выпечки хлеба, как будто часть осаждающих сил должна была быть размещена там, чтобы оттуда совершить высадку на гарнизон противника на Статен-Айленде в поддержку операций против города. Сами американские войска оставались в неведении относительно своего пункта назначения.

Перед тем как сняться с лагеря, Вашингтон отправил вперед отряд саперов, чтобы расчистить дороги в сторону Кингс-Бридж, как будто собирались атаковать недавно разведанные посты. 19 августа его войска были выстроены лицом в том направлении. Однако, когда все было готово, им приказали развернуться и двинуться вверх вдоль реки Гудзон к Кингс-Ферри. Де Рошамбо точно так же снял свой лагерь и двинулся по дороге через Уайт-Плейнс, Норт-Касл, Пайнс-Бридж и Кромпонд к той же точке.

20-го числа Вашингтон прибыл в Кингс-Ферри, и его войска начали переправляться через Гудзон со своим багажом, припасами и пушками и разбивать лагерь в Хаверстро. Сам он переправился вечером и расположился в штаб-квартире в Уайт-Хаусе у полковника Хэя. Оттуда он написал графу де Грассу (предполагая, что письмо застанет его в Чесапике), призывая его отправить все свои фрегаты и транспортные суда к верховьям Элка к 8 сентября для перевозки объединенной армии, которая будет там к тому времени. Он также сообщил ему, что граф де Баррас решил присоединиться к нему в Чесапике со своей эскадрой.

22-го числа французские войска прибыли своим кружным путем и начали переправляться к Стоуни-Пойнт со своей артиллерией, багажом и припасами. Две армии, благополучно переправившись через Гудзон, 25-го числа начали свои марши в сторону Джерси. Обе армии все еще оставались в неведении относительно конечной цели своего движения. Наблюдательный очевидец, сопровождавший армию, пишет: «Наша ситуация напоминает театральное представление, где интерес и ожидания зрителей постоянно растут, а любопытство доведено до высшей точки». Тайна была наконец раскрыта. «Мы прошли все посты врага, — продолжает вышеупомянутый автор, — и продолжаем наш путь с возрастающей скоростью в сторону Филадельфии».

Вашингтон достиг Делавэра со своими войсками раньше, чем сэр Генри Клинтон узнал об их пункте назначения. Было уже слишком поздно препятствовать их маршу, даже если бы его сил было достаточно. Поэтому, в качестве своего рода контрмеры и в надежде отвлечь внимание американского командующего и увести часть его войск, он поспешно отправил экспедицию на восток, чтобы оскорбить штат Коннектикут и атаковать его морской порт Нью-Лондон. Командование этой экспедицией, которая должна была стать актом разорения и разрушения, было поручено Арнольду, как будто для полноты его позора было необходимо, чтобы он принес огонь и меч в свой родной штат и осквернил саму колыбель своего детства.

6 сентября он появился у гавани Нью-Лондона с флотом кораблей и транспортов и силами в две тысячи пехотинцев и триста кавалеристов. Нью-Лондон стоит на западном берегу реки Темзы. Подступы к нему защищали два форта на противоположных сторонах реки, примерно в миле ниже города: форт Трамбулл на западе и форт Грисволд на востоке, на высоте, называемой Гротон-Хилл. Войска высадились двумя дивизиями примерно по восемьсот человек каждая; одна под командованием подполковника Эйра на восточной стороне, другая под командованием Арнольда на западной, на той же стороне, что и Нью-Лондон, примерно в трех милях ниже него. Арнольд встретил лишь незначительное сопротивление. Немногие ополченцы, которые обслуживали передовую батарею и форт Трамбулл, покинули свои посты и переправились через реку в форт Грисволд. Он двинулся вперед и овладел городом.

У полковника Эйра была более трудная задача. Ополченцы, численностью около ста пятидесяти семи человек, собрались в форте Грисволд, наспех и несовершенно его вооружив, правда, но это были храбрые люди, и у них был храбрый командир, полковник Уильям Ледьярд, брат знаменитого путешественника. Форт был квадратным и правильно построенным. Арнольд, не зная о его силе, приказал полковнику Эйру взять его с ходу. Он обнаружил свою ошибку и послал контрприказы, но было слишком поздно. Полковник Эйр форсировал частокол; пробрался во рвы и атаковал силы с трех сторон; форт защищался храбро; враг неоднократно был отбит; они возвращались к штурму, карабкались друг другу на плечи, закрепились на фризах и пробились с примкнутыми штыками через амбразуры. Полковник Эйр получил смертельное ранение возле укреплений; майор Монтгомери занял его место; негр пронзил его копьем, когда он взбирался на парапет; майор Бромфилд принял командование и взял форт на штыках. Фактически, после того как враг оказался внутри стен, борьба прекратилась и началась резня. Полковник Ледьярд приказал своим людям сложить оружие; но враг, разъяренный сопротивлением, с которым они столкнулись, и смертью своих офицеров, продолжал смертоносную работу мушкетов и штыков. Полковник Ледьярд, как говорят, был пронзен своим собственным мечом после того, как отдал его майору Бромфилду. Семьдесят человек гарнизона были убиты, тридцать пять тяжело ранены; и большинство из них после того, как форт был взят. Потери врага составили два офицера и сорок шесть солдат убитыми, восемь офицеров и сто тридцать пять солдат ранеными.

Арнольд тем временем продолжал разрушения в Нью-Лондоне. Некоторым американским судам удалось спастись вверх по реке, но многие были сожжены. Огонь был также подложен к государственным складам; он перекинулся на жилые дома, и вскоре весь город был охвачен пламенем. Завершив свое разорение, Арнольд отступил к своим лодкам, оставив город все еще горящим. Так закончилась его карьера позора на родной земле; земле, которая когда-то любила чтить его, но на которой его имя с тех пор никогда не произносилось без проклятий.

30 августа Вашингтон со своей свитой прибыл в Филадельфию. Во время своего пребывания в городе он был гостеприимно принят в доме мистера Морриса, патриотичного финансиста. Самой большой трудностью, с которой ему пришлось столкнуться в нынешнем предприятии, была нехватка средств, так как часть его войск долгое время не получала жалованья и временами проявляла признаки большого недовольства. В этой чрезвычайной ситуации граф де Рошамбо предоставил ему заем в двадцать тысяч твердых долларов, которые мистер Роберт Моррис обязался вернуть к 1 октября. Это финансовое давление было ослаблено прибытием в Бостон 25 августа полковника Джона Лоуренса из его миссии во Францию, который привез с собой два с половиной миллиона ливров наличными, что было частью субсидии в шесть миллионов ливров, предоставленной французским королем. 2 сентября американские войска прошли через Филадельфию. Французские войска вошли на следующий день.

В Филадельфии Вашингтон получил депеши от Лафайета, датированные 21 и 24 августа, из его лагеря в развилке реки Йорк в Виргинии. Погрузка в Портсмуте, которую маркиз, как он предполагал, мог предназначаться для Нью-Йорка, была лишь для Йорктауна, где Корнуоллис решил основать постоянный пост, предписанный в его инструкциях. Йорктаун был небольшим местом, расположенным на выступающем берегу на южной стороне реки Йорк, напротив мыса под названием Глостер-Пойнт. Река между ними была шириной не более мили, но достаточно глубокой, чтобы вместить корабли большого размера и водоизмещения. Сосредоточив здесь свои силы, он приступил к укреплению противоположных точек, рассчитывая закончить работы к началу октября. Полагая, что у него нет врага, кроме Лафайета, от которого нужно защищаться, Корнуоллис чувствовал себя настолько уверенно в своей позиции, что 22 августа написал сэру Генри, предлагая отрядить тысячу или двенадцать сотен человек для усиления Нью-Йорка против ожидаемой атаки объединенных армий.

Вашингтон покинул Филадельфию 5 сентября по пути к верховьям Элка. Примерно в трех милях ниже Честера его встретил курьер с известием о прибытии графа де Грасса в Чесапик с двадцатью восемью линейными кораблями. Вашингтон немедленно поскакал обратно в Честер, чтобы разделить радость с графом де Рошамбо, который спускался в это место из Филадельфии по воде.

Вашингтон достиг верховьев Элка 6-го числа. Войска и большая часть припасов уже прибыли и начали погрузку. Оттуда он написал графу де Грассу, поздравляя его с прибытием и сообщая, что авангард двух армий собирается погрузиться и спуститься по Чесапику, соединиться с войсками под командованием графа де Сен-Симона и маркиза де Лафайета и сотрудничать в блокировании Корнуоллиса в реке Йорк, чтобы предотвратить его отступление по суше или получение каких-либо припасов из страны. Все шло хорошо, но судов в верховьях Элка не хватало для немедленной перевозки всех войск, артиллерии и припасов; часть войск должна была следовать в Балтимор по суше. Оставив генерала Хита вести американские войска, а барона де Виомениля — французские, Вашингтон в сопровождении де Рошамбо рано утром 8-го числа переправился через Саскуэханну и двинулся к Балтимору.

9-го числа он покинул Балтимор вскоре после рассвета в сопровождении только полковника Хамфриса; остальная часть его свиты должна была следовать в своем темпе; сам он был полон решимости достичь Маунт-Вернона в тот же вечер. Шесть лет прошло с тех пор, как он в последний раз был под его крышей; шесть изнурительных лет труда, опасности и постоянной тревоги. В течение всего этого времени и среди всех своих военных забот он поддерживал регулярную еженедельную переписку со своим управляющим или агентом, регулируя все дела своего сельского хозяйства с такой же точностью, как и дела армии. Был поздний час, когда он прибыл. На следующий день к обеду к нему присоединилась его свита, а вечером — граф де Рошамбо. Генерал Шастеллюкс и его адъютанты прибыли туда 11-го числа, и Маунт-Вернон был теперь переполнен гостями, которых принимали в широком стиле старого виргинского гостеприимства. 12-го числа, оторвавшись еще раз от дома своего сердца, Вашингтон со своими военными соратниками продолжил путь, чтобы соединиться с Лафайетом в Уильямсберге.
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Лорд Корнуоллис был полностью выведен из своего сна о безопасности появлением 28 августа флота графа де Грасса в пределах мысов Делавэра. Три французских линейных корабля и фрегат вскоре встали на якорь в устье реки Йорк. Лодки флота были немедленно заняты перевозкой трех тысяч трехсот сухопутных войск под командованием маркиза де Сен-Симона вверх по реке Джеймс для формирования заранее согласованного соединения с войсками под командованием Лафайета. Пробудившись к опасности, Корнуоллис, как и предвидел Вашингтон, задумал отступление в Каролины. Было слишком поздно. Река Йорк была заблокирована французскими кораблями; река Джеймс была заполнена вооруженными судами, прикрывавшими перевозку войск. Его светлость провел разведку Уильямсберга; он был слишком силен, чтобы его можно было взять силой, а Уэйн переправился через реку Джеймс, чтобы соединить свои войска с войсками под командованием маркиза. Видя, что его отступление отрезано во всех направлениях, Корнуоллис приступил к укреплению своих позиций, отправляя повторяющиеся депеши, чтобы уведомить сэра Генри Клинтона о своем опасном положении.

Граф де Грасс стоял на якоре в Чесапике всего несколько дней, и тысяча пятьсот его моряков отсутствовали, перевозя войска вверх по реке Джеймс, когда адмирал Грейвс, который тогда командовал британскими военно-морскими силами на американском побережье, появился с двадцатью парусниками у мысов Виргинии. Де Грасс, стремясь защитить эскадру графа де Барраса, которая ожидалась из Род-Айленда и которую Грейвс намеревался перехватить, немедленно снялся с якоря и вышел в море с двадцатью четырьмя кораблями, оставив остальные для блокады рек Йорк и Джеймс.

Адмирал Грейвс немедленно приготовился к бою, хотя у него было на пять кораблей меньше, чем у де Грасса. Последний, однако, не был склонен принять вызов, так как его силы были ослаблены отсутствием стольких моряков, занятых перевозкой войск. Его план состоял в том, чтобы занять врага частичными действиями и искусными маневрами, чтобы сохранить свое владение Чесапиком и прикрыть прибытие де Барраса.

Авангарды двух флотов и некоторые корабли центра вступили в бой около четырех часов дня 7 сентября. Конфликт вскоре стал оживленным. Несколько кораблей были повреждены, много людей убито и ранено с обеих сторон. Де Грасс, имевший преимущество по ветру, отошел после заката, довольный нанесенным и полученным ущербом и не склонный к генеральному сражению. В течение четырех дней флоты оставались в поле зрения друг друга, исправляя повреждения и маневрируя; но французы, все еще имея преимущество по ветру, придерживались своей благоразумной политики избегания генерального сражения. Наконец де Грасс, узнав, что де Баррас прибыл в пределы мысов, соединился с ним и вернулся с ним на прежнее место стоянки с двумя английскими фрегатами, которые он захватил. Адмирал Грейвс, разочарованный в своей надежде перехватить де Барраса и обнаружив, что Чесапик охраняется превосходящими силами, с которыми он не мог благоразумно сражаться, покинул побережье и взял курс на Нью-Йорк. Под конвоем эскадры де Барраса пришел флот транспортов, перевозивший сухопутные войска под командованием М. де Шуази с осадной артиллерией и военными припасами.

Из Уильямсберга Вашингтон отправил вперед графа Ферзена, одного из адъютантов де Рошамбо, чтобы поторопить французские войска со всей возможной скоростью. Он написал с той же целью генералу Линкольну: «Каждый день, который мы сейчас теряем, — сказал он, — это сравнительно век; как только в наших силах будет безопасно, мы должны занять нашу позицию рядом с врагом. Поспешите же, мой дорогой сэр, со своими войсками на крыльях скорости».

С большим удовлетворением Вашингтон узнал, что адмирал де Баррас предвосхитил его пожелания, отправив транспорты и призовые суда вверх по заливу, чтобы помочь в доставке французских войск. Тем временем он вместе с графом де Рошамбо желал провести встречу с адмиралом на борту его корабля, при условии, что он сможет прислать какой-нибудь быстроходный катер, чтобы принять их. Небольшой корабль «Королева Шарлотта» был предоставлен адмиралом для этой цели. Он был захвачен во время своего рейса из Чарлстона в Нью-Йорк, имея на борту лорда Роудона, и был удобно оборудован для приема его светлости.

На борту этого судна Вашингтон и де Рошамбо с шевалье де Шастеллюксом и генералами Ноксом и Дюпортейлем отправились 18-го числа и, двигаясь вниз по реке Джеймс, на следующее утро увидели французский флот, стоящий на якоре в заливе Линн-Хейвен, прямо под мысом Кейп-Генри. Около полудня они подошли к борту корабля адмирала «Виль де Пари» и были приняты на борту с большой церемонией, а также военно-морским и военным парадом. Адмирал де Грасс был высоким, статным человеком, простым в обращении и быстрым в выполнении дел. План сотрудничества был вскоре согласован, чтобы быть приведенным в исполнение по прибытии американской и французской армий с Севера, которые фактически были на пути вниз по Чесапику из верховьев Элка. Дела были улажены, был подан обед, после чего их провели по всему кораблю и они приняли офицеров флота, почти все из которых поднялись на борт.

К 25-му числу американские и французские войска в основном прибыли и расположились лагерем возле Уильямсберга, и были сделаны приготовления для решающего удара.

Йорктаун, как уже отмечалось, расположен на южной стороне реки Йорк, прямо напротив Глостер-Пойнт. Корнуоллис укрепил город семью редутами и шестью батареями на сухопутной стороне, соединенными окопами; вдоль реки также была линия батарей. Город был фланкирован с каждой стороны глубокими оврагами и ручьями, впадающими в реку Йорк; их верховья перед городом находились на расстоянии не более полумили друг от друга. Враг воспользовался этими естественными защитными сооружениями при устройстве обширных внешних укреплений с редутами, усиленными засеками; полевыми укреплениями, оснащенными пушками, и срубленными деревьями, оставленными с ветвями, направленными наружу. Глостер-Пойнт также был укреплен. Его батареи вместе с батареями Йорктауна контролировали реку между ними. Военные корабли также были размещены на ней под защитой орудий фортов, а фарватер был перекрыт затопленными судами. Оборона Глостер-Пойнт была доверена подполковнику Дандасу с шестью или семью сотнями человек.

В тот вечер Корнуоллис получил депеши от сэра Генри Клинтона, сообщавшие о прибытии адмирала Дигби и о том, что флот из двадцати трех линейных кораблей с примерно пятью тысячами солдат отплывет ему на помощь, вероятно, 5 октября. Корнуоллис немедленно написал в ответ: «Я рискнул в эти последние два дня посмотреть в лицо всем силам генерала Вашингтона на позиции снаружи моих укреплений, и имею удовольствие заверить Ваше Превосходительство, что во всей армии есть только одно желание, которое заключается в том, чтобы враг продвинулся... Я отступлю этой ночью внутрь укреплений и не сомневаюсь, что если помощь прибудет в разумное время, Йорк и Глостер будут оба во владении войск Его Величества». В ту ночь его светлость соответственно оставил свои внешние укрепления и отвел свои войска внутрь города. Оставленные таким образом внешние укрепления были захвачены на следующее утро отрядами американской легкой пехоты и французскими войсками и послужили для прикрытия войск, занятых возведением брустверов.

Объединенные французские и американские силы теперь насчитывали двенадцать тысяч человек, не считая виргинского ополчения, которое генерал Томас Нельсон [ныне губернатор Виргинии] привел на поле боя. Утром 28 сентября объединенные армии выступили из Уильямсберга в сторону Йорктауна, находившегося примерно в двенадцати милях, и ночью расположились лагерем в двух милях от него, оттеснив пикеты и некоторые кавалерийские патрули. Генерал де Шуази был отправлен через реку Йорк с легионом Лозена и бригадой ополчения генерала Уидона, чтобы наблюдать за врагом со стороны Глостер-Пойнт. К 1 октября линия осаждающих, почти в двух милях от укреплений, образовала полукруг, каждый конец которого упирался в реку, так что окружение по суше было полным; в то время как граф де Грасс с основным флотом оставался в заливе Линн-Хейвен, чтобы предотвратить помощь с моря.

Осажденная армия начала теперь испытывать большие трудности из-за нехватки фуража и была вынуждена убить многих своих лошадей, туши которых постоянно плыли вниз по реке. Вечером 2 октября Тарлетон со своим легионом и конной пехотой был переправлен через реку в Глостер-Пойнт для помощи в фуражировке. На рассвете подполковник Дандас вывел часть своего гарнизона для фуражировки в соседней местности. Около десяти часов утра фургоны и вьючные лошади, груженные кукурузой, возвращались под прикрытием Тарлетона и его драгун в качестве арьергарда, когда пришло известие, что враг наступает большими силами. Сообщение подтвердилось облаком пыли, из которого появились Лозен и французские гусары и уланы.

Тарлетон с частью своего легиона выдвинулся им навстречу; остальные с драгунами Симко остались в качестве арьергарда в полосе леса. Завязалась стычка, доблестно поддерживаемая с обеих сторон, но превосходство лошадей Тарлетона дало ему преимущество. Генерал Шуази поспешил с корпусом кавалерии и пехоты на поддержку гусар. В беспорядочном бою лошадь драгуна, раненная копьем, вздыбилась и сбросила как Тарлетона, так и его скакуна. Арьергард бросился из своего укрытия на помощь своему командиру. Они прискакали в таком беспорядке, что были грубо встречены гусарами Лозена, которые были выстроены на равнине. Тем временем Тарлетон выбрался из свалки, сел на другую лошадь и приказал отступить, чтобы дать своим людям оправиться от замешательства. Спешив сорок пехотинцев, он поместил их в зарослях. Их огонь остановил гусар в их преследовании. Британские драгуны сплотились и собирались атаковать, когда гусары отступили за свою пехоту, и по британцам был открыт огонь ополченцами из-за забора. Тарлетон снова приказал протрубить отступление, и конфликт подошел к концу. Это было последнее дело Тарлетона и его легиона в революционной войне. На следующий день генерал Шуази, будучи усиленным отрядом морской пехоты с флота де Грасса, отрезал всякую связь по суше между Глостером и страной.

В это знаменательное время, когда должна была открыться первая параллель перед осажденным городом, Вашингтон получил депеши от своего верного помощника, генерала Грина, с важными сведениями о его действиях на Юге; рассмотрение которых мы на мгновение отложим, чтобы продолжить наш рассказ о событиях под Йорктауном.

В течение нескольких недель в июле и августе генерал Грин оставался лагерем со своими основными силами на высоких холмах Санти, приводя людей в порядок, обучая их и ожидая прибытия обещанных подкреплений. Тем временем Мэрион со своими легкими войсками при поддержке полковника Вашингтона и его драгун удерживал контроль над нижним течением Санти. Ли был откомандирован для действий с бригадой Самтера на Конгари, а полковник Харден со своим конным ополчением прочесывал местность вокруг Эдисто.

Грин был разочарован в отношении подкреплений. Все, что он получил, — это двести призывников из Северной Каролины и пятьсот ополченцев из Южной Каролины; тем не менее он готовился к решительному шагу, чтобы выбить врага с оставшихся у него позиций. С этой целью 22 августа он снялся с лагеря, чтобы выступить против полковника Стюарта. Последний все еще стоял лагерем примерно в шестнадцати милях по прямой, но между ними лежали реки Конгари и Уотери, окаймленные болотами, затопленными недавними дождями; чтобы пересечь их и добраться до вражеского лагеря, необходимо было сделать крюк в семьдесят миль. Пока Грин совершал этот обход, Стюарт оставил свою позицию и отошел на сорок миль вниз, в окрестности Юто-Спрингс, где получил подкрепление из Чарлстона с провиантом.

Грин последовал за ним, совершая необременительные переходы. К нему присоединился генерал Пикенс с отрядом ополчения из Девяноста Шести, а также государственные войска под командованием подполковника Хендерсона; теперь он двигался медленно, чтобы дать время Мэриону, который прочесывал местность вокруг Эдисто, воссоединиться с ним. Это произошло 5 сентября в поместье Лоренса, в семнадцати милях от лагеря Стюарта. Здесь обоз, палатки и все, что могло замедлить движение, было оставлено, и во второй половине дня 7-го числа армия продвинулась на расстояние семи миль от Юто, где и расположилась биваком на ночь. В четыре часа утра эта небольшая армия пришла в движение. Все силы Грина в то время не превышали двух тысяч человек; силы врага, которого он искал, составляли около двух тысяч трехсот. Американцы, однако, превосходили противника в кавалерии. Его армия наступала двумя колоннами, которые должны были образовать две линии сражения. В четырех милях от Юто они встретили британский отряд из ста пятидесяти пехотинцев и пятидесяти кавалеристов под командованием майора Коффина, отправленный вперед для разведки; после короткой, но ожесточенной стычки он был обращен в бегство. Полагая, что это авангард противника, Грин остановил свои колонны и выстроил их. Южнокаролинцы равными частями образовали правый и левый фланги первой линии, северокаролинцы — центр. Генерал Мэрион командовал правым флангом, генерал Пикенс — левым, полковник Мальмеди — центром. Полковник Хендерсон с государственными войсками прикрывал левый фланг линии, полковник Ли со своим легионом — правый.

Во второй линии, состоявшей из регулярных войск, северокаролинцы под командованием генерала Самнера находились на правом фланге, мэрилендцы под командованием полковника Уильямса — на левом, вирджинцы под командованием полковника Кэмпбелла — в центре. Полковник Вашингтон со своей кавалерией следовал в тылу в качестве резервного корпуса. Две трехфунтовые пушки двигались по дороге в центре первой линии, две шестифунтовые — в таком же положении во второй линии. В этом порядке войска продвигались вперед, стараясь по возможности сохранять строй в открытых лесах, покрывавших местность по обе стороны дороги.

В миле от лагеря они столкнулись с отрядом пехоты, выдвинутым полковником Стюартом, чтобы задержать их продвижение, пока он успеет выстроить свои войска в боевой порядок. Они были выстроены в линию в лесу в двухстах ярдах к западу от Юто-Спрингс. Правый фланг упирался в ручей Юто-Крик и был прикрыт батальоном гренадеров и пехоты под командованием майора Мейджорбэнкса, частично скрытым в зарослях на берегу ручья. Левый фланг линии тянулся через Чарлстонскую дорогу, а резервный корпус занимал господствующую позицию, прикрывая дорогу. Примерно в пятидесяти ярдах позади британской линии находилось расчищенное поле, где располагался их лагерь со всеми установленными палатками. Рядом с ним стоял кирпичный дом с огороженным частоколом садом, который полковник Стюарт намеревался использовать как защиту в случае сильного натиска кавалерии. Передовой отряд пехоты, который отступал, отстреливаясь перед американцами, выстроился на флангах линии полковника Стюарта. Ополчение Каролины преследовало их. Около девяти часов утра бой был начат левым флангом американской линии и вскоре стал всеобщим. Ополченцы сражались, пока не израсходовали семнадцать патронов, после чего отступили, прикрываемые Ли и Хендерсоном, которые храбро сражались на флангах линии.

Самнер с регулярными войсками, составлявшими вторую линию, продвинулся в отличном порядке, чтобы заменить первую. Враг также ввел в бой свой резерв; конфликт продолжал оставаться кровавым и ожесточенным. Бригада Самнера, сформированная частично из новобранцев, дрогнула под превосходящим огнем противника. Британцы бросились вперед, чтобы закрепить свою воображаемую победу. Грин, видя, что их линия пришла в беспорядок, немедленно приказал Уильямсу с его мэрилендцами «очистить поле штыками». Уильямса поддержал полковник Кэмпбелл с вирджинцами. Приказ был доблестно исполнен. Они дали смертоносный залп с расстояния сорока ярдов, а затем двинулись вперед быстрым шагом с громкими критами и ружьями наперевес. Британцы отступили. Пока мэрилендцы и вирджинцы атаковали их с фронта, Ли со своим легионом обошел их левый фланг и ударил в тыл. Полковник Хэмптон с государственной кавалерией взял большое количество пленных, а полковник Вашингтон, подоспев со своим резервом конницы и пехоты, завершил их разгром. Они были отброшены через свой лагерь; многие были захвачены в плен; многие бежали по Чарлстонской дороге, а другие укрылись в кирпичном доме.

Майор Мейджорбэнкс и его войска все еще могли вести продольный огонь по левому флангу американцев из своего укрытия в зарослях на берегу ручья. Грин приказал полковнику Вашингтону с его драгунами и делаверской пехотой Кирквуда выбить их оттуда, а полковнику Уэйду Хэмптону — оказать поддержку государственными войсками. Полковник Вашингтон, не дожидаясь пехоты, бросился вперед со своими драгунами. Это был опрометчивый шаг. Заросли были непроходимы для кавалерии. Драгуны разделились на мелкие группы и попытались пробиться внутрь. Лошади и всадники были перестреляны или заколоты штыками; большинство офицеров были убиты или ранены. Под полковником Вашингтоном была убита лошадь; сам он был ранен штыком и был бы убит, если бы не вмешался британский офицер, который взял его в плен. К тому времени, как подоспели Хэмптон и Кирквуд, кавалерия была разбита. Пока Хэмптон собирал их, Кирквуд со своими делаверцами атаковал врага в зарослях штыками. Мейджорбэнкс отступил со своими войсками и занял оборону в огороженном частоколом саду кирпичного дома.

Победа теперь казалась на стороне американцев несомненной. К несчастью, солдаты, решив, что день за ними, принялись грабить палатки, пожирать провизию и пьянствовать найденными там спиртными напитками. Многие из них опьянели и стали неуправляемыми — офицеры тщетно пытались вмешаться; повсюду царили буйство и беспорядок.

Враг тем временем оправился от замешательства и открыл огонь из каждого окна дома и из огороженного частоколом сада. Также велся беспорядочный огонь из лесов и зарослей справа и слева. Полковник Стюарт к этому времени собирал свое левое крыло и продвигался, чтобы поддержать правое; когда Грин, обнаружив, что его боеприпасы почти истощены, решил отказаться от попытки выбить врага из их убежищ, поскольку не мог сделать это без тяжелых потерь. Он оставался на месте достаточно долго, чтобы собрать своих раненых, за исключением тех, кто находился под слишком сильным огнем из дома, а затем, оставив полковника Хэмптона с сильным пикетом на поле, вернулся на позицию в семи милях оттуда, которую покинул утром.

Враг снялся с лагеря ночью, уничтожив большое количество провизии и сломав более тысячи ружей; они также оставили семьдесят своих раненых. Их потери убитыми, ранеными и пленными в этом бою составили шестьсот тридцать три человека, из которых пятьсот были пленными; потери американцев убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили пятьсот тридцать пять человек. Одним из самых оплакиваемых погибших был полковник Кэмпбелл, который так храбро вел за собой вирджинцев.

Стюарт встретил подкрепления примерно в четырнадцати милях от Юто, но продолжил отступление к Монкс-Корнер, в двадцати пяти милях от Чарлстона. Грин со своими основными силами преследовал его почти до Монкс-Корнер: обнаружив, что численность и позиция врага слишком сильны для благоразумной атаки, он отступил к Юто, где оставался день или два, чтобы дать отдых своим войскам, а затем неспешными переходами вернулся на свою старую позицию близ высот Санти.
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SIEGE AND SURRENDER OF YORKTOWN.










Генералу Линкольну выпала честь в ночь на 6 октября открыть первую параллель перед Йорктауном. Она находилась в шестистах ярдах от врага; почти две мили в длину, и были заложены фундаменты для двух редутов. Под его началом находился большой отряд французских и американских войск, и работы велись с такой тишиной и скрытностью в ночь крайней темноты, что враг не подозревал об этом до рассвета. Затем из укреплений была открыта сильная канонада; но люди находились в укрытии и продолжали работать. К полудню 9-го числа параллель была завершена, и две или три батареи были готовы открыть огонь по городу. «Генерал Вашингтон поднес фитиль к первому орудию», — говорит очевидец, присутствовавший там; «немедленно последовал яростный залп из пушек и мортир, и лорд Корнуоллис получил свое первое приветствие».

Канонада велась почти непрерывно в течение трех или четырех дней из вышеупомянутых батарей и трех других, которыми управляли французы. Полуготовые укрепления врага сильно пострадали, орудия были сбиты или подавлены, многие люди убиты. Раскаленные ядра с французских батарей к северо-западу от города достигали английских судов. «Харон», сорокачетырехпушечный корабль, и три больших транспортных судна были подожжены ими. Пламя поднялось по такелажу к верхушкам мачт. Пожар, видимый в ночной темноте, с сопровождающим его блеском и грохотом пушек, взлетом и разрывами снарядов и колоссальными взрывами кораблей, представлял собой зрелище, в котором смешались величие и ужас.

В ночь на 11-е число вторая параллель была открыта дивизией барона Штойбена в трехстах ярдах от укреплений. Британцы теперь сделали новые амбразуры и в течение двух или трех дней вели губительный огонь по работающим. Последние еще больше страдали от флангового огня двух редутов в трехстах ярдах перед британскими укреплениями. Поскольку они вели продольный огонь по траншеям и, как предполагалось, также контролировали сообщение между Йорктауном и Глостером, было решено взять их оба штурмом в ночь на 14-е число; тот, что ближе к реке, — отрядом американцев под командованием Лафайета, другой — французским отрядом под предводительством барона де Виомениля. При подготовке к штурму Лафайет предоставил честь возглавить авангард своему собственному адъютанту, подполковнику Гимату. Это немедленно задело военную гордость Гамильтона, который выразил протест против этого как против несправедливого предпочтения, поскольку это была его очередь нести службу. Поэтому было решено, что батальон полковника Гимата возглавит авангард, за ним последует батальон Гамильтона, и что последний будет командовать всем передовым корпусом.

Около восьми часов вечера были запущены ракеты в качестве сигналов к одновременной атаке. Гамильтон, к своей великой радости, возглавил авангард американцев. Люди, не дожидаясь, пока саперы разберут завалы в обычном порядке, отталкивали их в сторону или сносили руками и перелезали через них, как опытные партизаны. Гамильтон первым взобрался на парапет, поставив одну ногу на плечо солдата, который для этой цели опустился на одно колено. Люди взобрались вслед за ним. Ни одного выстрела из мушкета не было сделано. Редут был взят на острие штыка. Потери американцев составили один сержант и восемь рядовых убитыми, семь офицеров и двадцать пять унтер-офицеров и рядовых ранеными. Потери врага составили восемь убитых и семнадцать взятых в плен. Среди последних был майор Кэмпбелл, командовавший редутом.

Французы штурмовали другой редут, который был более сильно гарнизонирован, с такой же доблестью, но с меньшей поспешностью. Они действовали по правилам. Солдаты остановились, пока саперы убирали завалы, в течение этого времени они подвергались разрушительному огню и потеряли больше людей, чем американцы в своей стремительной атаке. Завалы были убраны, и войска бросились на штурм. Шевалье де Ламет, генерал-адъютант Лафайета, первым взобрался на парапет редута и получил залп в упор от гессенцев, которые его обороняли. Простреленный в оба колена, он упал обратно в ров и был вывезен под присмотром своего друга, графа де Дюма. Граф де Дёпон, возглавлявший королевских гренадеров того же имени, был также ранен. Гренадеры полка Гатине сражались с истинно галльским огнем. Треть из них была убита, и среди них капитан де Сирей, доблестный офицер егерей.

Взятые таким образом редуты были в ту же ночь включены во вторую параллель, и на следующий день на них были установлены гаубицы. Их захват довел лорда Корнуоллиса почти до отчаяния. Пиша в тот же день сэру Генри Клинтону, он отмечает: «Мое положение теперь становится очень критическим; мы не смеем показать ни одного орудия их старым батареям, и я ожидаю, что их новые откроются завтра утром... Безопасность этого места, следовательно, настолько шаткая, что я не могу рекомендовать флоту и армии идти на большой риск, пытаясь спасти нас», — великодушное самоотречение со стороны осажденного командующего. Если бы флот и армия отплыли, как он ожидал, около 5 октября, они могли бы прибыть вовремя, чтобы спасти его светлость; но на дату вышеупомянутого письма они все еще задерживались в порту. Задержка морской помощи была фатальной для британских операций в этой войне.

Вторая параллель была теперь почти готова к открытию. Корнуоллис опасался воздействия ее батарей на свои почти разобранные укрепления. Чтобы максимально отсрочить опасность, он приказал атаковать две батареи, которые находились в наибольшей степени готовности, чтобы их орудия были выведены из строя. Это было сделано незадолго до рассвета 16-го числа силами около трехсот пятидесяти человек под руководством подполковника Аберкромби. Редуты, прикрывавшие батареи, были взяты доблестным штурмом, и несколько артиллерийских орудий были поспешно выведены из строя. К этому времени подошли поддерживающие войска из траншей, и враг был вынужден отступить. Ущерб был нанесен слишком поспешно. Шипы были легко извлечены, и к вечеру все батареи и параллель были почти завершены.

В это время гарнизон не мог выставить ни одного орудия на стороне укреплений, подвергавшихся атаке, а снаряды были почти израсходованы; место больше не было пригодным для обороны. Вместо того чтобы сдаться, Корнуоллис решил попытаться бежать. Его план состоял в том, чтобы оставить своих больных и раненых и свой обоз, переправиться ночью на Глостер-Пойнт, атаковать лагерь Шуази до рассвета, посадить свою пехоту на захваченных кавалерийских лошадей и на тех других, которых можно было собрать по дороге, стремительными маршами прорваться в верховья страны, пока не окажется напротив бродов великих рек, затем внезапно повернуть на север, пробиться через Мэриленд, Пенсильванию и Джерси и соединиться с сэром Генри Клинтоном в Нью-Йорке. Это был безумный и дерзкий план, но его положение было отчаянным, а мысль о капитуляции — невыносимой.

Во исполнение этого замысла были тайно подготовлены шестнадцать больших лодок; был назначен отряд, который должен был остаться и капитулировать от имени горожан, больных и раненых; большая часть войск была переправлена на Глостерскую сторону реки до полуночи, и вторая дивизия уже фактически погрузилась, когда сильный шторм с ветром и дождем разбросал лодки и отнес их на значительное расстояние вниз по реке. Их с трудом собрали. Было уже слишком поздно осуществить переправу второй дивизии до рассвета, и была предпринята попытка вернуть дивизию, которая уже переправилась. Это было сделано только тогда, когда утро было уже в разгаре, и войска при переправе обратно подверглись огню американских батарей.

Надежды лорда Корнуоллиса теперь иссякли. Его укрепления рушились вокруг него под непрекращающейся канонадой; его гарнизон был сокращен в численности из-за болезней и смертей и истощен постоянным бдением и тяжелой службой. Не желая подвергать остатки храбрых войск, которые так верно стояли рядом с ним, опасностям и ужасам штурма, который не мог не увенчаться успехом, он приказал пробить парлей около десяти часов утра 17-го числа и отправил флаг с письмом к Вашингтону, предлагая прекращение военных действий на двадцать четыре часа и назначение двух офицеров с каждой стороны для встречи и выработки условий капитуляции постов Йорка и Глостера. Вашингтон не желал предоставлять такую отсрочку, когда из Нью-Йорка к Корнуоллису могли направляться подкрепления. Поэтому в ответ он попросил, чтобы до встречи комиссаров предложения его светлости были направлены в письменном виде на американские линии, для чего будет предоставлено приостановление военных действий на два часа с момента доставки письма. Это было выполнено; но поскольку предложения, выдвинутые Корнуоллисом, не все были приемлемы, Вашингтон составил график условий, которые он готов предоставить, и передал его его светлости.

Перемирие было продлено. Встретились комиссары: виконт де Ноай и подполковник Лоренс со стороны союзников; полковник Дандас и майор Росс со стороны британцев. После долгих дискуссий был составлен черновик условий капитуляции, который должен был быть представлен британскому генералу. Вашингтон распорядился оперативно переписать его и отправить лорду Корнуоллису рано утром 19-го числа с запиской, выражающей его ожидание, что они будут подписаны к одиннадцати часам и что гарнизон будет готов выйти к двум часам дня. Лорд Корнуоллис был вынужден подчиниться, и, соответственно, в тот же день посты Йорктаун и Глостер были сданы генералу Вашингтону как главнокомандующему объединенной армией; а военные корабли, транспорты и другие суда — графу де Грассу как командующему французским флотом. Гарнизон Йорктауна и Глостера, включая офицеров флота и моряков всех категорий, должны были сдаться в качестве военнопленных объединенной армии; сухопутные силы оставались пленными Соединенных Штатов, моряки — короля Франции. Гарнизону должны были быть предоставлены те же почести, что и гарнизону Чарлстона, когда он сдался сэру Генри Клинтону. Офицеры должны были сохранить свое личное оружие; как офицеры, так и солдаты — свою частную собственность, и никакая часть их багажа или бумаг не подлежала обыску или досмотру. Солдаты должны были содержаться в Вирджинии, Мэриленде или Пенсильвании, по возможности полками, и снабжаться теми же рационами провизии, что и американские солдаты. Офицерам было разрешено следовать под честное слово в Европу или в любой морской порт на континенте Америки, находящийся во владении британских войск.

1 The number of prisoners amounted to 7,073, of whom 5,950
were rank and file, six commissioned, and twenty-eight
non-commissioned officers and privates, had previously been captured
in the two redoubts, or in the sortie of the garrison. The loss
sustained by the garrison during the siege, in killed, wounded, and
missing, amounted to 552. That of the combined army in killed was
about 300. The combined army to which Cornwallis surrendered, was
estimated at 16,000, of whom 7,000 were French, 5,500 continentals,
and 3,500 militia.—Holmes' Annals.


На следующее утро Вашингтон в генеральном приказе поздравил союзные армии с недавней победой, воздав высокую хвалу офицерам и войскам, как французским, так и американским, за их поведение во время осады, и назвав по имени нескольких генералов и других офицеров, которые особенно отличились. Все те из его армии, кто находился под арестом, были помилованы и освобождены.

Корнуоллис глубоко чувствовал унижение от такого завершения всей своей широкой и бурной кампании и стал еще более чувствительным к этому вопросу из-за обстоятельств, о которых он вскоре узнал. В тот самый день, когда он был вынужден сложить оружие перед Йорктауном, запоздалое вооружение, предназначенное для его спасения, отплыло из Нью-Йорка. Оно состояло из двадцати пяти линейных кораблей, двух пятидесятипушечных кораблей и восьми фрегатов; с сэром Генри Клинтоном и семью тысячами его лучших войск. Сэр Генри прибыл к мысам Вирджинии 24-го числа и собрал информацию, которая привела его к опасению, что лорд Корнуоллис капитулировал. Он кружил у устья Чесапикского залива до 29-го числа, когда, полностью убедившись, что опоздал, повернул свои медлительные носы в сторону Нью-Йорка.

Тем временем по всему Союзу распространились ликования. «Корнуоллис взят!» — было всеобщим возгласом. Это считалось смертельным ударом по войне. Конгресс предавался восторгам радости. Были выражены благодарности главнокомандующему, графам де Рошамбо и де Грассу, офицерам союзных армий в целом и корпусу артиллерии и инженеров в частности. Два знамени, трофеи капитуляции, были пожалованы Вашингтону, две полевые пушки — де Рошамбо и де Грассу; и было постановлено, что в Йорктауне должна быть воздвигнута мраморная колонна в ознаменование союза между Францией и Соединенными Штатами и победы, достигнутой их объединенными силами. Наконец, Конгресс издал прокламацию, назначающую день всеобщего благодарения и молитвы в знак признания этого знаменательного вмешательства Божественного Провидения.

Совершенно иным было чувство британского министерства, когда известие о событии достигло другой стороны Атлантики. Лорд Джордж Жермен первым сообщил об этом лорду Норту в его кабинете на Даунинг-стрит. «И как он это воспринял?» — последовал вопрос. «Как если бы он получил пулю в грудь», — ответил лорд Джордж, — «ибо он развел руками, дико восклицая, расхаживая взад-вперед по комнате: «О Боже! Все кончено!»


















ГЛАВА LXVI.

DISSOLUTION OF THE COMBINED
ARMIES.—DISCONTENTS IN THE ARMY.










Вашингтон хотел продолжить взятие Йорктауна совместной операцией против Чарлстона и адресовал письмо графу де Грассу по этому поводу, но граф в ответ сослался на то, что приказы его двора, дальнейшие проекты и его обязательства перед испанцами делают невозможным оставаться необходимое время для операции.

Таким образом, продолжение Южной войны в том широком масштабе, который задумывал Вашингтон, пришлось оставить; ибо без судов и конвоя войска и все необходимое для осады пришлось бы перевозить по суше с огромными трудностями, расходами и задержками; в то время как враг с помощью своих флотов мог по своему усмотрению подкреплять или выводить гарнизон. В этих обстоятельствах Вашингтону пришлось довольствоваться на данный момент тем, что он откомандировал две тысячи континентальных войск из Пенсильвании, Мэриленда и Вирджинии под командованием генерала Сент-Клэра для поддержки генерала Грина, полагая, что с этой помощью он сможет контролировать внутренние районы Южной Каролины и ограничить врага городом Чарлстон.

Теперь произошел роспуск объединенных сил. Маркиз Сен-Симон погрузил свои войска на суда в последний день октября, а граф де Грасс отплыл 4 ноября, взяв с собой двух прекрасных лошадей, которых Вашингтон подарил ему в знак сердечного расположения. Лафайет, видя, что в текущем году нет вероятности дальнейшей активной службы, решил вернуться во Францию с визитом к своей семье и с одобрения Вашингтона отправился в Филадельфию, чтобы получить отпуск от Конгресса.

Британские пленные были отправлены в Винчестер в Вирджинии и Фредерикс-таун в Мэриленде, а лорд Корнуоллис и его главные офицеры отплыли в Нью-Йорк под честное слово. Основная часть американской армии погрузилась на суда до Хед-оф-Элк и вернулась на север под командованием генерала Линкольна, чтобы расположиться на зимние квартиры в Джерси и на Гудзоне, чтобы быть готовыми к операциям против Нью-Йорка или в другом месте в кампании следующего года. Французская армия должна была остаться на зиму в Вирджинии, и граф де Рошамбо разместил свою штаб-квартиру в Уильямсберге.

Лично проследив за распределением артиллерии и припасов, отправкой пленных и погрузкой войск под командованием Линкольна, Вашингтон покинул Йорктаун 5 ноября и в тот же день прибыл в Элтем, поместье своего друга полковника Бассета. Он прибыл как раз вовремя, чтобы принять последний вздох Джона Парка Кастиса, сына миссис Вашингтон. Покойный был объектом заботы Вашингтона с детства и был окружен им отеческой любовью. Сформированный под его руководством и наставлениями, он был подготовлен к участию в общественных делах своей страны и проявил себя с лучшей стороны как член Законодательного собрания Вирджинии. Ему было всего двадцать восемь лет на момент смерти, и он оставил вдову и четырех маленьких детей. Это было неожиданное событие, и сцена смерти была особенно трогательной из-за присутствия матери и жены покойного. В качестве утешения миссис Вашингтон в ее горе Вашингтон усыновил двух младших детей покойного, мальчика и девочку, которые с тех пор стали частью его непосредственной семьи.

Из Элтема Вашингтон направился в Маунт-Вернон; но общественные заботы оставляли ему мало досуга для занятий своими частными делами. Мы видели, как неоднократно его твердый ум был напряжен в самые темные времена революционной борьбы, поддерживая общественный дух, когда тот погружался в уныние. Теперь ему предстояла противоположная задача — предостеречь от чрезмерной самоуверенности, внушенной недавним триумфом. В письме к генералу Грину он пишет: «Я останусь здесь лишь на несколько дней и направлюсь в Филадельфию, где попытаюсь побудить Конгресс к наилучшему использованию нашего недавнего успеха путем принятия самых энергичных и эффективных мер, чтобы быть готовыми к ранней и решительной кампании в следующем году. Мой самый большой страх заключается в том, что Конгресс, рассматривая этот удар в слишком важном свете, может подумать, что наша работа почти завершена, и впадет в состояние вялости и расслабленности».

К концу ноября Вашингтон был в Филадельфии, где Конгресс принял его с выдающимися почестями. Он не терял времени даром, настаивая на политике в отношении предстоящей кампании, которую он изложил в своем письме к генералу Грину. Его взгляды были встречены военным комитетом Конгресса, с которым он часто консультировался, а также секретарями по военным, финансовым и общественным делам, которые присутствовали на их совещаниях. Под его импульсом и личным контролем военные приготовления на 1782 год были сделаны с необычайной быстротой. 10 декабря в Конгрессе были приняты резолюции о реквизициях людей и денег от отдельных штатов; и Вашингтон подкрепил эти реквизиции письмами к соответствующим губернаторам, настаивая на быстром исполнении. Убеждение в том, что мир близок, было, однако, слишком распространено, чтобы общественность могла быть побуждена к новым жертвам и трудам для поддержания того, что считалось лишь тенью войны. Штаты медленно предоставляли небольшую часть своих соответствующих квот войск и еще медленнее отвечали на реквизиции денег. Пробыв четыре месяца в Филадельфии, Вашингтон в марте отправился обратно к армии в Ньюберг на Гудзоне.

В недавнем письме к генералу Грину Вашингтон решительно высказался по поводу возмездия. «Из всех законов этот труднее всего исполнить, когда у вас нет самого преступника в руках. Человечность всегда будет вмешиваться и сильно выступать против принесения в жертву невинного человека за вину другого». Его суждение и чувства вскоре были подвергнуты испытанию в этом отношении. Нью-йоркский беженец по имени Филип Уайт был захвачен жителями Джерси и убит при попытке к бегству. Его сторонники в Нью-Йорке решили отомстить. Капитан Джозеф Хадди, который был захвачен в плен, храбро защищая блокгауз в округе Монмут, был теперь выведен из тюрьмы, проведен в Джерси отрядом беженцев во главе с капитаном Липпинкоттом и повешен на высотах Мидлтауна. Соседняя страна взывала к возмездию. Вашингтон представил дело совету генеральных и полевых офицеров. Было единогласно решено, что преступник должен быть потребован для казни, и, если он не будет выдан, возмездие должно быть применено к британскому офицеру равного ранга. Вашингтон, соответственно, отправил сэру Генри Клинтону доказательства того, что он заклеймил как убийство, и потребовал, чтобы офицер, командовавший казнью капитана Хадди, был выдан. Сэр Генри отказался от исполнения, но заявил, что приказал провести строгое расследование обстоятельств смерти капитана Хадди и предаст виновных в ней немедленному суду.

Вашингтон примерно в то же время получил копию резолюции Конгресса, одобряющей его твердое и рассудительное поведение и обещающей поддержать его «в его твердом намерении примерного возмездия». Он, соответственно, приказал произвести выбор по жребию для вышеуказанной цели среди британских офицеров, пленных в Ланкастере, в Пенсильвании. Жребий пал на капитана Чарльза Асгилла из гвардии, юношу всего девятнадцати лет, приятного характера и единственного сына и наследника сэра Чарльза Асгилла, богатого баронета. Юноша перенес свой жребий с твердостью, но его товарищи по плену были возмущены сэром Генри Клинтоном за то, что он подверг его такой участи, отказавшись выдать преступника. Один из них, сын графа Ладлоу, попросил у Вашингтона разрешения отправиться в Нью-Йорк и представить дело сэру Гаю Карлтону, который сменил на посту командующего сэра Генри Клинтона. Дело некоторое время оставалось в подвешенном состоянии.

Липпинкотт был в конце концов предан военному суду, но оправдан, так как выяснилось, что он действовал по устным приказам губернатора Франклина, президента Совета ассоциированных лоялистов. Британский командующий осудил смерть капитана Хадди и распустил совет.

Эти обстоятельства в некоторой степени изменили почву, на которой действовал Вашингтон. Он представил все дело на рассмотрение Конгресса, допустил капитана Асгилла под честное слово в Морристауне и впоследствии выразил секретарю по военным делам свое частное мнение в пользу его освобождения с разрешением отправиться к своим друзьям в Европу. Тем временем леди Асгилл, мать юноши, написала патетическое письмо графу де Верженну, французскому государственному министру, умоляя о его заступничестве за сына. Письмо было показано королю и королеве, и по их указанию граф написал Вашингтону, прося об освобождении Асгилла. Вашингтон передал в Конгресс сообщение от графа и настоял на благоприятном решении. К его великому облегчению, он получил их указания освободить капитана Асгилла.

Беспокойство, испытываемое Вашингтоном из-за всеобщего ослабления сил войны, не было развеяно сообщениями о миролюбивых речах и предложениях, сделанных в британском парламенте, которые могли быть обманчивыми. «Даже если нация и парламент», — сказал он, — «действительно серьезно настроены на достижение мира с Америкой, нам, несомненно, будет мудро встретить их с большой осторожностью и осмотрительностью и во что бы то ни стало держать наше оружие крепко в руках; и вместо того, чтобы ослаблять хоть на йоту наши усилия, скорее броситься вперед с удвоенной энергией, чтобы мы могли воспользоваться каждой благоприятной возможностью, пока наши желания не будут полностью достигнуты. Ни одна нация еще не пострадала при заключении договора, готовясь, даже в момент переговоров, самым энергичным образом к полю боя».

Сэр Гай Карлтон прибыл в Нью-Йорк в начале мая, чтобы занять место сэра Генри Клинтона, который просил о своем отзыве. В письме от 7 мая сэр Гай сообщил Вашингтону о своем присоединении к адмиралу Дигби в комиссии по миру; он передал в то же время печатные копии протоколов Палаты общин от 4 марта относительно обращения к королю в пользу мира; и законопроекта, представленного вследствие этого, уполномочивающего короля заключить мир или перемирие с восставшими провинциями Северной Америки. Поскольку этот законопроект, однако, не стал законом, когда сэр Гай покинул Англию, он не представлял основы для переговоров; и был процитирован им только для того, чтобы показать миролюбивое расположение британской нации, с которым он выразил самое ревностное согласие. Тем не менее, хотя умножающиеся обстоятельства постепенно убеждали Вашингтона в реальном расположении со стороны Великобритании закончить войну, он не счел нужным ослаблять свои приготовления к военным действиям.

2 августа сэр Гай Карлтон и адмирал Дигби написали совместное письмо Вашингтону, информируя его, что они осведомлены, по авторитетным источникам, что переговоры о всеобщем мире уже начаты в Париже и что независимость Соединенных Штатов будет предложена в первую очередь британским комиссаром, вместо того чтобы быть условием общего договора. Даже тогда Вашингтон был осторожен. Со стороны Великобритании не было сделано никаких предложений о всеобщем прекращении военных действий, и, хотя британские командующие были в некотором роде связаны решениями Палаты общин вести оборонительную войну только в Соединенных Штатах, они могли быть свободны перебросить часть своих сил в Вест-Индию, чтобы действовать против французских владений в том районе. С этими соображениями он написал графу де Рошамбо, находившемуся тогда в Балтиморе, советуя ему, ради общего дела, двинуть свои войска к берегам Гудзона и соединиться с американской армией. Соединение произошло около середины сентября. Французская армия переправилась через Гудзон у Кингс-Ферри к Верпланкс-Пойнт, где американские силы были выстроены под ружье, чтобы приветствовать их.

[В это время в армии царило большое недовольство, как среди офицеров, так и среди солдат. Армия была почти нищей, и были дни, когда войска абсолютно нуждались в провизии. Жалованье офицеров также сильно задерживалось; многие сомневались, получат ли они когда-нибудь половинное жалованье, установленное для них Конгрессом на срок после войны, и начали высказываться опасения, что в случае мира они все будут распущены со своими неликвидированными требованиями, а сами будут брошены на произвол судьбы без гроша и неприспособленные из-за долгих военных привычек к прибыльным занятиям мирного времени.]

[Армия ушла на зимние квартиры в Ньюберг, и в досуге и праздности зимнего лагеря недовольство среди офицеров имело время перебродить. Задолженность по жалованью стала темой постоянных и гневных комментариев, и в Конгресс был направлен меморандум, представляющий трудности этого случая и предлагающий предоставить им определенную сумму за фактически причитающиеся деньги и в качестве компенсации за половинное жалованье. Меморандум вызвал длительные дискуссии, и зима прошла без каких-либо определенных мер по этому вопросу. Тем временем в лагере начали распространяться анонимные бумаги опасного и подстрекательского характера, и были созваны собрания, имеющие в виду дальнейшие меры по исправлению положения. Это Вашингтон предвосхитил, созвав собрание офицеров от своего имени, к которым он обратился с убедительной и прочувствованной речью, останавливаясь на их заслугах, добрых намерениях Конгресса и призывая их самыми красноречивыми словами не слушать лживые аргументы тех, кто пытался «открыть шлюзы гражданского раздора и залить нашу растущую империю кровью». Его искренний призыв возымел действие; были приняты резолюции, объявляющие, что никакие обстоятельства бедствия или опасности не заставят их запятнать репутацию и славу, приобретенные ценой их крови и восьми лет верной службы. Вашингтон теперь настоятельно обратил внимание Конгресса на этот вопрос, и была принята резолюция о замене половинного жалованья суммой, равной пяти годам полного жалованья.]
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Наконец пришло желанное известие о мире. Всеобщий договор был подписан в Париже 20 января. Вооруженное судно «Триумф», принадлежавшее эскадре графа д'Эстена, прибыло в Филадельфию из Кадиса 23 марта, принеся письмо от маркиза де Лафайета президенту Конгресса с сообщением об этом известии. Через несколько дней сэр Гай Карлтон сообщил Вашингтону письмом, что ему приказано провозгласить прекращение военных действий на море и на суше.

Аналогичная прокламация, изданная Конгрессом, была получена Вашингтоном 17 апреля. Не будучи сопровожденной какими-либо инструкциями относительно увольнения части армии, находящейся с ним, если эта мера будет сочтена необходимой, он оказался в затруднительном положении.

Известия о мире, полученные в разное время, породили в умах тех из его войск, которые нанялись «на войну», ожидание, что скорое увольнение должно быть следствием прокламации. Большинство из них не могли отличить прокламацию о прекращении военных действий от окончательной декларации мира и могли считать любое дальнейшее требование их военной службы актом несправедливости. Становилось трудно поддерживать дисциплину, необходимую для сплоченности армии. Вашингтон представил эти обстоятельства в письме президенту и настоятельно просил о быстром решении со стороны Конгресса относительно того, каков должен быть срок службы этих людей и как он должен действовать в отношении их увольнения. Он настаивал на том, чтобы при увольнении тех, кто был нанят «на войну», унтер-офицерам и солдатам было разрешено взять с собой в качестве их собственной собственности и в качестве подарка их оружие и снаряжение.

Его письмо вызвало резолюцию в Конгрессе о том, что служба людей, нанятых на войну, не истекает до ратификации окончательных статей мира; но что главнокомандующий может предоставлять отпуска тем, кому сочтет нужным, и что им должно быть разрешено взять с собой свое оружие. Вашингтон свободно воспользовался этим разрешением: отпуска предоставлялись без ограничений; люди отправлялись поодиночке или небольшими группами в свои сельские дома, и была избегнута опасность и неудобство расформирования больших масс в одно время неоплаченных солдат.

Тем временем сэр Гай Карлтон готовился к эвакуации города Нью-Йорк. 6 мая состоялась личная конференция между Вашингтоном и сэром Гаем в Оранджтауне по поводу передачи постов в Соединенных Штатах, удерживаемых британскими войсками, и доставки всей собственности, оговоренной договором, которая должна быть передана американцам. 8 мая Эгберт Бенсон, Уильям С. Смит и Дэниел Паркер были уполномочены Конгрессом инспектировать и контролировать в Нью-Йорке погрузку людей и имущества во исполнение седьмой статьи предварительного договора.

Офицеры в патриотическом лагере на Гудзоне не были лишены мрачных чувств при мысли о своем приближающемся расставании друг с другом. Восемь лет опасностей и лишений, разделенных поровну и благородно вынесенных, сплотили их сердца и сделали трудным разлучить их. Побуждаемый такими чувствами, генерал Нокс предложил, как способ увековечения дружбы, таким образом сформированной, и поддержания братства лагеря, формирование общества, состоящего из офицеров армии. Предложение встретило всеобщее согласие и сердечное одобрение Вашингтона. Были проведены собрания, на которых председательствовал барон Штойбен как старший офицер. Был составлен план, и общество было организовано.

В память о прославленном римлянине Луции Квинкции Цинциннате, который удалился от войны к мирным обязанностям гражданина, оно должно было называться «Общество Цинцинната». Целями, предложенными им, были сохранение в неприкосновенности прав и свобод, за которые они боролись; поощрение и лелеяние национальной чести и союза между штатами; поддержание братской доброты друг к другу и оказание помощи тем офицерам и их семьям, которые могут в ней нуждаться. Генеральное общество, ради частых коммуникаций, должно было быть разделено на общества штатов, а те, в свою очередь, на округа. Вашингтон был единогласно избран исполнять обязанности президента до первого генерального собрания, которое должно было состояться в мае 1784 года.

8 июня Вашингтон адресовал письмо губернаторам отдельных штатов по поводу роспуска армии. Начало его дышит тем стремлением к безмятежному покою частной жизни, которое было его мечтой о счастье на протяжении всех бурь и испытаний его тревожной карьеры, но полного осуществления которого ему так и не суждено было реализовать. Его письмо затем описывало завидное положение граждан Америки и переходило к умелому и красноречивому обсуждению того, что он считал четырьмя вещами, существенными для благополучия и даже существования Соединенных Штатов как независимой державы.

Первое. Нерасторжимый союз штатов под одной федеральной главой и полное согласие отдельных штатов на полное осуществление прерогативы, возложенной на такую главу конституцией.

Второе. Священное уважение к общественной справедливости при погашении долгов и выполнении контрактов, заключенных Конгрессом с целью ведения войны.

Третье. Принятие надлежащего мирного устройства; в котором следует позаботиться о том, чтобы поставить ополчение по всему Союзу на регулярную, единообразную и эффективную основу.

И четвертое. Расположение среди народа Соединенных Штатов забыть местные предрассудки и политику; идти на взаимные уступки и жертвовать индивидуальными преимуществами ради интересов общества.

Эти четыре вещи Вашингтон провозгласил столпами, на которых должен поддерживаться славный характер. «Свобода — это основа; и всякий, кто осмелится подорвать фундамент или опрокинуть структуру, под каким бы благовидным предлогом он ни пытался это сделать, заслужит самого горького проклятия и самого сурового наказания, которое может быть наложено его оскорбленной страной». Мы воздерживаемся от того, чтобы вдаваться в обширные и замечательные рассуждения, с которыми он распространяется по этим пунктам, и прежде всего настаивает на священной неприкосновенности Союза; они стали знакомы каждому американскому уму и должны управлять каждым американским сердцем.

Вашингтон решил скоротать часть времени, которое должно пройти до прибытия окончательного договора, совершив поездку в северные и западные части штата и посетив места, которые были театром важных военных операций. У него была и другая цель; он желал облегчить, насколько в его силах, операции, которые будут необходимы для занятия, как только они будут эвакуированы британскими войсками, постов, уступленных мирным договором.

Губернатор Клинтон сопровождал его в экспедиции. Они отправились по воде из Ньюберга, поднялись по Гудзону до Олбани, посетили Саратогу и место капитуляции Бергойна, погрузились на озеро Джордж, где для них были предоставлены легкие лодки, пересекли это прекрасное озеро, полное исторического интереса, проследовали к Тикондероге и Краун-Пойнту; и после разведки этих знаменательных постов вернулись в Скенектади, откуда проследовали вверх по долине реки Мохок. Достигнув форта Скайлер, ранее форта Стенуикс, они переправились через Вуд-Крик, который впадает в озеро Онайда и обеспечивает водное сообщение с Онтарио. Затем они пересекли страну до истока восточного рукава Саскуэханны и осмотрели озеро Отсего и волок между этим озером и рекой Мохок. Вашингтон вернулся в штаб-квартиру в Ньюберге 5 августа после поездки протяженностью не менее семисот пятидесяти миль, совершенной за девятнадцать дней, и по большей части верхом.

Согласно прокламации Конгресса от 18 октября, все офицеры и солдаты, находившиеся в отпуске, были уволены с дальнейшей службы; а все остальные, кто обязался служить до конца войны, подлежали увольнению начиная с 3 ноября. Лишь небольшая часть сил, состоявшая из тех, кто был призван на определенный срок, должна была оставаться на службе до тех пор, пока не будет организован мирный штат. В приказе по армии от 2 ноября Вашингтон, сославшись на эту прокламацию, добавил: «Командующему остается лишь еще раз, и в последний раз, обратиться к армиям Соединенных Штатов, как бы широко ни были рассеяны составляющие их люди, и сказать им нежное и долгое прощание».

Затем он обратился к ним с одним из тех отеческих посланий, которые столь ярко характеризуют его отношения с армией, столь отличные от отношений любого другого военачальника. Он кратко оглянулся на славную борьбу, из которой они только что вышли; на неблагоприятные обстоятельства, при которых они ее начали, и на явное вмешательство Провидения в их слабое положение; на беспримерную стойкость американских армий в течение восьми долгих лет, несмотря на почти все возможные страдания и разочарования — стойкость, которую он справедливо называет почти что «чудом наяву». Указывая затем на открывающиеся широкие перспективы счастья благодаря утверждению национальной независимости и суверенитета, а также на широкие и выгодные возможности для применения сил в Республике, находящейся в столь счастливых условиях, он призывает их сохранять сильнейшую привязанность к СОЮЗУ и нести с собой в гражданское общество самые примирительные настроения, доказывая, что они не менее добродетельны и полезны как граждане, чем были победоносны как солдаты.

Несмотря на все усилия, предпринятые для эвакуации Нью-Йорка, количество людей и имущества всех видов, подлежавших вывозу, было таково, что ноябрь был уже на исходе, прежде чем это удалось завершить. Сэр Гай Карлтон уведомил Вашингтона о времени, когда, по его предположению, будут освобождены различные посты, чтобы американцы могли подготовиться к их занятию. 21-го числа британские войска были отведены с часто оспариваемого поста Кингс-Бридж и из Макгоуэнс-Пасс, а также с различных постов в восточной части Лонг-Айленда. Паулус-Хук был оставлен на следующий день, а послеполуденное время 25 ноября было назначено сэром Гаем для эвакуации города и соседнего поселения Бруклин.

Вашингтон тем временем занял позицию в Гарлеме в сопровождении губернатора Клинтона, который в силу своей должности должен был принять управление городом. Там они встретили генерала Нокса с отрядом из Вест-Пойнта. Сэр Гай Карлтон выразил пожелание, чтобы Вашингтон был поблизости для немедленного занятия города и предотвращения любых бесчинств, поскольку он был информирован о заговоре с целью разграбления города, как только королевские войска будут выведены. Он также обязался, что караулы редутов на Ист-Ривер, прикрывающие верхнюю часть города, будут отведены первыми и что будет послан офицер, чтобы сообщить передовому отряду Вашингтона об их отходе.

Хотя Вашингтон сомневался в существовании заговора, о котором доложили британскому командующему, он тем не менее принял соответствующие меры предосторожности. Утром 25-го числа американские войска, состоявшие из драгун, легкой пехоты и артиллерии, двинулись из Гарлема к Бауэри в верхней части города. Там они оставались до тех пор, пока войска в этом квартале не были отведены, после чего вошли в город и заняли его, в то время как британцы отплывали из нижних частей города. Затем состоялся официальный въезд военных и гражданских властей.
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В течение нескольких дней Вашингтон готовился к отъезду в Аннаполис, где собирался Конгресс, с намерением просить об отставке с поста главнокомандующего. Около полудня 4 декабря у паромной переправы Уайтхолл его ожидала баржа, чтобы перевезти через Гудзон в Паулус-Хук. Главные офицеры армии собрались в таверне Фрэнсиса, поблизости от переправы, чтобы проститься с ним в последний раз. Войдя в комнату и увидев себя в окружении старых соратников по оружию, разделивших с ним столько сцен лишений, трудностей и опасностей, он не смог сдержать своих волнений. Наполнив бокал вина и обратив к ним свое благожелательное, но печальное лицо, он сказал: «С сердцем, полным любви и благодарности, я теперь прощаюсь с вами, искренне желая, чтобы ваши последние дни были столь же благополучны и счастливы, сколь славны и почетны были ваши прежние». Выпив свое прощальное благословение, он с волнением добавил: «Я не могу подойти к каждому из вас, чтобы попрощаться, но буду признателен, если каждый из вас подойдет и пожмет мне руку».

Генерал Нокс, находившийся ближе всех, первым шагнул вперед. Вашингтон, тронутый до слез, пожал ему руку и обнял по-братски. С таким же чувством он попрощался с остальными. Не было сказано ни слова. Глубокое чувство и мужская нежность этих ветеранов в момент расставания не находили выражения в словах. Молча и торжественно они последовали за своим любимым командиром, когда он вышел из комнаты, прошел сквозь строй легкой пехоты и пешком направился к паромной переправе Уайтхолл. Сев в баржу, он обернулся к ним, снял шляпу и молча помахал на прощание. Они ответили тем же и, наблюдая за баржей, пока выступающий мыс Бэттери не скрыл ее из виду, вернулись, все так же торжественно и молча, к месту, где они собрались.

По пути в Аннаполис Вашингтон на несколько дней остановился в Филадельфии, где с присущей ему точностью в делах урегулировал с контролером казначейства свои счета с начала войны по 13 декабря текущего года. Все они были написаны его собственной рукой и велись самым аккуратным и точным образом, причем каждая запись сопровождалась указанием повода и цели расхода. Общая сумма составила около четырнадцати тысяч пятисот фунтов стерлингов; в нее были включены деньги, потраченные на секретные сведения и службу, а также различные непредвиденные расходы. Следует отметить, что все это был отчет о деньгах, фактически потраченных в ходе войны, а не о задолженности по жалованью, ибо, как известно, Вашингтон не принимал никакого жалованья.

Проезжая через Нью-Джерси, Пенсильванию и Мэриленд, места своих тревожных и опасных кампаний, Вашингтон повсюду встречал восторженный прием у народа и приветственные адреса от законодательных собраний, а также научных и религиозных учреждений. Прибыв в Аннаполис, он 20 декабря направил письмо президенту Конгресса с просьбой сообщить, каким образом наиболее подобает подать прошение об отставке: письменно или на аудиенции. Был принят второй вариант, и для церемонии был назначен зал заседаний Конгресса.

В двенадцать часов [23-го числа] галерея и значительная часть пола зала Конгресса были заполнены дамами, государственными чиновниками и генералами. Вашингтон вошел в сопровождении секретаря Конгресса и занял предназначенное ему кресло. После короткой паузы президент (генерал Миффлин) сообщил ему, что «Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, готовы принять его сообщение». Вашингтон встал и произнес короткую речь.

«Великие события, — сказал он, — от которых зависела моя отставка, наконец свершились, и я имею честь принести свои искренние поздравления Конгрессу и предстать перед ним, чтобы сложить с себя возложенные на меня полномочия и просить о позволении удалиться от службы на благо моей страны».

Выразив признательность армии в целом и признав особые заслуги и выдающиеся достоинства доверенных офицеров, которые были прикомандированы к его особе и составляли его семью во время войны, и которых он особо рекомендовал вниманию Конгресса, он продолжил: «Завершив теперь порученное мне дело, я ухожу с великой арены действий; и, прощаясь с нежностью с этим августейшим собранием, по чьим приказам я долго действовал, я здесь слагаю свои полномочия и оставляю все занятия общественной жизни».

После того как он вручил свои полномочия президенту, последний в ответ на его обращение засвидетельствовал патриотизм, с которым он откликнулся на призыв своей страны и защищал ее попранные права до того, как она заключила союзы, и в то время, когда у нее не было ни средств, ни правительства для его поддержки; мудрость и стойкость, с которыми он вел великую военную борьбу, неизменно уважая права гражданской власти, несмотря на все бедствия и перемены. «Вы уходите, — добавил он, — с арены действий с благословениями ваших сограждан; но слава ваших добродетелей не закончится с вашим военным командованием; она будет продолжать воодушевлять отдаленнейшие века».

На следующее же утро Вашингтон покинул Аннаполис и поспешил в свой любимый Маунт-Вернон, куда прибыл в тот же день, в канун Рождества, в настроении, подходящем для того, чтобы насладиться священным и радостным праздником. «Сцена наконец закрыта, — писал он в письме губернатору Клинтону, — я чувствую себя избавленным от бремени общественных забот. Надеюсь провести остаток своих дней, культивируя привязанности добрых людей и практикуя домашние добродетели».
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Некоторое время после возвращения в Маунт-Вернон Вашингтон был в некотором роде заперт льдом и снегом необычайно суровой зимы, так что общение было прервано, и он не мог даже нанести визит долга и любви своей престарелой матери во Фредериксберг. Но для него в настоящее время было достаточно того, что он наконец дома, в Маунт-Верноне. И все же привычки лагеря все еще преследовали его; он с трудом осознавал, что свободен от военных обязанностей; просыпаясь по утрам, он почти ожидал услышать барабан, совершающий свой волнующий обход и бьющий побудку.

Во время зимних бурь он предвкушает время, когда возвращение солнца позволит ему приветствовать своих друзей и соратников по оружию, чтобы разделить с ними его гостеприимство; и излагает свой скромный план приема любопытных посетителей, которые, вероятно, будут стекаться к нему. «Мой образ жизни, — пишет он другу, — прост, и я не намерен его менять. Бокал вина и кусочек баранины всегда готовы; и те, кто довольствуется ими, всегда желанны. Те же, кто ожидает большего, будут разочарованы». Некоторая степень экономии была необходима, ибо его финансовые дела пострадали во время войны, а доходы от его поместья сократились за время его долгого отсутствия.

Тем временем верховный совет Пенсильвании, должным образом оценив бескорыстие его поведения, осознавая, что народная любовь и любопытство привлекут толпы посетителей в Маунт-Вернон и подвергнут его чрезвычайным расходам, поручил своим делегатам в Конгрессе обратить внимание этого органа на данные обстоятельства с целью выработки некоторого национального вознаграждения за его выдающиеся заслуги. Прежде чем действовать согласно этим инструкциям, делегатам было предписано направить их копию Вашингтону для его одобрения.

Он получил документ, будучи погруженным в счета и расчеты, и когда, будь он корыстолюбивым человеком, предложенное вмешательство в его пользу показалось бы весьма своевременным; но он сразу же с величайшей благодарностью и уважением отклонил его, ревностно отстаивая удовлетворение от того, что служил своей стране, жертвуя своими личными интересами.

С наступлением весны Маунт-Вернон, как и ожидалось, начал привлекать многочисленных посетителей. Их принимали в том откровенном, непритязательном стиле, который определил для себя Вашингтон. Было поистине назидательно наблюдать, как легко и довольство он перешел от положения авторитетного главнокомандующего армиями к роли спокойного сельского джентльмена. В этом переходе не было ничего неловкого или резкого. Он казался находящимся в своей естественной стихии. Миссис Вашингтон, которая с тихим достоинством председательствовала в штаб-квартире и скрашивала зимний мрак Вэлли-Фордж своим присутствием, с такой же любезностью и грацией председательствовала за простым столом в Маунт-Верноне. Она обладала жизнерадостным здравым смыслом, который всегда делал ее приятным компаньоном, и была превосходным хозяйственником.

Приступая к управлению своим поместьем, Вашингтон делал лично то, что долгое время делал через других. Он фактически никогда не переставал быть земледельцем. На протяжении всех своих кампаний он держал себя в курсе сельских дел в Маунт-Верноне. С помощью карт, на которых каждое поле было нанесено и пронумеровано, он мог давать указания по их возделыванию и получать отчеты об урожае. Никакая спешка в делах не мешала переписке с его управляющим или агентом, и он требовал еженедельных отчетов. Таким образом, его сельские заботы переплетались с военными; земледелец сочетался с солдатом.

Фэрфаксы, добрые друзья его юности и товарищи по общению в зрелые годы, были уже не рядом, чтобы разделить его радости и облегчить заботы. Больше не было охотничьих обедов в Белвуаре. Джордж Уильям Фэрфакс, его бывший владелец, был в Англии; его политические принципы задержали его там во время войны, и часть его имущества была секвестрована. Старый лорд Фэрфакс, «Нимрод» из Гринуэй-Корт, ранний друг и покровитель Вашингтона, с которым он впервые научился следовать за гончими, дожил до глубокой старости в своем лесном убежище в прекрасной долине Шенандоа; популярный среди соседей и не преследуемый вигами, хотя и был откровенен и открыт в своей приверженности Великобритании. Ему исполнилось девяносто два года, когда известие о капитуляции Йорктауна задело национальную гордость старого кавалера за живое и оборвало истончившуюся нить его существования.

17 августа Вашингтон был обрадован тем, что под его крышей оказался маркиз де Лафайет, недавно прибывший из Франции. Маркиз провел с ним две недели в качестве любимого и дорогого гостя, по истечении которых уехал на время, чтобы присутствовать на церемонии заключения договора с индейцами.

Вашингтон теперь готовился к поездке к западу от Аппалачских гор, чтобы посетить свои земли на реках Огайо и Канава. Доктор Крейк, спутник его различных кампаний, сопровождавший его в 1770 году в подобной поездке, должен был стать его попутчиком. Его первоначальное намерение состояло в том, чтобы осмотреть и проинспектировать свои земли на реке Мононгахила; затем спуститься по Огайо к большой Канаве, где у него также были обширные участки диких земель. Однако, прибыв на Мононгахилу, он услышал такие рассказы о недовольстве и раздражении среди индейских племен, что не счел благоразумным рисковать и отправляться к ним. Часть его земель на Мононгахиле была заселена; остальная часть находилась в дикой местности и была малоценна в нынешнем неспокойном состоянии страны. Поэтому он сократил свою поездку; не продвинулся дальше на запад, чем Мононгахила; поднялся вверх по этой реке, а затем направился на юг через дикие, незаселенные районы Аллеган, пока не вышел в долину Шенандоа близ Стонтона. Он вернулся в Маунт-Вернон 4 октября.

Во время всей этой поездки он внимательно наблюдал за течением и характером рек, впадающих с запада в Огайо, и расстоянием их судоходных частей от верховьев рек к востоку от гор, а также за ближайшим и лучшим волоком между ними. В течение многих лет он был убежден в возможности легкого и короткого сообщения между реками Потомак и Джеймс и водами Огайо, а оттуда к великой цепи озер; и в огромных преимуществах, которые проистекали бы от этого для штатов Виргиния и Мэриленд. Он даже пытался создать компанию, чтобы за свой счет взяться за открытие такого сообщения, но начало Революции положило конец этому предприятию. Одной из целей его недавней поездки было сделать наблюдения и собрать информацию по этому вопросу; и все, что он видел и слышал, усилило его стремление осуществить этот план. [Он изложил свои взгляды по этому вопросу Бенджамину Харрисону, губернатору Виргинии, подчеркивая его важность для штата и предсказывая, что Нью-Йорк не замедлит наладить водное сообщение с западными озерами. Губернатор представил письмо законодательному собранию штата, и Вашингтон был склонен отправиться в Ричмонд, чтобы оказать этой мере личную поддержку.]

В письме к Ричарду Генри Ли, недавно избранному президентом Конгресса, он настоятельно просил обратить на это внимание; предлагая исследовать западные воды, установить их судоходные возможности и составить полную карту местности. В конце декабря он был в Аннаполисе по просьбе Ассамблеи Виргинии, чтобы уладить дела с Ассамблеей Мэриленда относительно этого вопроса. Благодаря его неустанным усилиям под покровительством правительств этих штатов были созданы две компании для открытия судоходства по рекам Потомак и Джеймс, и он был назначен президентом обеих. Единогласным голосованием Ассамблеи Виргинии пятьдесят акций компании Потомака и сто акций компании реки Джеймс были выделены в его пользу.

Вашингтон был крайне смущен этим выделением. Отказаться от столь благородного и недвусмысленного свидетельства доброго мнения и доброй воли своих соотечественников могло быть истолковано как неуважение, однако он хотел быть совершенно свободным в суждениях и выражении мнений по этому вопросу, не подвергаясь ни малейшему подозрению в корыстных мотивах. Однако, хотя он отказался принять предложенные акции для собственной выгоды, он выразил готовность принять их в доверительное управление, чтобы они были направлены на нужды какого-либо объекта или учреждения общественного характера. Его пожелания были выполнены, и акции были в конечном итоге переданы им учреждениям, занимающимся народным образованием. И все же, хотя любовь к своей стране таким образом вмешивалась в его любовь к дому, мечта о сельском уединении в Маунт-Верноне все еще продолжалась.

В начале года (1785) записи в его дневнике показывают, что он усердно занимался подготовкой к улучшению своих рощ и кустарников. 10 января он отмечает, что белый терн полон ягод. 20-го числа он начинает расчищать сосновые рощи от подлеска. В феврале он пересаживает плющ под стены сада, к которым он до сих пор цепляется. В марте он сажает тсугу, этот прекраснейший вид американского вечнозеленого растения, множество экземпляров которого было привезено сюда из Оккокуана. В апреле он сеет ягоды падуба в бороздки, некоторые рядом с живой изгородью из ежевики с северной стороны садовой калитки; другие — полукругом на лужайке. Многие из кустов падуба, выращенных таким образом, до сих пор процветают в этом месте в полном здравии.

Мы находим в его дневнике с любопытной точностью записанными каждый день труда и его долю участия в нем; его частые поездки к Мельничному болоту, Дог-Крик, «Плантации Шеи» и другим местам вдоль Потомака в поисках молодых вязов, ясеней, белого терна, диких яблонь, кленов, шелковиц, ив и сирени; извилистые дорожки, которые он прокладывает, и деревья и кустарники, которые он сажает вдоль них. Теперь он сеет желуди и орехи конского каштана, привезенные им самим с Мононгахилы; теперь он открывает просеки через Сосновую рощу, открывая далекие виды сквозь лесные массивы; а теперь он обвивает свои колонны алыми жимолостями, которые, как говорит ему садовник, будут цвести все лето.

Декоративное садоводство, о котором мы говорили, ограничивалось территорией, относящейся к так называемой усадебной ферме; но его поместье включало четыре другие фермы, все лежащие по соседству и содержащие три тысячи двести шестьдесят акров; каждая ферма имела своего управляющего или надсмотрщика, с домом для его размещения, амбарами и хозяйственными постройками для продукции и хижинами для негров. На генеральной карте поместья, составленной самим Вашингтоном, эти фермы были нанесены точно, а их отдельные поля пронумерованы; он знал почву и местные качества каждого из них и соответственно регулировал их культивацию. В дополнение к этим пяти фермам было несколько сотен акров прекрасного лесного массива, так что поместье представляло собой красивое разнообразие земли и воды. В конюшнях возле усадебного дома находились каретные и верховые лошади, которых он очень ценил; на четырех фермах было 54 рабочих лошади, 12 мулов, 317 голов черного скота, 360 овец и большое количество свиней, последние из которых свободно бегали в лесах.

В управлении своим поместьем он был удивительно точен. Никакая небрежность со стороны управляющих или тех, кто был у них в подчинении, не оставалась незамеченной. Он редко использовал много слов по поводу своих планов; редко спрашивал совета; но, приняв решение, немедленно и молча приводил их в исполнение; и его было нелегко отговорить от проекта, когда он уже был начат.

В то время как Вашингтон был так спокойно занят, пришло письмо от Генри Ли, который был тогда в Конгрессе, с печальным известием: «Ваш друг и второй, патриот и благородный Грин, скончался. Здесь царит всеобщая скорбь». Грин умер 18 июня в своем поместье Малберри-Гроув на реке Саванна, подаренном ему штатом Джорджия. Его последняя болезнь была короткой; вызванная солнечным ударом; ему было всего сорок четыре года. Известие о его смерти тяжело поразило сердце Вашингтона, для которого в самые трудные испытания Революции он был вторым «я». Он взял Вашингтона за образец и обладал от природы многими его великими качествами. Как и он, он был здравым в суждениях; настойчивым среди разочарований; спокойным и хладнокровным во время опасности; внимательным к безопасности других; небрежным к своей собственной. Как и он, он был скромен и непритязателен, и, как и он, обладал совершенным самообладанием.

Другие смерти давили на чувствительность Вашингтона примерно в то же время. Смерть генерала Макдугалла, который верно служил своей стране всю войну, а с тех пор с такой же верностью в Конгрессе. Также смерть полковника Тенча Тилгмана, долгое время бывшего одним из адъютантов Вашингтона, и «который оставил, — пишет он, — столь же честную репутацию, какой когда-либо обладал человеческий характер». «Таким образом, — добавляет он, — падают некоторые столпы Революции. Другие разрушаются незаметными степенями. Пусть наша страна никогда не будет нуждаться в подпорках, чтобы поддерживать славное здание!»
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Из своего тихого убежища в Маунт-Верноне Вашингтон, хотя и формально отошедший от общественных дел, с пристальной заботой наблюдал за взаимодействием различных частей великой политической конфедерации; тревожась узнать, могут ли тринадцать отдельных штатов при нынешней организации сформировать достаточно эффективное общее правительство. Он ежедневно становился все более сомневающимся в прочности здания, которое помог воздвигнуть. Форма конфедерации, которая связывала штаты вместе и отвечала общественным потребностям во время Революции, когда было давление внешней опасности, ежедневно оказывалась все более некомпетентной для целей национального правительства. Конгресс разработал систему кредита для обеспечения национальных расходов и погашения национальных долгов, которые составляли нечто более сорока миллионов долларов. Система испытывала пренебрежение со стороны некоторых штатов и противодействие со стороны других; каждый консультировался со своими местными интересами и предрассудками, вместо интересов и обязательств целого. Точно так же договорные положения, которые связывали добрую волю целого, игнорировались, если не нарушались отдельными штатами, по-видимому, не осознающими, что каждый из них должен разделить дискредитацию, таким образом навлеченную на национальное имя.

В письмах своим корреспондентам Вашингтон пишет: «Конфедерация кажется мне немногим более чем тенью без содержания, а Конгресс — никчемным органом; их постановлениям уделяется мало внимания... Колеса правительства забиты, и наши самые светлые перспективы, и то высокое ожидание, которое питал к нам удивляющийся мир, превратились в изумление; и с той высокой позиции, на которой мы стояли, мы спускаемся в долину путаницы и тьмы»... «Я всегда был сторонником адекватных полномочий Конгресса, без которых, очевидно для меня, мы никогда не установим национальный характер или не будем рассматриваться как находящиеся на достойном положении державами Европы. Мы либо единый народ под одной главой и для федеральных целей, либо мы тринадцать независимых суверенитетов, вечно противодействующих друг другу»... «Мы, вероятно, имели слишком хорошее мнение о человеческой природе, формируя нашу конфедерацию. Опыт научил нас, что люди не будут принимать и приводить в исполнение меры, наилучшим образом рассчитанные для их собственного блага, без вмешательства принудительной власти. Я не думаю, что мы можем долго существовать как нация, не разместив где-то власть, которая будет пронизывать весь Союз столь же энергичным образом, как власть правительств штатов распространяется на отдельные штаты... Мы склонны бежать из одной крайности в другую. Мне говорят, что даже уважаемые персонажи говорят о монархической форме правления без ужаса. От мышления происходит говорение, оттуда действие часто является лишь одним шагом. Но как бесповоротно и ужасно! Какой триумф для наших врагов подтвердить свои предсказания! Какой триумф для сторонников деспотизма обнаружить, что мы неспособны управлять собой, и что системы, основанные на базе равной свободы, являются лишь идеальными и ошибочными! Дай Бог, чтобы мудрые меры были приняты вовремя, чтобы предотвратить последствия, которые мы имеем слишком много причин опасаться».

Его беспокойство по этому поводу было усилено рассказами о недовольстве и волнениях в восточных штатах, вызванных давлением времени, государственными и частными долгами и введением тяжелых налогов в момент финансового затруднения. Генерал Нокс, ныне военный министр, который был послан Конгрессом в Массачусетс для расследования этих проблем, так пишет о повстанцах: «Их кредо заключается в том, что собственность Соединенных Штатов была защищена от конфискации Британии совместными усилиями всех, и поэтому должна быть общей собственностью всех, и тот, кто пытается противостоять этому кредо, является врагом справедливости и правосудия и должен быть сметен с лица земли». Далее: «Они полны решимости уничтожить все долги, государственные и частные, и иметь аграрные законы, которые легко осуществляются посредством необеспеченной бумаги, которая будет законным платежным средством во всех случаях».

В ответ полковнику Генри Ли в Конгрессе, который адресовал ему несколько писем по этому вопросу, Вашингтон пишет: «Вы говорите, мой добрый сэр, об использовании влияния для успокоения нынешних волнений в Массачусетсе. Я не знаю, где это влияние можно найти, или, если оно достижимо, что оно было бы надлежащим средством от беспорядков. Влияние — это не правительство. Давайте иметь правительство, которым наши жизни, свободы и собственность будут защищены, или давайте узнаем худшее сразу. Есть призыв к решительности. Знайте точно, к чему стремятся повстанцы. Если у них есть реальные обиды, исправьте их, если возможно; или признайте их справедливость и вашу неспособность сделать это в данный момент. Если их нет, примените силу правительства против них сразу... Пусть вожжи правительства, таким образом, будут натянуты и удерживаемы твердой рукой, и каждое нарушение конституции будет порицаемо. Если она дефектна, пусть она будет исправлена; но не позволяйте ей быть попираемой, пока она существует».

Письмо к нему от его бывшего адъютанта, полковника Хамфриса, датированное Нью-Хейвеном, 1 ноября, гласит: «Беспорядки в Массачусетсе все еще продолжаются. Правительство повержено в прах, и есть большие опасения, что в этом штате недостаточно энергии, чтобы восстановить гражданские власти. Лидеры толпы, чьи состояния и меры отчаянны, усиливаются ежедневно; и ожидается, что они скоро займут Континентальный склад в Спрингфилде, в котором находится от десяти до пятнадцати тысяч единиц оружия в отличном состоянии. Общее отсутствие соблюдения требований Конгресса о деньгах, кажется, предвещает, что мы быстро приближаемся к кризису. Конгресс, мне говорят, серьезно встревожен и едва знает, в какую сторону повернуться или чего ожидать. Действительно, мой дорогой генерал, ничто, кроме доброго Провидения, не может избавить нас от нынешнего потрясения».

«Что, милостивый Боже! есть человек, — пишет Вашингтон, — что в его поведении должна быть такая непоследовательность и вероломство. Еще вчера мы проливали свою кровь, чтобы получить конституции, при которых мы теперь живем; конституции нашего собственного выбора и создания; а теперь мы обнажаем меч, чтобы опрокинуть их... Как печально размышление, что за столь короткое время мы сделали такие большие шаги к выполнению предсказаний наших трансатлантических врагов! 'Оставьте их самим себе, и их правительство скоро растворится'. Не будут ли мудрые и добрые усердно стараться предотвратить это зло? Или их вялость позволит невежеству и искусствам корыстных и проектирующих, недовольных и отчаянных персонажей вовлечь эту великую страну в нищету и презрение? Какое более сильное доказательство можно дать нехватки энергии в нашем правительстве, чем эти беспорядки? Если в нем нет силы, чтобы сдержать их, какая безопасность у человека для жизни, свободы или собственности?»

Таким образом, Вашингтон, даже находясь в отставке, почти бессознательно оказывал мощное влияние на национальные дела; больше не солдат, он теперь становился государственным деятелем. Мнения и советы, данные в его письмах, были широко эффективны. Средство для федеративной организации расширилось и созрело в законодательных собраниях и закончилось планом конвенции, состоящей из делегатов от всех штатов, чтобы встретиться в Филадельфии с единственной и выраженной целью пересмотра федеральной системы и исправления ее дефектов; ход конвенции должен был быть впоследствии доложен Конгрессу и отдельным законодательным органам для одобрения и подтверждения.

Вашингтон был единогласно поставлен во главе делегации Виргинии, но некоторое время возражал против принятия номинации. Он боялся быть обвиненным в непоследовательности, снова появляясь в общественной ситуации после своего объявленного решения об обратном. Эти соображения были решительно опровергнуты, ибо вес и влияние его имени и совета ощущались как всеважные в придании достоинства делегации. Две вещи способствовали приведению его к благоприятному решению: во-первых, инсинуация, что противники конвенции были монархистами, которые желали, чтобы отвлечения страны продолжались, пока монархическое правительство не может быть прибегнуто как ковчег безопасности. Другой было восстание в Массачусетсе. До того, как пришло время для встречи конвенции, которая была вторым понедельником мая, его ум был освобожден от острой заботы, узнав, что восстание в Массачусетсе было подавлено с небольшим кровопролитием, и что принципалы бежали в Канаду.

9 мая Вашингтон отправился из Маунт-Вернона, чтобы посетить конвенцию. Только 25 мая собралось достаточное количество делегатов, чтобы сформировать кворум, когда они приступили к организации органа, и единогласным голосованием Вашингтон был вызван в кресло в качестве президента.

Мы воздерживаемся от вхождения в объемные разбирательства этой памятной конвенции, которая занимала от четырех до семи часов каждый день в течение четырех месяцев; и в которой каждый пункт был предметом способной и скрупулезной дискуссии лучшими талантами и благороднейшими духами страны. Вашингтон чувствовал себя ограниченным своей ситуацией в качестве президента от принятия участия в дебатах, но его хорошо известные мнения влияли на все. Результатом было формирование конституции Соединенных Штатов, которая (с некоторыми поправками, сделанными в последующие годы) существует до сих пор.

Конституция, таким образом сформированная, была переслана в Конгресс и оттуда передана законодательным органам штатов, каждый из которых представил ее на конвенцию штата, состоящую из делегатов, выбранных для этой выраженной цели народом. Ратификация инструмента девятью штатами была необходима, чтобы привести его в действие; и так как отдельные конвенции штатов собирались бы в разное время, почти год должен был пройти, прежде чем решения требуемого количества могли быть получены. В течение этого времени Вашингтон возобновил свою уединенную жизнь в Маунт-Верноне, редко выезжая, как он говорит, за пределы своих собственных ферм, но оставаясь информированным своими многочисленными корреспондентами, такими как Джеймс Мэдисон, Джон Джей и генералы Нокс, Линкольн и Армстронг, о прогрессе конституции через ее различные испытания и о решительном противодействии, которое она встретила в различных кварталах, как в дебатах, так и через прессу.

Свидетельства ратификации, будучи полученными Конгрессом от достаточного количества штатов, акт был принят этим органом 13 сентября, назначая первую среду января 1789 года для народа Соединенных Штатов, чтобы выбрать выборщиков президента согласно конституции, и первую среду месяца февраля следующего для выборщиков, чтобы встретиться и сделать выбор. Встреча правительства должна была быть в первую среду марта и в городе Нью-Йорк.

До того, как официальные формы выборов могли быть приведены в действие, единодушное чувство по всему Союзу провозгласило Вашингтона выбором нации, чтобы заполнить президентское кресло. Он смотрел вперед на возможность своего избрания с характерной скромностью и неискренним нежеланием; как свидетельствуют его письма к своим доверенным друзьям. «У него нет очаровательных соблазнов для меня, — пишет он Лафайету. — В мое время жизни и при моих обстоятельствах, растущие немощи природы и растущая любовь к уединению не позволяют мне питать желание, кроме как жить и умереть честным человеком на своей собственной ферме. Пусть те следуют за стремлениями амбиций и славы, у кого есть более острый вкус к ним, или у кого может быть больше лет в запасе для наслаждения».

Выборы состоялись в назначенное время, и вскоре было установлено, что Вашингтон был избран президентом на срок четыре года с 4 марта. К этому времени аргументы и мольбы его друзей, и его собственные убеждения общественной целесообразности, определили его принять; и он сделал приготовления к отъезду к месту правительства, как только он должен был получить официальное уведомление о своем избрании. Среди других обязанностей он нанес визит своей матери во Фредериксберг; это был болезненный, потому что вероятно последний, ибо она была поражена недугом, который, было очевидно, должен скоро закончить ее жизнь. Их расставание было нежным, но торжественным; она всегда была сдержанной и умеренной в выражении себя в отношении успехов своего сына; но это должно было быть безмятежное удовлетворение в конце ее жизни видеть его возвышенным своими добродетелями до высшей чести своей страны.

Из-за задержки в формировании кворума Конгресса голоса коллегии выборщиков не были подсчитаны до начала апреля, когда они оказались единогласными в пользу Вашингтона. 14 апреля он получил письмо от президента Конгресса, должным образом уведомляющее его о его избрании; и он приготовился немедленно отправиться в Нью-Йорк, место правительства.

Его прогресс был постоянной овацией. Звон колоколов и рев артиллерии провозглашали его путь через страну. Старые и молодые, женщины и дети стекались на шоссе, чтобы благословить и приветствовать его. Депутации самых уважаемых жителей из главных мест вышли, чтобы встретить и сопровождать его. В Балтиморе, по его прибытии и отъезде, его карета сопровождалась многочисленным кавалькадой граждан, и он был приветствован громом артиллерии. На границе Пенсильвании он был встречен своим бывшим соратником по оружию, Миффлином, ныне губернатором штата, который с судьей Питерсом и гражданским и военным эскортом ждал, чтобы принять его. Вашингтон надеялся быть избавленным от всех военных парадов, но обнаружил, что этого нельзя избежать. В Честере, где он остановился на завтрак, были приготовления к публичному входу в Филадельфию. Кавалерия собралась из окрестностей; превосходная белая лошадь была выведена для Вашингтона, чтобы сесть, и грандиозная процессия двинулась вперед с генералом Сент-Клэром, революционной известности, во главе. Она собирала числа по мере продвижения; прошла под триумфальными арками, переплетенными лавром, и вошла в Филадельфию среди криков толпы.

Мы сомневаемся, что какие-либо из этих свидетельств благодарности нации затронули Вашингтона более чувствительно, чем те, которые он получил в Трентоне. Это было в солнечный день, когда он прибыл на берега Делавэра, где двенадцать лет назад он переправился в темноте и буре, сквозь облака снега и дрейфы плавающего льда, в своей дерзкой попытке нанести удар по торжествующему врагу. На мосту, пересекающем этот знаменательный поток, дамы Трентона заставили воздвигнуть триумфальную арку. Она была переплетена вечнозелеными растениями и лаврами и несла надпись: «Защитник матерей будет защитником дочерей». У этого моста матроны города были собраны, чтобы воздать ему почтение; и когда он прошел под аркой, несколько молодых девушек, одетых в белое и увенчанных гирляндами, разбросали цветы перед ним, напевая оду, выражающую их любовь и благодарность. Никогда овация не была более грациозной, трогательной и искренней; и Вашингтон, нежно тронутый, заявил, что впечатление от нее на его сердце никогда не может быть стерто.

В отношении своего приема в Нью-Йорке Вашингтон выразил в письме губернатору Клинтону, что никто не мог быть столь подходящим для его чувств, как тихий вход, лишенный церемоний; но его скромные пожелания не были выполнены. В Элизабеттаун-Пойнт комитет обеих палат Конгресса с различными гражданскими чиновниками ждал по назначению, чтобы принять его. Он сел на борт великолепной баржи, построенной для случая. Она была укомплектована тринадцатью лоцманами, капитанами судов, в белых униформах и под командованием коммодора Николсона. Другие баржи, причудливо украшенные, следовали за ними, имея на борту глав департаментов и других государственных чиновников и нескольких выдающихся граждан. Когда они проходили через пролив между Джерси и Статен-Айлендом, называемый Киллс, другие лодки, украшенные флагами, попали в их след, пока все, формируя морскую процессию, не пронеслись вверх по широкому и красивому заливу Нью-Йорка под звуки инструментальной музыки.

Он приблизился к месту высадки Мюррейс-Уорф среди звона колоколов, рева артиллерии и криков множества, собравшегося на каждом пирсе. По прибытии он был встречен губернатором Клинтоном. Генерал Нокс, тоже, который так нежно простился с ним при его уходе из военной жизни, был там, чтобы приветствовать его в его гражданском качестве. Другие его соратники-солдаты Революции были также там, смешанные с гражданскими сановниками.

Ковры были расстелены к карете, подготовленной, чтобы доставить его к его предназначенной резиденции, но он предпочел идти пешком. Его сопровождал длинный гражданский и военный поезд. На улицах, по которым он проходил, дома были украшены флагами, шелковыми знаменами, гирляндами цветов и вечнозеленых растений и несли его имя в каждой форме украшения. Улицы были переполнены людьми, так что с трудом можно было сделать проход городскими офицерами.

Инаугурация была отложена на несколько дней, в которые возник вопрос о форме или титуле, которым избранный президент должен был быть адресован, и комитет в обеих палатах был назначен, чтобы доложить по предмету. Было окончательно решено, что адрес должен быть просто «президент Соединенных Штатов», без какого-либо добавления титула; разумная форма, которая осталась до сегодняшнего дня.

Инаугурация состоялась 30 апреля. В девять часов утра были религиозные службы во всех церквях. В двенадцать часов городские войска парадировали перед дверью Вашингтона, и вскоре после этого комитеты Конгресса и главы департаментов прибыли в своих каретах. В половине двенадцатого процессия двинулась вперед, предваряемая войсками; затем следовали комитеты и главы департаментов в своих каретах; затем Вашингтон в карете штата, его адъютант, полковник Хамфрис, и его секретарь, мистер Лир, в своей собственной карете. Иностранные министры и длинный поезд граждан завершали тыл.

Около двухсот ярдов до достижения зала, Вашингтон и его свита вышли из своих карет и прошли сквозь войска, которые были выстроены с каждой стороны, в зал и сенатскую палату, где вице-президент, Сенат и Палата представителей были собраны. Вице-президент, Джон Адамс, недавно инаугурированный, продвинулся и проводил Вашингтона к креслу штата в верхнем конце комнаты. Торжественная тишина преобладала, когда вице-президент встал и сообщил ему, что все вещи были подготовлены для него, чтобы принять присягу офиса, требуемую конституцией.

Присяга должна была быть принесена канцлером штата Нью-Йорк, на балконе перед сенатской палатой, и в полном виде огромного множества, занимающего улицу, окна и даже крыши соседних домов. Балкон формировал своего рода открытую нишу, с высокими колоннами, поддерживающими крышу. В центре был стол с покрытием из малинового бархата, на котором лежала превосходно связанная Библия на малиновой бархатной подушке. Это была вся атрибутика для августейшей сцены.

Все глаза были устремлены на балкон, когда в назначенное время Вашингтон сделал свое появление, сопровождаемый различными государственными чиновниками и членами Сената и Палаты представителей. Он был одет в полный костюм темно-коричневой ткани, американского производства, со стальным эфесом парадного меча, белыми шелковыми чулками и серебряными пряжками на обуви. Его волосы были уложены и напудрены по моде дня и носились в мешке и солитере. Его вход на балкон был встречен всеобщими криками. Он был очевидно тронут этой демонстрацией общественной привязанности. Продвигаясь к передней части балкона, он положил руку на свое сердце, поклонился несколько раз, а затем отступил к креслу возле стола. Популяция, казалось, поняла, что сцена преодолела его, и была утихомирена сразу в глубокую тишину.

После нескольких моментов Вашингтон встал и снова вышел вперед. Джон Адамс, вице-президент, стоял справа от него; слева от него канцлер штата, Роберт Р. Ливингстон; несколько в тылу были Роджер Шерман, Александр Гамильтон, генералы Нокс, Сент-Клэр, барон Штойбен и другие. Канцлер продвинулся, чтобы принять присягу, предписанную конституцией, и мистер Отис, секретарь Сената, держал Библию на ее малиновой подушке. Присяга была прочитана медленно и отчетливо; Вашингтон в то же время положил руку на открытую Библию. Когда она была завершена, он ответил торжественно: «Я клянусь — так помоги мне Бог!» Канцлер теперь шагнул вперед, взмахнул рукой и воскликнул: «Да здравствует Джордж Вашингтон, президент Соединенных Штатов!» В этот момент флаг был отображен на куполе зала; по которому сигналу был общий залп артиллерии на батарее. Все колокола в городе прозвонили радостный перезвон, и множество разорвало воздух аккламациями.

Вашингтон снова поклонился народу и вернулся в зал заседаний Сената, где выступил перед обеими палатами Конгресса со своей инаугурационной речью. После этого он вместе со всей делегацией пешком направился в церковь Святого Павла, где были прочитаны молитвы, соответствующие случаю; их прочел доктор Прево, епископ Протестантской епископальной церкви в Нью-Йорке, назначенный Сенатом одним из капелланов Конгресса. На этом церемонии инаугурации завершились.

Мы привыкли искать в частных письмах Вашингтона отражение его сердечных чувств. Письма, написанные им нескольким друзьям сразу после инаугурации, показывают, насколько мало его взволновало это официальное возвышение. «Я очень боюсь, — пишет он, — что мои соотечественники ожидают от меня слишком многого. Боюсь, если результаты государственных мер не будут соответствовать их радужным ожиданиям, они превратят те чрезмерные, и, я бы почти сказал, незаслуженные похвалы, которыми они осыпают меня в этот момент, в столь же чрезмерные, хотя я буду искренне надеяться, что и незаслуженные, порицания». Его скромная душа даже не подозревала, что похвалы, принятые с таким сомнением, были лишь первыми нотами темы, которая будет нарастать из века в век, распространится по всем землям и сохранится в грядущих поколениях.


















ГЛАВА LXX.

ORGANIZATION OF THE NEW GOVERNMENT.










В начале его правления взоры всего мира были устремлены на Вашингтона. Он стяжал лавры на полях сражений; будут ли они продолжать процветать в кабинетах? Его положение было окружено трудностями. Не имея опыта в обязанностях гражданского управления, он должен был запустить новую и неиспытанную систему правления, состоящую из штатов и народа, которая пока была лишь экспериментом, на который одни смотрели с бодрой уверенностью, а многие — с сомнением и опасением. Конституция встретила яростное сопротивление при обсуждении в органах власти штатов и на общем уровне. Только три штата — Нью-Джерси, Делавэр и Джорджия — приняли ее единогласно. Несколько наиболее важных штатов приняли ее лишь большинством голосов; пять из них — с выраженным ожиданием внесения определенных поправок или изменений; в то время как два штата, Род-Айленд и Северная Каролина, все еще оставались в стороне.

Сами размеры страны, которой он был призван управлять, в десять раз превышавшие размеры любой предыдущей республики, должно быть, тяжким грузом давили на сознание Вашингтона. Она представляла собой береговую линию Атлантики протяженностью в полторы тысячи миль, разделенную на отдельные штаты, различающиеся по форме местного самоуправления, по интересам, по территориальным размерам, по численности населения, по нравам, почвам, климату и продукции, а также по характеристикам их народов. За Аллеганскими горами простирались почти безграничные регионы, по большей части все еще дикие и необработанные. Однако обширные территории быстро заселялись и вскоре должны были быть разделены на секции, требующие местного самоуправления. Великим естественным выходом для экспорта продукции этого региона неисчерпаемого плодородия была Миссисипи; но Испания создала барьер для свободного судоходства по этой реке. Здесь была особая причина для беспокойства. Еще до отъезда из Маунт-Вернона Вашингтон слышал, что суровые фермеры дальнего Запада начинают тяготиться этим барьером и возмущаться кажущимся безразличием Конгресса к их мольбам о его устранении. Более того, он слышал, что британские эмиссары разжигают это недовольство, сеют семена мятежа и предлагают помощь жителям Запада в захвате города Новый Орлеан и укреплении устья Миссисипи; в то же время испанские власти в Новом Орлеане, как сообщалось, плели интриги, чтобы добиться отделения Западной территории от Союза с целью или надеждой присоединить ее к владениям Испании.

Великобритания также давала поводы для территориального беспокойства в этих отдаленных краях, сохраняя контроль над западными постами, сдача которых была оговорена договором. Ее оправдание заключалось в том, что долги британским подданным, за которые по тому же договору отвечали штаты Союза, оставались невыплаченными. Американцы утверждали, что это лишь предлог; реальной же целью удержания постов была монополия на торговлю пушниной; и именно пагубному влиянию, которое эти посты оказывали на индейские племена, приписывалась значительная часть враждебного настроя, проявляемого последними вдоль западной границы.

В то время как эти назревающие причины для тревоги существовали внутри страны, внешняя торговля Союза находилась в крайне неудовлетворительном состоянии и требовала оперативного и тщательного внимания. Она подвергалась набегам даже со стороны корсаров Алжира, Туниса и Триполи, которые захватывали американские торговые суда и уводили их экипажи в рабство; при этом, за исключением Марокко, ни с одной из варварийских держав еще не было заключено договора.

В довершение к трудностям, обрушившимся на новое правительство, финансы страны находились в плачевном состоянии. В казне не было денег. Попытки прежнего правительства выплатить или консолидировать свои долги потерпели неудачу; существовало всеобщее состояние задолженности, как внешней, так и внутренней, а государственный кредит был подорван.

Таково было положение дел, когда Вашингтон вступил на свое новое поприще. До сих пор он не имел поддержки конституционных советников, поскольку ведомства при новом правительстве еще не были организованы; однако в экстренных случаях он мог с уверенностью обратиться за советом к Джону Джею, который все еще оставался во главе дел, где он находился с 1784 года. Он также был уверен в поддержке своего старого товарища, генерала Нокса, который продолжал исполнять обязанности военного министра; в то время как делами казначейства управлял совет, состоявший из Сэмюэля Осгуда, Уолтера Ливингстона и Артура Ли. Среди личных друзей, не занимавших государственных постов, к которым, как чувствовал Вашингтон, он мог безопасно обратиться за помощью в становлении нового правительства, был Александр Гамильтон. Для Вашингтона также было большим удовлетворением, оглядываясь в поисках надежных советников в этот момент, видеть Джеймса Мэдисона среди членов Конгресса: Мэдисона, который был с ним на конвенте, который трудился над «Федералистом» и чьи таланты оратора и спокойного, беспристрастного мыслителя, чьи обширные знания и законодательный опыт предназначали его стать лидером в Палате представителей. Высоко ценя его интеллектуальные и моральные качества, Вашингтон часто обращался к нему за советом.

Как только инаугурация закончилась, Вашингтон осознал, что он больше не хозяин самому себе или своему дому. «К тому времени, как я заканчивал завтрак, — пишет он, — и до обеда, а затем до отхода ко сну, я не мог избавиться от церемонии одного визита, как должен был принимать другой. Одним словом, у меня не было досуга, чтобы прочитать или ответить на депеши, которые сыпались на меня со всех сторон».

Как его защитить от этих вторжений? Какие формы и церемониалы должны быть приняты в президентском особняке, чтобы поддерживать достоинство его положения, оставлять ему время для выполнения официальных обязанностей и при этом соответствовать настроениям и чувствам народа, а также преобладающим представлениям о равенстве и республиканской простоте? Оглядываясь на способных людей, находившихся под рукой, таких как Адамс, Гамильтон, Джей, Мэдисон, он предложил им ряд вопросов относительно линии поведения, которой ему следовало придерживаться.

Например, в отношении посетителей, не достаточно ли будет одного дня в неделю для визитов вежливости и одного часа каждое утро (например, в восемь часов) для деловых визитов? Может ли он наносить светские визиты знакомым и общественным деятелям не как Президент, а как частное лицо? А что касается его стола — при предыдущей форме правления президенты Конгресса имели обыкновение давать обеды дважды в неделю для больших компаний обоих полов, и приглашения были настолько неразборчивыми, что каждый, кто мог представиться Президенту, считал, что имеет право быть приглашенным к его столу. Вашингтон решил не давать общих приемов такого рода, но в своем списке вопросов он спросил, не может ли он приглашать, неофициально или иначе, шесть, восемь или десять официальных лиц, включая по очереди членов обеих палат Конгресса, обедать с ним в дни, назначенные для приема гостей, не вызывая при этом ропота у остальной части общества.

Адамс в своем ответе говорил о камергерах, адъютантах, церемониймейстерах и выказал высокое представление о президентской должности и государственном статусе, с которым она должна поддерживаться. Для приема визитов вежливости потребуется два дня в неделю. Лица, желающие встретиться с Президентом, должны подавать прошение через государственного секретаря. В каждом случае имя, статус или дело посетителя должны сообщаться камергеру или дежурному джентльмену, который должен решать, кого допустить, а кого исключить. Время для приема визитов должно быть ограничено, например, с восьми до девяти или десяти часов, чтобы не занимать все утро. Президент может приглашать каких угодно официальных лиц, членов Конгресса, иностранцев или выдающихся граждан небольшими группами, не вызывая ропота; но это всегда должно делаться без формальностей. Его частная жизнь должна оставаться на его усмотрение в том, что касается нанесения или приема неофициальных визитов среди друзей и знакомых; но в своем официальном качестве он не должен иметь никаких контактов с обществом, кроме как по государственным делам или на своих приемах.

Гамильтон в своем ответе, хотя и считал первоочередной задачей для общественного блага поддержание достоинства президентской должности, советовал проявлять осторожность, чтобы не допустить столь высокого тона в поведении, который мог бы шокировать преобладающие представления о равенстве. Президент, по его мнению, должен проводить прием в фиксированное время раз в неделю, оставаться полчаса, бегло беседовать на отвлеченные темы с теми, кто привлекает его внимание, а затем удаляться. Он не должен принимать никаких приглашений, давать официальные приемы дважды, или, самое большее, четыре раза в год; в дни приемов давать неофициальные приглашения на семейные обеды; приглашать не более шести или восьми человек за раз, и любезность должна быть ограничена, по сути, членами законодательного органа и другими официальными лицами — Президенту никогда не следует долго засиживаться за столом. Главы ведомств, конечно, должны иметь доступ к Президенту по делам. Иностранные министры некоторых категорий также должны иметь на это право. Члены Сената также должны иметь право индивидуального доступа по вопросам, касающимся государственного управления. Причина, которую Гамильтон привел для предоставления Сенату этой привилегии, а не Палате представителей, заключалась в том, что в конституции «Сенат связан с Президентом в определенных исполнительных функциях, договорах и назначениях. Это делает их в некоторой степени его конституционными советниками и дает им особое право на доступ».

Это единственные письменные ответы советников Вашингтона по данному вопросу, которые у нас есть. Полковник Хамфрис, бывший ранее одним из адъютантов Вашингтона, а недавно секретарем миссии Джефферсона в Париже, в настоящее время проживал в президентском особняке. Генерал Нокс часто бывал там; им, как уверяет нас Джефферсон со слов Вашингтона, была поручена задача обдумать и предписать второстепенные формы и церемонии, фактически этикет, который должен соблюдаться в официальных случаях. Некоторые из предложенных ими форм, добавляет он, были приняты. Другие были настолько натянутыми, что Вашингтон их категорически отверг.

17 мая миссис Вашингтон в сопровождении своих внуков, Элеоноры Кастис и Джорджа Вашингтона Парка Кастиса, выехала из Маунт-Вернона в своей дорожной карете с небольшим конным эскортом, чтобы присоединиться к мужу в резиденции правительства, как она привыкла присоединяться к нему в штаб-квартире в перерывах между его революционными кампаниями. На протяжении всего пути ее встречали общественными свидетельствами уважения и привязанности.

На следующий день [после ее прибытия в Нью-Йорк] Вашингтон дал полуофициальный обед, о котором мистер Уингейт, сенатор от Нью-Гэмпшира, присутствовавший на нем, пишет следующее: «Гости состояли из вице-президента, иностранных министров, глав ведомств, спикера Палаты представителей и сенаторов от Нью-Гэмпшира и Джорджии, тогдашних самых северного и южного штатов. Это был самый скромный обед, который я когда-либо видел за столом Президента, и компания была невелика».

Вечером следующего дня (пятница, 29 мая) миссис Вашингтон устроила общий прием, на котором присутствовали все выдающиеся представители официального и светского общества. В дальнейшем подобные приемы проводились каждую пятницу вечером, с восьми до десяти часов, на которые семьи всех уважаемых лиц, местных или иностранных, имели доступ без специального приглашения; и на которых Президент всегда присутствовал. Эти собрания были столь же свободны от показной роскоши и скованности, как и обычные приемы в вежливом обществе; однако читатель увидит, что вскоре они стали предметом недоброжелательных искажений и придирок как «придворные приемы» и «королевские гостиные».

Что касается поведения Вашингтона в этот момент, то нам сообщили те, кто имел возможность видеть его, что он по-прежнему сохранял военный вид командира, который стал для него привычным. На приемах и в гостиных он иногда казался холодным и отстраненным, но это приписывалось теми, кто знал его лучше всего, новизне его положения и его врожденной застенчивости, которая, казалось, усиливалась со светом, который его слава проливала вокруг него. Хотя временами он был сдержан, в его сдержанности не было ничего отталкивающего, и в социальном общении, где он больше не находился под взглядом критического надзора, она вскоре уступала место солдатской прямоте и сердечности. Во все времена его любезность была искренней и доброжелательной, и полностью свободной от того величественного снисхождения, которое иногда ошибочно принимают за вежливость. Ничто, как нам говорят, не могло превзойти благородную грацию, с которой он председательствовал на церемониальном обеде; он был любезно внимателен ко всем своим гостям, но особенно старался успокоить тех, кто казался наиболее застенчивым, и представить их в выгодном свете.

Многое было сказано об экипажах Вашингтона, когда он был в Нью-Йорке, и о том, что у него было четыре, а иногда и шесть лошадей в упряжке, со слугами и форейторами в богатых ливреях. Мы хотели бы отметить, что такой стиль был обычным в то время как в Англии, так и в колониях, и время от времени поддерживался континентальными сановниками и губернаторами отдельных штатов до принятия новой конституции. Нам говорят, что он все еще был распространен среди богатых плантаторов Юга и иногда принимался «купеческими принцами» и богатыми людьми на Севере.

Как только Вашингтон смог выкроить достаточно досуга для изучения бумаг и документов, он неофициально попросил глав ведомств предоставить ему письменные отчеты, которые помогли бы ему получить четкое представление о состоянии государственных дел. Для этой цели он также обратился к государственным архивам и приступил к составлению заметок по официальной иностранной переписке с момента окончания войны до своей инаугурации. Он был прерван в своей работе сильным приступом сибирской язвы, который в течение нескольких дней грозил гангреной. Известие о его опасном состоянии вызвало тревогу в обществе; он, однако, оставался спокойным. Его страдания были мучительными, а выздоровление — медленным. В течение шести недель он был вынужден лежать на правом боку; но через некоторое время он приказал переделать свою карету так, чтобы он мог вытягиваться в ней во весь рост и совершать прогулки на свежем воздухе.

Еще находясь в состоянии выздоровления, Вашингтон получил известие о смерти своей матери. Событие, которое произошло во Фредериксберге в Вирджинии 25 августа, не было неожиданным; ей было восемьдесят два года, и она некоторое время угасала от неизлечимой болезни, так что, когда он в последний раз расставался с ней, он предчувствовал, что это окончательное расставание.

До сих пор новое правительство не было должным образом организовано, а его различные обязанности выполнялись должностными лицами, которые отвечали за них во время инаугурации Вашингтона. Только 10 сентября были приняты законы об учреждении департамента иностранных дел (впоследствии названного Государственным департаментом), департамента казначейства и военного департамента, а также об установлении соответствующих окладов. На следующий день Вашингтон назначил генерала Нокса в военный департамент, обязанности которого этот офицер до сих пор исполнял.

Пост министра финансов был в настоящий момент гораздо более важным. Это было время финансовых трудностей. До сих пор не было предпринято ни одной попытки составить статистический отчет о стране; ее фискальные ресурсы были совершенно неизвестны; ее кредит был почти уничтожен, ибо она была вынуждена занимать деньги даже для выплаты процентов по своим долгам. В этих обстоятельствах Вашингтону нужен был способный и усердный помощник в департаменте казначейства. Таким человеком он считал Александра Гамильтона, которого он выдвинул на пост министра финансов и чья квалификация для этой должности была настолько хорошо известна Сенату, что его кандидатура была утверждена в тот же день, когда была выдвинута.

Через несколько дней после назначения Гамильтона Палата представителей (21 сентября), действуя в соответствии с политикой, столь горячо желаемой Вашингтоном, приняла резолюцию, в которой заявила о своем мнении о высокой важности для чести и процветания Соединенных Штатов принятия адекватных мер для поддержания государственного кредита; и поручила министру финансов подготовить план для этой цели и представить его на следующей сессии.

Устройство судебного департамента было одной из первых забот Вашингтона. 27 сентября он неофициально написал Эдмунду Рэндольфу из Вирджинии, сообщая ему, что выдвинул его на пост генерального прокурора Соединенных Штатов и будет очень рад, если он примет эту должность. Рэндольф оперативно принял назначение, но не занял свое место в кабинете до тех пор, пока не прошло несколько месяцев после Нокса и Гамильтона.

Согласно судебной системе, установленной для федерального правительства, Верховный суд Соединенных Штатов должен был состоять из главного судьи и пяти помощников судей. Должны были быть окружные суды с судьей в каждом штате и выездные суды, проводимые помощником судьи и окружным судьей. Джон Джей из Нью-Йорка получил назначение на пост главного судьи. Помощниками судей Джея стали Джон Ратледж из Южной Каролины, Джеймс Уилсон из Пенсильвании, Уильям Кушинг из Массачусетса, Джон Блэр из Вирджинии и Джеймс Айредэлл из Северной Каролины.

29 сентября Конгресс ушел на перерыв до первого понедельника января после напряженной сессии, на которой обсуждалось много важных вопросов, а полномочия были организованы и распределены.

Кабинет был все еще неполным; департамент иностранных дел, или, скорее, Государственный департамент, как его теперь называли, еще не имел главы. Джон Джей получил бы назначение, если бы не предпочел судейскую скамью. Вашингтон затем подумал о Томасе Джефферсоне, который так долго занимал пост полномочного министра при Версальском дворе, но недавно попросил и получил разрешение вернуться на несколько месяцев в Соединенные Штаты с целью устроить своих детей среди друзей на их родине и привести в порядок свои личные дела, которые пострадали от его длительного отсутствия.

В то время, когда Вашингтон писал Джефферсону, предлагая ему пост государственного секретаря, он находился накануне поездки по восточным штатам с целью, как он говорил, изучить положение страны и с надеждой полностью восстановить свое здоровье, которое было сильно подорвано чередой недомоганий. Сделав все приготовления и оставив бумаги, относящиеся к департаменту иностранных дел, под временным наблюдением мистера Джея, он выехал из Нью-Йорка 15 октября, путешествуя в своей карете с четырьмя лошадьми в сопровождении своего официального секретаря майора Джексона и личного секретаря мистера Лира. Хотя он и не любил публичных парадов, он не мог не быть глубоко тронут и удовлетворен на каждом шагу проявлениями народной любви. Куда бы он ни приезжал, всякая работа приостанавливалась; дела забрасывались. Звонили колокола, гремели пушки; устраивались гражданские процессии, военные парады и триумфальные арки, и все сословия выходили, чтобы засвидетельствовать всеми возможными способами свою благодарность и привязанность к человеку, которого они приветствовали как Отца своего отечества; и его благородный рост, его величественное поведение, его зрелые годы и его доброжелательный вид как нельзя лучше соответствовали этому почтенному званию.

Его путешествие на восток завершилось в Портсмуте, откуда он повернул домой средним путем через внутренние районы страны в Хартфорд, а оттуда в Нью-Йорк, куда прибыл между двумя и тремя часами дня 13 ноября.
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Конгресс вновь собрался 4 января (1790 г.), но кворум обеих палат был достигнут только 8-го числа, когда сессия была официально открыта Вашингтоном речью, произнесенной перед ними в зале Сената. Среди наиболее важных объектов, предложенных в обращении для обсуждения Конгрессом, были положения о национальной обороне; положения об облегчении общения с иностранными государствами и покрытии расходов на дипломатических агентов; законы о натурализации иностранцев; единообразие валюты, весов и мер Соединенных Штатов; условия для развития торговли, сельского хозяйства и мануфактур; внимание к почтовому отделению и почтовым дорогам; меры по развитию науки и литературы, а также по поддержанию государственного кредита.

Этот последний объект был тем, что Вашингтон принимал особенно близко к сердцу. Правительство было теперь организовано, по-видимому, к удовлетворению всех сторон; но его эффективность существенно зависела от успеха меры, которую Вашингтон обязался внедрить и которая еще не была опробована; а именно, системы финансов, адаптированной для возрождения национального кредита и приведения государственного долга в состояние, пригодное для погашения. К концу войны долг составлял сорок два миллиона долларов; но страна была настолько не в состоянии выполнить свои обязательства из-за отсутствия суверенного законодательного органа, имеющего исключительное право вводить пошлины на импорт и тем самым обеспечивать адекватные ресурсы, что долг вырос из-за задолженности по процентам до более чем пятидесяти четырех миллионов. Из этой суммы почти восемь миллионов причиталось Франции, от трех до четырех миллионов частным кредиторам в Голландии и около двухсот пятидесяти тысяч в Испании; составляя в общей сложности почти двенадцать миллионов внешнего долга. Внутренний долг составлял более сорок двух миллионов и был должен, изначально, офицерам и солдатам революционной войны, которые рисковали своими жизнями ради дела; фермерам, которые поставляли продовольствие для государственных нужд или чья собственность была для этого изъята; капиталистам, которые в критические периоды войны рисковали своими состояниями в поддержку независимости своей страны. Внутренний долг, следовательно, не мог иметь более священного и патриотического происхождения; но из-за долгой задержки национального правосудия бумаги, представлявшие эти невыплаченные требования, упали до менее чем шестой части своей номинальной стоимости, и большая часть их была продана по этой обесцененной ставке либо в ходе торговли, либо спекулятивным покупателям.

Долг, будучи таким образом переданным, потерял свою убедительную апелляцию к патриотическим чувствам, но оставался обязательным в глазах справедливости. В публичных газетах, однако, и в частных кругах свободно обсуждалась целесообразность дискриминации между правопреемниками и первоначальными держателями государственных ценных бумаг. Помимо внешнего и внутреннего долга федерального правительства, штаты в индивидуальном порядке были вовлечены в обязательства, принятые ради общего дела, на общую сумму около двадцати пяти миллионов долларов; из которых более половины приходилось на три из них; Массачусетс и Южная Каролина каждая были должны более пяти миллионов, а Вирджиния — более трех с половиной. Репутация и благополучие правительства, следовательно, зависели от исхода какого-либо плана по восстановлению национального кредита и установлению его на твердой и надежной основе.

Министру финансов (мистеру Гамильтону), как мы помним, Конгресс поручил подготовить такой план во время перерыва в работе. В подготовленном таким образом плане он утверждал то, что никто не был склонен оспаривать: целесообразность выплаты внешнего долга в соответствии с его условиями. Он также утверждал равную обоснованность первоначальных требований американских кредиторов правительства; независимо от того, были ли эти кредиторы первоначальными держателями его сертификатов или последующими покупателями их по обесцененной стоимости. Идею какого-либо различия между ними, которую некоторые были склонны выдвигать, он отверг как одинаково несправедливую, неразумную и невыполнимую. Он, более того, настаивал на принятии общим правительством отдельных долгов штатов, заключенных ради общего дела, и на том, чтобы для их выплаты были приняты такие же меры, как и для выплаты долгов Союза. Все они были заключены в борьбе за национальную независимость, а не за независимость какой-либо конкретной части. Для их погашения не потребовалось бы больше денег, если бы они были федеральными, чем если бы они были долгами штатов. Поэтому он рекомендовал, чтобы вся масса долга была консолидирована; Союз должен нести за него ответственность, а для его ликвидации должны быть введены налоги.

План был представлен Палате представителей мистером Гамильтоном 14 января, но не рассматривался до 8 февраля, когда он был встречен с большой серьезностью, особенно пункт о принятии долгов штатов, как ведущий к консолидации, как дающий чрезмерное влияние общему правительству и как сомнительный с точки зрения конституционности. Этот финансовый союз штатов был осужден не только в Конгрессе, но и в разных частях Союза как чреватый политическим злом. Северные и восточные штаты в целом поддерживали план, как и Южная Каролина, но Вирджиния проявила решительную оппозицию. Мера, однако, была принята в Комитете всей палаты 9 марта 31 голосом против 26.

Предполагалось, что консолидация долгов штатов принесет существенную пользу северным штатам, в которых находился весь капитал страны; тем не менее, Южная Каролина проголосовала за принятие. Дело в том, что мнения по этому вопросу были искренне разделены. Подавляющее большинство стремилось выполнить свой долг — сделать то, что правильно; но их разногласия были результатом реальных трудностей, присущих запутанной и сложной проблеме, с которой им пришлось иметь дело.

В этот момент (21 марта), когда недовольство в Вирджинии росло с каждым днем, мистер Джефферсон прибыл в Нью-Йорк, чтобы приступить к обязанностям государственного секретаря. Он только что был в Вирджинии, где формы и церемонии, принятые в резиденции нашего правительства, были предметом придирок и насмешек; где сообщалось, что Вашингтон придерживается монархического стиля в своем официальном общении, что он проводит придворные приемы, а миссис Вашингтон — «королевские гостиные», на которые допускалась только аристократия, что манеры обоих были высокомерными, а их личные привычки — сдержанными и исключительными.

Впечатления, произведенные таким образом на ум Джефферсона, получили более глубокий отпечаток по его прибытии в Нью-Йорк из разговоров с его другом Мэдисоном, в ходе которых последний заметил, что «спутники и льстецы, которые окружали Вашингтона, довели церемониалы правительства до такой степени величественности, которую мог поддерживать только его личный характер, и которую никакой характер после него никогда не смог бы сохранить».

Таким образом предубежденный и предупрежденный, Джефферсон оглядывался вокруг с опасливым взором и, кажется, видел что-то пугающее на каждом шагу. Мы приводим из его частной переписки его собственный отчет о своих впечатлениях. «Будучи свежим после французской революции, пока она была на своей первой и чистой стадии, и, следовательно, несколько обостренным в своих собственных республиканских принципах, я обнаружил в общем обществе этого места такое положение вещей, которое не мог бы счесть возможным. Революция, которую я оставил, и та, которую мы только что прошли в недавней смене нашего собственного правительства, будучи общими темами разговоров, я был поражен, обнаружив всеобщее преобладание монархических настроений, настолько, что, отстаивая принципы республиканизма, я всегда имел всю компанию против себя, почти никогда не находя среди них ни одного сторонника в этом споре, если только не присутствовал какой-нибудь старый член Конгресса. Максимум, до чего кто-либо доходил в поддержке республиканских черт нашего нового правительства, было сказать: «нынешняя конституция хороша как начало, и ей можно дать честный шанс, но на самом деле это лишь ступенька к чему-то лучшему».

Александр Гамильтон, хотя и был привержен и искренне расположен поддерживать республиканскую форму правления применительно к нашей стране, теоретически предпочитал монархическую форму; и, будучи откровенным в речи, и, как пишет Гувернер Моррис, «склонным садиться на своего конька», мог открыто высказываться в пользу этой формы как подходящей для Франции; и поскольку его поклонники брали свое кредо от него, мнения такого рода могли высказываться довольно свободно за обеденными столами. Это, однако, что так сильно удивило и шокировало мистера Джефферсона, вероятно, были просто умозрительными мнениями, высказанными в неосторожные часы, без злого умысла, людьми, у которых не было мысли прокладывать путь к монархии. Они, однако, произвели глубокое впечатление на его опасливый ум, который погружался все глубже и глубже, пока у него не сложилось твердое мнение, что существует желание и цель большой партии, лидером которой был Гамильтон, придать правительству королевскую форму.

Вопрос о принятии долгов штатов был возобновлен в Конгрессе 29 марта по предложению о передаче в комитет, которое было принято большинством в два голоса; пять членов от Северной Каролины (теперь штата Союза), которые были решительно против принятия, заняли свои места и изменили позицию сторон по этому вопросу. Раздраженная и несдержанная дискуссия возобновилась, к большому огорчению Вашингтона, который беспокоился о достоинстве Конгресса и который считал принятие долгов штатов при надлежащих ограничениях и проверке счетов справедливым и разумным. 12 апреля, когда было проведено голосование по передаче в комитет, большинство в два голоса было против принятия.

26-го числа Палата была освобождена на данный момент от рассмотрения той части отчета, которая касалась принятия долгов. Джефферсон, прибывший в Нью-Йорк в разгар того, что он называет «этим горьким и гневным спором», не принимал в нем участия; будучи, как он говорит, «чужим на этой почве, чужим для его участников, так долго отсутствовавшим, что потерял всякое знакомство с предметом и не знал о его цели». Мы приводим его собственный отчет о настойчивой попытке Гамильтона, который, по его словам, был «в отчаянии», реанимировать через его влияние свой почти безнадежный проект. «Однажды, когда я шел к Президенту, я встретил его [Гамильтона] на улице. Он водил меня взад-вперед перед дверью Президента полчаса. Он патетически описывал настроение, в которое был приведен законодательный орган; отвращение тех, кого называли штатами-кредиторами; опасность сецессии их членов и отделения штатов. Он заметил, что члены администрации должны действовать согласованно; что, хотя этот вопрос не входил в мою компетенцию, общий долг должен сделать его общей заботой; что Президент — это центр, на котором в конечном итоге держатся все административные вопросы, и что все мы должны сплотиться вокруг него и поддерживать совместными усилиями меры, одобренные им... Я предложил ему пообедать со мной на следующий день, и я приглашу еще одного или двух друзей, сведу их вместе для совещания, и я подумал, что невозможно, чтобы разумные люди, советуясь вместе хладнокровно, не смогли путем некоторых взаимных жертв мнений прийти к компромиссу, который должен спасти Союз. Дискуссия состоялась. Я не мог принять в ней участия, кроме как в качестве призывающего, потому что я был чужд обстоятельствам, которые должны были ее определять. Но в конечном итоге было решено, что какое бы значение ни придавалось отклонению этого предложения, сохранение Союза и согласия между штатами важнее, и что поэтому было бы лучше, если бы решение об отклонении было отменено, для чего некоторые члены должны изменить свои голоса. Но было замечено, что эта пилюля будет особенно горькой для южных штатов и что следует принять какую-то сопутствующую меру, чтобы немного подсластить ее для них. Ранее были проекты установить резиденцию правительства либо в Филадельфии, либо в Джорджтауне на Потомаке; и было решено, что, отдав ее Филадельфии на десять лет, а Джорджтауну постоянно после этого, это могло бы, как болеутоляющее, в некоторой степени успокоить брожение, которое могло быть вызвано одной только другой мерой. Итак, двое членов от Потомака (Уайт и Ли, но Уайт с почти конвульсивным отвращением в желудке) согласились изменить свои голоса, а Гамильтон взял на себя выполнение другой части. При этом влияние, которое он установил над восточными членами, при содействии Роберта Морриса с членами от Средних штатов, обеспечило его сторону обязательства».

Решение Конгресса в конечном итоге было в пользу принятия, хотя форма, в которой оно было окончательно принято, несколько отличалась от предложения Гамильтона. Была принята конкретная сумма (21 500 000 долларов), и она была распределена между штатами в конкретных долях. В таком измененном виде оно было принято Сенатом 22 июля с перевесом в четырнадцать голосов против двенадцати; и Палатой представителей 24 июля тридцатью четырьмя голосами против двадцати восьми.

Вопрос о постоянной резиденции правительства, который из-за разнообразия противоречивых интересов был в равной степени предметом ожесточенного спора, был теперь решен компромиссом. Было решено, что Конгресс должен продолжать проводить свои сессии в Филадельфии в течение десяти лет; в течение этого времени общественные здания должны быть возведены в каком-либо месте на Потомаке, куда правительство должно переехать по истечении указанного срока. Территория площадью десять квадратных миль, выбранная для этой цели на границе Мэриленда и Вирджинии, была уступлена этими штатами Соединенным Штатам и впоследствии обозначена как округ Колумбия.

Одним из последних актов исполнительной власти во время этой сессии было заключение договора о мире и дружбе с индейской нацией криков, представленной в Нью-Йорке мистером Макгилливреем и тридцатью вождями и старейшинами. По этому договору (подписанному 7 августа) обширная территория, на которую претендовала Джорджия, была уступлена, к большому недовольству этого штата; поскольку он рассматривал это как неоправданный отказ от своих прав и интересов.

Конгресс ушел на перерыв 12 августа. Джефферсон, комментируя раздор, который некоторое время царил среди членов, отмечает, что в последней части сессии они вновь обрели гармонию, которая всегда отличала их заседания до введения двух неприятных тем: Принятия долгов и Резиденции: «они», сказал он, «действительно угрожали в одно время отделением законодательного органа sine die».

Вашингтон также, как бы он ни был огорчен и разочарован разногласиями, царившими в Конгрессе, утешал себя воображаемой гармонией своего кабинета. Будучи сам удивительно свободным от всякой зависти к талантам и популярности других и движимый исключительно рвением к общественному благу, он искал способнейших людей, чтобы помочь ему в его трудной задаче, и полагал, что они движимы тем же бескорыстным духом. Однако в этот самый момент скрытый дух соперничества между Джефферсоном и Гамильтоном уже существовал и с каждым днем набирал силу. Джефферсон, который, как мы намекали, уже считал Гамильтона монархистом по своим принципам, рассматривал все его финансовые схемы с подозрением, как предназначенные для усиления влияния казначейства и превращения его главы в хозяина каждого голоса в законодательном органе, «что могло бы придать правительству направление, соответствующее его политическим взглядам». Под этими впечатлениями Джефферсон оглядывался с гневным и обиженным взором на то, как Гамильтон добился его помощи в осуществлении меры по принятию долгов. Теперь он рассматривал это как финт, с помощью которого он был пойман в ловушку, и клеймил саму меру как «фискальный маневр, при котором его по самому неведению и невинности заставили держать свечу».









В последнее время участились набеги на наши пограничные поселения со стороны того, что Вашингтон называл «некоторыми бандами индейцев» с северо-западной стороны Огайо. Некоторые из наших людей были убиты, а другие уведены в плачевный плен. Индейцы рек Уобаш и Майами, которые были нынешними агрессорами, были многочисленны, воинственны и не лишены дисциплины.

Вашингтон выступал против войны с этими дикарями, но, обнаружив, что все мирные предложения не приносят результата, а скорее порождают еще более дерзкие злодеяния, он почувствовал себя вынужденным прибегнуть к ней, движимый мотивами политики, гуманности и справедливости. Был принят закон на случай чрезвычайных ситуаций, по которому Президент был уполномочен созывать ополчение для защиты границы; этот закон он привел в действие в перерыве между сессиями Конгресса; и в соответствии с ним была организована экспедиция, которая начала свой марш 30 сентября из Форт-Вашингтона (который стоял на месте нынешнего города Цинциннати). Бригадный генерал Хармер, ветеран революции, возглавил экспедицию, имея под своим началом триста двадцать регулярных солдат, с отрядами ополчения из Пенсильвании и Вирджинии (или Кентукки), составлявшими в общей сложности тысячу четыреста пятьдесят три человека. После семнадцатидневного марша они приблизились к главной деревне Майами. Индейцы не стали дожидаться атаки, а подожгли деревню и бежали в леса. Уничтожение этого места, вместе с большими запасами продовольствия, было завершено.

После обнаружения индейской тропы полковник Хардин, континентальный офицер, командовавший ополчением Кентукки, был отряжен следовать по ней во главе ста пятидесяти своих людей и около тридцати регулярных солдат под командованием капитана Армстронга и прапорщика Хартшорна. Они следовали по тропе около шести миль и пересекали равнину, покрытую зарослями, когда внезапно с обеих сторон раздались залпы винтовок невидимых стрелков, сопровождаемые ужасным боевым кличем. Тропа, по сути, заманила их в засаду из семисот дикарей под предводительством знаменитого воина Маленькой Черепахи. Ополченцы бежали, не сделав ни одного выстрела. Дикари теперь повернули против небольшой горстки регулярных солдат, которые стояли на своем и храбро сопротивлялись штыками, пока все не были перебиты, за исключением капитана Армстронга, прапорщика Хартшорна и пяти рядовых.

Армия, несмотря на это, выполнила главную цель экспедиции, опустошив индейские деревни и уничтожив их зимние запасы продовольствия, после чего начала марш обратно к Форт-Вашингтону. 21 октября, когда она остановилась примерно в десяти милях к западу от Чилликоте, полковнику Хардину была предоставлена возможность смыть недавний позор своего оружия. Он был отряжен с большим, чем прежде, отрядом ополчения и шестьюдесятью регулярными солдатами под командованием майора Уиллиса, чтобы найти и вступить в бой с дикарями. Отчеты об этих индейских войнах очень запутанны. По-видимому, однако, у него было еще одно столкновение с Маленькой Черепахой и его воинами. Это была кровавая битва, хорошо проведенная с обеих сторон. Ополченцы вели себя храбро и потеряли много людей и офицеров, как и регулярные войска; майор Уиллис пал в начале боя. Полковник Хардин был в конце концов вынужден отступить, оставив мертвых и раненых в руках врага. После того как он воссоединился с основными силами, вся экспедиция проследовала обратно к Форт-Вашингтону на берегах Огайо.

Конгресс вновь собрался, согласно перерыву, в первый понедельник декабря в Филадельфии, которая теперь на некоторое время стала резиденцией правительства.

Конгресс при своем открытии был в основном занят финансовыми мероприятиями, направленными на установление государственного кредита и обеспечение расходов правительства. Согласно заявлению министра финансов, потребуется дополнительный ежегодный доход в восемьсот двадцать шесть тысяч долларов, главным образом для покрытия дополнительных расходов, возникающих в связи с принятием долгов штатов. Он предложил собрать их путем увеличения пошлины на импортные дистиллированные спиртные напитки и налога в виде акциза на спиртные напитки, дистиллированные внутри страны. Соответственно, в Конгресс был внесен законопроект об импортных пошлинах и акцизах, который встретил яростное сопротивление. Была предпринята попытка исключить акциз, но она провалилась, и весь законопроект был окончательно проведен через Палату представителей.

Мистер Гамильтон в своем предыдущем отчете казначейства рекомендовал создание Национального банка; теперь он в специальном отчете настаивал на целесообразности этой меры. Законопроект, внесенный в соответствии с его взглядами, был принят в Сенате, но яростно встречен в Палате представителей; отчасти из соображений политики, но главным образом на основании конституционности. С одной стороны, отрицалось, что конституция дала Конгрессу право на инкорпорацию; с другой стороны, настаивали, что такое право является следствием полномочий, предоставленных Конгрессу для сбора денег.

Вопрос обсуждался долго и с большим рвением, и после принятия Палатой представителей большинством в девятнадцать голосов поступил на утверждение исполнительной власти. Вашингтон был полностью осведомлен о масштабах вопроса и интересе, который проявляли к нему противоборствующие стороны. Кабинет был разделен по этому поводу. Джефферсон и Рэндольф отрицали его конституционность; Гамильтон и Нокс поддерживали ее. Вашингтон потребовал от каждого министра обоснования своего мнения в письменном виде; и, тщательно взвесив их, дал свое одобрение акту, и законопроект был приведен в исполнение.

Возражение Джефферсона против банка было не только на конституционных основаниях. В своих последующих трудах он заявляет, что выступает против банков, поскольку они вводят бумажную систему вместо денежной — создают денежную аристократию и отдают общественность на произвол алчности и мошенников. Бумажные деньги могут иметь некоторые преимущества, но их злоупотребления неизбежны, и, разрушая меру стоимости, они превращают всю частную собственность в лотерею. Эти возражения он поддерживал до самой смерти; но у него были и другие, которые, возможно, были более вескими для него в данном случае. Он рассматривал банк как мощный инструмент, задуманный Гамильтоном для завершения механизма, с помощью которого все действия законодательного органа должны были быть поставлены под руководство казначейства и сформированы для продвижения монархической системы правления.

[Противоположная политика этих соперничающих государственных деятелей приводила их к непрестанным столкновениям. «Гамильтон и я», — пишет Джефферсон, — «ежедневно сталкивались в кабинете, как два петуха». Тем временем под их противоположными знаменами формировались две политические партии.] Обе имели в сердце благо страны, но расходились в политике, с помощью которой оно должно быть обеспечено. Федералисты, которые смотрели на Гамильтона как на свой идеал, выступали за усиление общего правительства, чтобы придать ему вес и достоинство за рубежом и эффективность внутри страны; чтобы защитить его от посягательств отдельных штатов и общей тенденции к анархии. Другая партия, известная как республиканцы или демократы, принимавшая взгляды мистера Джефферсона на дела, видела во всех мерах, отстаиваемых федералистами, намерение превратить федеральное правительство в великое центральное или консолидированное, в качестве подготовки к переходу от республики к монархии.

Подробности экспедиции генерала Хармера против индейцев, когда они были доложены Конгрессу, вызвали большое недовольство. Поведение войск, допустивших застать себя врасплох, некоторое время клеймилось как позорное. Опасались дальнейших неприятностей в том районе, ибо говорили, что Майами были менее обескуражены разорением своих деревень, чем ликовали от успешных засад Маленькой Черепахи. Три вождя сенека, Корнплантер, Халф Таун и Грейт Три, находясь в резиденции правительства по делам своей нации, предложили посетить эти враждующие племена и убедить их зарыть топор войны. Вашингтон в специальной речи поддержал их в этом начинании.

В ходе нынешней сессии Конгресс получил и удовлетворил ходатайства Кентукки и Вермонта о принятии их в Союз, первое — после августа 1792 года, второй — немедленно. 3 марта срок полномочий этого первого Конгресса истек.

Поскольку индейцы на северо-западной стороне Огайо продолжали свои враждебные действия, одной из последних мер Конгресса стал закон об увеличении численности вооруженных сил и выделении в распоряжение исполнительной власти более широких средств для защиты границ. Вследствие этого была спланирована новая экспедиция против враждебных племен. Генерал Сент-Клэр, который фактически являлся губернатором территории к западу от Огайо, был назначен главнокомандующим привлекаемыми силами.

Вашингтон был глубоко огорчен досадными неудачами экспедиции генерала Хармера к Уобашу, обернувшимися попаданием в индейские засады. Прощаясь со своим старым товарищем по оружию Сент-Клэром, он пожелал ему успехов и почета, но сделал суровое предостережение: «Вы получили инструкции от военного секретаря. Я строго следил за их выполнением и добавлю лишь одно слово: остерегайтесь внезапного нападения! Вы знаете, как воюют индейцы. Повторяю — остерегайтесь внезапного нападения!» С этими звучавшими в ушах словами предостережения Сент-Клэр отбыл.
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В марте Вашингтон отправился в поездку по Южным штатам, путешествуя с одной упряжкой лошадей и делая редкие остановки. Запланированный маршрут, пункты остановок на котором он отметил заранее, пролегал через Фредериксберг, Ричмонд, Уилмингтон (Сев. Каролина) и Чарлстон до Саванны, оттуда — к Огасте, Колумбии и внутренним городам Северной Каролины и Виргинии, составив в общей сложности путь в тысячу восемьсот восемьдесят семь миль; все это он преодолел без каких-либо перерывов из-за болезни, дурной погоды или каких-либо непредвиденных происшествий.

Он вернулся в Филадельфию 6 июля, весьма довольный своей поездкой. Она позволила ему, по его словам, своими глазами увидеть положение дел в стране и точнее узнать настроения народа, чем он мог бы это сделать из любых устных докладов. Он огляделся вокруг, по сути, отеческим взором, был ободрен, как обычно, постоянными проявлениями народной любви, и его сердце согрелось мыслью о том, какая значительная доля этого национального благополучия была завоевана его собственными патриотическими усилиями.

Несколько недель осени Вашингтон провел в Маунт-Верноне со своей семьей в деревенских забавах и за обучением нового управляющего, мистера Роберта Льюиса, ведению хозяйства; его племянник, майор Джордж А. Вашингтон, который обычно занимался его земельными делами, отсутствовал среди гор в поисках здоровья.

Второй Конгресс собрался в Филадельфии 24 октября, и 25 октября Вашингтон произнес свою вступительную речь. Отметив процветающее положение страны и успех, сопровождавший ее финансовые мероприятия, он перешел к наступательным операциям против индейцев, которые правительство было вынуждено предпринять для защиты западной границы. Некоторые из этих операций, по его словам, увенчались успехом. Другие все еще продолжались. Для описания упомянутых успешных операций будет достаточно краткого изложения.

В Кентукки были организованы две экспедиции против селений на Уобаше. Первая, в мае, проходила под руководством генерала Чарлза Скотта, при этом генерал Уилкинсон был вторым по командованию. Вторая, представлявшая собой добровольческое предприятие, состоялась в августе под началом одного лишь Уилкинсона. Ни от одной из этих экспедиций не было получено особой пользы или добыто славы; индейские селения и вигвамы были сожжены, а поля опустошены; несколько воинов были убиты и взяты в плен, при этом были понесены огромные расходы.

О событиях третьего предприятия, возглавляемого самим генералом Сент-Клэром, ко времени произнесения Вашингтоном вступительной речи никаких вестей не поступало; однако мы опередим официальные донесения и перейдем к тому, чтобы показать, как сложилась судьба этого ветерана и в какой мере он воспользовался внушительным предупреждением, полученным им от президента при расставании.

Войска для его экспедиции собрались в начале сентября в окрестностях форта Вашингтон (ныне Цинциннати). Насчитывалось около двух тысяч регулярных военнослужащих и одна тысяча ополченцев. Регулярные войска включали артиллерийский корпус и несколько эвадронов кавалерии. Предстояла тяжелая задача. Требовалось прокладывать дороги через дикую местность, строить мосты для переброски артиллерии и припасов, а также возводить форты для поддержания линии связи между Уобашем и Огайо — базой операций. 6 или 7 сентября войска начали марш прямо на север, прорубая себе путь сквозь леса и неторопливо выстраивая линию фортов.

Разместив гарнизоны в фортах, генерал продолжил марш. Для него это был форсированный марш, поскольку он страдал от подагры настолько, что не мог ходить и его приходилось сажать на лошадь и снимать с нее; однако единственным шансом удержать его небольшую армию вместе было продолжать движение. Пройдя шесть дней пути после выхода из форта Джефферсон и приближаясь к той части страны, где они могли встретиться с индейцами, 30 октября шестьдесят ополченцев дезертировали в полном составе с намерением обеспечить себя за счет грабежа обозов с продовольствием, следовавших сзади. 1-й пехотный полк США под командованием майора Хамтранка был отправлен назад за форт Джефферсон, чтобы по возможности задержать этих дезертиров и во всяком случае не допустить разграбления находившихся в пути припасов. Выделенный таким образом отряд состоял из трехсот наиболее дисциплинированных военнослужащих на службе с опытными офицерами.

Сократившись таким образом до 1400 боеспособных солдат и сержантов, армия продолжила марш до пункта, расположенного примерно в двадцати девяти милях от форта Джефферсон и в девяноста семи от форта Вашингтон, и в пятнадцати милях к югу от селений Майами, где она разбила лагерь 3 ноября на возвышенности с сорокафутовым ручьем впереди, текущим на запад. Ополченцы расположились лагерем за ручьем примерно в четверти мили впереди, на высокой равнине.

Сент-Клэр намеревался на следующий день (4 ноября) возвести небольшое укрепление и выступить для нападения на индейские селения, как только к нему присоединятся майор Хамтранк и первый пехотный полк США. Но примерно за полчаса до восхода солнца, сразу после того как войска были распущены с плаца, из лесов вокруг лагеря ополченцев раздался ужасный звук, напоминающий, по словам одного офицера, звон бесчисленных конских бокальчиков. Это был страшный индейский боевой клич, за которым последовали резкие выстрелы смертоносных ружей. Ополченцы ответили слабым огнем, а затем пустились в бегство, стремглав бросившись в другой лагерь. Первая линия континентальных войск, которая строилась в спешке, пришла в беспорядок. Индейцы были по пятам за убегающими ополченцами и ворвались бы в лагерь вместе с ними, но вид выстроившихся войск с примкнутыми штыками охладил их пыл, и они залегли за бревнами и кустами на расстоянии семидесяти ярдов, тотчас начав атаку на первую линию, которая вскоре распространилась и на вторую. Основная тяжесть удара пришлась на центр каждой линии, где располагалась артиллерия. Артиллерия, если и не обслуживалась должным образом, вела бой храбро; в направлении, откуда стреляли индейцы, было выпущено некоторое количество картечи и несколько ядер, однако из-за того, что они были укрыты и появлялись лишь эпизодически, выскакивая из одного укрытия в другое, прицельно вести огонь из орудий не представлялось возможным.

Сент-Клэр, который, будучи не в состоянии сесть на лошадь, передвигался на носилках, сохранял хладнокровие посреди опасности и бедствия, отдавая приказы рассудительно и с самообладанием. Видя, в каких невыгодных условиях его войска сражаются со скрытым врагом, он приказал полковнику Дарку с его полком регулярных войск выбить индейцев из укрытий штыковым ударом и обойти их левый фланг. Это было исполнено с большим воодушевлением: неприятель был отброшен на триста-четыреста ярдов; но из-за отсутствия кавалерии или стрелков преследование ослабло, и войскам в свою очередь пришлось отступить. Дикари теперь проникли в лагерь через левый фланг; было предпринято еще несколько атак, но все впустую. Схватка длилась уже более двух с половиной часов. Половина армии была убита, а положение оставшихся — отчаянным. Казалось, не оставалось никакой иной альтернативы, кроме отступления.

В половине десятого генерал Сент-Клэр приказал полковнику Дарку со вторым полком предпринять новую атаку, словно для обхода правого крыла неприятеля, а на деле — чтобы расчистить дорогу, от которой армия была отрезана. Эта цель была достигнута. «Собрав в единое целое большую часть войск, — пишет один из офицеров, — и тех из раненых, которые кое-как могли ковылять вместе с нами, мы вышли из левой части тыловой линии, пожертвовав артиллерией и обозом». Это было беспорядочное бегство. Войска побросали оружие, боеприпасы и амуницию; даже офицеры в некоторых случаях избавлялись от своих ружей. К счастью, враг не преследовал их далее чем на милю или две, возвратившись, по всей вероятности, для грабежа лагеря.

К семи вечера беглецы достигли форта Джефферсон, находившегося на расстоянии двадцати девяти миль. Здесь они встретили майора Хамтранка с первым полком; однако, поскольку этих сил было явно недостаточно для восполнения утренних потерь, отступление продолжилось до форта Вашингтон, куда армия прибыла 8-го числа в полдень, сокрушенная и павшая духом. В этой катастрофической битве общие потери составили шестьсот семьдесят семь человек убитыми, включая тридцать женщин, и двести семьдесят одного раненого.

Генерал шагал взад и вперед в течение нескольких минут молча. До сих пор в его манере не было никаких изменений. Усевшись на диван у камина, он велел мистеру Лиру присесть; у последнего едва хватило времени заметить, что президент чрезвычайно взволнован, как тот внезапно разразился словами: «Все кончено! Сент-Клэр разбит! Разгромлен: офицеры почти все перебиты, солдаты гибнут оптом; разгром полный; об этом ужасно даже думать, да вдобавок нападение было внезапным!» Все это было высказано с огромной страстью. Затем, сделав паузу и поднявшись с дивана, он молча зашагал по комнате взад и вперед, бурно переживая, но ничего не говоря. Оказавшись у двери, он резко остановился, постоял несколько мгновений, после чего последовал новый страшный взрыв гнева.

«Да, — воскликнул он, — ЗДЕСЬ, на самом этом месте я прощался с ним; я пожелал ему успехов и почета. „Вы получили инструкции от военного секретаря, — сказал я, — я строго следил за их выполнением и добавлю лишь одно слово: ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ВНЕЗАПНОГО НАПАДЕНИЯ! Вы знаете, как воюют с нами индейцы. Повторяю — ОСТЕРЕГАЙТЕСЬ ВНЕЗАПНОГО НАПАДЕНИЯ“. Он ушел с этим моим последним предостережением, влетевшим ему в уши. И тем не менее! Допустить, чтобы эту армию вырезали, изрубили, перебили, изрешетили томагавками в результате внезапного нападения — именно того, от чего я его предостерегал! О Боже! О Боже!» — воскликнул он, вскинув руки, и когда все его тело содрогнулось от эмоций: «Он хуже убийцы! Как он ответит за это перед своей страной! Кровь павших на нем — проклятие вдов и сирот — проклятие небес!»

Мистер Лир оставался безмолвным, придавленный до потери дыхания ужасающими интонациями, с какими изливался этот поток ругательств. Припадок прошел. Вашингтон снова сел на диван — он молчал, явно чувствуя себя неловко, словно осознавая необузданный всплеск гнева, который им овладел. «Это не должно выйти за пределы этой комнаты», — произнес он наконец приглушенным и изменившимся тоном. Последовала еще одна, более долгая пауза; затем совершенно тихим голосом он добавил: «Генералу Сент-Клэру будет воздано по справедливости. Я бегло просмотрел депеши; увидел всю катастрофу, но не все подробности. Я приму его без недовольства; я выслушаю его без предубеждения; ему будет оказана полная справедливость».









В ходе нынешней сессии Конгресса был внесен законопроект о распределении представителей среди населения различных штатов в соответствии с первой переписью. Конституция предусматривала, что число представителей не должно превышать одного на каждые тридцать тысяч человек, и Палата представителей приняла законопроект, выделявший каждому штату по одному члену на такое количество населения. При таком коэффициенте в каждом штате оставался больший или меньший остаток. Его применение было неравномерным, поскольку в некоторых штатах значительный избыток оставался бы непредставленным, и в результате в одной из ветвей законодательной власти затрагивалось бы относительное влияние штата. К тому же это была народная палата, которую те, кто опасался сильной исполнительной власти, стремились обеспечить противовесом в виде как можно более полного представительства.

Для устранения этой трудности Сенат принял новый принцип распределения. В качестве основы для определения общего числа представителей они взяли общую численность населения Соединенных Штатов, а не население каждого отдельного штата. Эту совокупную величину они разделили на тридцать тысяч: полученное частное составило сто двадцать представителей; и это число они распределили между различными штатами в соответствии с их численностью населения, выделив каждому по одному члену на каждые тридцать тысяч и распределив оставшихся членов (чтобы набрать сто двадцать) среди штатов с наибольшими остатками.

После жарких дебатов Палата согласилась с этим, и законопроект поступил на рассмотрение президента. Единственным вопросом была его конституционность; раз это было признано, документ не вызывал возражений. Вашингтон запросил мнение своего кабинета. Джефферсон и Рэндольф сочли этот акт противоречащим конституции. Нокс не определился. Гамильтон счел пункт конституции, относящийся к данному вопросу, несколько расплывчатым и высказался за толкование, данное ему законодательным органом. Взвесив аргументы обеих сторон и зрело все обдумав, президент пришел к выводу, что закон неконституционен. Соответственно, он вернул законопроект со своими возражениями, впервые воспользовавшись правом вето. Был подготовлен новый законопроект, который стал законом, предоставляя одного представителя на каждые тридцать три тысячи человек для каждого штата.

В ходе нынешней сессии в прениях Конгресса проявились большой накал и резкость. Вашингтон с болью наблюдал за политическими разногласиями, зарождавшимися в стране, и был глубоко встревожен, обнаружив, что они проникают в залы заседаний. Пресса также вносила свой мощный вклад в поддержание и усиление этого раздражения. В месте пребывания правительства существовали две соперничающие газеты: одна — «Газетт оф зе Юнайтед Стейтс» Фенно, другая — «Нешнл газетт», издаваемая Филипом Френо. Френо был редактором «Нью-Йорк дейли адвертайзер», но осенью 1791 года прибыл в Филадельфию на должность клерка-переводчика в канцелярию мистера Джефферсона и почти сразу же (31 октября) выпустил первый номер своей газеты. Несмотря на свое положение в аппарате госсекретаря, Френо стал и оставался на протяжении всей сессии яростным критиком большинства правительственных мер, за исключением тех, которые исходили от мистера Джефферсона или одобрялись им.

Утомленный душевными тревогами из-за политических распрей и разногласий, разрывавших страну и нарушавших гармонию в его кабинете, груз государственного управления становился для Вашингтона невыносимо тягостным; он жаждал освободиться от него и снова стать хозяином самому себе, получив свободу предаваться тем деревенским и земледельческим склонностям, которые должны были придать свежесть и новизну его будущему существованию. За некоторое время до этого он выразил решимость уйти из общественной жизни по окончании своего президентского срока. До конца этого срока оставался еще один год, и он утешал себя этой мыслью. Он провел конфиденциальные беседы с мистером Мэдисоном на этот счет и попросил его подумать, каким будет подходящее время и способ обнародования его намерения перед общественностью, а также выразил пожелание, чтобы мистер Мэдисон подготовил для него это заявление. Мистер Мэдисон самым решительным образом возражал против такого решения, изложив в настойчивых выражениях всю важность для страны его пребывания на посту президента. Вашингтон выслушал его доводы с глубоким вниманием, но все же остался при своем решении.

Вследствие сокрушительного поражения Сент-Клэра и нарастающего давления индейской войны в Конгрессе были приняты законопроекты об увеличении армии путем добавления трех пехотных полков и эскадрона кавалерии (причем эти дополнительные силы должны были прослужить три года, если не будут распущены раньше), а также об учреждении единообразной системы ополчения. Сент-Клэр сложил с себя полномочия, и на посту командующего западным фронтом его сменил генерал Уэйн — безумный Энтони революции, все еще находившийся в расцвете сил в свои сорок семь лет.

Первой мыслью Вашингтона было то, что решительная экспедиция под руководством этого энергичного человека меча способна смыть недавний позор на границе и положить конец упорной враждебности индейцев. Однако из уважения к крикам, поднятым против войны и ее расходов, и желая пойти навстречу тому, что казалось преобладающим стремлением нации, он с неохотой отказался от своей более энергичной политики и согласился на ту, которая советовала дальнейшие переговоры о мире, хотя он был далек от ожидания благотворного результата.

Что касается Сент-Клэра, добавим здесь, что комитет Палаты представителей в конечном итоге расследовал причины неудачи его экспедиции и представил доклад, в котором он был полностью оправдан. Его генерал-адъютант (Уинтроп Сарджент) в своем личном дневнике также свидетельствует о хладнокровии и храбрости Сент-Клэра, несмотря на ослабленное болезнью состояние. Общественное мнение, однако, долгое время оставалось настроенным против него; но Вашингтон, удовлетворенный данными объяснениями, продолжал оказывать ему доверие и дружбу.

Конгресс закрылся 8 мая, и вскоре после этого Вашингтон отправился с кратким визитом в Маунт-Вернон. Стояла пора полной красоты природы, и никогда еще это излюбленное пристанище его привязанностей не казалось ему столь привлекательным. Как мог он отказаться от перспективы скорого возвращения к его отрадным занятиям и утехам ради изнурительных забот и распрей общественной жизни. 20 мая он написал мистеру Мэдисону по поводу их недавней беседы. Теперь он возобновил свою просьбу о советах относительно надлежащего времени и способа обнародования его намерения уйти в отставку, а также о помощи в подготовке этого объявления. «Размышляя над этим предметом самостоятельно, — пишет он, — мое суждение всегда испытывало затруднения. С одной стороны, предварительное заявление об уходе несет в себе не только оттенок тщеславия и важности, но и может быть истолковано как маневр с целью уговоров остаться; с другой стороны, хранить молчание означает согласие или, во всяком случае, оставляет вопрос сомнительным, а отказ впоследствии может быть сочтен столь же дурным и неискренним».

«Я бы охотно обратился к вам с дальнейшей просьбой, — добавляет он. — Поскольку перерыв в работе [Конгресса] может предоставить вам досуг и, смею надеяться, вы склонны оказать мне услугу, я без всяких извинений попрошу вас, если эта мера сама по себе покажется вам целесообразной или способной принести общественную пользу либо личную честь, поразмыслить над прощальным обращением от моего имени к публике». Затем он предложил ряд тем и идей, которые должно было содержать обращение, и все это — в «простых и скромных выражениях». Однако в целом он предоставил мистеру Мэдисону решать, во-первых, целесообразно ли такое обращение вообще; если да, то какие вопросы оно должно включать и когда ему надлежит появиться: одновременно ли с его [Вашингтона] заявлением о намерении удалиться от дел или в конце его деятельности.

Мэдисон в ответ одобрил эту меру и посоветовал, чтобы уведомление и обращение появились одновременно и были распространены через прессу вовремя, чтобы охватить каждый уголок Союза к началу ноября. К письму он приложил проект обращения. «Вы легко заметите, — писал он, — что при его составлении я стремился к той простоте и скромности языка, которые вы имели в виду и которые, поистине, столь подобают характеру и моменту; и что в отношении содержания мне оставалось лишь следовать точной и всеобъемлющей канве, намеченной вами. Я тем не менее льщу себя надеждой, что во всем, что зависело от меня, будут внесены большие улучшения, прежде чем столь важный документ обретет свою окончательную форму». Завершая письмо, Мэдисон выразил надежду, что Вашингтон пересмотрит свое решение об уходе с поста и что страна не будет в столь важный момент лишена неоценимого преимущества иметь его во главе своих советов.

23 мая Джефферсон также направил Вашингтону пространное письмо по тому же вопросу [заявив, что, когда Вашингтон впервые упомянул ему о своем намерении удалиться от дел, он хранил молчание, хотя и осознавал всю масштабность этого события, рассуждая так: поскольку нации однажды придется идти самостоятельно, если этот опыт будет предпринят при его жизни и под его наблюдением, они почерпнут уверенность из этого обстоятельства и опору в случае неудачи. Общественное настроение, к тому же, было тогда спокойным и уверенным, находилось в благоприятном состоянии для проведения эксперимента. Теперь все изменилось; общественное сознание встревожилось и возбудилось. У многих существовало твердое намерение посредством системы финансирования и других планов «подготовить почву для перехода от нынешней республиканской формы правления к монархии, моделью для которой должна послужить английская конституция». Он завершил заявлением, что пребывание Вашингтона во главе управления имеет первостепенную важность. Доверие всего Союза было сосредоточено в нем. Север и Юг держались бы вместе, если бы у них был он, на ком можно держаться; а его нахождение у руля стало бы ответом на любой довод, который мог бы быть использован с какой-либо стороны для вовлечения народа в насильственные действия или сецессию].

Письмо Джефферсона было получено Вашингтоном лишь после его возвращения в Филадельфию, причем его содержание было столь тягостным для него, что он изо дня в день откладывал любую беседу с этим государственным деятелем на данную тему. Что касается подозрений и опасений, владевших умом Джефферсона, Гамильтон прямо высказался в одной из своих записок для кабинета: «Сама мысль о внедрении монархии или аристократии в этой стране путем использования влияния и мощи постоянно сменяющего друг друга правительства в этих целях — из числа тех фантастических вещей, о которых могут помышлять лишь безумцы и в которые не поверит ни один мудрый человек. Если бы это вообще удалось осуществить, что совершенно невероятно, то потребовался бы долгий ряд лет, определенно выходящий за рамки жизни любого отдельного человека — кто же тогда пустится в подобный заговор? ради каких целей корысти или честолюбия?»

10 июля Вашингтон провел беседу с Джефферсоном по поводу этого письма и попытался с присущим ему неизменным стремлением к надзору и умеренности рассеять ревнивые подозрения и опасения, волновавшие умы этого пылкого политика. Последние, дал он понять, зашли слишком далеко. Могли существовать желания, говорил он, у некоторых людей из высших слоев общества, особенно в крупных городах, изменить форму правления на монархию, но он не верил в наличие каких-либо замыслов; и он полагал, что основная масса народа в Восточных штатах выступает за республиканизм столь же стойко, как и в Южных.

Гамильтон был не менее настойчив, чем Джефферсон, убеждая Вашингтона в политической целесообразности переизбрания с точки зрения общего блага, и подробно писал ему об этом. Все, с кем он беседовал, утверждал он, придерживались мнения, что дела национального правительства еще не утвердились прочно; что его враги, в общем говоря, столь же яростны, как и прежде; что их враждебность обострилась из-за его успеха и всех обид, проистекающих из не оправдавшихся прогнозов и уязвленного тщеславия; что в каждом штате предпринимается всеобщая и напряженная попытка передать управление им в руки его противников, словно те являются его самыми надежными стражами; что период работы следующей Палаты представителей, вероятно, окажется кризисным для национального характера; что если Вашингтон останется на посту, не стоит опасаться ничего существенно пагубного; но если он уйдет, следует страшиться многого.

Мистер Эдмунд Рэндольф также после пространного письма об «угрозе Союзу», который казался ему «накануне кризиса», добавляет: «Горрючее, уже собранное для пожара, не нуждается в добавлениях. Но как пугающе оно могло бы возрасти, если бы ярость, ныне сдерживаемая всеобщим подчинением вашим заслугам, была выпущена на свободу вашим уходом». Не только кабинет, расколотый в своих политических мнениях, но и все партии, сколь бы несогласными они ни были в других вопросах, сходились в желании, чтобы Вашингтон оставался у власти — столь подлинно он воспринимался как выбор нации.

Но хотя кабинет был единодушен в чувствах по этому единственному вопросу, в остальном его разногласия приобретали все большую ожесточенность. Вашингтон с чрезвычайной болью замечал эту нарастающую вражду и в конце концов счел необходимым вмешаться и попытаться примирить враждующие стороны. В ходе письма к Джефферсону (от 23 августа) по поводу враждебных действий индейцев и возможности их снабжения иностранными агентами с целью по возможности сдержать быстрое возрастание, расширение и влияние Соединенных Штатов он замечает: «Как же прискорбно тогда и как сильно приходится сожалеть о том, что, пока мы со всех сторон окружены вооруженными врагами и коварными друзьями, внутренние распри терзают и разрывают наши внутренности. Последнее для меня серьезнее, тревожнее и болезненнее всего остального; и без большей терпимости к чужим мнениям и поступкам в государственных делах или какого-то более непогрешимого критерия для предварительной оценки истинности умозрительных мнений до того, как они пройдут проверку опытом, чем выпало на долю нашей человеческой природы, я полагаю, будет трудно, если не невыполнимо, управлять браздами правления или удерживать части государства вместе; ибо если, вместо того чтобы приложить усилия к машине после принятия мер, один тянет в одну сторону, а другой — в другую, прежде чем полезность этого дела будет честно проверена, оно неизбежно будет разорвано на части; и, по моему мнению, самые светлые перспективы счастья и процветания, какие когда-либо открывались перед человеком, будут утрачены, возможно, навсегда».

Предостережения того же рода он адресовал Гамильтону. «Сделав эти предварительные замечания, — добавляет он, — я хотел бы надеяться, что будут проявляться снисходительные допущения в отношении политических взглядов друг друга; и что вместо тех уязвляющих подозрений и раздражающих обвинений, которыми столь сильно преисполнены некоторые наши газеты и которые неминуемо, если продолжать в том же духе, доведут дело до крайности и тем самым разорвут машину на части, возникнет взаимная сдержанность и компромиссная уступчивость со всех сторон. Без этого я не представляю, как можно управлять браздами правления или как долго еще удастся сохранять Союз штатов».

Озабоченность Вашингтона поддержанием гармонии в своем кабинете усиливалась из-за общественных беспорядков в некоторых частях страны. Закон об акцизе на крепкие спиртные напитки, дистиллируемые в Соединенных Штатах, с момента его принятия Конгрессом в 1791 году встречал противодействие со стороны жителей западных округов Пенсильвании. В текущем году он был изменен и сделан менее обременительным, однако враждебность по отношению к нему сохранилась. Возникали объединения с целью сорвать его исполнение, а должностные лица налоговой службы встретили мятежное сопротивление при выполнении своих обязанностей. Полный решимости задействовать все законные полномочия, возложенные на него для пресечения столь дерзкого и недопустимого духа, Вашингтон 15 сентября издал прокламацию, предостерегающую всех лиц от подобных незаконных сборищ и действий и требующую от всех судов, магистратов и должностных лиц привлекать нарушителей закона к ответственности; копии этой прокламации были направлены губернаторам Пенсильвании, а также Северной и Южной Каролины.
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После долгих и мучительных душевных терзаний Вашингтон согласился стать кандидатом на переизбрание. Со стороны общественности противодействия не было, и голосование за него в Коллегии выборщиков оказалось единогласным. В письме к другу он объявил себя глубоко тронутым столь выдающимся и почетным свидетельством народного одобрения и доверия. Джордж Клинтон из Нью-Йорка был выдвинут на пост вице-президента в противовес Джону Адамсу; однако последний был переизбран большинством в двадцать семь голосов выборщиков.

Сессия Конгресса открылась 5 ноября. Продолжение индейской войны составило тягостную тему в обращении президента. Усилия по умиротворению пока не увенчались успехом; двое храбрых офицеров, полковник Хардин и майор Труман, отправленные для переговоров с дикарями, были поодиночке убиты. В связи с этим велась энергичная подготовка к активному ведению боевых действий, в которых Уэйн должен был выступить в поле. Фракционная и бурная оппозиция, оказанная в некоторых частях страны сбору пошлин на спиртные напитки, дистиллируемые в Соединенных Штатах, также была затронута президентом, который выразил решимость отстоять и поддержать справедливый авторитет законов. В части речи, обращенной к Палате представителей, он выразил твердую надежду, что состояние государственных финансов теперь достаточно созрело для того, чтобы допустить урегулирование вопросов выкупа и погашения государственного долга.

Обращение было хорошо встречено обеими палатами, и было выражено стремление разделить взгляды и пожелания президента. Обсуждение тем, к которым он привлек их внимание, вскоре породило яростные столкновения мнений в Палате, знаменуя нарастающую ожесточенность партий. Министр финансов, представляя по просьбе Палаты план ежегодного сокращения той части национального долга, которую Соединенные Штаты имели право выкупить, затронул расходы на индейскую войну и необходимость дополнительных внутренних налогов. Рассмотрение доклада было заблокировано или обойдено стороной, и было внесено предложение о сокращении военных сил. Это дало возможность подвергнуть суровой критике то, как велась индейская война; обсудить сравнительные достоинства и стоимость регулярных сил и ополчения, а также обрушиться с нападками на регулярные армии как опасные для свободы. Эти обсуждения, хоть и вызвали много жара, не привели к какому-либо немедленному результату и уступили место расследованию деятельности министра финансов в отношении определенных займов, которые президент в соответствии с актами Конгресса уполномочил его совершить, но относительно управления которыми он не предоставил законодательному органу подробных отчетов. Тему поднял мистер Джайлз из Виргинии, внесший в Палату представителей серию резолюций с запросом информации по этому делу и подкрепивший свои резолюции речью, в которой он обвинил министра финансов в должностном преступлении и намекнул, что по крупному остатку государственных средств не было представлено отчетности. Отчет министра предоставил всю желаемую информацию; однако обвинения против него продолжали выдвигаться с большой желчностью вплоть до закрытия сессии, когда они были решительно отвергнуты: за любое из них проголосовало не более шестнадцати членов.

Вашингтон, хотя никогда не заигрывал с популярностью, внимательно следил за проявлениями общественного мнения и был склонен руководствоваться ими, когда они были правы. Приближалось время вступления во второй президентский срок. Раздавалось много придирок по поводу церемонности, сопровождавшей его первую инаугурацию. Чтобы сориентироваться в предстоящем событии, Вашингтон собрал руководителей ведомств вместе и попросил их посовещаться друг с другом и прийти к согласию относительно любых изменений, которые они сочтут нужными к лучшему, заверив их, что он с готовностью подчинится всему, что они посоветуют.

Они провели такое совещание и в конечном итоге изложили свои индивидуальные мнения в письменном виде относительно времени, порядка и места принесения президентом присяги. Поскольку их мнения разделились и они не дали определенных рекомендаций по поводу каких-либо изменений, никаких изменений не последовало. 4 марта присяга была публично приведена Вашингтону судьей Кашингом в зале Сената в присутствии руководителей ведомств, иностранных дипломатов, тех членов Палаты представителей, которые находились в городе, и стольких зрителей, сколько могло поместиться.

Под мрачными предзнаменованиями — разделенным кабинетом, нарастающим озлоблением партий, подозрением в монархических тенденциях и угрожающим падением популярности — Вашингтон вступил во второй президентский срок. Это был зловещий период в истории мира, ибо вскоре пришли новости о том трагическом событии — обезглавливании Людовика XVI. Вслед за ним незамедлительно последовало событие, потрясшее спокойствие мира. В начале апреля поступили сведения, что Франция объявила войну Англии. Общественное возбуждение достигло наивысшей точки. Спрашивали: что делать американцам в таком положении? Могут ли они оставаться безучастными зрителями конфликта между их давним врагом и республиканской Францией? Должны ли они сложить руки и холодно взирать на войну, начатую, правда, Францией, но грозящую ниспровержением республики и восстановлением монархического режима?

Многие в безумном энтузиазме момента готовы были немедленно ввергнуть страну в войну. К счастью, этот воинственный порыв не был всеобщим и был сдержан хладнокровной, сдерживающей мудростью Вашингтона. Он находился в Маунт-Верноне, когда получил известие о войне, и узнал, что американские суда уже намечены и некоторые даже снаряжаются для участия в ней в качестве каперов. Поспешно вернувшись в Филадельфию, он провел заседание кабинета министров 19 апреля, чтобы обсудить меры, которых надлежало придерживаться Соединенным Штатам в нынешнем кризисе, и определить общий план поведения для исполнительной власти.

На этом заседании было единогласно решено, что президенту следует издать прокламацию, «запрещающую гражданам Соединенных Штатов принимать участие в каких-либо боевых действиях на морях и предостерегающую их против перевозки воюющим сторонам любых предметов, считающихся контрабандой в соответствии с современными обычаями наций, а также запрещающую любые акты и действия, не совместимые с обязанностями дружественной нации по отношению к тем, кто находится в состоянии войны». Было также единогласно согласовано, что если республика Франции направит в Соединенные Штаты министра, он должен быть принят.

Никто в наши дни не ставит под сомнение мудрость прокламации нейтралитета Вашингтона. Нашей истинной политикой было держаться в стороне от европейской войны, в которой наша мощь была бы малоэффективной, а потери — несомненными. Однако эта мера шла вразрез с восторженными чувствами и взбудораженными страстями значительной части граждан. Из-за издавна лелеяного благоговения перед именем Вашингтона они некоторое время относились к ней с некоторой сдержанностью; но его популярность, доселе ничем не ограниченная, не выдержала испытания воспаленным состоянием общественных настроений. Прокламацию клеймили как королевский эдикт; дерзкое присвоение власти; открытое проявление пристрастия к Англии и враждебности к Франции. Вашингтон видел, что смертельный удар нацелен на его влияние и его администрацию и что оба они находятся под угрозой; но он был убежден, что нейтралитет — это истинная национальная политика, и решил отстаивать ее, какими бы ни были его сиюминутные потери в народной благосклонности. Его решение вскоре подверглось испытанию.

Французская республика недавно назначила Эдмона Шарля Жене, или «гражданина Жене», как его называли, министром в Соединенных Штатах. Его описывали как молодого человека с хорошими способностями, очень хорошо образованного и с пылким нравом. Письмо от Гувернера Морриса [бывшего в то время министром во Франции] извещало мистера Джефферсона, что Исполнительный совет снабдил Жене тремястами бланками патентов для каперов, которые должны были тайно выдаваться тем лицам, которых он найдет в Америке склонными их принять.

Поведение Жене доказало правильность этой информации. Он высадился в Чарлстоне, Южная Каролина, с французского фрегата «Амбусад» 8 апреля, незадолго до прокламации нейтралитета, и был встречен с великим ликованием и экстравагантными проявлениями уважения. Его высадка в порту в нескольких сотнях миль от места пребывания правительства была странным шагом для дипломата; но его цель при этом вскоре стала очевидной. Для иностранного министра принято вручать верительные грамоты правительству, куда он прибывает, и приниматься им официально, прежде чем он дерзнет приступить к исполнении своих функций. Гражданин Жене, однако, не стал останавливаться на этих формальностях. Уверенный по своей природе, горячий в своем усердии и окрыленный народным теплом своего приема, он не мог остановиться, чтобы подумать о приличиях своей миссии и деликатных обязанностях, связанных с дипломатией. Близость Чарлстона к Вест-Индии делала его удобным портом для оснащения каперов против торговли этих островов; и во время своего недолгого пребывания там Жене выдавал патенты на вооружение и снаряжение военных судов для этой цели и укомплектование их американцами.

В конце апреля Жене отправился на север сушей. По мере того как он продвигался в своем путешествии, газеты пестрели рассказами о процессиях и обращениях, которыми его приветствовали, и празднествах, отмечавших его прибытие в каждый пункт. 16 мая он прибыл в Филадельфию. Его боевые действия в Чарлстоне уже стали предметом жалобы правительству со стороны мистера Хаммонда, британского министра; однако они не вызвали никакого убавления народного энтузиазма.

На следующий день различные общества и большая группа граждан ожидали его с приветственными речами, вспоминая с благодарностью помощь, оказанную Францией в достижении американской независимости, превознося успехи оружия Французской республики и радуясь им. В тот же день, еще до того как Жене вручил верительные грамоты и был признан президентом, его пригласили на грандиозный республиканский обед, «на котором, — как нам сообщают, — общество объединилось в исполнении Марсельезы». 18 мая Жене вручил верительную грамоту президенту, которым, несмотря на его недавние противоправные действия в Чарлстоне, был принят хорошо, причем Вашингтон воспользовался случаем, чтобы выразить свое искреннее уважение к французскому народу.

Действия этой дипломатической персоны в Чарлстоне не были единственным основанием для жалобы, поданной британским министром. Захват британского судна «Грейндж» фрегатом «Амбусад» представлял собой более серьезный повод. Произошедший в наших водах, он являлся явной узурпацией национального суверенитета и нарушением нейтральных прав. Британский министр потребовал возвращения приза, и кабинет единогласно пришел к мнению, что реституция должна быть осуществлена; не было никаких трудностей с французским министром и в этом отношении; однако реституция также требовалась для других судов, захваченных в открытом море и доставленных в порт каперами, уполномоченными Жене. В отношении них в кабинете существовали расхождения во мнениях. Гамильтон и Нокс полагали, что правительство должно вмешаться для возвращения призов; поскольку обязанностью нейтральной нации является возмещение любого ущерба, понесенного от вооружений, снаряженных в ее портах. Джефферсон и Рэндольф утверждали, что дело следует оставить на усмотрение судов. Если бы суды признали выданные Жене патенты недействительными, они бы, разумеется, сочли захваты, совершенные на их основании, ничтожными, а имущество — остающимся у первоначальных владельцев; если же, с другой стороны, законное право на имущество перешло к захватчикам, они вынесли бы соответствующее решение.

Увидев это расхождение во мнениях в кабинете, Вашингтон оставил этот пункт для дальнейшего обсуждения; но приказал государственному секретарю довести до сведения министров Франции и Британии те принципы, в которых они сошлись; они считались устоявшимися. Циркулярные письма также были направлены губернаторам нескольких штатов с требованием их содействия, при необходимости с применением силы, для претворения в жизнь согласованных правил.

Жене оскорбился этими решениями правительства и выразил свое недовольство в письме, жалуясь на них как на нарушения естественного права и подрыв существующих договоров между двумя нациями. Его письмо, хотя в нем несколько не хватало строгой языковой корректности, побудило пересмотреть этот вопрос в кабинете; и ему было сообщено, что никаких причин для изменения принятой системы не усматривается. Ему было дополнительно заявлено, что, по мнению исполнительной власти, суда, незаконно оснащенные вооружением, должны покинуть порты Соединенных Штатов.

Жене был не расположен мириться с этими решениями. Он знал о благодарных чувствах нации к Франции; о народном стремлении идти на любые меры, не доходящие до войны, в ее пользу; о распространенном в народе мнении, что республиканские интересы тождественны по обе стороны Атлантики; что королевский триумф над республиканизмом в Европе будет сопровождаться объединением ради его уничтожения в этой стране. Народ, как он думал, был с ним, если не считать Вашингтона, и он верил, что последний не осмелится рисковать своей популярностью, идя наперекор их энтузиазму. Поэтому он упорствовал в игнорировании решений правительства и отзывался о них как об отходе от обязательств, которые оно должно Франции; как о трусливом предательстве друзей, когда нависает опасность.

Еще одно событие усилило раздражение Жене. Два американских гражданина, которых он нанял в Чарлстоне для крейсерства на службе Франции, были арестованы на борту капера, доставлены в тюрьму, и против них было начато судебное преследование. Возмущенные чувства Жене вылились в необычное письмо на имя государственного секретаря. Говоря об их аресте, он писал: «Преступление, вменяемое им в вину, — преступление, которое мой разум не может постичь и которое мое перо почти отказывается излагать, — заключается в служении Франции и защите вместе с ее детьми общего славного дела свободы». Высокий и гневный тон этого письма не возымел эффекта в плане поколебания решимости правительства или освобождения узников. Вашингтон тем не менее признавался, что его крайне утомляли и озадачивали «споры, меморандумы и прочее», которыми его донимала та или иная из воюющих держав. Это было суровое испытание его невозмутимости, беспристрастности и проницательности, подорвавшее его душевные силы и здоровье.

В конце июля Вашингтон был неожиданно вызван в Маунт-Вернон в связи со смертью г-на Уайтинга, управляющего его имениями. Во время его кратковременного отсутствия в резиденции правительства произошел инцидент с судом «Литтл Сара». Это было британское торговое судно, которое было захвачено французским капером и доставлено в Филадельфию, где его вооружили и оснастили для каперских операций; оно было укомплектовано экипажом из ста двадцати человек, многие из которых были американцами, а его название было изменено на «Ле Пети Демократ». Это, разумеется, являлось нарушением решения Вашингтона, о котором было сообщено Жене.

Генерал Миффлин, бывший в то время губернатором Пенсильвании, получив 6 июля известие о том, что судно должно отплыть на следующий день, отправил своего секретаря, г-на Далласа, в полночь к Жене, чтобы убедить того задержать корабль до прибытия Президента, намекнув, что в противном случае будет применена сила для предотвращения его отплытия. Жене впал в один из приступов гнева, к которым был склонен; противопоставил обращение с ним со стороны правительственных чиновников привязанности к его нации, выражаемой народом в целом; заявил, что Президент не является сувереном страны и не имеет права без консультаций с Конгрессом давать такие указания, какие он разослал губернаторам штатов; пригрозил подать апелляцию на его решение народу и отразить силу силой, если будет предпринята попытка захватить капер.

Уведомленный об этой угрозе, губернатор Миффлин незамедлительно приказал ста двадцати ополченцам занять капер и сообщил об обстоятельствах дела членам кабинета министров.

Г-н Джефферсон теперь взял дело в свои руки и 7 июля во время беседы с Жене повторил просьбу о задержании капера до прибытия Президента. Жене, пишет он, мгновенно воспринял этот вопрос в весьма резком тоне и пустился в пространные декларации и жалобы. Джефферсон предпринял несколько попыток быть услышанным, но, найдя их безрезультатными, позволил потоку ругани изливаться дальше. Когда Жене остыл, Джефферсон настоял на задержании «Литтл Сары» до возвращения Президента, намекнув, что ее преждевременный отход будет сочтен весьма серьезным проступком. Жене не дал никаких обещаний, но выразил крайнюю радость возможности сообщить г-ну Джефферсону, что судно не находится в состоянии готовности; по его словам, сегодня ему придется сменить стоянку и спуститься вниз по реке, куда-то к нижней части города, для удобства погрузки кое-каких вещей, и оно пока не отплывет. Соответственно, Джефферсон проникся убеждением, что капер останется на реке до тех пор, пока Президент не примет решение по его делу, и, сообщив об этой уверенности губернатору, последний приказал распустить ополчение.

Вашингтон прибыл в Филадельфию 11 июля, и ему передали бумаги, требовавшие «немедленного внимания». Они касались дела «Литтл Сары» и исходили от Джефферсона, который, заболев лихорадкой, удалился в свое загородное имение. Ничто не могло превзойти недовольства Вашингтона, когда он изучил эти бумаги. На заседании кабинета министров, состоявшемся на следующий день, было решено задержать в порту все каперы, снаряженные в Соединенных Штатах любой из воюющих держав. Не теряя времени, эту решимость довели до сведения Жене; однако вопреки ей судно вышло в плавание. Это должно было стать суровым испытанием для духа Вашингтона — видеть, как его авторитет так дерзко попирают и оскорбляют, и обнаружить, что народ, несмотря на оскорбление, нанесенное таким образом их главному магистрату, встал на сторону агрессоров и ликовал по поводу их открытого вызова его нейтральной политике.

Новые огорчения ожидали его из-за болезненного состояния общественного настроения. Начался суд над Гидеоном Хенфилдом, американским гражданином, преследовавшимся по совету генерального атторнея за то, что он завербовался в Чарлстоне на борт французского капера, который доставил призы в порт Филадельфии. Толпа встала на сторону Хенфилда. Он завербовался до того, как была опубликована декларация о нейтралитете, и даже если бы он завербовался позднее, разве должен был он поплатиться за вступление с их давним союзником, Францией, в дело борьбы за свободу против королевских деспотов Европы? Его оправдание навлекло на Вашингтон поношение в том, что он предпринял меру, которую законы не оправдали бы. Более того, это показало ему тщетность попыток наказать за нарушение правил, провозглашенных для сохранения нейтралитета; в то время как шумное ликование, которым праздновалось оправдание Хенфилда, свидетельствовало о народной склонности противодействовать тому курсу политики, который он считал наиболее способствующим общественному благу. Ничто, однако, не могло заставить его свернуть с этого курса.

До сих пор Вашингтон проявлял величайшую сдержанность по отношению к французскому министру, несмотря на малое уважение, выказываемое последним к правам Соединенных Штатов; но официальные послания Жене становились слишком оскорбительными и дерзкими, чтобы терпеть их дольше. 1 и 2 августа у Президента состоялись совещания глав ведомств и генерального атторнея, на которых вся официальная переписка и поведение Жене были подвергнуты рассмотрению; было решено потребовать его отзыва. Было предложено предать огласке всю переписку и изложить ход разбирательства в качестве апелляции к народу. Это вызвало оживленные дебаты. Гамильтон высказался с большим жаром в пользу апелляции. Джефферсон выступил против. «Жене, — сказал он, — тоже обратится к народу; это превратится в состязание между Президентом и Жене».

Вашингтон, уже уставший и потерявший терпение от беспрестанных разногласий в своем кабинете, был уязвлен предположением, что его могут выставить конфликтующим с Жене и подвергнуть, как это уже бывало, площадным оскорблениям в прессе. В этот злополучный момент Нокс сболтнул образец скандальных пасквилей, уже циркулировавших в обществе; недавно напечатанный памфлет под названием «Похороны Джорджа Вашингтона», где Президент был изображен лежащим на гильотине — ужасная пародия на недавнюю казнь французского короля. «Президент, — пишет Джефферсон, — теперь разразился одним из тех приступов гнева, которые не мог контролировать; обрушился с резкими нападками на личные оскорбления, обрушившиеся на него, и вызвал любого человека на земле предъявить хоть один его шаг с тех пор, как он находится у власти, который не был бы совершен из чистейших побуждений. Он раскаивался лишь однажды в том, что упустил момент для отставки с поста, и делал это каждый миг после. В муках сердца он заявил, что предпочел бы лежать в могиле, чем находиться в своем нынешнем положении; что он предпочел бы быть на своей ферме, чем стать императором мира, — и тем не менее, с возмущением произнес он, меня обвиняют в желании стать королем!

«Все молчали во время этого проявления чувств — последовала пауза — возобновить обсуждение было трудно. Вашингтон же, вернув себе душевное равновесие, положил конец трудностям. Нет необходимости, сказал он, решать этот вопрос в настоящий момент; возможно, события покажут, будет ли апелляция необходимой или нет».

Вашингтон до сих пор был изнурен и озабочен необходимостью управлять разделенным кабинетом; теперь ему грозил распад этого кабинета. Г-н Гамильтон уведомил его письменно, что личные, а также государственные причины заставили его принять решение уйти в отставку к концу следующей сессии; вероятно, с тем чтобы дать Конгрессу возможность изучить его поведение. Теперь пришло письмо от г-на Джефферсона от 31 июля, в котором тот объявил о своем намерении удалиться: «по окончании предстоящего месяца сентября я попрошу разрешения удалиться к более тихим местам, прочь от тех, для которых я с каждым днем все больше убеждаюсь, что ни мои таланты, ни склад ума, ни возраст мне не подходят».

Вашингтон был одновременно огорчен и смущен этим извещением. Исполненный тревоги, он навестил Джефферсона в его загородной резиденции под Филадельфией; описал свое глубокое горе при осознании того, что в нынешнем сложном стечении обстоятельств его собираются покинуть те члены кабинета, на чьи советы он рассчитывал и чьи места, как он знал, ему негде было найти компетентных людей занять; и в своем огорчении вновь выразил сожаление о том, что сам не подал в отставку, как некогда замышлял. Общественное мнение, продолжал он отмечать, находится в тревожном состоянии брожения; формируются политические группировки различного рода; чем все это закончится, он не ведал. Должен был собраться новый Конгресс, более многочисленный, чем прежний, возможно, иного духа; первые выражения его настроений будут иметь важное значение, и ему значительно помогло бы, если бы Джефферсон остался в должности хотя бы до конца сессии.

Вашингтон придерживался высочайшего мнения о способностях Джефферсона, его знании иностранных дел, его подлинном патриотизме; и его горячим желанием было удержать его в своем кабинете на протяжении всей предстоящей сессии Конгресса; до окончания которой, как он надеялся, дела страны, касающиеся иностранных держав, индейских волнений и внутренней политики, примут более определенную и, будем надеяться, благоприятную форму, чем та, которую они имели на тот момент. В конце концов был заключен компромисс, согласно которому Джефферсону разрешалось временное отсутствие осенью, а по возвращении он должен был оставаться в должности до января.

Между тем Жене отправился в Нью-Йорк, который как раз в то время охватило сильное волнение. Стоявший на якоре в гавани фрегат «Амбаскад» был вызван на единоборство британским фрегатом «Бостон» под командованием капитана Кортни, который крейсировал у остриекривой песчаной косы Гук. Вызов был принят; завязался ожесточенный бой; Кортни был убит, а сильно поврежденный «Бостон» был вынужден направиться к Галифаксу. «Амбаскад» триумфально вернулся в Нью-Йорк и вошел в порт под восторженные возгласы толпы. В тот же день из Чесапика прибыла французская флотилия из пятнадцати судов и встала на якорь в реке Гудзон. Офицеры и экипажи пользовались безграничной любовью всех, кто симпатизировал французскому делу. Посреди этого возбуждения звон колоколов и пушечные залпы возвестили, что гражданин Жене прибыл на паромную переправу Поулс-Хук, прямо напротив города. Республиканская партия немедленно собралась на полянах, ныне именуемых Парком. Был назначен комитет для сопровождения Жене в город. Он въехал туда под почти безумные приветствия толпы. Ему были зачитаны адреса, выражавшие преданную привязанность к Французской республике и отвергавшие всякий нейтралитет в отношении ее героической борьбы.

Однако посреди самодовольства и самоуспокоенности он получил письмо от г-на Джефферсона (от 15 сентября), извещавшее его о мерах, принятых для добивания его отзыва, и содержавшее копию письма, написанного с этой целью американскому министру в Париже. Добавлялось, что из-за опасений за то, что интересы Франции могут пострадать, исполнительная власть тем временем будет принимать сообщения от него (м-ра Жене) в письменном виде и допускать продолжение его полномочий до тех пор, пока они будут оставаться в рамках закона, о чем ему было объявлено ранее, и будут соответствовать тону, обычно соблюдаемому в отношении независимых держав представителем дружественной державы, проживающим при них.

Письмо государственного секретаря привело Жене в ярость и вызвало ответ (от 18 сентября), написанный в сильнейшем горячем порыве. К несчастью для быстротечной популярности Жене, дошел слух, будто он выразил решимость подать апелляцию от Президента к народу. Проявленная иностранным министром дерзость потрясла национальное достоинство. Во всех уголках Союза прошли собрания, чтобы выразить общественное мнение по этому поводу. На этих собраниях провозглашение нейтралитета и вытекающая из него система мер получили поддержку — отчасти из убежденности в их мудрости и справедливости, но в большей степени из-за угасшей не любви, а неизменной привязанности к личности и характеру Вашингтона; ибо многие, разделявшие иные взгляды, были готовы поддержать его в осуществлении его конституционных полномочий.
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В то время как нейтралитет Соединенных Штатов, столь ревностно оберегаемый Вашингтоном, подвергался опасности из-за интриг французского министра, он был поставлен под угрозу недальновидными мерами британского кабинета. Во Франции из-за неурожая царил такой голод, что опасались голодной катастрофы. Англия, воспользовавшись своим военно-морским превосходством, решила усилить бедственное положение своего соперника, перекрыв все его поставки из-за рубежа. Поэтому в июне 1793 года ее крейсерам было предписано задерживать все суда, направляющиеся во Францию с грузами зерна, муки или продовольствия, отводить их в порт, разгружать, выкупать грузы, выплачивать надлежащую компенсацию за фрахт, а затем освобождать суда; либо разрешать их шкиперам при условии предоставления оговоренного обеспечения распорядиться своими грузами в каком-либо дружественном Англии порту. Эта мера вызвала недовольство всех политических сил в Соединенных Штатах и побудила правительство к решительному протесту как нарушающая закон о нейтралитете и необоснованная с точки зрения любого надлежащего толкования международного права.

Другим поводом для недовольства, способствовавшим нарастанию волны возмущения против Великобритании, был частый захват американских моряков, несправедливость, которой они были особенно подвержены из-за национальной схожести. К этому можно добавить упорство Великобритании в удержании постов к югу от озер, которые в соответствии с условиями договора должны были быть сданы. Вашингтон не чувствовал себя в силах отстаивать наши права по договору с той решимостью, к которой некоторые призывали, поскольку в судах некоторых штатов возникли вопросы, препятствовавшие выполнению нашей части договора, касавшейся выплаты британских долгов, заключенных до войны.

Враждебные действия индейцев к северу от Огайо, приписываемые многими британским козням, продолжались. Попытки мирных переговоров оказались столь же бесплодными, как и предвидел Вашингтон. Поэтому войска под командованием Уэйна вышли в поле для ведения наступательных действий; однако из-за позднего времени года они разбили зимний лагерь недалеко от места расположения нынешнего города Цинциннати, откуда Уэйн должен был начать свою кампанию грядущей весной.

Конгресс собрался 2 декабря (1793 года) в обстановке действующих разнообразных раздражающих факторов: интриги Жене и агрессивные действия Англии соединились, чтобы довести до безумия пристрастие к Франции и сделать неизбежной перспективу иностранной войны. Вашингтон в своей вступительной речи, выразив глубокое и почтительное чувство по поводу возобновленного свидетельства общественного одобрения, проявившегося в его переизбрании, перечислил меры, предпринятые им в связи с войной в Европе для защиты прав и интересов Соединенных Штатов и поддержания мирных отношений с воюющими сторонами. Тем не менее он настаивал перед Конгрессом на необходимости привести страну в состояние полной обороны. Одна часть его речи содержала внушительное предостережение Палате представителей: «Никакие финансовые соображения не являются более насущными, чем регулярное погашение и уплата государственного долга; ни в чем промедление не может быть более пагубным, а экономия времени — более ценной». Была также затронута необходимость увеличения государственных доходов в степени, соразмерной с намеченными целями.

Выбор спикера показал, что в Палате представителей существовало большинство в десять голосов против администрации; тем не менее из полного чувств ответа обоих палатных собраний от 6 декабря на речь Вашингтона и выражения удовлетворения по поводу его переизбрания было очевидно, что он не был включен в ту оппозицию, которая, судя по этому акту, ожидала его политическую систему. Несмотря на народное брожение в пользу Франции, обе палаты, судя по всему, одобрили курс, проводимый Вашингтоном в отношении этой страны; что же касается его провозглашения нейтралитета, то если Палата одобрила его в сдержанных выражениях, Сенат назвал его «мерой своевременной и мудрой; свидетельствующей о бдительной заботе о благополучии нации и призванной способствовать ему».

В начале сессии г-н Джефферсон во исполнение запроса, сделанного Палатой представителей 23 февраля 1791 года, представил компетентный и всеобъемлющий отчет о состоянии торговли Соединенных Штатов с различными странами; о характере и масштабах экспорта и импорта, а также о тоннаже американского судоходства; указав также различные ограничения и запреты, затруднявшие нашу торговлю и в некоторых случаях почти разорявшие ее. «Существуют два метода, — заявил он, — с помощью которых эти препятствия могут быть устранены, изменены или нейтрализованы: дружественные договоренности или ответное законодательство. Дружественные договоренности предпочтительнее со всеми, кто на них пойдет, и мы должны привнести в такие договоренности всю либеральность и стремление к компромиссу, какие допускает существо дела. Но, — добавляет он, — если какая-либо нация продолжит свою систему запретительных пошлин и регламентаций, нам подобает защищать наших граждан, их торговлю и судоходство посредством ответных запретов, пошлин и правил».

Этим компетентным и тщательно проработанным отчетом Джефферсон завершил свою работу на посту государственного секретаря. Вашингтон особенно ценил таланты и честность, проявленные Джефферсоном за последний год его пребывания в должности секретаря и в особенности на протяжении всей этой французской головоломки, и недавно предпринял последнюю, но безуспешную попытку убедить его остаться в кабинете министров. Освободившееся таким образом место занял г-н Эдмонд Рандольф, чья должность генерального атторнея была передана г-ну Уильяму Брэдфорду из Пенсильвании.

Отчет г-на Джефферсона о торговых связях вскоре был рассмотрен в Палате в комитете всей палаты. Серия резолюций, основанных на нем и касающихся привилегий и ограничений торговли Соединенных Штатов, была внесена г-ном Мэдисоном и стала предметом горячих и желчных дебатов. Отчет отстаивал политику перенаправления торговых потоков из Англии во Францию посредством преференций в пользу последней; и резолюции преследовали ту же цель. Идея заключалась в том, чтобы противопоставить коммерческое сопротивление коммерческому ущербу; обеспечить полное торговое равенство ответными пошлинами, исходя из предположения, что торговая система Великобритании враждебна Соединенным Штатам — позиция, которую некоторые участники дебатов категорически отрицали.

Хотя этот вопрос был или казался чисто коммерческого характера, он неизбежно смешивался с политическими соображениями в зависимости от того, подозревалась ли благосклонность к Англии или к Франции. Дебаты, начавшиеся 13 января (1794 года), затянулись до 3 февраля, когда при голосовании по первой резолюции она была принята большинством всего в пять голосов, настолько разделились партии. Дальнейшее рассмотрение оставшихся резолюций было отложено до марта, когда оно возобновилось, но в связи с новым характером обстоятельств было приостановлено без принятия решения.

Следующий законодательный шаг также вызвал горячие дебаты, хотя и был связан с темой, которая находила отклик в сердцах всей нации. Алжирские корсары захватили одиннадцать американских торговых судов и более ста пленников, и регентство проявило склонность к новым бесчинствам. В Конгресс был внесен законопроект, предлагавший создать силы из шести фрегатов для защиты торговли Соединенных Штатов от крейсеров этой пиратской державы. Законопроект встретил упорное сопротивление, но в конце концов был принят обеими палатами.

В ходе этой сессии перед правительством предстали новые примеры вредоносной активности и дерзости Жене; выяснилось, что, не довольствуясь постановкой под угрозу нейтралитета Соединенных Штатов на море, он пытался подвергнуть его опасности на суше. Из полученных документов следовало, что в ноябре он направил эмиссаров в Кентукки для вербовки американских граждан в экспедицию против Нового Орлеана и испанских владений, снабдив их для этого незаполненными патентами на чины. Это было предприятие, в которое предприимчивый народ этого штата был вполне готов ввязаться из-за энтузиазма по отношению к французскому народу и нетерпения в связи с затягиванием Испанией открытия навигации по Миссисипи. Другая экспедиция должна была направиться против Флориды; людей для нее планировалось вербовать на Юге, чтобы собрать в Джорджии и при поддержке отряда индейцев и французской флотилии, если таковая прибудет к побережью. Прокламация губернатора Молтри пресекла подобную вербовку в Южной Каролине.

Документы, касающиеся этих операций, были переданы Конгрессу Вашингтоном в начале января. Но хотя экспедиция, затеянная в Южной Каролине, была пресечена, впоследствии поступали сообщения, что предприятие в Кентукки против Луизианы все еще продолжается и вот-вот спустится по Огайо. Эти замыслы свидетельствовали о столь твердой решимости Жене подорвать мир в Соединенных Штатах, что Вашингтон, не дожидаясь ответа на требование об его отзыве, решил больше не церемониться с этим безрассудным дипломатом. На заседании кабинета министров было решено отстранить его от дипломатических обязанностей, лишить вытекающих отсюда привилегий и арестовать; было подготовлено послание в Конгресс, объявляющее о таком решении, но в этот критический момент прибыли депеши от Гувернера Морриса, извещавшие о его отзыве. Г-н Фоше, секретарь исполнительного совета, был назначен его преемником.

Примерно в это же время потребовалась бдительность для защиты от несправедливостей с противоположной стороны. Мы уже упоминали приказы, изданные Великобританией своим крейсерам в июне 1793 года, и вызванное ими возмущение в Соединенных Штатах. 6 ноября следующего года она отдала им дополнительные инструкции: задерживать все суда, груженные продукцией любой принадлежащей Франции колонии или перевозящие припасы в любую такую колонию, и доставлять их вместе с грузами в британские порты для судебного разбирательства в британских адмиралтейских судах. В результате этих приказов происходили захваты американских судов, что усиливало общественное раздражение. Они расценивались как показатель решительной враждебности со стороны Великобритании и вызвали в Конгрессе меры в преддверии ожидавшегося состояния войны. Было введено эмбарго, запрещающее всю торговлю из Соединенных Штатов в любое иностранное место на срок тридцать дней, а энергичные приготовления к обороне были приняты почти без возражений.

27 марта были внесены резолюции о том, чтобы все долги перед британскими подданными были секвестрированы и перечислены в казну в качестве фонда для компенсации гражданам Соединенных Штатов ущерба от опустошений со стороны британских крейсеров, и чтобы всякое сообщение с Великобританией было прервано до тех пор, пока она не возместит эти убытки и пока не сдаст западные посты.

Общественное возбуждение было колоссальным. Проходили митинги по поводу британских грабежей. Вопрос «мир или война» был доминирующим. Пока умы находились в этом воспламененном состоянии, Вашингтон получил известия от г-на Пинкни, американского министра в Лондоне, сообщавшего, что британское министерство издало инструкции командирам вооруженных судов, отменяющие инструкции от 6 ноября 1793 года. Лорд Гренвилл также в беседе с г-ном Пинкни объяснил истинные мотивы этого приказа, показав, что, каким бы обременительным ни было его исполнение, он не предназначался для специального ущемления американской торговли. Вашингтон представил письмо Пинкни Конгрессу 4 апреля. Оно возымело действие на обе стороны; федералисты увидели в нем шанс урегулировать трудности и потому выступали против любых мер, способных вызвать раздражение; другая сторона не стала форсировать свои воинственные предложения до какого-либо немедленного решения, но и не проявляла заботы избежать разрыва.

Воинственный клич, однако, является слишком очевидным средством общественного возбуждения, чтобы от него легко отказались. Деятельные партийцы видели, что настроения толпы были воинственными, и пресса с демократическими обществами предпринимали все средства, чтобы разжечь это чувство; по их утверждениям, кризис требовал не умеренности, а решительности, энергии. Продолжать придерживаться нейтральной позиции означало бы проявить бесхребетность — трусость! Вашингтон, однако, обладал достаточным моральным мужеством, чтобы подобные насмешки не заставили его отказаться от своей мудрой умеренности. Он решил предотвратить войну, если это возможно, путем обращения к британскому правосудию, которое должен был совершить специальный посланник, обязанный представить британскому правительству понесенные нами от него в различных формах убытки и настойчиво потребовать компенсации.

Эта мера осуждалась партией, благоволившей Франции, как чрезмерная уступка британскому правительству; но они отнеслись к ней еще более враждебно, когда пошли слухи, что для этой миссии должен быть выбран Гамильтон. Член Палаты представителей направил Президенту резкое письмо, в котором осуждал миссию, но особенно предполагаемый выбор посланника. Гамильтон, осознавая «побочные препятствия», существовавшие в отношении него самого, решил посоветовать Вашингтону исключить его из рассмотрения и остановиться на другой кандидатуре, порекомендовав Джона Джея, главного судью Соединенных Штатов, в качестве человека, которого целесообразно отправить.

Г-н Джей в итоге и был избран. Вашингтон в своем послании, номинируя таким образом дополнительного посланника в Великобританию, выразил неугасающее доверие к министру, реально находившемуся в Лондоне. «Но подобная миссия, — отмечает он, — хотя и соответствует торжественности момента, возвестит миру о стремлении к дружественному урегулированию наших жалоб и о нежелании враждебности». Назначение было одобрено большинством в десять сенаторов.

Французское правительство, столь оперативно выполнившее пожелания американского правительства об отзыве гражданина Жене, запросило в качестве ответной меры отзыв Гувернера Морриса, чьи политические симпатии считались сугубо аристократическими. Просьба была соответствующим образом удовлетворена, однако Вашингтон в письме к Моррису, извещавшем его об отстранении от должности, заверил его в своем неизменном доверии и дружбе. На его место был назначен Джеймс Монро.

[Недовольства в западной части Пенсильвании, вызванные законом об акцизах, переросли теперь в открытое восстание.] Мы уже упоминали о мятежном противодействии, с которым столкнулся этот закон. Против некоторых бунтовщиков были составлены обвинительные акты. Когда маршал направлялся для вручения повесток, выданных судом, вооруженные люди открыли по нему огонь, и он чудом остался жив. Впоследствии он был схвачен и вынужден отказаться от исполнения своих официальных обязанностей. Дом генерала Невила, инспектора доходов, был атакован, но нападавшие были отбиты. Они собрались в больших силах; магистраты и офицеры ополчения уклонились от вмешательства, опасаясь вызвать всеобщее восстание; у гарнизона форта Питт было получено несколько регулярных солдат. Состоялись переговоры. Инспекторы и мятежники потребовали выдать инспектора вместе с его бумагами, а солдат — покинуть дом и сложить оружие. Поскольку требование было отклонено, дом подвергся нападению, флигеля подожгли, и гарнизон был вынужден капитулировать. Маршал и инспектор в конце концов бежали из округа; спустились по Огайо и кружным путем добрались до резиденции правительства, принеся скорбную повесть о своих приключениях.

Намекалось, что мятежный округ может выставить в поле семь тысяч человек. Промедление лишь раздуло бы растущее недовольство. 7 августа Вашингтон издал прокламацию, предупреждающую мятежников о необходимости разойтись и заявляющую, что если спокойствие не будет восстановлено до 1 сентября, то для принуждения к подчинению законам будет применена сила. Чтобы показать, что это не пустая угроза, в тот же день он направил губернаторам Нью-Джерси, Пенсильвании, Мэриленда и Вирджинии требование выделить ополчение для формирования армии численностью двенадцать тысяч человек.

Поскольку мятежники проявили склонность упорствовать в своем бунтовском поведении, Президент 25 сентября издал вторую прокламацию, описывая в сильных выражениях извращенный и упрямый дух, с которым встретили мягкие предложения правительства, и заявляя о своей твердой цели принудить строптивых к повидовению. Вскоре после этого он покинул Филадельфию и направился в Карлайл, чтобы присоединиться к армии, шедшей на подавление восстания в западной части Пенсильвании. 10-го числа пенсильванские войска выступили из Карлайла к месту сбора в Бедфорде, а Вашингтон направился в Уильямспорт, оттуда — в форт Камберленд, место сбора вирджинских и мэрилендских войск. Он прибыл в последнее место 16 октября, обнаружив там внушительные силы, собранные из этих штатов, и узнав, что из Вирджинии на подходе еще полторы тысячи человек. Все отчеты сходились на том, что мятежники были сильно напуганы серьезным положением дел. В Бедфорде Вашингтон уладил вопросы и утвердил план военных операций. Губернаторы Вирджинии, Мэриленда и Пенсильвании находились во главе войск своих штатов, но общее командование должен был осуществлять губернатор Ли. Сделав это, Вашингтон приготовился держать путь на Филадельфию.

Вашингтон поспешил в Филадельфию по размытым дорогам и под трехдневным дождем, прибыв туда около конца октября. Губернатор Ли выступил с войсками двумя колоннами общей численностью пятнадцать тысяч человек в западные округа Пенсильвании. Эта грандиозная воинская масса разом погасила разгорающиеся элементы гражданской войны, «сделав сопротивление безнадежным». При приближении столь подавляющей силы мятежники сложили оружие, дали заверения в покорности и запросили милости у правительства. Она была им дарована. Несколько человек предстали перед судом за измену, но осуждены не были; однако, поскольку дух недовольства все еще проявлялся, генерал-майор Морган с отрядом был оставлен на зиму в неблагополучном регионе.

Вашингтон с огромным удовлетворением смог сообщить [в своей речи на открытии Конгресса 9 ноября] благоприятные известия о кампании генерала Уэйна против враждебных индейцев к западу от Огайо. Этот храбрый военачальник провел ее с рассудительностью и осмотрительностью, мало сочетающимися с безрассудным прозвищем, которое он приобрел благодаря своим дерзким подвигам во время Революции. Покинув свой зимний лагерь на Огайо весной (1794 года), он осторожно продвигался в дикие земли к западу от нее; по ходу продвижения устраивая стычки с бандами затаившихся дикарей и учреждая посты для поддержания связи и обеспечения доставки припасов. Лишь 8 августа он прибыл к слиянию рек О-Глейз и Майами в плодородный и густонаселенный регион, где находились важнейшие селения западных индейцев. Здесь он возвел укрепления, названные им фортом Дефаянс. Получив подкрепление в виде одиннадцати сотен конных волонтеров из Кентукки, его силы превзошли силы собравшихся для противодействия ему диких воинов, насчитывавших едва ли две тысячи человек. Те, однако, были мощно укреплены лагерем поблизости от форта Майами, британского поста примерно в тридцати милях отсюда и далеко в пределах границ Соединенных Штатов, и казались готовыми дать бой, рассчитывая, возможно, на помощь британского гарнизона.

20-го числа, подойдя к позиции противника, его передовой отряд подвергся ружейному огню из засады неприятеля, скрывавшегося в зарослях, и был вынужден отступить. Генерал приказал коннице и пехоте атаковать позиции неприятеля; индейцы были выбиты из своего убежища ударами штыков; отброшены с боями на протяжении более двух миль через густые леса и преследовались с большими потерями вплоть до зоны ружейного огня британского форта.

В своем официальном обращении к Конгрессу Вашингтон настаивал на принятии определенного плана погашения государственного долга. 20 января 1795 года г-н Гамильтон представил план, который он разработал и подготовил на основе актуальных доходов для дальнейшей поддержки общественного кредита. Отчет охватывал всесторонний взгляд на проводимую им систему и содержал ряд рекомендаций, которые после долгих дебатов были приняты.

Так завершилась работа г-на Гамильтона на посту министра финансов. Он давно размышлял об уходе со своего поста, жалованье на котором было недостаточно для содержания семьи, но откладывал его: во-первых, из-за обвинений, выдвинутых против него во втором Конгрессе, расследования которых он ожидал; во-вторых, вследствие событий, делавших перспективу сохранения мира зыбкой. Но поскольку эти причины больше не действовали, он уведомил, что в последний день наступающего месяца января сложит с себя полномочия.

Преемником Гамильтона в должности стал Оливер Уолкотт из Коннектикута, человек здравомыслящий и способный, служивший контролером и знакомый с обязанностями ведомства. Нокс также подал в отставку по окончании декабря. «Прослужив моей стране почти двадцать лет, — пишет он Вашингтону, — большую часть из которых под вашим непосредственным руководством, я с крайним нежеланием нахожу себя вынужденным покинуть столь почетный пост. Но естественные и мощные требования многочисленной семьи больше не позволяют мне пренебрегать их насущными интересами». Преемником Нокса в военном ведомстве стал полковник Тимоти Пикеринг, занимавший в то время пост генерального почтмейстера.
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Вашингтон с тревожным взором следил за ходом миссии г-на Джея в Англию. Он осознавал, что подверг свою популярность колоссальному риску, сделав шаг навстречу переговорам с этой державой; но что имело для него еще большую важность, он сознавал, что от исхода этой миссии зависят мир и благополучие его страны. Это была к тому же миссия величайшей деликатности ввиду множества запутанных и сложных вопросов, подлежащих обсуждению, и различных взаимных поводов для жалоб, требующих урегулирования. Г-н Джей в письме от 5 августа 1794 года конфиденциально сообщал ему, что министерство готово урегулировать спорные вопросы на справедливых и либеральных условиях; тем не менее каковы окажутся эти условия, считавшиеся ими справедливыми и либеральными, когда дело дойдет до их детального обсуждения, предсказать не мог никто.

Наконец, 7 марта 1795 года, через четыре дня по окончании сессии Конгресса, прибыл договор, который был сговерен г-ном Джеем и подписан министрами двух наций 19 ноября, и был направлен для ратификации. Вашингтон немедленно приступил к углубленному изучению договора; некоторые из положений были абсолютно удовлетворительными; другие он не одобрял; в целом же, полагая, что преимущества перевешивают возражения и что это лучший из достижимых договоров, он решил ратифицировать его, если тот будет одобрен Сенатом.

Поскольку в обществе уже проявилась система заранее спланированной враждебности к договору и предпринимались усилия по пробуждению народной ревности по его поводу, Вашингтон держал его положения в секрете, дабы общественное мнение не было предвзятым по данному вопросу. В течение нескольких дней, однако, просочилось достаточно сведений, чтобы оппозиционная пресса ухватилась за них для возбуждения общественного недоверия, хотя и недостаточно для формирования четкого представления о достоинствах документа.

В течение этого месяца прибыл г-н Аде, назначенный французским правительством скульптором преемника г-на Фоше в качестве министра в Соединенных Штатах.
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Сенат был созван Вашингтоном 8 июня, и договор г-на Джея был представлен на его рассмотрение вместе с сопутствующими документами. Заседания проходили за закрытыми дверями, дискуссии были долгими и трудными, и договор подвергся скрупулезному изучению. Двенадцатая статья встретила особенно много возражений.

Эта статья предусматривала прямую торговлю между Соединенными Штатами и британскими Вест-Индскими островами на американских судах водоизмещением не более семидесяти тонн, перевозящих продукцию штатов или островов; но она запрещала вывоз мелассы, сахара, кофе, какао или хлопка на американских судах как из Соединенных Штатов, так и с островов в любую точку мира. Согласно этой статье, торговля была ограниченной, однако г-н Джей считал допуск даже небольших судов к торговле с этими островами важным преимуществом для торговли Соединенных Штатов. Он недостаточно учел тот факт, что среди запрещенных товаров хлопчатник также являлся продуктом Южных штатов. Его культивация была внедрена там совсем недавно; так что ко времени его отплытия в Европу едва ли удавалось вырастить достаточное количество для внутреннего потребления, а на момент подписания договора вывозилось очень мало, если вообще вывозилось. Тем не менее теперь он становился важной статьей экспорта Юга, откуда и проистекало возражение Сената против этой статьи договора. 24 июня две трети Сената — конституционное большинство — проголосовали за ратификацию договора, оговорив при этом, однако, добавление статьи, приостанавливающей действие той части двенадцатой статьи, которая касалась вест-индской торговли, и обращение к Президенту с просьбой без промедления открыть дальнейшие переговоры по этому пункту.

Тем временем народное недовольство, вызванное договором, росло день ото дня. Соблюдавшаяся секретность в отношении его положений была истолкована как повод для обиды. Таково было раздраженное состояние умов, когда 29 июня сенатор Соединенных Штатов (г-н Мейсон из Вирджинии) направил выдержку из договора для публикации в ведущей оппозиционной газете Филадельфии. Вся страна мгновенно воспылала гневом. Помимо оппозиционной партии, против ратификации выступала часть кабинета министров. Разумеется, он получал лишь вялую поддержку, в то время как нападки на него были яростными и непрерывными. Нападавшие казались полными решимости взять свою цель штурмом. Митинги против ратификации прошли в Бостоне, Нью-Йорке, Филадельфии, Балтиморе и Чарлстоне. Меньшие города по всему Союзу последовали их примеру. В Нью-Йорке копия договора была сожжена перед домом губернатора. В Филадельфии ее подвесили на шесте, пронесли по улицам и в конце концов сожгли перед домом британского министра под крики толпы. Вся страна казалась решившей путем быстрых и шумящих проявлений недовольства заставить Вашингтон отступить.

Он видел их цель; он отдавал себе отчет в тех одиозных аспектах, в которых договор мог быть справедливо представлен; его собственное мнение не было особо благоприятным по отношению к нему; но он был убежден, что лучше ратифицировать его в порядке, рекомендованном Сенатом, и с оговоркой, упомянутой ранее, чем позволить делам оставаться в их теперешнем нестабильном и шатком положении. Прежде чем он успел действовать в соответствии с этим убеждением, возникла новая трудность, приостановившая его решение. Пришли новости о том, что приказ британского правительства от 8 июня 1793 года о захвате продовольствия на судах, направляющихся во французские порты, возобновлен. Вашингтон немедленно распорядился составить резкий меморандум против этого приказа, поскольку тот казался благоприятствующим такому толкованию договора, которому он был положен решительно противиться. Пока этот меморандум готовился, его вызвали в Маунт-Вернон.

Оппозиция договору со стороны митингов в различных частях Союза вызывала у него самые серьезные опасения и тревогу из-за того эффекта, который она могла произвести на отношения с Францией и Англией. Его ответ (от 28 июля) на адрес бостонских муниципальных советников содержит дух его ответов на другие подобные обращения: «Не питая пристрастия к собственному суждению, я внимательно взвесил каждый аргумент, который когда-либо выдвигался на обсуждение. Но конституция — это путеводитель, от которого я никогда не могу отказаться. Она закрепила за Президентом право заключать договоры по совету и с согласия Сената. Предполагалось, без сомнения, что эти две ветви власти объединят без страстей и при лучших средствах получения информации те факты и принципы, от которых всегда будет зависеть успех наших внешних связей; что они не должны подменять собственные убеждения чужими мнениями или искать истину через какие-либо каналы, кроме как посредством умеренного и хорошо информированного расследования. Под воздействием этого убеждения я определился со способом исполнения лежащего на мне долга. Я свободно подчиняюсь высокой ответственности за него, и вы, джентльмены, вольны сделать эти настроения известными в качестве оснований моих действий. Испытывая самую живую благодарность за многочисленные свидетельства одобрения со стороны моей страны, я могу заслужить их лишь повиновением голосу своей совести». Ни разу за время своего правления он не видел кризиса, который по его суждению был бы столь чреват интересными событиями или от которого — с какой стороны ни посмотри — можно было бы ожидать большего. Это был кризис, говорил он, который настоятельнейшим образом требовал от администрации мудрости и умеренности, а также твердости. Общественный шум продолжался и побудил к повторному изучению вопроса; однако он не поколебался в своей цели.

Трудные и запутанные вопросы, давившие на внимание правительства, оставляли Вашингтону мало настроения наслаждаться уединением Маунт-Вернона, пребывая в постоянных сомнениях относительно того, не является ли его присутствие в Филадельфии необходимым. В своих письмах к Рандольфу он просил держать его в курсе этого дела. «Мне не требуется больше суток на сборы, чтобы прибыть в резиденцию правительства». Его оперативность вскоре подверглась испытанию. В начале августа пришло загадочное письмо от 31 июля от г-на Пикеринг, военного секретаря. «По вопросу договора, — пишет Пикеринг, — признаюсь, я испытываю крайнюю тревогу и по особой причине, которая может быть сообщена вам только лично. Умоляю вас поэтому со всей возможной скоростью вернуться в правительственную резиденцию. Между тем по вышеупомянутой причине умоляю вас не принимать никаких важных политических мер, в какой бы форме они вам ни представлялись».

Получение этого загадочного письма побудило Вашингтона сократить свое пребывание в Маунт-Верноне и спешно отправиться в Филадельфию. Он прибыл туда 11 августа; и в тот же день получил разгадку тайны. Депеша, написанная французским министром Фоше своему правительству в ноябре прошлого года, была передана в руки Вашингтона вместе с ее переводом, выполненным г-ном Пикерингом. Депеша была обнаружена на борту французского капера, захваченного британским фрегатом, и переправлена министерству. Лорд Гренвилл, обнаружив, что она содержит пассажи, касающиеся контактов г-на Рандольфа, американского государственного секретаря, с г-ном Фоше, переслал ее г-ну Хаммонду, британскому министру в Филадельфии. Тот передал ее г-ну Уолкотту, министру финансов, который показал ее военному секретарю и генеральному атторнею; содержание было сочтено столь необычным, что потребовало того таинственного письма, умолявшего о скорейшем возвращении Вашингтона.

Следующие фрагменты перехваченной депеши Фоше касались западного мятежа и прокламации Вашингтона: «За два-три дня до опубликования прокламации и, разумеется, до того, как кабинет министров принял меры, государственный секретарь пришел ко мне домой. Все его лицо выражало скорбь. Он попросил у меня конфиденциального разговора. Все кончено, сказал он мне; гражданская война вот-вот опустошит нашу несчастную страну. Четыре человека своими талантами, влиянием и энергией могут спасти ее. Но будучи должниками английских купцов, они лишатся свободы, если предпринят малейший шаг. Не могли ли бы вы немедленно ссудить им средства, чтобы укрыть их от английского преследования? Этот вопрос сильно меня удивил. Я не мог дать удовлетворительного ответа. Вы знаете о моем недостатке полномочий и нехватке денежных средств.... Таким образом, имея несколько тысяч долларов, Республика могла бы решить вопрос о гражданской войне или мире. Таким образом, совести мнимых американских патриотов уже имеют свою цену».

Прочтение письма вызвало у Вашингтона глубокую озабоченность и тревогу. Он молча обдумывал этот вопрос в уме. Преобладающей целью его мыслей в последнее время было положить конец общественным волнениям по поводу договора; и он отложил любой новый сложный вопрос до тех пор, пока решительные меры не разрешат предыдущий. Поэтому на следующий день (12-го числа) он вынес на рассмотрение кабинета министров вопрос о немедленной ратификации. В конце концов было решено незамедлительно ратифицировать договор; но сопроводить ратификацию жестким меморандумом против продовольственного приказа. Ратификация была подписана Вашингтоном 18 августа.

Его поведение по отношению к Рэндольфу в этот промежуток времени оставалось прежним, но теперь, когда ведение государственных дел больше не требовало полного внимания кабинета, он решил прояснить сомнения, вызванные перехваченной депешей. Соответственно, на следующий день, когда Рэндольф вошел в кабинет, Вашингтон, беседовавший с Пикерингом и Уолкоттом, встал и передал ему письмо Фоше, попросив объяснений по сомнительным пунктам. Рэндольф, по-видимому, был не столько взволнован предъявлением письма, сколько уязвлен тем, что по поводу него не было сначала проведено частного разбирательства. Он отложил какой-либо конкретный ответ до тех пор, пока у него не появится время спокойно изучить письмо; и, уходя, заметил, что после такого обращения с ним он не может и помыслить о том, чтобы оставаться в должности хоть на минуту дольше.

В письме к президенту в тот же день он пишет: «Ваше доверие ко мне, сэр, было безграничным, и я могу истинно подтвердить, что оно не было злоупотреблено. Мои чувства, таким образом, невозможно скрыть, когда я обнаруживаю, что это доверие так внезапно отозвано, без единого слова или даже отдаленного намека, брошенного мне ранее. Это, сэр, как я упоминал в вашем кабинете, ситуация, в которой я не могу занимать свою нынешнюю должность, и поэтому я настоящим подаю в отставку. Однако из этого не следует делать вывод, что я намерен отказаться от расследования. Нет, сэр; совсем нет. Я встречу любое расследование; и чтобы подготовиться к нему, если я узнаю, что есть шанс застать мистера Фоше до его отплытия, я немедленно отправлюсь к нему. Я должен просить вас оказать мне любезность и позволить получить копию письма, и я подготовлю на него ответ; что, как я вижу, я не могу сделать так, как желаю, опираясь лишь на несколько поспешных заметок, которые я сделал карандашом...»

«Я здесь самым торжественным образом отрицаю, что с моей стороны исходило какое-либо предложение, которое должно было принести деньги мне или кому-либо еще для меня; и что каким-либо образом, прямо или косвенно, мною был получен хоть шиллинг; и мною никогда не предполагалось, что мистер Фоше должен использовать хоть шиллинг для каких-либо целей, связанных с восстанием».

Вашингтон в ответ замечает: «Пока вы ищете средства для устранения сильных подозрений, возникших из этого письма, мною не будет сделано никакого разглашения его содержания; и я предпишу то же самое государственным чиновникам, которые осведомлены о его сути... Никто не радовался бы больше меня, если бы подозрения, возникшие в результате перехваченного письма, были недвусмысленно и достойно устранены».

Мистер Фоше, тем временем, узнав до отплытия, что его депеша была перехвачена, написал заявление, отрицая, что мистер Рэндольф когда-либо выражал готовность получать деньги на личные нужды, и утверждая, что у него не было намерения говорить что-либо в своем письме к своему правительству в ущерб репутации мистера Рэндольфа.

Мистер Рэндольф теперь принялся за подготовку брошюры с объяснением своего поведения. Будучи занят этим, он адресовал Вашингтону несколько записок, требуя информации по различным пунктам, и получил краткие ответы на все свои запросы. В одном случае, когда он затребовал определенный документ, он опубликовал в «Газетт» выдержку из своей записки к Вашингтону; как будто опасаясь, что в просьбе может быть отказано, чтобы документ, о котором идет речь, не раскрыл многие конфиденциальные и деликатные вопросы.

В ответ Вашингтон пишет: «Чтобы у вас не было причин жаловаться на удержание какого-либо документа, сколь угодно частного и конфиденциального, который вы сочтете необходимым в деле столь серьезного характера... вы вольны опубликовать, без всяких ограничений, любое и каждое частное и конфиденциальное письмо, которое я когда-либо писал вам; более того, каждое слово, которое я когда-либо произносил вам или в вашем присутствии, из чего вы можете извлечь какую-либо пользу для своего оправдания».

Оправдание, которое готовил мистер Рэндольф, появилось в декабре. В нем он изложил повествование об основных событиях, относящихся к этому делу, свою переписку с президентом и целиком письмо французского министра. Он попытался объяснить те части письма, которые поставили под сомнение чистоту его поведения; но, как было замечено, «ему предстояла трудная задача, так как он был обязан доказать отрицательный факт и объяснить расплывчатые выражения и инсинуации, связанные с его именем в письме Фоше».

Фоше сам предоставил лучшее оправдание в своем вышеупомянутом свидетельстве; но трудно примирить его свидетельство с языком его официального письма к своему правительству. Мы скорее склонны приписать неверному пониманию и поспешным выводам французского министра ту трактовку, которую он дал в своем письме разговору, состоявшемуся у него с мистером Рэндольфом. Последний навредил своему делу озлобленностью, проявленной в своем оправдании, и резкостью, с которой он отзывался о Вашингтоне там и в других местах. В дальнейшей жизни он глубоко сожалел об этом.

Спустя значительный промежуток времени после отставки Рэндольфа полковник Пикеринг был переведен в Государственный департамент, а мистер Джеймс Макгенри был назначен военным министром. Должность генерального прокурора, ставшая вакантной после смерти мистера Брэдфорда, была предложена мистеру Чарльзу Ли из Вирджинии и принята им в последний день ноября.

Во время недавних волнений Джордж Вашингтон Лафайет, сын генерала, прибыл в Бостон под именем Мотье в сопровождении своего наставника, господина Фрестеля, и написал Вашингтону, извещая его о своем прибытии. Это был неловкий момент для Вашингтона. Письмо вызвало глубочайшее волнение, принеся с собой воспоминания о заслугах, службе и страданиях Лафайета, а также об их былой дружбе, и он решил стать «отцом, другом, защитником и опорой» для его сына. Но он должен был действовать с осторожностью из-за своего собственного официального статуса исполнительной власти Соединенных Штатов и положения Лафайета по отношению к французскому правительству. Осторожность также была необходима, чтобы не подвергать опасности положение самого молодого человека, а также его матери и друзей, которых он оставил позади. Филадельфия в настоящее время не была бы подходящим местом жительства для него, пока не станет ясно, какие мнения вызовет его прибытие; поскольку Вашингтон некоторое время будет отсутствовать в резиденции правительства, в то время как там проживали все иностранные чиновники, особенно те, что были из его собственной страны. Поэтому Вашингтон предложил, чтобы он пока поступил студентом в университет в Кембридже, штат Массачусетс, и обязался оплатить все расходы на проживание там его самого и его наставника. Впоследствии было сочтено лучшим, чтобы молодой Лафайет отправился в Нью-Йорк и оставался в уединении в загородном доме друга в его окрестностях, продолжая свои занятия с наставником, пока Вашингтон не распорядится иначе.









В своей речи на открытии сессии Конгресса в декабре Вашингтон представил радостный обзор событий года. Сначала он объявил, что генералом Уэйном был предварительно заключен договор с индейцами к северо-западу от Огайо, благодаря чему прекращение долгой, дорогостоящей и тягостной войны с этими племенами было поставлено в зависимость от решения Соединенных Штатов.

Письмо от императора Марокко, признающее договор, который был заключен с его покойным отцом, обеспечило продолжение мира с этой державой.

Условия договора с деятелем и регентством Алжира были урегулированы таким образом, что позволяли ожидать скорого мира в том регионе и освобождения ряда американских граждан из долгого и тяжкого плена.

Ожидалось скорое и удовлетворительное завершение переговоров с мадридским двором, «которые заложили бы фундамент прочной гармонии с державой, чью дружбу», сказал Вашингтон, «мы неизменно и искренне стремились лелеять».

Касаясь договора с Великобританией и его условной ратификации, результат со стороны его британского величества был еще неизвестен, но, как только он будет установлен, он будет немедленно представлен Конгрессу.

«Что касается внутренних дел, каждая часть Союза давала признаки быстрого и разнообразного улучшения. С бременем столь легким, что оно едва ощущалось; с ресурсами, полностью адекватными текущим потребностям; с правительствами, основанными на подлинных принципах рациональной свободы; и с мягкими и здравыми законами, было ли преувеличением сказать, что наша страна являла собой зрелище национального счастья, никогда не превзойденное, если вообще когда-либо ранее равное ему?»

От Сената, как обычно, был получен сердечный ответ; но в нынешней Палате представителей, как и в предыдущей, оппозиция была в большинстве. В ответе, представленном комитетом, один пункт, выражающий неизменное доверие к главе государства, был оспорен; некоторые члены заявили, что у них оно значительно уменьшилось из-за недавней сделки. После жаркой перепалки, чтобы избежать прямого голосования, ответ был передан на доработку, а оспариваемый пункт изменен. Ниже приведена принятая форма: «Созерцая то зрелище национального счастья, которое являет наша страна и о котором вы, сэр, изволили сделать интересный обзор, позвольте нам признать и заявить о том огромном вкладе, который внесли в него ваши усердные и верные службы, и выразить ту нежную привязанность, которую мы питаем к вашему характеру».

В феврале договор с Великобританией, в редакции, измененной по совету Сената, вернулся ратифицированным королем Великобритании, и в последний день месяца президентом была издана прокламация, объявляющая его высшим законом страны.

Оппозиция в Палате представителей была оскорблена тем, что Вашингтон издал эту прокламацию до того, как было узнано мнение этого органа по данному вопросу, и отрицала право президента и Сената завершать договор без его санкции. Они были полны решимости сорвать его, отказавшись принять законы, необходимые для его исполнения; и в качестве предварительного шага приняли резолюцию с просьбой к президенту представить Палате инструкции мистеру Джею, а также переписку и другие документы, относящиеся к договору.

Вашингтон, полагая, что эти бумаги не могут быть затребованы конституционным путем, решил, по его словам, с первого же момента и при полном убеждении своего разума, противостоять принципу, который явно намеревались утвердить по требованию Палаты; он лишь обдумывал способ, каким это можно было сделать с наименьшими плохими последствиями. После зрелого размышления и с помощью глав департаментов и генерального прокурора он подготовил и направил в Палату ответ на их запрос. В нем он остановился на необходимости осторожности и секретности в иностранных переговорах как на одной веской причине для наделения правом заключения договоров президента с совета и согласия Сената — принципа, на котором был сформирован этот орган, ограничивающий его небольшим числом членов. Признать право Палаты представителей требовать и получать все бумаги, касающиеся иностранных переговоров, означало бы, заметил он, создать опасный прецедент.

После различных дальнейших замечаний он заключает: «Поскольку, следовательно, моему пониманию совершенно ясно, что согласие Палаты представителей не является необходимым для действительности договора; поскольку договор с Великобританией сам по себе охватывает все объекты, требующие законодательного обеспечения; и поскольку по ним затребованные бумаги не могут пролить никакого света; и поскольку для надлежащего управления правительством существенно, чтобы границы, установленные конституцией между различными департаментами, соблюдались, справедливое уважение к конституции и к долгу моей должности при всех обстоятельствах этого дела запрещают выполнение вашего запроса».

Резолюция об обеспечении исполнения договора вызвала оживленные и затянувшиеся дебаты. Тем временем вся страна пришла в волнение по этому вопросу; по всей территории Соединенных Штатов проводились собрания, и вскоре стало очевидно, что общественные настроения на стороне меньшинства в Палате представителей, которое выступало за принятие необходимых ассигнований. Воля народа возобладала, и в последний день апреля резолюция была принята, хотя и с перевесом голосов пятьдесят один против сорока восьми.

В течение нескольких последних месяцев мистер Томас Пинкни стремился быть освобожденным от своего поста полномочного министра в Лондоне, но сомнительный исход вышеупомянутого спора и трудность поиска подходящей замены для него вызвали задержку в этом деле. Такой человек наконец нашелся в лице мистера Руфуса Кинга из Нью-Йорка. Мистер Кинг был номинирован в Сенат 19 мая, и его кандидатура была утверждена. 1 июня эта сессия Конгресса завершилась.

Вскоре после перерыва в работе Конгресса было произведено еще одно изменение в иностранной дипломатии. Мистер Монро, будучи отправлен посланником во Францию, получил особые инструкции объяснить взгляды и поведение Соединенных Штатов при формировании договора с Англией; и был в полной мере снабжен документами для этой цели. Однако из его собственных писем следовало, что он упустил возможность использовать их. Произошло ли это из-за чрезмерной привязанности к Франции, из-за ошибочных представлений об американских интересах или из-за реальной неприязни к договору, результат был именно тем злом, которое он был проинструктирован предотвратить. Французское правительство превратно истолковало взгляды и поведение Соединенных Штатов, заподозрило их политику в отношении Великобритании, и, осознав, что Палата представителей исполнит договор, заключенный Джеем, исполнилось горечи в своем негодовании. Признаки этого проявились в захвате американского торгового судна французским капером. В этих обстоятельствах Вашингтон и его кабинет сочли целесообразным отозвать мистера Монро и назначить на его место другого американского гражданина. Выбранным лицом стал Чарльз Котсуорт Пинкни из Южной Каролины, старший брат покойного министра в Лондоне.

Приближался период президентских выборов, и начала ощущаться большая тревога, что Вашингтон согласится баллотироваться на третий срок. Никто, как было признано, не имел больших прав на наслаждение отдыхом ввиду оказанных государственных услуг; но считалось, что дела страны будут в очень шатком положении, если он уйдет в отставку до того, как войны в Европе будут завершены.

Вашингтон, однако, принял бесповоротное решение по этому вопросу и решил объявить в прощальном послании о своем намерении уйти в отставку. Такой документ, как можно вспомнить, был подготовлен для него на основе его собственных заметок мистером Мэдисоном, когда он думал об отставке по окончании своего первого срока. Поскольку он больше не был в доверительных отношениях с мистером Мэдисоном, он обратился к мистеру Гамильтону как к своему советнику и помощнику и, по-видимому, консультировался с ним по этому вопросу в начале текущего года.

Мы воздержимся от углубления в спорный вопрос относительно этого послания; сколько в нем основано на оригинальных «заметках и основных темах» Вашингтона; сколько было разработано Мэдисоном и сколько принадлежит переработке и редакции Гамильтона. Все это находилось под наблюдением Вашингтона; и документ, представленный в печать, был написан его рукой, с множеством окончательных исправлений и изменений. Вашингтон не испытывал гордости авторства; его целью всегда было выполнение поставленной задачи, и для этого он время от времени прибегал к помощи, чтобы обеспечить простое и ясное изложение своих мыслей и намерений. Послание, безусловно, дышит его духом на всем протяжении, оно находится в полном соответствии с его словами и действиями. Оно было опубликовано в сентябре в филадельфийской газете под названием «Дейли Адвертайзер».

Конгресс собрал кворум 5 декабря, в первый день сессии, последовавшей за публикацией Прощального послания. 7-го числа Вашингтон в последний раз встретился с двумя палатами Конгресса. В своей речи он рекомендовал создать учреждение для развития сельского хозяйства, военную академию, национальный университет и постепенно увеличить военно-морской флот. Споры с Францией стали предметом следующих замечаний: «В то время как в наших внешних отношениях были преодолены некоторые серьезные неудобства и затруднения, а другие уменьшены, я с большой болью и глубоким сожалением упоминаю, что в последнее время произошли обстоятельства весьма нежелательного характера. Наша торговля пострадала и продолжает нести значительный ущерб в Вест-Индии от крейсеров и агентов Французской Республики; и от ее министра здесь были получены сообщения, которые указывают на опасность дальнейшего нарушения нашей торговли по ее уполномочию и которые в других отношениях далеки от приятных. Моим постоянным, искренним и горячим желанием, в соответствии с желанием нашей нации, было поддерживать сердечную гармонию и совершенно дружеское взаимопонимание с этой Республикой».

Завершая свое послание, он замечает: «Ситуация, в которой я сейчас нахожусь в последний раз среди представителей народа Соединенных Штатов, естественно, напоминает период, когда началось управление при нынешней форме правления, и я не могу упустить случай поздравить вас и мою страну с успехом этого эксперимента, равно как и повторить свои горячие мольбы к Верховному Правителю вселенной и Суверенному Арбитру наций, чтобы Его провиденциальная забота по-прежнему распространялась на Соединенные Штаты; чтобы добродетель и счастье народа были сохранены, и чтобы правительство, которое они учредили для защиты своих свобод, было вечным».

Сенат в своем ответе на послание, после того как согласился с его взглядами на национальное процветание как результат совершенства конституционной системы и мудрости законодательных положений, добавил, что они были бы лишены благодарности и справедливости, если бы не приписали значительную часть этих преимуществ добродетели, твердости и талантам его администрации, заметно проявленным в самые трудные времена и в самых критических случаях. Ответ Палаты, после предварительного внимания к различным вопросам, рекомендованным к их рассмотрению в послании, завершился теплым выражением благодарности и восхищения, вдохновленным добродетелями и службой президента, его мудростью, твердостью, умеренностью и великодушием; и свидетельством глубокого сожаления, с которым они созерцали его намеренную отставку с должности.

Почтение и привязанность, выраженные к нему в обеих палатах Конгресса, и их сожаление по поводу его намеренной отставки были в унисон с свидетельствами от различных законодательных собраний штатов и других общественных органов, которые постоянно поступали с момента публикации его Прощального послания.

Во время текущей сессии Конгресса Вашингтон пытался предотвратить недопонимания, которые грозили усилиться между Соединенными Штатами и французским правительством. В предыдущем месяце ноябре мистер Аде, французский министр, адресовал письмо государственному секретарю, в котором перечислял жалобы на правительство Соединенных Штатов, высказанные его предшественниками и им самим, осуждая коварную прокламацию о нейтралитете и вытекающие из нее несправедливости, и используя язык, рассчитанный на то, чтобы разжечь партизан Франции; копия этого письма была отправлена в печать для публикации. Одной из непосредственных целей, которые он преследовал, выбирая время для публикации, Вашингтон считал влияние на президентские выборы; его конечной целью было установление такого влияния в стране, чтобы направлять правительство и контролировать его меры. Поэтому в начале января 1797 года Вашингтон попросил мистера Пикеринга, государственного секретаря, адресовать письмо мистеру Пинкни, министру Соединенных Штатов во Франции, излагающее все жалобы, выдвинутые французским министром против правительства, изучая и пересматривая их, и сопровождая заявление коллекцией писем и бумаг, относящихся к сделке, упомянутой в них. Письмо к мистеру Пинкни с сопроводительными документами было представлено Конгрессу 19 января (1797 г.) для передачи этому министру.

В феврале голоса, поданные на недавних выборах, были вскрыты и подсчитаны в Конгрессе; когда мистер Адамс, имевший наибольшее число, был объявлен президентом, а мистер Джефферсон, имевший следующее число, — вице-президентом; их четырехлетний срок должен был начаться 4 марта следующего года.

Вашингтон теперь начал отсчитывать дни и часы, отделявшие его от отставки. За день до этого он пишет своему старому соратнику по оружию и политическому помощнику Генри Ноксу: «С уставшим путником, который видит место отдыха и склоняет свое тело, чтобы прилечь на него, я теперь сравниваю себя... Остаток моей жизни, который в ходе природы не может быть долгим, будет занят сельскими забавами; и хотя я буду уединяться как можно больше от шумного и суетливого мира, никто не был бы более меня рад компании тех, кого я уважаю, в Маунт-Верноне, дальше двадцати миль от которого, после того как я прибуду туда, вряд ли я когда-нибудь буду».

3 марта он дал своего рода прощальный обед для иностранных министров и их жен, мистера и миссис Адамс, мистера Джефферсона и других видных особ обоих полов. «Во время обеда царило большое веселье», — говорит епископ Уайт, который присутствовал. Когда скатерть была убрана, Вашингтон наполнил свой бокал: «Дамы и господа, — сказал он, — это последний раз, когда я пью за ваше здоровье как государственный деятель; я делаю это искренне, желая вам всяческого счастья». Веселье компании было мгновенно пресечено; все почувствовали важность этого прощания.

4 марта огромная толпа собралась вокруг Конгресс-холла. В одиннадцать часов мистер Джефферсон принес присягу в качестве вице-президента в присутствии Сената; и проследовал с этим органом в палату Палаты представителей, которая была плотно заполнена, многие дамы занимали стулья, уступленные им членами. Через некоторое время Вашингтон вошел под восторженные возгласы и аплодисменты, а также взмахи платков.

В конце церемонии, когда Вашингтон направился к двери, чтобы удалиться, из галереи в коридор хлынула толпа, что грозило потерей жизни или увечьями, настолько жаждали собравшиеся в последний раз взглянуть на того, кто так долго был объектом всеобщего почитания. Когда Вашингтон оказался на улице, он помахал шляпой в ответ на приветствия толпы, его лицо сияло добротой, седые волосы развевались на ветру. Толпа последовала за ним до его двери; там, обернувшись, его лицо приняло серьезное и почти меланхоличное выражение, глаза были полны слез, его эмоции были слишком велики для выражения словами, и только жестами он мог выразить свою благодарность и передать свое прощальное благословение.

Вечером в его честь был дан великолепный банкет главными жителями Филадельфии в Амфитеатре, который был украшен эмблематическими картинами. Присутствовали все главы департаментов, иностранные министры, несколько офицеров бывшей армии и различные известные лица. Среди картин одна изображала дом его сердца, дом, в который он собирался поспешить — Маунт-Вернон.


















ГЛАВА LXXVI.

WASHINGTON'S RETIREMENT AND DEATH.










[Ограничения этого тома делают необходимым сократить оставшиеся части биографии Вашингтона до как можно меньшего количества предложений.

Карьера Вашингтона на официальном посту завершилась, и он отправился в Маунт-Вернон в сопровождении миссис Вашингтон, ее внучки мисс Нелли Кастис и Джорджа Вашингтона Лафайета с его наставником. Снова оказавшись в Маунт-Верноне, той гавани покоя, к которой он так часто обращался с тоскливым взором, он предался тем сельскохозяйственным и сельским занятиям, к которым питал склонность. Его осаждали многочисленные посетители, и в качестве облегчения от некоторых обязанностей гостеприимства он убедил своего племянника Лоуренса Льюиса стать обитателем Маунт-Вернона. Между молодым Льюисом и мисс Нелли Кастис возникла привязанность, которая завершилась их союзом.

Судьба Лафайета, который был брошен в тюрьму в Ольмюце, пробудила искреннюю заботу Вашингтона, но осенью этого года (1797) молодой Лафайет получил письма о том, что его отец был освобожден и направляется в Париж. Джордж Лафайет, стремясь воссоединиться с семьей отца, немедленно отплыл из Нью-Йорка со своим наставником 26 октября.

Разногласия между Францией и Америкой теперь принимали тревожный оборот. Французское правительство при отзыве мистера Монро отказалось принять его преемника. Ввиду этого факта и захвата американских судов французскими крейсерами президент Адамс созвал внеочередную сессию Конгресса 15 мая. Мистером Адамсом были назначены три специальных посланника во Францию, которые, как надеялись, смогут урегулировать все разногласия путем договора между двумя державами. Их миссия была безуспешной. Директория, теперь полагая, что НАРОД Америки не поддержит свое правительство в войне против Франции, приняла закон, подвергающий захвату и конфискации нейтральные суда и их грузы, если какая-либо часть последних была британского производства, хотя вся собственность принадлежала нейтральным лицам. Поскольку Соединенные Штаты в это время были великими нейтральными перевозчиками, этот декрет ударил по жизненно важной точке их морской мощи. Когда этот акт стал известен, дух нации был возбужден, и война с Францией казалась неизбежной. Правительство решилось на энергичные меры; президент был уполномочен набрать десять тысяч человек, а Сенат номинировал Вашингтона главнокомандующим всех армий, сформированных или подлежащих формированию. Военный министр лично доставил комиссию Вашингтону, который принял ее с большой неохотой, с условием, что его не вызовут в поле, пока армия не будет в состоянии, требующем его присутствия. Гамильтон, Пинкни и Нокс были назначены генерал-майорами. Нокс, возмущенный тем, что его поставили ниже тех, кто был его младшим по званию в войне за независимость, отказался служить.

Эти военные меры вскоре возымели действие на французскую политику. Президент Адамс получил намеки, что какой бы полномочный представитель Соединенных Штатов ни был отправлен во Францию для прекращения существующих разногласий между двумя странами, он будет принят с уважением, подобающим представителю свободной, независимой и могущественной нации. Мистер Адамс, рад был избежать своих воинственных трудностей, представил эти факты Сенату 18 февраля (1799 г.) и номинировал мистера Мюррея в качестве посланника. Оливер Эллсворт и мистер Дэви были в конечном итоге связаны с ним в этой миссии. Они отплыли 3 ноября следующего года.]

Вашингтон продолжал издалека руководить делами армии, как свидетельствует его обширная и подробная переписка; и в то же время он искренне пытался привести в порядок дела своего сельского поместья. Это был период непрерывной активности и труда, как умственного, так и физического. Он часами сидел в своем кабинете, занятый пером, и часами проводил верхом, объезжая свое обширное поместье, посещая различные фермы и контролируя проводимые работы. Все это он делал с неизменной энергией, хотя был уже на шестьдесят седьмом году жизни.

Зима теперь наступила, с периодическим ветром, дождем и морозом, но Вашингтон все еще поддерживал свой активный круг домашних и внедомашних занятий, как записывал его дневник. Он был в полном здравии и бодрости, время от времени обедал вне дома и часто принимал гостей в Маунт-Верноне. Некоторое время он был занят разработкой полной системы, по которой его поместье должно было управляться в течение нескольких последующих лет; определяя возделывание нескольких ферм, с таблицами, обозначающими севооборот культур. Она занимала тридцать страниц фолио и была выполнена с той ясностью и методом, которые характеризовали все его деловые бумаги. Это было закончено 10 декабря и сопровождалось письмом от той же даты к его управляющему или эконому.

Согласно его дневнику, утро, которым были датированы эти объемные инструкции его эконому, было ясным и спокойным, но день был пасмурным. На следующий день (11-го) он отмечает, что был ветер и дождь, и «ночью большой круг вокруг луны». Утро 12-го было пасмурным. Около десяти часов он сел на лошадь и выехал, как обычно, чтобы совершить объезд поместья. Зловещее кольцо вокруг луны, которое он наблюдал накануне вечером, оказалось роковым предзнаменованием. «Около часа дня, — отмечает он, — начал идти снег, вскоре после этого град, а затем превратился в установившийся холодный дождь». Будучи в пальто, он продолжал свою поездку, не обращая внимания на погоду, и не вернулся в дом до трех часов. Его секретарь подошел к нему с письмами для франкировки, чтобы их можно было отправить на почту вечером. Вашингтон франкировал письма, но заметил, что погода слишком плохая, чтобы отправлять слугу с ними. Мистер Лир заметил, что снег свисал с его волос, и выразил опасения, что он промок; но он ответил: «Нет, его шинель сохранила его сухим». Поскольку обед ждал его, он сел за стол, не переодеваясь. «Вечером, — пишет его секретарь, — он выглядел как обычно».

На следующее утро снег был глубиной в три дюйма и все еще продолжал идти, что помешало ему совершить свою обычную поездку. Он жаловался на боль в горле и, очевидно, простудился накануне. Во второй половине дня погода прояснилась, и он вышел на территорию между домом и рекой, чтобы пометить несколько деревьев, которые должны были быть срублены. Охриплость, которая преследовала его в течение дня, к ночи усилилась, но он не придавал ей значения. Он был очень весел вечером, сидя в гостиной с миссис Вашингтон и мистером Лиром, развлекаясь бумагами, которые были принесены с почты.

Ложась в постель, мистер Лир предложил ему принять что-нибудь, чтобы облегчить простуду. «Нет, — ответил он, — вы знаете, что я никогда ничего не принимаю от простуды. Пусть пройдет так, как пришла». Ночью он был крайне болен от озноба и затрудненного дыхания. Между двумя и тремя часами ночи он разбудил миссис Вашингтон, которая хотела встать, чтобы позвать слугу; но он не позволил ей, чтобы она не простудилась. На рассвете, когда служанка вошла, чтобы разжечь огонь, ее послали позвать мистера Лира. Он обнаружил генерала, дышащего с трудом и едва способного вымолвить хоть слово внятно. Вашингтон пожелал, чтобы вызвали доктора Крейка, который жил в Александрии, и чтобы тем временем вызвали Роулинса, одного из надзирателей, чтобы пустить ему кровь до приезда врача.

Для горла было приготовлено полоскание, но всякий раз, когда он пытался проглотить хоть немного, его начинало конвульсивно трясти, и он почти задыхался. Роулинс появился вскоре после восхода солнца, но, когда рука генерала была готова к операции, заволновался. «Не бойтесь», — сказал генерал, насколько мог говорить. Роулинс сделал надрез. «Отверстие недостаточно большое», — сказал Вашингтон. Кровь, однако, текла довольно свободно, и миссис Вашингтон, не уверенная, было ли лечение правильным, и опасаясь, что может быть взято слишком много крови, умоляла мистера Лира остановить ее. Когда он собирался развязать жгут, генерал поднял руку, чтобы помешать ему, и, как только смог говорить, пробормотал: «еще — еще»; но сомнения миссис Вашингтон возобладали, и кровопускание было остановлено после того, как было взято около полупинты крови. К горлу были приложены внешние средства, а ноги были омыты в теплой воде, но это не принесло облегчения. Его старый друг, доктор Крейк, прибыл между восемью и девятью часами, и были вызваны два других врача, доктора Дик и Браун. Были испробованы различные средства и дополнительное кровопускание, но все безрезультатно.

«Около половины пятого, — пишет мистер Лир, — он попросил меня позвать миссис Вашингтон к его постели, когда он попросил ее спуститься в его комнату и взять из его стола два завещания, которые она там найдет, и принести их ему, что она и сделала. Взглянув на них, он дал ей одно, которое, как он заметил, было бесполезным, так как было заменено другим, и попросил ее сжечь его, что она и сделала, а другое взяла и положила в свой шкаф».

В течение второй половины дня он, по-видимому, испытывал сильную боль и страдания от затрудненного дыхания и часто менял положение в постели. Около пяти часов его старый друг, доктор Крейк, снова вошел в комнату и подошел к постели. «Доктор, — сказал генерал, — я умираю тяжело, но я не боюсь уходить. Я верил с самого первого приступа, что не переживу его — мое дыхание не может длиться долго». Доктор молча сжал его руку, отошел от постели и сел у огня, поглощенный горем.

Между пятью и шестью часами вошли другие врачи, и ему помогли сесть в постели. «Я чувствую, что ухожу, — сказал он; — благодарю вас за ваше внимание, но прошу вас не беспокоиться больше обо мне; позвольте мне уйти спокойно; я не могу долго продержаться». Он снова лег; все удалились, кроме доктора Крейка. Генерал продолжал беспокоиться и метаться, но без жалоб, часто спрашивая, который час. Вечером были испробованы другие средства безрезультатно. Он принимал все, что ему предлагали, делал так, как желали врачи, и никогда не издал ни вздоха, ни жалобы.

«Примерно за десять минут до того, как он скончался (что было между десятью и одиннадцатью часами), — пишет далее мистер Лир, — его дыхание стало легче. Он лежал тихо; он убрал свою руку из моей и нащупал свой собственный пульс. Я видел, как изменилось его лицо. Я обратился к доктору Крейку, который сидел у огня. Он подошел к постели. Рука генерала упала с его запястья. Я взял ее в свою и прижал к груди. Доктор Крейк положил свои руки на его глаза, и он скончался без борьбы или вздоха».

Мы добавим из рассказа мистера Лира несколько подробностей относительно похорон. Старый семейный склеп в поместье был открыт, мусор расчищен, и сделана дверь, чтобы закрыть вход, который ранее был заложен кирпичом. Похороны состоялись 18 декабря. Около одиннадцати часов начали собираться жители окрестностей. Корпорация Александрии с ополчением и масонами этого места, а также одиннадцать пушек прибыли в более поздний час. Шхуна была размещена у Маунт-Вернона, чтобы стрелять из пушек каждую минуту. Около трех часов процессия начала движение, выходя через ворота у левого крыла дома, проходя вокруг перед лужайкой и вниз к склепу, у правого крыла дома; в это время стреляли из пушек каждую минуту. Войска, конные и пешие, составляли эскорт; затем шли четверо священнослужителей; затем лошадь генерала с седлом, кобурами и пистолетами, ведомая двумя конюхами в черном. Тело несли масоны и офицеры; несколько членов семьи и старые друзья, среди них доктор Крейк и некоторые из Ферфаксов, следовали в качестве главных скорбящих. Корпорация Александрии и многочисленные частные лица завершали процессию. Преподобный мистер Дэвис прочитал заупокойную службу у склепа и произнес короткую речь; после чего масоны совершили свои церемонии, и тело было помещено в склеп.

При вскрытии завещания, которое он передал миссис Вашингтон незадолго до своей смерти, выяснилось, что оно было тщательно составлено им самим в предыдущем июле; и актом, соответствующим всей его карьере, одно из его первых положений предписывало освобождение его рабов после смерти его жены. Его давним искренним желанием было, чтобы рабы, принадлежавшие ему по праву, получили свободу при его жизни, но он обнаружил, что это будет сопряжено с непреодолимыми трудностями из-за их смешения путем брака с «придаными неграми», которых он не был в силах освободить в силу условий, на которых они удерживались. С предусмотрительной добротой он также сделал в своем завещании положение для тех, кто должен был получить свободу по этому завещанию, но кто из-за возраста, физических недугов или младенчества мог быть не в состоянии содержать себя, и он прямо запретил под каким бы то ни было предлогом продажу или вывоз из Вирджинии любого раба, которым он мог владеть на момент смерти.

Глубокая скорбь охватила нацию, когда стало известно, что Вашингтона больше нет. Конгресс, который был на сессии, немедленно прервал работу на день. На следующее утро было решено, что кресло спикера должно быть задрапировано черным: что члены и офицеры Палаты должны носить черное во время сессии, и что должен быть назначен объединенный комитет обеих палат для рассмотрения наиболее подходящего способа воздания почестей памяти человека, «первого в войне, первого в мире и первого в сердцах своих сограждан».

Общественные свидетельства скорби и почтения были проявлены в каждой части Союза. И эти чувства не ограничивались Соединенными Штатами. Когда известие о смерти Вашингтона достигло Англии, лорд Бридпорт, командовавший британским флотом из почти шестидесяти линейных кораблей, стоявшим в Торбее, приспустил свой флаг до половины мачты, и каждый корабль последовал этому примеру; а Бонапарт, первый консул Франции, объявляя о его смерти армии, приказал, чтобы черный креп был подвешен на всех знаменах и флагах на всей государственной службе в течение десяти дней.

Характеру Вашингтона, возможно, недостает некоторых из тех поэтических элементов, которые ослепляют и восхищают толпу, но он обладал меньшим количеством неравенств и более редким сочетанием добродетелей, чем, пожалуй, когда-либо выпадало на долю одного человека. Благоразумие, твердость, проницательность, умеренность, преобладающее суждение, непоколебимая справедливость, мужество, которое никогда не дрогнуло, терпение, которое никогда не уставало, истина, которая презирала всякое лукавство, великодушие без примеси. Кажется, будто Провидение наделило его в превосходной степени качествами, необходимыми для того, чтобы подготовить его к высокой судьбе, которую он был призван исполнить — провести знаменательную революцию, которая должна была сформировать эпоху в истории мира, и открыть новое и неизведанное правительство, которое, говоря его собственными словами, должно было заложить фундамент «для наслаждения гораздо более чистой гражданской свободой и большим общественным счастьем, чем до сих пор были уделом человечества».

Слава Вашингтона стоит особняком от любой другой в истории; сияя более истинным блеском и более благодатной славой. Для нас его память остается национальным достоянием, где все симпатии по всей нашей широко распространенной и разнообразной империи встречаются в унисон. При всех разногласиях и среди всех бурь партий его наставления и пример говорят с нами из могилы с отеческим призывом; и его имя — всеми почитаемое — образует универсальную связь братства — пароль нашего Союза.

















THE END.
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